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  Ik ben dank schuldig aan mijn broer, Tony,


  voor zijn technische kennis en inzicht


  en voor zijn hulp bij de Renasciaanse achtergrond.


  


  Hoofdstuk Een


  De Renasciaanse raad had ontdekt dat de sterrenpatronen aan het veranderen waren. Ze veranderden zo snel en zo drastisch dat de sterrenkaarten, de prachtige oude atlassen die hun voorouders, de Aardbewoners, lang geleden hadden gemaakt, nauwelijks nog gelijkenis vertoonden met wat er aan de hemel te zien was. En hoewel de Oude Kolonie inmiddels tamelijk grondig was onderzocht, hadden de Renascianen niet kunnen ontdekken hoe de Aardbewoners zouden zijn omgegaan met die grote rafelige gaten waar ooit sterren hadden gestaan, of met de vreemde, flamboyante zonsondergangen, of met het geleidelijk krimpen van de dagen en het lengen van de nachten.


  ‘Wat het ook is, het is al een hele poos gaande,’ zei Floy, die tegenover de raad aan een lange, glimmend geboende eikenhouten tafel zat, waarop hij de oude kaarten had uitgespreid.


  ‘En wat het ook is dat de sterren van slag brengt,’ zei hij, ‘het komt dichterbij.’ Hij boog zich naar voren en wees de patronen aan op de originele sterrenkaarten van hun voorouders, waarna hij ze vergeleek met die op hun eigen, zorgvuldig getekende kaarten. Hierbij gebruikte hij een apparaat, sextant geheten, dat door de eerste kolonisten was meegebracht van de Aarde.


  Floy keek de raad nogal uitdagend aan, en Quilp, die al langer lid was dan menigeen zich kon herinneren, zei dat het allemaal heel interessant was, maar dat het niets was om je zorgen over te maken en dat de raadsleden wel belangrijker dingen aan hun hoofd hadden.


  ‘Dat vind ik niet,’ zei Floy. ‘Er zit iets helemaal fout. Hebben jullie ook niet het gevoel dat er iets fout zit?’ Weer keek hij de raadsleden aan.


  ‘Hoe weten we dat het einde van de Aarde niet ook zo is begonnen?’ vervolgde hij, waarna er een tamelijk pijnlijke stilte viel. Iedereen wist hoe vreselijk het met de Aarde was afgelopen. De Aarde hing nog steeds in de hemel, een dode, donkere wereld die ze vanaf de Schemerbergen nog net konden zien, maar de meeste mensen vonden die aanblik akelig en deprimerend. Want allen waren op de hoogte van de holocaust die hun voorouders op de vlucht had gejaagd en bijna alle vormen van leven had vernietigd. De optimisten bleven beweren dat een aantal mensen het had overleefd en dat er nog altijd leven moest zijn op de Aarde, maar niemand kon dat met zekerheid weten. Ze wisten alleen dat het enkelen was gelukt te ontsnappen en Renascia te bereiken.


  En dat was niet eens zo héél lang geleden gebeurd, hetgeen de verschillen tussen de kaarten nog raadselachtiger maakte. Maar aangezien de raad geen aanstalten maakte om zich verder in de materie te verdiepen, had Floy de sterrenkaarten weer meegenomen naar het huis in een buitenwijk van Renascia, dat eigendom was geweest van zijn en Fenella’s ouders.


  ‘Die sterren vormen een patroon,’ zei hij tegen haar, terwijl hij de kaarten op tafel uitspreidde en ze zorgelijk bekeek. ‘Een herkenbare structuur aan de hemel. Zie je het? Een fijnmazig, prachtig netwerk. Een soort rooster. De Aardse kolonisten hebben het in kaart gebracht toen ze hier gearriveerd waren. Ik neem aan dat ze hebben willen vastleggen hoe alles eruitzag als je het vanaf Renascia in plaats vanaf de Aarde bekeek.’ Hij wees nogmaals naar het patroon. ‘Maar nu lijkt het alsof er een enorm gat in dat rooster is geslagen.’


  Fenella, die over zijn schouder meekeek, zag wat hij bedoelde. De sterren hadden een spinnenwebpatroon aan de hemel gevormd; de omtrekken daarvan waren op de oude kaarten duidelijk te herkennen. En zoals Floy had gezegd: het was een fraai patroon. Maar als je naar de nieuwe kaarten keek, kon je het verschil zien. Er was een rafelige leegte in het midden, een onheilspellend ontbreken van kleur en licht, waardoor je aan gapende ravijnen en bodemloze putten moest denken.


  Je zou haast denken dat iemand het weefsel van de hemel ruw had verscheurd en alleen een peilloos diepe zwarte afgrond had achtergelaten…


  Fenella fronste haar voorhoofd, en hoewel ze weinig verstand had van sterren en kaarten zei ze: ‘Kunnen die sterren niet uit zichzelf van plaats veranderd zijn?’


  ‘Ik denk van niet,’ zei Floy bedachtzaam. ‘Het is nog niet zó lang geleden dat onze voorouders hierheen zijn gekomen.’ Hij keek weer naar de kaarten. ‘De sterren kunnen in zo korte tijd niet zo ver van hun plaats zijn geraakt. Iets brengt ze uit hun positie. Het lijkt wel of iets ze wegduwt’


  Er was iets zeer sinisters in de gedachte dat iets de sterren verdrong en zwarte gaten in de hemel aanbracht. Het had iets onverbiddelijks, iets onmeedogends. Misschien kon het maar beter geheel genegeerd worden. Maar aangezien het een feit was, en ze beiden in hun opvoeding hadden geleerd dat je niet moest doen alsof onplezierige dingen niet bestonden, behoorde de zaak besproken te worden en moest er een antwoord worden gezocht. Floy moest de raad zien duidelijk te maken dat er iets vreemds aan de hand was, en hoewel hij misschien om aandacht van die zijde zou moeten vechten, uiteindelijk zouden ze luisteren, want hij was nu eenmaal de zoon van zijn vader en Renascia’s leider.


  Het was werkelijk nog niet lang geleden dat de voorouders van Floy en Fenella hun stervende wereld waren ontvlucht: waarschijnlijk pas een generatie of zes. Ze waren erin geslaagd deze kleine, vriendelijke planeet te bereiken, die ze vermoedelijk met behulp van hun wonderbaarlijke, machtige instrumenten al een poos geobserveerd hadden. Het was onbekend hoe ze de planeet toen hadden genoemd, want door een grote brand die in de dagen van Floy’s en Fenella’s grootouders had gewoed, waren nagenoeg alle documenten vernietigd. Bijna alles wat de ontvluchters van de Aarde hadden weten mee te brengen was toen verloren gegaan. Af en toe werden er in de Kolonie nog fragmentarische resten van de levensstijl van de Aardbewoners teruggevonden. Deze werden dan grondig bestudeerd door de twee broers, Snizort en Snodgrass, die de chroniqueurs van Renascia waren en het Mnemosyne beheerden. Maar alles bij elkaar was er bedroevend weinig.


  Er was nog de grote romp van het ruimtevaartuig van de Aardbewoners. Deze werd zorgvuldig geconserveerd, precies op de plek waar hij tot rust was gekomen, en was gebouwd van een materiaal waarvan niemand ooit het fijne had kunnen doorgronden. Voor een beter begrip van de Aarde hadden de Renascianen er bitter weinig aan. Quilp en de raad vonden het echter hoogst belangrijk dat dit ruimteschip met gepaste eerbied werd behandeld; volgens Quilp zouden de Aardbewoners het een ark hebben genoemd. Er was jaarlijks een Aardfeest, waarbij tafels werden opgesteld in de schaduw van de ark en de mensen zich kleedden zoals ze dachten dat de Aardbewoners zich hadden gekleed. Snizort en zijn medewerkers van het Mnemosyne ensceneerden tafereeltjes uit het Aardse dagelijks leven en Snodgrass schotelde iedereen warme Aardse maaltijden voor. Het was allemaal erg leuk en iets om jaarlijks naar uit te zien.


  Maar de rest van het jaar was de ark voor de meeste mensen gewoon een tamelijk lelijke massa die het uitzicht op de Schemerbergen bedierf.


  Het verhaal van de laatste dagen van de Aarde was interessant, want je vond het niet erg het relaas van geweldige rampen en holocausts aan te horen als ze drie of vier eeuwen geleden hadden plaatsgevonden en je noch de wereld, noch de mensen die het was overkomen zelf had gekend. Het was alleen maar jammer dat er niet meer informatie over die laatste verschrikkelijke dagen bekend was – bij voorbeeld of er een soort waarschuwing was geweest, en zo ja, wat voor waarschuwing.


  Er waren natuurlijk een paar legenden ontstaan: broze, rafelige draadjes naar het verleden die na de brand in de Kolonie nog niet verbroken waren en die een vage impressie gaven van de Aarde en het Aardse leven. Deze zorgvuldig gekoesterde vertellingen over de ondergang van de Aarde maakten met een frustrerend gebrek aan details gewag van gigantische vuurzeeën en jagende steekvlammen die de Aarde en de hele beschaving hadden verteerd. Sommige legenden maakten melding van steigerende vuurbeesten die in het vlammengeweld zouden zijn waargenomen, maar dat was natuurlijk alleen maar opsmuk. Die steigerende beesten moest je maar vergeten, zeiden de mensen, maar het vuur zelf, daar kon je niet omheen.


  Er deed ook nog een ander verhaal de ronde, dat vertelde over een grote plaag die de steden en dorpen tegen het einde had geteisterd en die zo dodelijk was geweest, en zo ongemeen besmettelijk, dat bijna niemand eraan ontkomen was, zodat het handjevol overlevenden had begrepen dat de Aarde verlaten moest worden wilde de mensheid voortbestaan.


  De oorsprong van dit verhaal was onbekend en het werd niet in brede kring geloofd, hoewel de Renascianen zelf ervaring hadden met zo’n plaag. Het was nog niet veel jaren geleden dat ze een virulente epidemie hadden meegemaakt die talloze mensen het leven had benomen en een nog groter aantal had gedwongen besmetting te ontlopen door het centrum te verlaten en een poos hun toevlucht te zoeken in de bergen. De kiemen waren in Renascia nog steeds aanwezig, beweerden de meer zwartgallige leden van de gemeenschap, hoewel niemand daar veel aandacht aan schonk, omdat niemand het echt geloofde, evenmin als iemand in die vuurbeesten geloofde – maar het gaf de pessimisten tenminste iets om somber over te doen.


  De ouders van Floy en Fenella waren tijdens de plaag gestorven, hetgeen de reden was waarom Floy nu regeerde en probeerde de raad naar zijn hand te zetten en voortdurend met Quilp overhoop lag om wetten veranderd te krijgen. Het regeren over Renascia was een erfrecht, net zoals dat op de Aarde het geval scheen te zijn geweest. Je groeide op in de wetenschap dat je op zekere dag in je vaders voetsporen zou treden. En dat had Floy gedaan.


  ‘Hij is te jong,’ zei Quilp, die sinds mensenheugenis in de Raad van Negen zat en die geen waardering had voor drieste jongelui die Renasciaanse wetten ondersteboven haalden en probeerden vrouwen toe te laten tot de raadsvergaderingen. ‘Te jong en te frivool. Er staan ons rellen en opstanden te wachten, zo al geen burgeroorlog,’ zei Quilp, die zich afvroeg hoe dit zou eindigen.


  Fenella, die Floy’s denkbeelden en idealen deelde, en die probeerde een groepje Renasciaanse dames bijeen te krijgen om de raadkamer te bestormen en een einde te maken aan de exclusieve mannenmacht, meende dat Quilp heimelijk jaloers was op Floy en zich zorgen maakte om zijn, Quilps, positie in de raad. Daar was alle begrip voor op te brengen, maar het was niet echt een hulp voor Floy die probeerde een aantal uitstekende nieuwe wetten erdoor te krijgen, ten dele gebaseerd op de voorbeelden die volgens hem en Fenella door hun voorouders waren gegeven, maar ten dele ook op ideeën van Floy zelf.


  Floy had tot dusverre geduld gehad met Quilp en de raad, wiens leden allemaal stukken ouder waren dan hij, want je moest beleefd zijn, maar het was niet uitgesloten dat zijn geduld ten einde begon te raken. Wat dat betreft was hij precies zoals Fenella zich hun vader herinnerde.


  Hij was goed in staat om op zekere dag de eiken tafel in de raadkamer in een vlaag van drift en walging om te kieperen, waardoor alle papieren over de vloer zouden dwarrelen, om vervolgens met grote, waardige passen weg te benen. Zijn vader had dit meer dan eens gedaan, meestal wegens Quilp. Floy zou zijn voorbeeld binnenkort volgen, in het bijzonder als ze er Quilp niet toe konden brengen passende aandacht te schenken aan de veranderende sterrenpatronen en het feit dat de Renasciaanse nachten sluipenderwijs langer werden.


  ‘Dat heeft allemaal volstrekt niets te betekenen,’ beweerde Quilp met een kwade blik op Floy, toen deze bij de volgende vergadering tegenover de Raad van Negen zat.


  ‘Ik denk dat het iets heel ernstigs betekent,’ zei Floy, die de sterrenkaarten weer had meegenomen en ze op de lange tafel had uitgespreid, zodat iedereen ze kon bekijken. Hij keek de raadsleden een voor een aan. ‘Ik denk dat we precies hetzelfde meemaken wat onze Aardse voorouders hebben meegemaakt voordat hun wereld tenonderging. Ik denk dat Renascia op weg is naar een eeuwige duisternis.’


  Eeuwige duisternis. Het was een akelig suggestieve uitdrukking. Quilp en de rest van de raad ontkenden dat natuurlijk, maar iedereen wist allang dat Quilp de raad steevast aanvulde met meelopers en jaknikkers uit zijn eigen kring, en dat het hele gezelschap alleen uit was op het bedenken van nieuwe belastingen en het vergaren van nog meer persoonlijke rijkdom. Veel mensen hadden het nogal toegejuicht dat Floy de nieuwe raadsvoorzitter werd, want ze vonden het hoog tijd dat iemand zich eens met recht en kracht tegen Quilps wetten verzette.


  


  Eeuwige duisternis. Het ergerde Floy dat zijn woorden al snel buiten de raadkamer werden herhaald en dat de mensen een zorgelijke blik kregen.


  ‘Maar ze moeten het weten,’ zei Fenella. ‘Als er iets gebeurt, moeten de mensen het weten.’


  ‘Maar pas als we weten wat er aan de hand is,’ zei Floy, die woedend was op Quilp, omdat deze zijn woorden naar buiten had gebracht. ‘Je moet de mensen geen half verhaal geven als het een bedreigend verhaal is. We behoren meer te weten voordat we de mensen gaan vertellen dat ze zich zorgen moeten maken. Uiteindelijk blijkt er misschien geen enkele reden voor ongerustheid te zijn.’


  Fenella zag de redelijkheid hiervan in en ze liet haar groepje van raadkamerbestormende dames weten dat, wat er met Renascia ook aan het gebeuren was, dit eigenlijk niet per se bedreigend, maar daarentegen vooral interessant was. Maar terwijl ze die woorden uitsprak, wenste ze dat ze haar gedachten kon afsluiten voor de beelden van een inktzwarte afgrond en een gapende scheur op de plaats waar ooit sterren hadden gestaan…


  ‘Ik ben bang dat het te laat is om de mensen nog banaliteiten voor te schotelen,’ zei ze tegen Floy. ‘Die vurige zonsondergangen waren nogal leuk om te zien. Maar nu…’


  ‘Maar nu,’ voltooide Floy haar zin, ‘is het niet meer beperkt tot vurige zonsondergangen alleen.’


  ‘Nee.’ Fenella keek hem aan en na een paar tellen zei Floy: ‘De dagen lijden aan erosie.’


  ‘Ja.’ Fenella had de woorden met een misselijkmakende angst aangehoord.


  De dagen lijden aan erosie…


  


  Kleine groepjes mensen begonnen elke avond al samen te scholen in de Wijnwinkel in Renascia’s buitenwijk om daar het minderen van het daglicht en het korten van de dagen te meten. Floy had Snizort en Snodgrass gevraagd dit officieel te doen, en ze deden het op correcte en verstandige manier, gebruik makend van sextanten die door de kolonisten waren nagelaten. Ze vonden het uiterst boeiende apparaten. Snizort tekende alles zorgvuldig op in zijn dagboek. Ze wilden hun bevindingen nog niet openbaar maken, zeiden ze, omdat ze eerst met zekerheid wilden weten wat er gebeurde en zelfs óf er iets gebeurde. Het had geen zin mensen onnodige zorgen aan te praten. Daar had Floy volledig gelijk in.


  Maar noch de ingewikkelde diagrammen van Snizort, noch de uitgewerkte tijdtabellen van Snodgrass waren nodig om metingen te verrichten. Op dat moment was er alleen nog maar een groeiende groep Renascianen aan de schoongeboende buitentafeltjes van de Wijnwinkel nodig. En een scherpe blik.


  Na een dag of tien was er hoegenaamd geen twijfel meer.


  De dagen werden in een alarmerend tempo korter en het leek wel of het licht van Renascia werd afgebogen.


  Bij deze stand van zaken ontdekten Snizort en Snodgrass in de Oude Kolonie een kist.


  


  Ze waren op dat moment een nieuwe sector aan het doorzoeken. Snizort had in alle ernst gezegd dat ze er misschien iets konden vinden dat bij de vorige gelegenheid over het hoofd was gezien, en waaruit ze iets konden leren over de laatste dagen van de Aarde, met name aangaande de vraag of de Aardbewoners iets hadden gemerkt van kortere dagen of nogal griezelige zonsondergangen.


  Ze ontdekten nog steeds begraven potten en boeken en huishoudelijke artikelen, of fragmenten van apparaten, hadden ze gezegd, en dat was allemaal erg nuttig, want soms kon je op die manier ontdekken waarvoor die apparaten hadden gediend, en dan kon je ze reconstrueren.


  De kist werd gevonden onder een van de gebouwen aan de noordzijde van de Oude Kolonie. Zo ver naar het noorden waren ze nog niet eerder op onderzoek geweest, zo lieten ze serieus weten. Voorheen hadden ze hun expedities beperkt tot de ruïnes van de kleinere gebouwen, waarvan werd aangenomen dat de kolonisten erin hadden gewoond. Je kwam van een nederzetting het meeste te weten door de woonhuizen te bestuderen, zeiden ze. Kookpotten en apparaten en soms zelfs geschreven materiaal. Boeken en dagboeken. Ze hadden niet veel boeken gevonden, maar toch een paar. Die hadden een opmerkelijk beeld van het leven op de Aarde verschaft. Snizort had het Genootschap voor Aardse Geschiedenis opgericht, dat vergaderde in hun kleine, volgepropte woonkamer, en dat bestond uit ernstige, bebrilde lieden die over de Aarde praatten en geleerde referaten ten gehore brachten, onderwijl onthutsende hoeveelheden van Snodgrass’ vlierbessenwijn tot zich nemend.


  Het casco van het grote witte gebouw had aanvankelijk niet de indruk gewekt dat er iets van belang te vinden kon zijn. Ze dachten dat het een soort vergaderplaats was, hetgeen, zo verklaarden ze plechtig, op de Aarde iets heel gewoons was geweest.


  De Aardbewoners hadden grote, soms rijk versierde gebouwen opgericht, waarin ze bijeenkwamen om het landsbestuur en de invoering van wetten te bespreken. Snizort zei dat dit soort gebouwen diverse namen had: parlement of senaat of synode of gewoon raadhuis. Zo waren ze aan de naam gekomen voor hun eigen bestuursorgaan.


  Het grote witte gebouw had vroeger in het centrum van de Oude Kolonie gestaan. Ditmaal hadden ze een aantal van hun beste studenten meegenomen om het grondig te bestuderen.


  ‘Anders hadden we het misschien nooit gevonden,’ zei Snodgrass, terwijl ze Floy en Fenella naar de vindplaats leidden.


  ‘Ze zijn allemaal zeer enthousiast,’ vond ook Snizort. ‘En ze zijn buitengewoon nuttig voor het feitelijke graafwerk, moet je weten, want Snodgrass en ik kunnen natuurlijk niet meer zo bukken als we vroeger deden.’


  Snodgrass had een oeroud Aards recept, ze noemden het een huismiddeltje, dat bestond uit een reeks opmerkelijke ingrediënten, die niet allemaal op Renascia beschikbaar waren. Je moest het spul over je gewrichten wrijven als je vond dat deze stram en onwillig begonnen te worden. Hij had er hoge verwachtingen van gehad en het recept in het Renasciaans Dagblad gepubliceerd, maar het huismiddeltje had hem weinig geholpen. Zijn gewrichten waren nog steeds stijf, maar daar was niets aan te doen.


  Fenella, die eerlijk gezegd een beetje buiten adem raakte, zo snel repten de heren zich, vroeg naar de ontdekking.


  ‘Een gewichtige zaak,’ zei Snizort, die meteen het plechtige gezicht trok dat hij altijd opzette wanneer hij de raad om meer geld voor het Mnemosyne kwam vragen, of een vergadering van het Genootschap voor Aardse Geschiedenis voorzat. Hij plantte zijn bril nog eens stevig op de brug van zijn neus. ‘Daarom zijn we regelrecht naar Floy gegaan.’


  Snodgrass zei dat hij niet wist waar ze anders met hun informatie naar toe hadden gemoeten dan naar Fenella en Floy.


  Ze volgden de bocht in de weg en bereikten de rand van de weilanden die aan het oude deel van Renascia grensden.


  Fenella voelde een vertrouwde huivering van ongerustheid bij het naderen van de Oude Kolonie, waarvan vele mensen beweerden dat de geesten van hun voorouders er rondspookten. Fenella geloofde niet dat het er spookte, maar je móest wel bevangen raken door de sfeer van verlatenheid en bittere eenzaamheid en overweldigende wanhoop. Misschien kwam dat alleen doordat de Oude Kolonie nog steeds zwartgeblakerd was van de brand. Het was logisch dat er iets akeligs en verlatens uitstraalde van een plek waar mensen hadden geleefd en gewerkt, en die nu in puin lag.


  Maar Fenella had steeds het gevoel gehad dat er iets méér aan de hand was. Ze had steeds het gevoel gehad dat ooit, lang, heel lang geleden, hier iemand had gestaan die had uitgezien over een donker, kaal landschap. En die daarbij alleen leegte had gevoeld, en een zo overweldigend gevoel van verlies en hulpeloosheid, dat het nauwelijks te verdragen was geweest.


  Ze baanden zich een weg over de restanten van een paar kleine huizen, die bestonden uit ordeloze hoopjes bakstenen, stukken muur en vloer, balken en planken die alle kanten op staken. De geruïneerde huizen vormden een trieste aanblik, maar het was interessant te constateren dat hun eigen bouwvakkers nog steeds uitgingen van wat kennelijk een Aards bouwconcept was geweest: vierkante huizen met een deur aan de voorkant en met vierkante of rechthoekige openingen voor het licht, en met muurtjes van binnen om verschillende kamers van elkaar af te scheiden, en met een spits dak dat werd gesteund door een stelsel van stevige balken.


  Floy liep voor hen uit; zijn ogen straalden en zijn donkere haar viel over zijn voorhoofd. Hij brandde van verlangen om te zien wat Snodgrass en Snizort hadden ontdekt en ongetwijfeld vroeg hij zich nu al af hoe ze van die ontdekking het beste gebruik zouden kunnen maken.


  Het ooit witte gebouw bevond zich aan de rand van de Oude Kolonie. Het was groter dan Fenella of Floy had verwacht, hoewel Floy wist dat de bevolking van Renascia, in het begin al klein en later nog gedecimeerd door de plaag, minuscuul moest zijn geweest in vergelijking met die van de Aarde in haar hoogtijdagen. Niettemin, dacht hij, starend naar het midden van de grote bouwval, moeten hier honderden mensen een zitplaats gehad kunnen hebben – een uitzonderlijk groot aantal.


  Er waren in stukken gebroken sierlijsten van een glad soort rotsgesteente te zien, die zich vroeger waarschijnlijk boven de hoofdingang hadden bevonden, en vlak bij een hogere stapel puin aan het einde lag een massieve stenen pilaar, die was ingelegd met stroken van hetzelfde type glad gesteente. Floy herkende het als de bontgekleurde steensoort die aan de voet van de Schemerbergen werd gevonden, en die kon worden uitgehakt en vervolgens gepolijst tot een glasachtige gladheid. Ze gebruikten het in hun bouwwerken en maakten er prachtige vloeren en plafonds van – koel, fraai, gemakkelijk schoon te houden – tot het Quilp was gelukt er belasting op te heffen, waarna nog maar weinigen het zich konden veroorloven. Dit was maar één van de vele inhalige wetten die Quilp tijdens de chaotische maanden van de plaag in hun wetboek had weten te frommelen en die Floy er met alle geweld weer uit wilde verwijderen.


  Het Aardse gebouw had vloeren van een gespikkelde steensoort en muren met dekplaten van hetzelfde materiaal. Ze liepen voorzichtig tussen de hopen puin en bakstenen door en hun stappen weerklonken triest in de leegte. Door de gaten in de muren kon Fenella de hoog oprijzende Schemerbergen zien, nu al tegen de achtergrond van de wervelende kleuren van de zonsondergang. Er waaide buiten een wisselvallige wind, die haar nooit eerder was opgevallen en die een raar koperluchtje had. Het was zo ongewoon dat het waard was er de aandacht op te vestigen, en Fenella had zich al omgedraaid en adem gehaald om het woord te nemen, toen Snizort zei: ‘Hier is het.’


  


  De kist lag aan het einde van het geruïneerde gebouw, aan de voet van het gedeelte waar de puinhopen hoger waren. Ze was nog half bedekt door stof en steenbrokken en ander afval. Ze zag er donker en nogal afschrikwekkend uit, en extreem oud.


  ‘Wij denken dat ze hier moet zijn achtergelaten door de eerste kolonisten,’ zei Snodgrass, maar Floy, met fonkelende ogen, zijn donkere haren warrig over zijn voorhoofd, zei: ‘Nee, dat klopt niet. Kijk nog eens goed.’


  De kist bezat geen van de typerende kenmerken van Renasciaans vakmanschap. Het gereedschap van de eerste Renascianen was noodgedwongen nogal primitief geweest en wat ze maakten was navenant: sober, onopgesmukt. We hebben geen tijd voor versieringen, hadden de kolonisten gezegd, terwijl ze zich een nieuwe wereld hakten uit deze vreemde, kale planeet. Ze hadden geen tijd en geen behoefte. Dingen moesten nuttig zijn en, zo mogelijk, handig in het gebruik, meer niet. Versieringen waren nergens voor nodig.


  En hoewel de noodzaak van soberheid allang voorbij was, hadden de versieringen en ornamenten zich sindsdien op een strikt Renasciaanse wijze ontwikkeld. ‘Want wij,’ zeiden de handwerkslieden en de kunstenaars en hun knechten, ‘wij maken dingen die van ónze wereld zijn, van Renascia, en niet van de Aarde. Wij hebben onze eigen patronen ontwikkeld en eigen ontwerpen gemaakt. Ze zijn niet beter of slechter dan die van onze Aardse voorouders, maar ze zijn alleen anders. En ze zijn van onszelf.’


  Maar de kist die daar op de grond stond was beslist niet van eigen Renasciaans ontwerp. Toen Floy zei dat ze niet afkomstig was van de eerste kolonisten, begrepen de anderen hem meteen.


  De kist was van een Aards ontwerp.


  Ze was meegebracht van de stervende wereld van hun voorouders.


  


  Hoofdstuk Twee


  Toen ze de half begraven kist onder het puin vandaan trokken, leken de wervelende kleuren van de zonsondergang al weg te sijpelen en gedoofd te worden door de zwarte en lila vingers van de nacht, die stilletjes de Schemerbergen en nu ook bijna de ruïnes van de Kolonie in het duister begonnen te hullen. De wind, die eerder speelse uitvallen had gedaan naar Fenella’s losse haren, kreunde om hen heen en striemde hun gezichten met zijn droge, zure adem. Fenella proefde weer de smaak van koper en ze huiverde.


  Floy keek om naar de Schemerbergen en zei: ‘Ik denk dat we terug moeten gaan nu er nog genoeg licht is.’ En nog terwijl hij sprak kwam hij in beweging. Hij tilde de kist op en gebaarde de anderen dat ze ieder een hoek moesten vastpakken.


  Het licht werd nu snel zwakker en zwakker, en het leek alsof er zich binnen de invallende schemering iets bewoog – iets dat ze net niet konden zien, maar dat ademde en zich verroerde. Fenella kreeg opeens een ijzingwekkend visioen van een groot, zwart gedrocht dat een poosje zoekend rondkroop, en toen ineendook en zich in een nest liet rollen, en daarvandaan, vanachter de hemel, likkebaardend lag toe te kijken…


  Ze haalde diep adem en wenste dat ze zich niets had herinnerd van al die verhalen over Aardse vooroudergeesten die rond de Oude Kolonie spookten. Misschien waren die verhalen wel zó begonnen, hier in de schemering, en in deze rare, stinkende wind die vanuit de bergen kwam aanwaaien. De combinatie was akelig genoeg om wie dan ook op het idee van spoken en bizarre, griezelige bergmonsters te brengen.


  En gapende holten in de hemel, die er niet waren voor onze voorouders, maar er nu zijn voor óns, en die zich op onze sterrenkaarten voordoen als de kwijlende muilen van monsters…


  Ik wil daar niet aan denken, hield Fenella zichzelf in stilte voor. Ik zal me concentreren op mijn hulp bij het dragen van de kist, en ik zal niet omkijken naar de bergen en al helemaal geen blik op de hemel werpen. En als er iets in de kist zat, dan moesten het wel buitengewoon interessante dingen zijn. Snizort en Snodgrass zouden haar ongetwijfeld vragen te helpen bij het sorteren van de eventuele vondsten en het beslissen of er dingen bij waren die in het Mnemosyne tentoongesteld konden worden. Misschien was de ontdekking van de kist een mooie aanleiding voor een artikel in het Renasciaans Dagblad.


  Ze pakte een hoek van de kist vast en hielp de anderen haar tot buiten de bouwval te slepen en te dragen. Daar laadden ze de kist op een kar, waarmee ze haar over de smalle, hobbelige weg naar hun eigen deel van Renascia zouden brengen. Het was hier nu erg donker, en het zou fijn zijn, om niet te zeggen héérlijk, nu in de vertrouwde omgeving van licht en warmte en mensen en alledaagse dingen als boeken en haarden en meubels en voedsel te zijn.


  Ze brachten de kist regelrecht naar het huisje van Snizort en Snodgrass, dat dichterbij was dan hun eigen huis, en sleepten het over het smalle tuinpad. De kist was niet erg groot, maar loodzwaar en een beetje moeilijk te hanteren.


  ‘De studeerkamer, zou ik denken,’ zei Snizort, terwijl hij hen vanuit de ouderwetse tuin voorging naar een warm gestookte kamer. ‘Zet hier voorlopig maar even neer.’


  Het was stikdonker geworden toen ze de kist op de vloer zetten. Snizort draaide zich om en ontstak het haardvuur. Even later werden de akelig zwarte schaduwen verdreven door warmte en flakkerende vlammen. De kist leek nu kleiner dan tevoren en ze straalde opeens iets droevigs uit. Fenella schatte dat ze ongeveer twaalf bij zes decimeter mat. Helemaal niet zo groot. Maar ze was gemaakt van een materiaal dat ze geen van allen kenden; spul dat er bleek uitzag, koel aanvoelde en oersterk moest zijn.


  Floy betastte voorzichtig de hoeken. ‘Geen enkel teken van dofheid of corrosie,’ zei hij, en opeens met opwinding in zijn stem: ‘Het is hetzelfde materiaal als dat van hun ark!’


  En Snodgrass zei: ‘Wel allemachtig, dat is zo!’


  ‘Het is naadloos,’ zei Fenella, terwijl ze op de vloer neerknielde om beter te kunnen kijken en de randen met een vinger natrok. ‘Afgezien van het deksel zijn er nergens naden te zien.’


  ‘Dat klopt.’


  De hoeken van de kist hadden stevige, geronde hoekbeschermers van een afwijkend gekleurde metaalsoort. En hoewel Floy gelijk had en er inderdaad geen sporen van dofheid of roest te bekennen waren, toonde het metaal hier en daar wel putjes, alsof het was bestookt met gloeiendhete kogels. De forse scharnieren waren intact en de sluithaak aan de voorzijde was gemaakt van materiaal dat zo te zien volstrekt onverwoestbaar was.


  Fenella ving het staartje van een gedachte van Floy op.


  Dit is iets waarvan onze voorouders niet wilden dat we het kwijt zouden raken… Dit is iets dat ze ons per se in handen wilden geven…


  Fenella meende zich een flard te herinneren van een oude legende of mythe over een magische doos die had toebehoord aan iemand met een vreemde naam. Was het niet Pandora? Ja, Pandora. Pandora had een doos gehad die gevuld was met een hoogst merkwaardig assortiment. Sommige dingen waren goed en mooi en nuttig geweest, maar andere waren lelijk en sinister en gevaarlijk. Ik geloof, dacht Fenella, veilig en warm onder de pannen in het knusse, overvolle huisje van Snizort en Snodgrass, ik geloof dat er in deze stalen of staalachtige kist iets lelijks en sinisters en gevaarlijks zit, en dat we haar maar beter in de Oude Kolonie begraven hadden kunnen laten.


  Snodgrass vond dat ze een hapje moesten eten voordat ze de kist gingen openmaken en Floy zei meteen: ‘Dank je, graag. Dat zouden we fijn vinden.’ Snodgrass keek verguld en begaf zich naar het keukentje, dat vol hing met bundeltjes kruiden en muurplanken met glimmende koperen potten en pannetjes erop. Hier schreef hij zijn artikelen voor het Renasciaans Dagblad, waarin hij uitlegde hoe je gerechten moest klaarmaken waarvan niemand ooit had gehoord en waarvoor de ingrediënten trouwens op heel Renascia niet te vinden waren.


  Fenella was zeer gesteld op dit huis, waar altijd warme haardvuren flakkerden en diepe fauteuils klaarstonden, en waar overal stapels boeken lagen, niet alleen op de bureaus, zodat je moest uitkijken waar je ging zitten. Het stond in het drukste deel van Renascia, midden tussen de kruidenierswinkels en bakkerijen en eethuisjes waar je niet alleen gebak kon kopen, maar ook middeltjes tegen allerlei kwalen. Fenella en Floy woonden in hun ouderlijk huis, dat heel groot was en in het centrum van Renascia stond, en dat kort na de brand in de Oude Kolonie door hun voorouders was gebouwd. Het was een voornaam pand, maar volgens Fenella miste het toch iets van de gezelligheid en het gevoel van veiligheid en de charme die dit huis te bieden had.


  Het avondmaal bestond uit iets dat biefstuk met niertjespastei heette, en volgens Snizort een favoriet gerecht van hun Aardse voorouders was geweest, hoewel Snodgrass zei dat niet alle ingrediënten op Renascia te krijgen waren.


  ‘Dus we denken niet dat het échte biefstuk met niertjespastei is,’ legde hij uit, terwijl hij iedereen royale porties opschepte. ‘Je hebt er iets bij nodig wat zij niervet noemden, maar we hebben niet kunnen achterhalen wat dat is.’


  Niettemin was de pastei verrukkelijk en Fenella at er twee volle borden van. Er was heerlijke vlierbessenwijn, zoet en krachtig, en na zijn derde glas begon Snodgrass allerlei schandaaltjes over de Raad van Negen tijdens het bewind van Floy’s vader te onthullen, inclusief de mededeling dat Quilp er nog steeds niet vies van was af en toe op zijn lompe manier wat te rommelen met de jongste dienstertjes van de Wijnwinkel. Snizort hoorde het glunderend en handenwrijvend aan, want hij was dol op roddels en zou ze allemaal opschrijven in zijn dagboek.


  Maar toen, zonder enig voorteken, hielden ze allemaal precies tegelijk op met praten. Ze keken elkaar aan en Fenella voelde dat haar hart een slag oversloeg voordat het weer gewoon begon te kloppen. De tijd was gekomen. Ze zouden de kist openen en zien wat erin verborgen lag. De doos van Pandora. O, alsjeblieft niet, dacht ze.


  Maar je kunt een gebeurtenis niet ongedaan maken, zei Fenella in stilte, terwijl ze naar de kist keek. Ook als we haar terugbrachten naar de Oude Kolonie en weer onder het puin verstopten, zouden we nog steeds weten dat ze bestond. We zouden haar nog steeds gevonden hebben, ze zou er nog steeds zijn. We zouden ons afvragen wat er in zat, en waarom haar constructie zo stevig en zorgvuldig was. We zouden ons altijd blijven afvragen of er niet iets in zat waarvan we het bestaan móesten kennen.


  Hoe dan ook, misschien komen we iets meer te weten over wat er nu met Renascia aan de hand is, hield Fenella zichzelf resoluut voor.


  Floy’s gedachtenstroom was niet identiek aan die van Fenella, maar leek er veel op. Hij was verschrikkelijk benieuwd naar hun ontdekking. De kist was veel steviger dan alles wat ze tot nu toe van de kolonisten hadden gevonden, en dat vond hij op zichzelf al een vreemd en intrigerend gegeven.


  Hij knielde op de vloer en maakte de sterke, eenvoudige sluithaak los. De klik klonk onverwacht luid in de stille kamer en Fenella voelde dat haar hart hevig en pijnlijk begon te bonken.


  De scharnieren zaten onder een laag vuil die in de loop van de eeuwen dik was aangekoekt, en Floy en Snodgrass begonnen ze ijverig vrij te schrapen. De vuillaag had een vreemd geurtje: niet dat van gewoon stof, zoals je dat van de vloer veegt of aantreft achter een kast die je jaren niet verplaatst hebt. Fenella, die zich had genesteld in een diepe fauteuil naast het haardvuur, voelde dat haar vingers zich opeens angstig kromden in haar handpalmen, omdat ze even bang was dat ze de afschuwelijke, brandende zurigheid herkende van de windstoten die ze in de Oude Kolonie hadden gevoeld.


  Maar toen Floy nog iets meer van de vuilafzetting had weggeschraapt, wist ze dat het iets anders was: het was de bitterzoete geur van extreme ouderdom, van verloren werelden en dode beschavingen en vergeten rijken. Er prikten tranen in haar ogen en ze voelde een pijnlijk verlies bij de gedachte aan die allang vergane wereld, en de koninkrijken die er opgebloeid en tenondergegaan moesten zijn, en alle wetenschap en wijsheid en legenden en verhalen die ze nooit zouden kennen.


  En bij de gedachte aan de nevelige, turkooisblauwe Aarde, de dode wereld van hun voorouders, die nog steeds in de hemel hing, ver buiten hun bereik…


  Langzaam, voorzichtig, wrikte Floy het kistdeksel los en kantelde het naar achteren.


  Niemand zei iets en er was nu geen ander geluid in de kamer dan dat van de gestaag tikkende klok op de schoorsteenmantel. Toen er een houtblok in het haardvuur knapte, veerde Fenella verschrikt op. En toen Floy begon te praten, deed hij dat op fluistertoon.


  ‘Aards vakmanschap,’ zei hij, en er klonk nu iets van eerbied in zijn stem. ‘Zien jullie?’ Hij streelde een binnenwand van de kist. ‘Precies hetzelfde materiaal als dat van de ark. Spul dat we nooit hebben kunnen namaken.’


  ‘Bleek en hard en koel,’ zei Fenella.


  ‘Een metaalsoort die zij hadden maar wij niet?’ opperde Snodgrass.


  ‘Ik heb werkelijk geen flauw idee. Misschien waren zij in staat metalen met elkaar te vermengen. Misschien is dit een legering van verschillende soorten metaal,’ zei Floy. ‘Dat zou interessant zijn.’ Hij betastte nogmaals de binnenwanden. ‘Maar het moet materiaal zijn dat zij voor onverwoestbaar hielden.’


  Onverwoestbaar. Weer dat woord.


  De binnenkant van de kist was even naadloos als de buitenkant. Het leek wel alsof ze het onbekende metaal hadden gesmolten en het vervolgens in een gietvorm in één stuk hard hadden laten worden. Het voelde koel aan onder Floy’s aanraking en had een dof glanzend oppervlak. Bovenin de kist waren er scharnierende lamellen van hetzelfde bleke, koele metaal; ze waren niet dik, maar ze pasten zo precies dat Floy Snizorts mes moest lenen om ze omhoog te wippen. Er klonk een akelig gekras als van metaal over leisteen, maar toen schoten de lamellen los en konden ze naar boven worden getrokken.


  ‘Het is heel precies geconstrueerd,’ zei Snizort, die achter zijn bureau, met zijn bril stevig op zijn neus gedrukt, aantekeningen zat te maken.


  ‘Ja.’ Floy was weer neergeknield en stak zijn hand naar binnen, en Fenella wist dat hij dacht, net zoals zij dacht, zoals ze allemaal dachten, dat ze op het punt stonden iets van de Aarde te herontdekken, iets dat zo oud was dat ze het maar nauwelijks konden bevatten, maar in ieder geval iets van die verre voorouders die zo’n prachtige wereld hadden gehad, die ze vervolgens in doodstrijd hadden moeten achterlaten.


  Wij hebben alleen schimmige informatie over die wereld, dacht Fenella, terwijl ze naar Floy keek. We weten niets van haar einde. maar nu krijgen we daar misschien wat meer informatie over.


  Met beide handen tilde Floy nu verschillende voorwerpen uit de kist. Fenella had onbewust verwacht dat het papieren zouden zijn, maar toen zei Floy: ‘Nee, geen papieren,’ waardoor Fenella wist dat ze allebei hetzelfde hadden verwacht.


  ‘Goud,’ zei Floy. ‘Kijk maar. Ja toch? Dunne vellen goud.’ Hij boog er zijn hoofd dichter naar toe. Zijn haren hingen in warrige lokken, zijn blik was geconcentreerd. Toen keek hij op; zijn ogen schitterden en zijn wangen hadden rode plekjes van opwinding. ‘Er zijn schrifttekens in gegraveerd,’ zei hij. ‘Aards schrift.’


  ‘Echt waar?’ vroeg Snizort.


  ‘Ik geloof niet dat het iets anders kan zijn,’ zei Floy. ‘Of wel?’ Hij overhandigde het bovenste vel aan Snizort, die het aandachtig bekeek. Fenella hield haar adem in.


  ‘Lieve help, Floy,’ zei Snizort tenslotte, ‘ik geloof dat je gelijk hebt. De lettervormen zijn dezelfde als die we hebben aangetroffen in de originele huizen van de kolonie en de woordbeelden zijn ook gelijk.’


  Hij streek met een vingertop over het vliesdunne gouden blad.


  Floy’s ogen straalden. ‘Dan is dit een brief van de mensen van de stervende Aarde aan ons,’ zei hij. ‘Een boodschap van een verloren wereld.’


  


  Aanvankelijk konden Fenella en de twee broers de woordenstroom niet goed volgen. De Aardbewoners schreven in een merkwaardig mengsel van informeel taalgebruik en teksten die uit een instructieboek leken te komen. Fenella dacht dat degenen die deze woorden hadden opgeschreven – misschien ging het wel om een hele reeks schrijvers – de bedoeling hadden gehad informatie door te geven, maar op een vriendelijke manier. En hoewel ze geen vreemde taal gebruikten, en de woorden en zinsneden allemaal vertrouwd waren, was het allemaal toch nét iets anders dan de Renascianen gewoon waren. Misschien waren deze mensen niet meer gewend geweest eigenhandig te schrijven. Misschien hadden ze machines gehad die dat voor hen deden. Of misschien kwam het gewoon doordat taalgebruik nu eenmaal veranderde…


  Fenella voelde een opwinding die vermengd was met een flinke scheut angst. Ze bleef genesteld in de fauteuil naast het haardvuur, maar ze voelde dat ze alerter en attenter was dan ooit tevoren.


  


  ‘Tot degenen onder jullie die deze boodschap uiteindelijk zullen lezen, zeggen wij Ave en Hallo.’


  De twee hoofdletterwoorden kenden ze geen van beide, maar kennelijk hielden ze allebei een soort begroeting in. Floy fronste zijn voorhoofd en las toen verder.


  ‘Wij geloven dat we misschien de laatsten van een stervende wereld zijn en het staat vast dat we nog maar weinig tijd hebben. Reeds vloeit het licht van de Wereld weg, en daarom moeten we het kort houden…’


  Het licht vloeit weg… De vier Renascianen keken elkaar even aan en ze deelden één gedachte: dus de Aarde had het ook meegemaakt! Licht dat uit de dagen wegvloeide, daglicht dat korter en korter werd… Iets dat kil en onverbiddelijk en oeroud was kroop de knusse studeerkamer binnen.


  Fenella keek naar Floy’s gezichtsuitdrukking, en voor haar geestesoog zag ze een vluchtig, maar indringend beeld van die laatste Aardbewoners: ze zaten samengedromd in een grot of een kelder van een verwoest gebouw, ze spraken hun laatste hulpmiddelen en krachten aan, ze vochten voor een plekje in een van de machines die de overlevenden naar Renascia hadden gebracht. En de wereld in brand en stervend, overal om hen heen… En zijzelf hongerig en dorstig en uitgeput… ‘Het licht vloeit van de wereld weg…’


  Floy las weer voor. ‘Het licht vloeit van de Wereld weg en daarom moeten we kort zijn en aan onze nakomelingen – als we tenminste nakomelingen zullen hebben – het verhaal doorgeven van hoe wij de wereld hebben vernietigd… En we moeten het doen nu we daartoe nog over de middelen beschikken… Want wij waren de mannen en vrouwen van de wetenschap en de kennis, en dat is de reden waarom wij, onder de overlevenden op de Aarde, over de middelen beschikken om de wereld te verlaten… Dat is de reden waarom wij zijn uitgekozen.’


  Een pauze. Fenella dacht: ‘De mannen en vrouwen van de wetenschap… Degenen die zijn uitgekozen…’ Ze had plotseling het onaangename gevoel dat er in die woorden iets van trots en zelfgenoegzaamheid en arrogantie doorklonk. En er klonk beslist de suggestie in van een of andere hiërarchie, van een samenleving die te strikt in klassen was verdeeld en die een miniem deeltje van haar bevolking privileges toekende en de rest maar voor zichzelf liet zorgen.


  Alleen de gekozenen hadden de Aarde kunnen verlaten; de anderen waren ertoe veroordeeld achter te blijven. Waren de laatste Aardbewoners zulke typen geweest? Hooghartig en onverschillig en zelfzuchtig? O, alsjeblieft niet, dacht Fenella, terwijl ze zich voorover boog en haar handen samenkneep. Laat ze alsjeblieft niets van dat alles geweest zijn!


  En toen Floy vervolgens voorlas: ‘Ondanks al onze kennis en wetenschap hebben we onze wereld verspeeld, en we geloven dat slechts weinigen van ons het nu nog kunnen overleven en kunnen proberen de mensheid te redden,’ wist Fenella dat het in orde was: de Aardbewoners waren niet arrogant of zelfgenoegzaam geweest, ze hadden alleen geprobeerd zo goed mogelijk gebruik te maken van wat hun nog restte.


  Floy vervolgde: ‘Er zijn andere werelden, andere tijden, en dat zijn de werelden en tijden waarover we nu spreken. We kunnen jullie niet laten zien wat wij van onze wereld hebben gemaakt en wat we op het punt stonden te verliezen.’ Weer was er een hapering in Floy’s stem en Fenella wist dat ook hij, hoe kort ook, een beeld voor zich zag van ondraaglijke eenzaamheid en dat ook hij de trieste troosteloosheid van een stervende wereld voor ogen had. Want hij leefde natuurlijk mee, hij lééd natuurlijk mee met de pijn die zoveel eeuwen her geleden was. Hij heeft een klein hartje, mijn broer…


  ‘We waren trots op wat we hadden geschapen,’ las Floy, ‘en we zouden jullie graag hebben laten zien over welke macht en schoonheid en krachten we beschikten. We zouden graag de kans hebben gehad al onze kennis, al onze wetenschappen, heel onze geschiedenis vast te leggen, en onze…’ Floy stopte. ‘Ik geloof dat er technologie staat,’ zei hij toen, ‘en dat moet volgens mij zoiets betekenen als kundigheid of vaardigheid.’ Hij keek even op en Snizort knikte, want het was een woord dat hij al eens was tegengekomen.


  ‘Het staat dicht bij dat andere woord dat ze gebruiken, wetenschap’ zei hij en Floy knikte dat hij het begreep.


  ‘Maar dat zijn we allemaal kwijtgeraakt. Het is reddeloos verloren en onze wereld is stervende. Ze sterft, ze verbrandt om ons heen, en we hebben nog maar weinig tijd. We weten dat de Aarde verlaten moet worden en in onze groep bevinden zich mensen die de sterren hebben bestudeerd en anderen die verstand hebben van…’ Floy stopte en fronste zijn voorhoofd.


  ‘Hier staat ruimtevaart,’ zei hij. ‘Dat begrijp ik niet.’


  ‘Misschien hun manier om ons te bereiken?’ vroeg Fenella.


  ‘Dat zou best kunnen,’ zei Floy, ‘want over die kennis moeten ze hebben beschikt. Ja, allicht! We weten dat ze hierheen zijn gekomen in de ark, dus ze moeten een manier hebben gekend om haar te verzenden.’


  ‘En ze schrijven dat er mensen in hun groep waren die over de nodige kennis beschikten,’ zei Snodgrass.


  ‘Ja.’ Floy richtte zijn blik weer op het gouden vel.


  ‘Het klinkt eigenlijk,’ zei Snizort op peinzende toon, ‘alsof ze erin geslaagd waren mensen bij elkaar te halen die dit soort dingen jarenlang hadden bestudeerd, en die dus van praktisch nut zouden zijn. Zoiets kan ik me eigenlijk heel goed voorstellen, moet je weten.’


  ‘Ja, dat zou een verstandige manier van doen zijn,’ zei Floy.


  Fenella koos haar woorden zorgvuldig: ‘Ik zou haast denken dat de mensen met de benodigde kennis op tijd bij elkaar gehaald zijn. Al voordat de catastrofe toesloeg.’ Ze keek de anderen aan. ‘Op die manier konden ze verzekeren dat in elk geval hun mannen en vrouwen van – hoe heette het? – de wetenschap in veiligheid waren, zodat ze hun kennis misschien zouden kunnen gebruiken om de ondergang van de wereld op een of andere manier tegen te houden, of een nieuwe wereld op te bouwen.’


  ‘Wat Fenella zo bevalt,’ zei Floy plagend, ‘is dat er sprake is van mannen én vrouwen van de wetenschap.’


  ‘Ja,’ zei Fenella op besliste toon. ‘Ja, zo is het.’


  ‘Nou, waarom ook niet?’ zei Floy, en hij glimlachte naar haar.


  ‘Hoe gaat het verder?’ vroeg Snizort van achter zijn bureau, en Floy nam het volgende gouden vel in zijn hand.


  ‘We hebben onze blik gericht op de sterren, en op de werelden die we zo langdurig hebben geobserveerd… En hoewel we weten dat we voor ware veiligheid verder zouden moeten reizen dan de mens ooit heeft gedaan, hebben we daarvoor de middelen en de kracht niet meer. Ik denk,’ zei Floy, ‘dat ze met die kracht een of andere machine bedoelen.’ Hij keek op en zag dat de anderen bevestigend knikten.


  ‘Er is besloten dat we voldoende kracht hebben om het vriendelijke planeetje te bereiken dat we Renascia zullen noemen, dat wil zeggen: wedergeboorte, en we zullen alles meenemen dat we hebben kunnen redden van onze beschaving en onze cultuur.’


  Hij zweeg en Snizort maakte een aantekening.


  ‘Er is echter maar bitter weinig dat we kunnen meenemen, want overal om ons heen is een verschrikkelijke verwoesting aan de gang en hangt een stank van verval… We hebben bijna geen tijd meer, dus onze keuze moet beperkt zijn. En we kunnen nergens anders heen…’


  Weer die ondertoon van droefheid, van pijnlijk verlangen. Fenella zag Floy’s gezichtsuitdrukking en begreep dat Floy nu een medium was, een instrument om de pijn en de wanhoop van hun voorouders mee door te geven. En op dit moment was die pijn ook de zijne, alsof ze een gloeiendhete vloeistof was die hem door een trechter werd binnengegoten. Ja, hij heeft een klein hartje, die broer van me…


  Floy richtte zijn aandacht weer op de gouden tekst. ‘Het einde van de Aarde was het ironisch hoogtepunt in de geschiedenis van de mensheid,’ vervolgde hij. ‘Het was de laatste en zwartste grap van de goden. Jullie zullen ongetwijfeld weet hebben van kometen. Jullie zullen die dingen van tijd tot tijd hebben waargenomen, want iedereen kan ze zien.’ Hij keek de anderen aan en iedereen knikte. Het was interessant te vernemen dat ook de Aarde last had gehad van meteoren, zoals ook Renascia nu en dan.


  ‘Toen de komeet die wij de Boze Zon noemden voor het eerst verscheen aan onze oostelijke hemel, waren onze…’ Floy tuurde naar een nieuw woord dat hij niet kende, en vervolgde toen: ‘Onze astronomen en kosmologen opgewonden, want zoiets was al in geen eeuwen meer waargenomen. Ze bestudeerden de komeet en tekenden haar baan uit op onze hemelkaarten en kwamen steeds stelliger tot de conclusie dat dit hetzelfde hemellichaam was dat de geboorte van Christus had aangekondigd. Wie was dat in hemelsnaam, Snizort?’


  ‘Ik geloof,’ zei Snizort voorzichtig, ‘dat het een soort leraar voor hen geweest is. Een cultus met een brede aanhang. Een zeer góede cultus,’ zei hij in ernst. ‘Maar het moet vele eeuwen geleden zijn. Misschien wel duizenden jaren.’


  ‘Het was iets wat ons maar matig interesseerde,’ vervolgde Floy. ‘Voor onze mensen die zich met de bestudering van dit soort dingen bezig hielden was de kwestie van enorm belang, maar zij vormden slechts een kleine minderheid. De aandacht van de anderen was nogal vluchtig. Maar sedert haar laatste verschijning was de komeet van koers veranderd. De baan week af, en hoewel we geloofden dat ze al verschillende keren in de geschiedenis vlak langs de Aarde gepasseerd moest zijn, was het nooit zo dichtbij geweest dat we ons zorgen moesten maken. Ze was niet meer geweest dan een lichtvlek aan ons firmament, een briljante schittering aan de hemel, iets waardoor oude volken en beschavingen betoverd werden en waarvan ze diep van onder de indruk raakten, iets dat ze verwerkten in allerlei legenden en bijgeloof. Maar deze keer was het anders. Deze keer zou de komeet zo dichtbij komen, dat ze het oppervlak van de Aarde zou schampen. Ze zou de Aardkorst raken en door de wrijving zouden er enorme branden in onze wouden en woestijnen ontstaan. En daarna zouden er overstromingen volgen, en kolossale vloedgolven, die onze laaggelegen landen zouden overspoelen. Talloze mensenlevens zouden verloren gaan en veel van onze toch al slinkende hulpbronnen zouden worden weggevaagd als de komeet ons trof.’


  Hij zweeg weer, en Fenella bewoog zich dichter naar het vuur, want ze huiverde. Hoe zou het aanvoelen als je met zekerheid wist dat er een laaiende massa vuur en withete sproeiregens op je afkwamen?


  ‘We hadden in staat moeten zijn het gevaar af te wenden,’ zei Floy’s stem. ‘We maakten ons op om de komeet af te weren, haar in een andere baan te brengen, te zorgen dat ze zonder schade aan te richten en in stilte zou verdwijnen in de diepten van het universum. We hadden machines en we hadden wapens, en het kwam niet bij ons op dat we misschien zouden falen. Het was gewoon een oefening, een tamelijk interessant project. We hadden ons nooit eerder op deze manier tegen de sterrenhemel verzet; we hadden haar onderzocht, maar nog nooit aangevallen. Misschien waren we arrogant Wij dachten, zoals we allang gewoon waren, dat de mensheid onoverwinnelijk was geworden… En misschien alleen al om die reden hadden we een lesje nodig. Maar dan nog: het lesje was wel érg hard en wreed… Want onze machines en onze kracht lieten ons in de steek. Wij hadden gemeend dat we onoverwinnelijk waren en dat de Aarde onverwoestbaar was. We hadden het mis… Toen de komeet naderde, toen ze aan de hemel werd waargenomen, toen de zonsondergangen de kleur van bloed en vuur kregen en de wind een sinistere geur van Oneindigheid begon te verspreiden, toen veranderde de Aarde.


  Mensen die voorheen beschaafd en wellevend waren geweest, bleven dat niet. Ze begonnen te vechten, elkaar te bedreigen. Ze werden hebzuchtig en gewelddadig. En het ergste van alles: overal staken oeroude religieuze sekten de kop op en hechtte men blind geloof aan allerlei voortekenen… De Vier Ruiters van de Apocalyps kwamen aangereden om het einde van de wereld te bezegelen… De vuurbeesten van de zonnegod zouden uit de withete vlammenzee tevoorschijn springen om de mensheid te verzwelgen… We hadden gedacht dat we een nuchtere, vrijzinnig denkende wereld hadden opgebouwd, maar nu bleek die nuchterheid slechts een vernis te zijn, een vliesdun laagje…


  Want tegen het einde, toen de komeet vlak boven ons in de hemel hing, werd dat beschavingslaagje weggeschroeid en bleken onze mensen weinig méér te zijn dan primitieve wilden, die weer geloofden in heidense goden, die mythische krachten om steun vroegen waarvan we hadden gedacht dat ze allang uit ieders herinnering verdwenen waren, die bovenaardse machten met onuitsprekelijke namen aanriepen, die offergaven en andere rituelen deden herleven…


  We reageerden met geweld en arrogantie. We stuurden onze wapens naar de hemel en alle krachtige machines waarover we beschikten. We bestookten er het gloeiende firmament mee en we verwachtten dat we de komeet zouden vernietigen, of tenminste uit haar baan brengen. En het kwam niet bij ons op dat we misschien zouden falen…’


  Floy zweeg. Zijn gezicht had een vragende uitdrukking. Fenella zei fluisterend: ‘Ze faalden…’


  Floy wierp een snelle blik op de volgende regels. ‘Nee,’ zei hij toen, ‘nee, ze faalden niet. Het was iets anders. We slaagden in onze opzet. Weliswaar lukte het ons niet de Boze Zon, die in een van onze talen Feargach Grian heette, te vernietigen, maar we konden haar baan veranderen. Ze verdween tollend bij de Aarde vandaan, de diepten van de ruimte in, om elders onheil en verdoemenis aan te richten, en wij dachten dat we in veiligheid waren. Maar dat waren we niet. De geweldige krachten die we hadden ontketend om onze wereld voor de komeet te vrijwaren en een beperkte hoeveelheid schade te voorkomen, richtten zich nu tegen ons.’


  Floy zei langzaam: ‘Dit begrijp ik niet helemaal, maar…’ en hij zweeg. ‘Maar misschien heb je er een vaag idee van?’ vroeg Snodgrass.


  ‘Ik geloof dat ik het me voor de geest kan halen,’ zei Floy zachtjes.


  ‘Ik geloof dat ik voor me zie hoe ze hun machtige wapens en machines naar de hemel hebben geslingerd. De wapens geven de komeet de volle laag, precies zoals de bedoeling was, en slaan haar uit haar baan, maar dan…’ Hij zweeg en keek Fenella recht aan.


  ‘Dan volgt er een terugslag,’ zei Fenella, terwijl ze hem met grote, donkere ogen aanstaarde. ‘Hun krachten worden weerkaatst, hoe heet het ook alweer? Ze ricocheren, en dan is het de Aarde die door hun geweld gestriemd wordt…’


  ‘Misschien was er bovendien een soort zwaartekracht mee gemoeid,’ opperde Snodgrass.


  ‘En toen ze de Aarde troffen veroorzaakten ze de ultieme ramp, de historische ondergang waarvan de echo’s ons hebben bereikt,’ besloot Floy. Hij keek naar zijn gouden tekst. ‘Ja,’ zei hij zacht, ‘ja, zo is het gebeurd. Luister maar: Onze eigen wapens hebben ons vernietigd. In plaats van ons te beschermen, zoals we hadden verwacht, hebben ze ons uiteindelijk verraden…’


  De pijnlijke, trieste woorden hingen haast tastbaar in de lucht.


  De krachten die hen hadden moeten beschermen, hadden hun wereld in vuur en vlam gezet.


  ‘En zo,’ las Floy verder, ‘zo bleek de verwoesting van de wereld tenslotte ons eigen werk te zijn, precies zoals alle profeten en waarzeggers steeds hadden voorspeld. De Apocalyps was uiteindelijk gekomen, Armageddon was uitgebroken, de hemel scheurde open en braakte vuur en verzengende hitte uit, en tussendoor werd de Aarde geteisterd door regens vol ziekte en verderf. We hebben onze wereld in brand gezet en misschien hebben we de mensheid uitgeroeid, maar we deden het in onnozelheid… We wilden de wereld redden, niet vermoorden…’


  Fenella deed even haar ogen dicht en voelde nogmaals een stekende pijnscheut. Wat moest er wel heengaan door mensen die wisten dat ze hun wereld vernietigd hadden?


  ‘Ze moeten zich verschrikkelijk rot hebben gevoeld,’ zei Snizort zachtjes.


  ‘Ga verder, Floy,’ zei Snodgrass.


  ‘Kleine groepjes van ons wisten te ontkomen. We hokten ondergronds bij elkaar, in de kelders en souterrains onder de ruïnes van onze prachtige steden. We vermeden de nog steeds brandende vuren en de geblakerde, rokende restanten van wat ooit dorpen en snelwegen en bossen en weiden waren geweest. En ten slotte lukte het sommigen van ons, namelijk degenen die hun halve leven hadden gewijd aan de studie van energie en vervoer, een…’ Floy tuurde even en vervolgde toen: ‘Een laboratorium en een krachtcentrale te bereiken. Kracht,’ zei Floy. ‘Weer dat woord. Kennelijk bedoelden ze daarmee de bron van al hun vermogens.’


  ‘Een laboratorium is misschien een soort werkplaats geweest,’ suggereerde Fenella.


  ‘Ja. Ja, want ze hebben het nu over werken,’ zei Floy. ‘We werkten onder afschuwelijke omstandigheden om te redden wat we konden, en ten slotte waren we in staat om ons ruimteschip, dat we de Ark der Tijden hadden genoemd, van een krachtbron te voorzien… Quilp heeft altijd volgehouden dat ze het zelf een ark noemden,’ merkte Floy op. ‘En nu hebben we zoveel mogelijk mensen verzameld. We zouden graag geloven dat we alle overlevenden van de hele wereld konden meenemen, maar dat zou zelfbedrog zijn. Er moeten hier en daar nog mensen zijn die zich schuilhouden in grotten of hoog in de bergen, of die een ellendig bestaan leiden in kelders van verwoeste gebouwen… We kunnen niet iedereen redden… Zelfs als we hen zouden kunnen vinden, er is niet genoeg plaats…’


  ‘Maar ze zouden het graag gedaan hebben,’ fluisterde Fenella, terwijl ze haar knieën omvatte. ‘Ze wilden iedereen redden.’


  ‘Misschien dat het degenen die we niet hebben kunnen redden op een of andere manier lukt voort te leven. Misschien zullen zij de Aarde opnieuw bevolken en misschien slagen ze erin, ergens in een toekomst die wij niet kennen, de wereld weer op te bouwen en tot nieuwe grootsheid te brengen. Het is niet te zeggen, maar we hopen het van harte… Zelf denken we dat we veilig zullen zijn op Renascia. We geloven dat we de planeet kunnen bereiken en er een toevlucht zullen vinden.’


  En toen kwam het, eindelijk, en het effect van de woorden was als dat van stenen die in een doodstille vijver plonsden. ‘We hebben maar één reden tot bezorgdheid wat Renascia betreft, en hoewel het een ernstige reden is, moeten we deze bestemming handhaven, want we hebben niet de kracht om verder te gaan en we kennen geen andere planeet waar onze levensvorm het kan redden. Onze astronomen zeggen dat Renascia zich aan de rand van een vortex bevindt, namelijk precies aan de rand van een van de gapende zwarte gaten waarvan het in de ruimte wemelt…


  We weten maar heel weinig over deze zwarte gaten, maar we weten dat ze een oneindige en onbegrijpelijke dichtheid hebben. Als we de pech hebben te ver binnen de aantrekkingskracht van het zwarte gat nabij Renascia te komen, zullen we bijna zeker worden verscheurd door de sterke getijdenkrachten die daar heersen. Misschien overschrijden we dan grenzen die geen mens ooit heeft overschreden, want sommigen geloven dat in zo’n zwart gat de tijd, zoals wij die kennen, ophoudt te bestaan…’ Floy aarzelde.


  De tijd, zoals wij die kennen, ophoudt te bestaan… Nieuwe plonzen in de stille vijver!


  ‘We hebben deze zwarte gaten altijd gezien als Donkere Bakens: kwaadaardige, duistere sirenes die nietsvermoedende reizigers lokken en verslinden; en als kannibalistische zonnen, gemeen en vraatzuchtig… Ze zijn de keerzijde van onze helder stralende zonnen; misschien zijn ze onmisbaar, want hoe kan er waarachtig licht zijn zonder waarachtige duisternis? Maar er zijn vele theorieën die een verklaring of althans een mogelijke uitleg geven van de dingen die we niet begrijpen, en er is geen tijd om ze allemaal op te schrijven. Wij zijn echter tot de overtuiging gekomen, dat alle werelden hun duistere keerzijde moeten hebben…


  Wij zullen erop vertrouwen dat ons ruimteschip ons in veiligheid brengt, want we weten dat we niet de kracht hebben om verder dan Renascia te reizen en we kennen geen andere planeet waar onze levensvorm het zou kunnen redden. Het moet dus Renascia worden, en we zullen ons vertrouwen stellen in de goden en bidden dat we een veilig toevluchtsoord vinden en de mensheid kunnen redden. En dat we buiten de klauwen blijven van het Donkere Baken dat vlak achter de horizon van Renascia op de loer ligt…’


  Floy legde de gouden vellen neer en keek ernaar. Een hele poos zei niemand iets. Ten slotte zei Floy zachtjes: ‘Ze hebben Renascia bereikt. Dat weten we. Ze hebben het toevluchtsoord gevonden dat ze zochten en ze hebben de mensheid gered. Hun missie is geslaagd.’


  ‘Het Donkere Baken,’ fluisterde Fenella. Floy beantwoordde haar blik.


  ‘Ja.’


  ‘Waar de tijd, zoals wij die kennen, misschien ophoudt te bestaan.’


  ‘Ja.’ Hij ging naast haar zitten. Zijn gezicht was een en al ernst. ‘Ik ben bang dat dit… dit Baken onze sterrenpatronen aan het verpesten is,’ zei hij op tedere toon.


  ‘En de erosie van het daglicht veroorzaakt,’ zei Snizort.


  Met bijna toonloze stem zei Floy: ‘Ja. Dat is het antwoord. Dat is wat ons nu overkomt. Misschien is het Baken begonnen aan een soort expansie.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Een zwarte dichtheid,’ zei hij. ‘Misschien – het kan iets te maken hebben met een stervende zon of ster.’


  ‘Of met meteoren die zijn opgeslokt?’ opperde Fenella.


  ‘Er is niets van te zeggen. Maar er moet sprake zijn van expansie. Dat is de enige verklaring voor die rare, flamboyante zonsondergangen en het verdwijnen van daglicht.’


  ‘Renascia bevindt zich aan de rand van een vortex. Een dichtheid die ze een zwart gat noemen,’ stelde Fenella vast. ‘En een Baken lokt ons naar het centrum van dat gat.’


  ‘En in dat centrum schijnt de tijd op zijn kop te staan,’ zei Snizort peinzend.


  


  Hoofdstuk Drie


  Floy was er nog niet helemaal aan gewend de raadkamer te betreden en plaats te nemen in de stoel met de hoge rugleuning, die van zijn vader was geweest, en ieders gezicht naar zich toegewend te zien, met daarop een uitdrukking van aandacht en respect, hier en daar vermengd met bezorgdheid. Het amuseerde hem dat Quilp en de zijnen hem zo bereidwillig een gehuicheld respect betoonden, want hij was ervan overtuigd dat het maar een dun laagje was en hij keek wel uit iemand van hen te vertrouwen. Maar hij had geprobeerd deze achting met gelijke munt terug te betalen. Ook al had hij geprobeerd oude en beproefde werkwijzen te vervangen en zijn eigen ideeën en idealen te introduceren, hij had toch steeds in zijn achterhoofd gehouden dat deze mannen al jaren lid waren van Renascia’s raad en dat ze dus veel meer ervaring in bestuurszaken hadden dan hijzelf. Hij vond dat hij hen tot nu toe had behandeld met de hoffelijkheid die ze wegens hun leeftijd verdienden, maar tegelijk bedacht hij dat ze tot nu toe nooit met zo’n grimmige situatie geconfronteerd waren. Misschien was de tijd voor beleefdheid en achting nu voorbij…


  Hij was er zich niet van bewust dat hij bij het betreden van de raadkamer een uitstraling van onmiskenbare autoriteit had gekregen; zijn geest was bij de inhoud van de kist en de gouden vellen en in gedachten formuleerde hij alvast de voorstellen die hij aan de raad zou voorleggen. Maar toen hij zijn plaats innam, wisselden de raadsleden veelbetekenende blikken met elkaar, en Quilp, die Floy aankeek, zag meteen de nieuwe glans in diens ogen. Er is iets gebeurd, dacht Quilp. Dit zal ofwel heel interessant, ofwel heel onaangenaam worden.


  Quilp wist van zichzelf dat hij een redelijke man was, en hij vond dat hij ook nu weer buitengewoon redelijk was. Hij had prompt en zonder vragen te stellen gehoor gegeven aan Floy’s oproep om deze vergadering bij te wonen; hij had er zelfs een veelbelovend etentje met dat knappe jonge ding dat in de Wijnkelder knollengrog serveerde voor afgezegd. Maar hij kon natuurlijk niet laten gebeuren dat Floy de raad zou gaan domineren. Quilp had dat Floy’s vader niet toegestaan – een charmante man, ietsje lui, een tikkeltje zwak – en hij zou het de zoon evenmin toestaan. Hij nam Floy nu heimelijk op en zag opnieuw die charme en een tikkeltje van die luiheid, maar van zwakte was geen spoor te bekennen. Lieve help, dacht Quilp.


  Ze luisterden allemaal zonder hem in de rede te vallen naar zijn relaas over de kist en bestudeerden vervolgens de transcriptie van de teksten op de gouden velletjes, die door Fenella en Snizort was gemaakt.


  Toen Floy ten slotte was uitgesproken, keek de raad naar Quilp, die kleine, netjes geschreven notities had zitten maken. Quilp zei niets. Hij rangschikte zijn notities ongehaast en in volledig stilzwijgen (een truc die hij al jaren perfect beheerste en die mensen bijna altijd in verwarring bracht), legde zijn pen neer en keek Floy met een vaste blik aan.


  ‘Dit is allemaal buitengewoon onverwacht,’ zei Quilp, terwijl hij zijn wenkbrauwen lichtjes optrok. Het ergerde hem dat Floy in het geheel niet onder de indruk bleek van zijn vaste blik, maar die gewoon beantwoordde en vervolgens koeltjes opmerkte dat ‘onverwacht’ inderdaad een goed woord was.


  ‘Zelf zou ik het eerder alarmerend hebben genoemd,’ zei hij. ‘Maar hoe we het ook noemen: we moeten besluiten wat we eraan gaan doen.’


  ‘Ik denk dat we het verhaal van die planeet kunnen accepteren,’ zei Quilp, alsof de leiding van de vergadering inmiddels aan hem was overgedragen. Hij keek om zich heen om bevestiging te zien. ‘En misschien kunnen we ook nog wel die, hoe noemde je dat, ja, die vortex accepteren. We moeten toegeven dat de sterrenwereld geheimen heeft die wij niet kennen,’ zei Quilp, die uiterst redelijk en ruimdenkend klonk.


  Hij boog zich naar voren, pakte zijn pen weer op en begon ermee te spelen. ‘Maar dat verhaal over een gapend zwart gat…’ Hij gaf Floy een ietwat droeve glimlach. ‘Mijn beste jongen, ik denk dat je op dat punt de tekst misschien een beetje verkeerd hebt begrepen.’ Hij vond zelf dat dit uitermate hoffelijk klonk, en dat beviel hem, want onhoffelijkheid was wel het laatste waartoe hij zich ooit zou willen verlagen. Maar het was noodzakelijk Floy een beetje stevig aan te pakken. Hij zei altijd tegen de andere raadsleden dat Floy een goede leider was, zo lang men hem maar een beetje stevig aanpakte.


  Floy had zijn ergernis voelen groeien tijdens deze doorzichtige poging hem het gevoel te geven dat hij als een smekeling bij de raad op audiëntie was.


  Maar op kalme toon zei hij: ‘Het is een geloofwaardig verhaal, Quilp. En de inhoud van de kist ziet er onbetwistbaar authentiek uit. Dat kunnen jullie allemaal verifiëren. Snizort heeft haar achter slot en grendel in het Mnemosyne. En jullie moeten toegeven dat er vreemde dingen beginnen te gebeuren.’


  Quilp zei dat hij iemand met een open geest was en dat hij zonder meer wilde toegeven dat er vreemde dingen gebeurden. Er was ergens iets een beetje uit balans. Waarschijnlijk gewoon een naderende meteorietenzwerm, nou, daar konden ze wel mee overweg. En het was zelfs niet uitgesloten dat de informatie die Floy had gebracht een kleine kern van waarheid bevatte. Men moest lenig van geest zijn, nietwaar? Quilp was de eerste om toe te geven dat ze nu eenmaal niet alle geheimen van de sterren kenden. Hij vroeg wat Floy voorstelde te doen.


  ‘Wat we ook doen, het zal een grote gok zijn,’ zei Floy, en hij begon opeens te grijnzen, want hij was niet afkerig van een gokje nu en dan, en zou dit niet de grootste gok aller tijden zijn? ‘Het zal een gok zijn,’ zei hij, ‘met een onbekende tegenstander en tegen de hoogste inzet die er ooit is geweest.’ Zijn ogen kregen een uitdagende schittering. ‘We kunnen verliezen, heren. We kunnen verpletterend verslagen worden, en als dat gebeurt, verliezen we ons leven en zal Renascia voor eeuwig verloren zijn.’ Hij boog zich naar voren; zijn haren vielen over zijn voorhoofd. ‘Maar als we winnen, heren… als we winnen, dan hebben we iets groots verricht, iets dat nog nooit vertoond is. Dan zullen we namelijk iets hebben gedaan waartoe onze voorouders niet in staat waren.’


  Er viel een stilte rond de tafel. Floy dacht: ik geloof dat ik beet heb. Ik geloof dat ze me volgen.


  Hij zei: ‘We beschikken niet over de hulpmiddelen die onze voorouders hadden, hoewel die op het laatst ook maar van weinig nut waren. Dus moeten we ons strijdplan simpel houden.’ Hij keek om zich heen en dacht: het woord ‘strijdplan’ schijnt wel in de smaak te vallen.


  ‘Ik geloof dat we een schuilplaats zouden moeten bouwen,’ vervolgde Floy. ‘De Aardbewoners zouden het een schuilkelder hebben genoemd. We moeten diep in de grond graven en daar een veilige plek inrichten. Op die manier krijgen we een kans om terug te vechten.’ Hij leunde boven de tafel en er blonk een strijdlustige blik in zijn ogen. ‘We moeten een wijkplaats voor ons volk bouwen, een toevluchtsoord waar we heen kunnen als de toestand ondraaglijk wordt. En dan zullen we een poos ondergronds moeten leven.’


  ‘Nogal ambitieus,’ zei Quilp. En even later, met gefronst voorhoofd: ‘En nogal extreem, zou ik denken.’


  Floy sloeg geïrriteerd met een vuist op tafel. ‘We móeten ambitieus zijn!’ riep hij. ‘We móeten extreem zijn! We moeten een manier vinden om onze mensen te beschermen! Als die gouden vellen gelijk hebben, verkeert Renascia in een groter gevaar dan zelfs de Aarde destijds! We lopen namelijk niet alleen het gevaar dat we worden opgeblazen, heren, we lopen het gevaar dat we een gapende zwarte oneindigheid worden binnengezogen waaruit we nooit meer zullen ontsnappen!’


  ‘Ik vrees,’ zei Quilp langzaam, ‘dat het bouwen van zulke schuilkelders een kostbare zaak zal zijn.’ Maar bij zichzelf dacht hij: Ach, dat is niet zo erg, zo lang het mijn eigen geld maar niet is. Want hij zag wel in dat de raad geen goede beurt zou maken, sterker nog, een zeer beroerd figuur zou slaan, als het volk ontdekte dat hij niets ondernam tegen de bedreiging van Renascia. De bouw van een of ander toevluchtsoord zou de mensen in ieder geval duidelijk maken dat de raad bekommerd was om hun welzijn. Ze zouden misschien zelfs op het idee gebracht kunnen worden dat Quilp dit in eigen persoon had bedacht – als hij een handje hielp.


  Misschien moesten ze Floy’s plan maar overnemen. De raadsleden zouden ermee instemmen, want Quilp zou zeggen dat het moest. De meesten van hen zouden niet eens raadslid zijn gewéést als ze niet tot Quilps vurige supporters hadden behoord. Quilp had wel horen fluisteren dat ze slippendragers en jaknikkers werden genoemd, maar dat was onzin.


  Maar Floy hoefde niets te weten van de winstgevende dingetjes die Quilp had weten te ritselen voor degenen die hem steunden; het was iets waar niemand iets mee te maken had, behalve de rechtstreeks betrokkenen. En het waren ook geen oneerlijke dingetjes, nee, gewoon wat voorbeeldjes van praktisch inzicht en handig optreden. Maar het kwam er wel op neer dat ze het als Quilp iets gedaan wilde hebben, of juist niet, allemaal met hem eens waren.


  Floy was inmiddels zijn plannen aan het uitleggen. Hij maakte schetsen op een stuk papier en sprak niet over een reeks kleine schuilplaatsen maar over één – of misschien twee – enorm grote. Degelijk gebouwd en deugdelijk versterkt. En voorzien van voedsel en water.


  ‘Vluchtplaatsen,’ zei Floy op vurige toon. ‘Onze enige hoop op overleving!’


  Een van de raadsleden vroeg wat voor soort ondraaglijke toestanden Floy eigenlijk verwachtte. ‘Ik heb geen idee,’ zei Floy, ‘maar volgens de logica moeten we verdacht zijn op geselende rukwinden, woeste orkanen, misschien vulkanische actie van de bergen. En natuurlijk worden de zeeën opgezweept, dus we moeten rekening houden met verpletterende vloedgolven op het land.’ Hij zweeg en keek Borage de Aannemer aan.


  ‘Jij kunt op dit punt van meer nut zijn dan wie ook,’ zei Floy. ‘Wat de bouw betreft zouden we geheel en al in jouw handen zijn.’ Borage, die nogal vereerd was door dit blijk van waardering, slaagde erin Quilps blik te ontwijken en zei dat hij inderdaad kon helpen. Om te beginnen was daar dat mooie stuk onbebouwde helling aan de oostelijke rand van de stad, niet ver achter de Wijnwinkel. Dat was de ideale plek om zoiets uit te graven als wat Floy voor ogen stond. Ze konden beginnen met een tunnel, want verderop zou de heuvelplooi zelf voor een natuurlijke extra bescherming zorgen. Het zou geen probleem zijn daar flink diep te graven. Wat had Floy gedacht? Een meter of tien misschien? En ze konden de boel stutten met stevige eiken balken, eventueel met wat laagjes bitumen tegen de wanden. Er ging niets boven bitumen als het op isolatie aankwam, zei Borage, en hij glunderde bij voorbaat om zo’n reuzeproject, en waagde alvast een paar schetsjes op zijn blocnote.


  Quilp leunde naar voren en zei: ‘Onze goede Borage is de welsprekendheid zelf als het gaat over zijn vak. Maar ik mag aannemen dat we niet verwachten dat hij zijn mensen gratis aan het werk zet, Floy?’


  Floy fronste zijn voorhoofd. ‘Over die kant van de zaak heb ik eigenlijk nog niet nagedacht,’ zei hij. ‘Ik wilde allereerst een veilige schuilplaats voor iedereen.’ Hij dacht – maar zei het niet hardop – dat ze, als ze de komende gevaren al overleefden, waarschijnlijk in een zo kale en barre wereld zouden terechtkomen, dat de huidige opvattingen over geld en bezit geen enkele zin meer zouden hebben. Maar nu de raad dit kennelijk nog niet had ingezien, wilde hij het liever nog even zo laten. Hij zei alleen: ‘Borage moet worden betaald uit fondsen van de raad,’ en Quilp knikte vergenoegd. Er zou een passende overdracht van fondsgelden plaatsvinden, zei hij, en diverse mensen rond de tafel gaven met een plechtig hoofdknikje blijk van hun instemming. Quilp zou die overdracht regelen, want Quilp regelde zulke dingen altijd. En dat was ook maar het beste. Niemand gaf openlijk toe dat sommige gegevens in de dossiers van de raad vastlagen, terwijl andere ontbraken, maar iedereen, behalve Floy natuurlijk, wist dat er bepaalde dingetjes door de raad geregeld werden die ertoe leidden dat diverse lieden leuke geldbedragen ontvingen, of, zoals Borage van tijd tot tijd, stukken land om op te bouwen, of soms zelfs kant-en-klare huizen.


  Het zou buitengewoon pijnlijk worden als Floy ooit inzage in alle dossiers zou vragen. Zijn vader had dat natuurlijk nooit gedaan en Floy zou het waarschijnlijk ook niet doen. Eigenlijk had de raad dus geen reden om zich zorgen te maken.


  Floy zei: ‘Ik neem aan dat we voor de bouw van de schuilkelders publieke middelen gebruiken? Dat lijkt mij correct. Marplot, dat is jouw terrein.’


  Marplot zei joviaal dat dit geregeld kon worden en dat Floy zich over deze kant van de zaak geen zorgen hoefde te maken.


  ‘Mooi. Moeten we een noodtoestand uitroepen om over geld te kunnen beschikken?’


  Quilp wekte de indruk dat hij zijn woorden met grote zorg koos: ‘Misschien mag ik opperen, met alle respect natuurlijk, dat het uitroepen van een noodtoestand misschien iedereen… eh… in paniek zou brengen. Willen we dat wel?’ Hij keek om zich heen en zag dat iedereen rond de tafel nee schudde en ontkennend antwoordde.


  ‘Nee,’ zei Floy peinzend, ‘ik geloof dat je gelijk hebt. Toch moeten we een of andere reden opgeven voor het werk dat Borage gaat uitvoeren en straks, als de tijd daar is, voor het feit dat we de mensen naar de schuilplaats sturen.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Als we eens zeiden dat er een meteorenregen verwacht wordt?’ zei hij toen. ‘Van grotere omvang dan gebruikelijk?’ Hij keek de tafel rond. ‘Stemmen jullie daarmee in?’


  ‘Je zus kent de waarheid,’ zei Quilp.


  ‘Ja, maar zij zal niets zeggen.’


  Quilp schudde zijn hoofd en produceerde een nogal droevig glimlachje. ‘Mijn beste jongen, ik vrees dat je nog heel wat moet leren over dames,’ zei hij, en de andere raadsleden namen zijn glimlach over.


  ‘Flauwekul,’ zei Floy. ‘Fenella zal inzien dat de kwestie moet worden…’


  ‘Verdoezeld?’


  ‘Gedoseerd…’ zei Floy. ‘Borage, hoe snel zou je aan het werk kunnen?’


  Borage had het gevoel dat hij in een wervelwind was terechtgekomen. Hij bevond zich in een hachelijke situatie, opgesloten, als het ware, tussen de heer die hem een vet banksaldo had bezorgd en degene die, als puntje bij paaltje kwam, Renascia’s erfelijke leider was. Het was duidelijk dat hij een innerlijke strijd voerde. Eerst keek hij naar Quilp, die glimlachte en zijn schouders ophaalde en met over elkaar geslagen armen achteruit leunde, alsof hij zich van dit alles distantieerde, en vervolgens weer naar Floy.


  ‘Kun je maar niet beter meteen morgen beginnen?’ vroeg Floy, die ongeduldig werd door het getreuzel, en Borage begon omstandig en demonstratief in zijn agendaatje te bladeren. Het zóu misschien kunnen, zei hij toen, maar dan zouden ze moeten stoppen met de renovatie van het Ronde Huis waar ze nu volop mee bezig waren, en waarvan het dak aan de westkant nieuw gedekt moest worden wegens de recente stormen.


  ‘Die stormen zijn maar een flauw voorproefje van wat ons te wachten staat,’ zei Floy met een wegwerpgebaartje.


  ‘Ik heb altijd geleerd dat je klussen behoort af te maken,’ bracht een van de raadsleden, die Prunum heette, in het midden.


  Maar Floy raapte zijn notities bij elkaar en stond op. ‘Ik geloof dat we het allemaal eens zijn,’ zei hij. ‘Borage moet meteen beginnen, nietwaar?’ Hij gaf de anderen een kort knikje, zei: ‘Bedankt voor uw tijd, heren,’ en vertrok.


  Er viel weer een van die pijnlijke stiltes en toen zei Quilp met een gekwelde stem: ‘Lieve help, héél anders dan zijn vader.’ En vervolgens, in een van die onverwachte zijdelingse benaderingen van een probleem waar hij befaamd om was: ‘Als we dit niet goed aanpakken zal er onder de bevolking paniek uitbreken, vrees ik.’ Hij verplaatste zijn blik van de notitie die hij had zitten lezen en keek de anderen recht aan. ‘En ik geloof dat we het uitroepen van een noodtoestand tot elke prijs moeten vermijden. Marplot, heb jij misschien een suggestie?’


  ‘Ik heb geen flauw idee wat een vortex of een zwart gat is,’ zei Marplot, een heer met een beperkte fantasie. ‘Floy laat zich meeslepen.’


  Hij boog zich naar voren. ‘Maar ik weet wél,’ zei hij, ‘dat het uitroepen van een noodtoestand leidt tot een… eh… visitatie van bepaalde financiële procedures.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Quilp, alsof hij dat niet donders goed wist.


  ‘Heel onverstandig,’ zei Marplot hoofdschuddend. ‘Zeer inopportuun.’


  Verschillende andere raadsleden, die even weinig zin hadden in een visitatie van de financiële dossiers, deelden de mening dat Floy zich liet meeslepen. Borage zei op nogal verontschuldigende toon dat hij toch in elk geval een zeker begin moest maken met de schuilplaats en dat je trouwens maar nooit kon weten wat er ging gebeuren. Ze waren zich allemaal bewust van die vreemde verkorting van de dagen, zei hij, en van die rare zure rukwinden die vanuit de bergen kwamen binnenwaaien, hoewel het uiteindelijk natuurlijk maar een meteorenstorm zou blijken te zijn, en daar wisten ze alles van!


  ‘Zo lang Floy maar niet in de dossiers duikt,’ zei Marplot, en iedereen knikte instemmend.


  


  De mensen van Renascia dachten dat ze misschien weinig verstand hadden van regeren en democratie en besluitvorming (hoewel ze het altijd meteen in de gaten hadden als Quilp en zijn kliek weer eens iets van zins waren). En ze gaven openhartig toe dat ze misschien niet al te snugger waren als het ging over geld en investeringen en zakendoen. Maar als het ging over bouwen en graven en het inrichten van reusachtige schuilplaatsen met het oog op een meteorenstorm, dan wisten ze van wanten. Een royale uitgegraven holte, flink wat stevig Renasciaans eikenhout om de bovenkant te stutten, en verder hier en daar een laagje bitumen om het zaakje te isoleren. Bitumen was daar geknipt voor, zeiden ze, terwijl ze letterlijk en figuurlijk hun mouwen opstroopten om onder leiding van Borage de Aannemer aan de slag te gaan. En er zouden stevige deuren nodig zijn om de storm te doorstaan die na de meteoreninslag misschien zou opsteken. Je kon met dit soort dingen niet voorzichtig genoeg zijn. Sterke deuren waren onmisbaar, en het sprak vanzelf dat deze van ijzer moesten wezen.


  Overleven, daar ging het om. Misschien stond hun geen ramp te wachten van het formaat dat hun Aardse voorouders was overkomen, zeiden ze, terwijl ze glunderend naar Floy en Fenella keken, die een handje kwamen helpen; misschien dreigde in dit geval niet het einde van hun wereld of de ondergang van het gehele menselijke ras. Maar je stond toch versteld als je zag wat voor schade een forse meteorenregen kon aanrichten. Het was een uitstekend idee deze schuilplaatsen in te richten en er straks bescherming te zoeken.


  Ze gingen vastberaden aan het werk. Ze stemden in met de door Borage uitgewerkte plannen en begaven zich naar het zorgvuldig gekozen bouwterrein. Er was niet al te veel tijd meer, zeiden ze op gewichtige toon tegen elkaar. De meteoren konden niet meer ver weg zijn. Als je goed luisterde, kon je ze al horen, die rotkrengen; ginds, ergens achter de Schemerbergen, kon je al een zacht fluiten en janken vernemen. Iemand met een beetje fantasie kon zich gemakkelijk voorstellen dat zich daar een of ander reusachtig wezen ophield, een hongerig, pikzwart monster, dat grommend en kreunend dorstte naar je bloed. En ze keken bij deze woorden zenuwachtig over hun schouder, want even, heel even maar, had dat ongeziene beest een uiterst akelige realiteit geleken. Het was maar al te gemakkelijk je zoiets voor te stellen: een onmenselijk en genadeloos monster dat vanuit de ruimte op het planeetje Renascia kwam aangeslopen, kwijlend op zoek naar prooi…


  Er vielen de laatste tijd onwelriekende rukwinden uit de hemel; je moest je er warm tegen inpakken, en er waren links en rechts al wat lui ziek geworden. De mensen begonnen zorgvuldig geselecteerde sjaals te gebruiken om hun gezicht te beschermen, want al na een uurtje in die striemende wind begon je aardig misselijk te worden.


  Niettemin bleven ze opgewekt en vol goede moed aan het werk. Ze voelden nu ook een onverwachte verwantschap met de Aardbewoners, een gevoel van verbondenheid, nu ze als het ware in de schaduw van de ark, die zoveel jaren geleden vanaf de Aarde was gearriveerd, met dit karwei bezig waren. Een paar mensen (waaronder natuurlijk Quilp) hadden vraagtekens gezet bij het besluit van Borage om juist deze plek voor het graafwerk te kiezen, maar Borage, die op het gebied van bouwen en funderen gerust met Quilp in de clinch durfde te gaan, had vastberaden gezegd dat dit dé plaats was: een zachte, kalkhoudende bodem, waarin het gemakkelijk graven was, plus een plooi in het landschap er pal boven, die extra bescherming bood. Ze zouden rechtstreeks in de helling van de heuvel zélf gaan graven, zei hij.


  Snizort, die flink wat tijd doorbracht op de vlakte, zogenaamd om notities te maken, vond de helling een uitstekende locatie. Hij liep aardig wat mensen voor de voeten en ontlokte menigeen een paar scherpe opmerkingen, die erop neerkwamen dat het bijhouden van dagboeken leuk en aardig was, maar dat er nu gewichtiger zaken aan de orde waren, en of Snizort uit de weg wilde gaan, want er kwam een nieuwe lading eiken naar boven. Ze maakten vloeren van eiken planken en het was belangrijk dat die planken allemaal precies de goede lengte hadden. Op dit soort vitale momenten had men geen behoefte aan dagboekschrijvers en museumconservators die iedereen hinderlijk voor de voeten liepen.


  In het begin had iedereen de onderneming als een plechtige en ernstige taak opgevat, maar na een tijdje zochten de mensen die ziek waren geworden van de zwavelige wind hun bed op en bleven onder de wol, en de mensen die geen last kregen begonnen te wennen aan de huilende, bijtende windvlagen waarmee ze vanaf de Schemerbergen bestookt werden. Ze droegen gezichtsmaskers en trokken hun warmste kleren aan voor het werk, en ze raakten bijna vertrouwd met de gedachte aan een reusachtig zwart monster dat daar ergens in de nachtelijke hemel, net buiten hun blikveld, net onder hun bewustzijn, geduldig rondjes draaiend op de loer lag…


  ‘Ze houden zich alleen maar groot,’ zei Snizort, die overal zijn voelhorens uitstak, en Floy en Fenella alles doorvertelde wat hij links en rechts opving.


  ‘Nee, ik geloof dat ze écht zijn gaan aanvaarden wat er te gebeuren staat,’ zei Floy.


  ‘Dat komt omdat het een alledaagse kwestie is geworden,’ zei Fenella. ‘Je kunt aan bijna alles gewend raken als je er dagelijks mee te maken hebt.’


  ‘Ze beginnen het als een soort vakantie te zien,’ zei Floy. ‘Snizort, ik hoop dat ik er goed aan heb gedaan de waarheid voor hen achter te houden.’


  


  Hoofdstuk Vier


  Het gevaar kwam nu van uur tot uur dichterbij. Er was bijna geen daglicht meer, afgezien van nu en dan een morsige opklaring in het oosten, en Renascia leefde in een voortdurende nacht.


  Fenella dacht dat het gemakkelijker zou zijn geweest als het een gewone nacht was geweest, het soort dat met fluwelige zwartheid vanuit de bergen kwam aanzetten, en dat de nachtviooltjes en de zoetgeurende jasmijnen die van de Aarde waren meegebracht liet ontluiken en de lucht vullen met hun subtiele aroma.


  Maar de nacht was dof en kwaad en opgezwollen, de lucht was muf en zwaar. Als je buiten in de wind bleef, kon je soms maar moeilijk ademhalen, en had je het gevoel dat je longen werden samengeperst tussen stalen vuisten, en begon het in je hoofd te bonken. De duisternis was hier en daar doorschoten met karmijnrode lichtslierten, alsof de hemel bloedde uit open wonden, en de storm had al jonge boompjes ontworteld en bouwvallige schuurtjes omvergeblazen. Boten op de meren waren van hun aanlegplaats losgerukt en sloegen tegen de oevers aan de bergzijde te pletter.


  Fenella, die misselijk was van de zurige, vieze lucht, maar die bleef helpen met het werk, dacht dat het wel leek alsof er langzaam een grote, oude graftombe werd geopend en er grote wolken verschaalde lucht ontsnapten. Ze moest denken aan de rottingsgeur van dode werelden, vergeten beschavingen, een in ontbinding verkerend universum. Hoeveel werelden had het al verzwolgen, dit gapende zwarte gat?


  Maar het was belangrijk dat de Renascianen bleven denken dat hun niets ernstigers dan een meteorenregen te wachten stond, en daarom praatte Fenella, die de schuilplaatsen samen met Snizort bezocht, over de geschiedenis van meteoren, en was ze er zelfs in geslaagd in het Mnemosyne een paar artikelen op te duikelen die iets over de samenstelling van die hemellichamen vertelden en die uitlegden dat ze soms eeuwen door de ruimte spiraalden voordat ze een planeet raakten. Dat was waarschijnlijk de reden van die rare winden en die smerige stank, zei ze. En iedereen knikte en beaamde, iets te luidruchtig, dat dat natuurlijk de reden was. En hoewel menigeen veel bezorgder keek dan nodig was voor gewoon maar een zware meteorenregen, sprak niemand die zorg hardop uit.


  Ze werkten nu in wat door iemand ‘ploegen’ was genoemd, dus om de beurt, vijf uur graven en bouwen, en dan rusten terwijl een andere ploeg het overnam. Ze werkten bij het licht van flakkerende toortsen: brandende, in de grond gestoken eikentakken. Het werd steeds moeilijker die fakkels brandend te houden, maar Snizort en Snodgrass hadden grote lantaarns van een of ander nagenoeg doorzichtig materiaal gemaakt; als deze over de takken werden geschoven, had de wind nog maar weinig vat op de vlammen.


  ‘Beschermingslantaarns,’ legde Snizort uit. ‘Een oeroud idee.’


  Het binnengedeelte van de schuilkelders was nu bijna klaar, en het werd met het uur duidelijker dat iedereen naar beneden zou gaan en daar zou blijven, zodra de deuren zouden zijn geplaatst en vergrendeld.


  Het was er ruimer en veel beter ingericht dan de mensen zich hadden voorgesteld toen ze met de bouw begonnen. Ze hadden Quilp gedwongen de accijns op het veelkleurige gesteente af te schaffen, en er vervolgens zowat alle wanden van de schuilplaatsen mee bekleed. Het was buitengewoon sterk gesteente, zei Floy, terwijl hij Borage aankeek om bevestiging. Het zou hen beschermen als de heuvel mocht splijten.


  ‘Kan dat dan gebeuren?’ vroeg een van de raadsleden.


  ‘Alles kan gebeuren,’ antwoordde Floy.


  De vreemde, ietwat koortsachtige stemming van de voorgaande dagen was inmiddels verdwenen. De mensen die geen graafbeurt hadden hokten in de huizen samen, in groepjes bij elkaar, om meer warmte en geborgenheid te hebben. Ze stookten de haarden, die niet goed wilden branden omdat stormvlagen door de schoorstenen naar binnen bliezen, en ze maakten alle luiken zo goed mogelijk dicht om te voorkomen dat ze door de kieren ook maar een glimpje van dat akelige licht zouden zien.


  Terwijl hij de twee schuilkelders tot stand zag komen, en hulp bood waar hij kon, had Floy sterk het gevoel dat er iets ouds, iets machtigs – iets dat gehuld was in legenden – herboren werd.


  Want de mensheid is hier al eerder geweest, heeft hier al eerder een toevlucht gezocht voor een zondvloed… Bij die gelegenheid werd het hout van ceders en cypressen gebruikt, en het geheel werd van binnen besmeerd met pek… Twee dieren van elke soort werden aan boord genomen, alsmede een raaf en een duif opdat er boodschappers konden worden uitgezonden om de wateren te onderzoeken zodra ze weer geweken zouden zijn…


  Floy schudde zijn hoofd, maar nog even bleef hij het vreemde beeld voor zijn geestesoog zien en had hij sterk het gevoel dat de tijd voor hem lag uitgespreid als een groot, glinsterend tapijt, een weefsel van karmijn en goud en zilver: de volledige geschiedenis van elke wereld die ooit had bestaan, ooit was vergaan, ooit haar tol aan doden had opgeëist…


  En onze tijd wordt steeds krapper, dacht hij, terwijl hij naar de troebele hemel keek en zag hoe kolossale wolken zich stapelden tot bizarre pieken en torens en massieve, onneembare burchten. De tijd glijdt ons door de vingers en ik denk niet dat we nog veel over hebben…


  Maar terwijl hij daar stond in de sinistere nacht die Renascia dreigde te verstikken, met in zijn rug het inktzwarte, gekartelde silhouet van de Schemerbergen, keek hij naar de huisjes en de winkels en de keurig verzorgde tuintjes en plantsoentjes aan de voet van de helling, en dacht hij: We hebben al vaker te kampen gehad met rampen en vloedgolven en branden en hongersnoden… En we hebben het op een of andere manier overleefd…


  We zijn hier al eerder geweest, dacht Floy.


  Maar kunnen we ditmaal ontsnappen?


  ‘Het gaat allemaal heel goed,’ zei Snizort in zijn warme, veilige huisje, toen Floy en Fenella daar aan het avondmaal zaten. Snodgrass had deze keer een verrukkelijke combinatie van gebakken ham en gestoofde paddenstoelen toebereid, gevolgd door een krentenpudding.


  ‘Ik neem aan dat we allemaal de schuilkelders in gaan?’ vroeg Snodgrass, terwijl hij glazen klaarzette voor de wortelwijn, die zijn jongste experiment was.


  ‘Nou, er is in ieder geval plaats voor iedereen,’ zei Snizort, die een tweede portie van de pudding nam en er custard overheen goot. ‘Als dat niet zo was hadden we misschien moeten loten om de plaatsen. Lieve help, dat is nog eens een oude gewoonte: het trekken van lootjes. Dat gebeurde in het Tweede Elizabeth-tijdperk, meen ik. Of was het al eerder? Even nadenken. Ik heb er vast ergens een notitie over… Als het aan mij lag, zou ik natuurlijk zeggen dat we ook een aantal dieren moeten meenemen. Een exemplaar – of misschien twee? – van alle levende wezens op Renascia. Ja, twee zou veel beter zijn…’


  ‘Dat hebben de eerste kolonisten ook gedaan,’ zei Snodgrass nuchter.


  ‘Is dat zo?’ vroeg Floy. ‘Dat heb ik nooit geweten, geloof ik.’


  ‘Ja, echt waar, beslist.’ Snodgrass tuurde van boven zijn brillenglazen naar Floy. ‘Natuurlijk konden ze niet twee stuks van alles meenemen,’ zei hij op ernstige toon.


  ‘Daar hadden ze niet genoeg plaats voor,’ verklaarde Snizort.


  ‘Maar ze hadden bij zich, eens kijken… in elk geval kippen en eenden.’


  ‘Eieren,’ liet Snizort op kennerstoon weten.


  ‘En ik dénk dat ook lammeren en schapen van Aardse herkomst zijn.’


  ‘Volgens mij zouden we ook wat zaaigoed moeten meenemen,’ zei Snizort. ‘Je moet op alle eventualiteiten zijn voorbereid. Heeft iemand belangstelling voor deze laatste portie pudding?’


  Terwijl ze naar huis liepen, hun kraag opgezet tegen de kou – Fenella had haar met bont gevoerde mantel met kap aan – zei Floy: ‘Snizort en Snodgrass schijnen het haast als een spelletje te zien,’ en Fenella struikelde bijna, want ze had precies hetzelfde lopen denken en de manier waarop Floy soms haar gedachten echode was wel eens onthutsend.


  Ze stak haar arm onder de zijne en zei: ‘Maar dat heeft een zeker geruststellend effect, vind je niet? En ik geloof dat ze er onder de oppervlakte juist heel serieus mee bezig zijn. Het is alleen zo dat ze als een kind zo blij zijn met elke ontdekking en elk stukje geschiedenis.’


  ‘Denk jij wel eens dat het beter zou zijn geweest als ze deze speciale ontdekking niet gedaan hadden?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Fenella bedachtzaam. ‘Was het beter geweest als we van niets geweten hadden?’


  ‘Ik weet het liever wél,’ zei Floy, en hij bleef staan en keek met half toegeknepen ogen naar de Schemerbergen in de verte. ‘Als er daarginds iets is dat ons naar zijn zwarte centrum zuigt, wil ik het maar liever wéten.’ Hij grijnsde haar toe. ‘Dan kunnen we ons tenminste op een of andere manier proberen te verzetten.’


  Op een of andere manier verzetten…


  ‘Floy, wat gaat er gebeuren?’ vroeg Fenella, die deze vraag sinds de vondst van de kist voor zich had weten te houden.


  ‘Ik heb werkelijk geen idee.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Het denkbeeld – het hele concept van een vortex is moeilijk te bevatten.’


  Hij kneep zijn ogen samen, concentreerde zich. ‘Ik stel het me voor als een brede, diepe kloof, misschien een zwarte tunnel, waarin zich helemaal niets bevindt, zelfs geen tijd.’


  Niets, zelfs geen tijd.


  Fenella rilde. ‘Ik zie het heel anders voor me,’ zei ze. ‘Ik stel het me voor als een schepsel, een beest, iets dat daarginds in een hol op de loer ligt en steeds dichterbij komt. Ik weet dat we zullen vechten,’ zei Fenella op ernstige toon. En dan opeens: ‘Waarom zijn de dagen verdwenen?’


  ‘Omdat de tijd steeds trager wordt,’ antwoordde Floy vlak. ‘Heb je dat niet gevoeld?’


  ‘Jawel.’


  Hij glimlachte naar haar. ‘Zou je willen dat ik je beschermde, zoals de meeste andere dames beschermd worden?’ vroeg hij. ‘Dat ik je zachtjes over je hoofd streelde en zou zeggen: “Heus, liefje, maak je nou maar geen zorgen, we zullen een paar uurtjes in de schuilkelder doorbrengen, en dan gaan we weer naar huis en gaat het leven gewoon verder”. En dat ik zou zeggen dat je nu maar gauw moest gaan helpen met het koken van soep?’


  ‘Nee,’ zei Fenella. ‘O nee!


  


  Quilp leefde in een chaos en dat was iets waar hij een vreselijke hekel aan had. Het was iets wat ze op Renascia dan ook nooit hadden toegestaan. Chaos kon leiden tot verwarring en verwarring kon omslaan in pure anarchie, en ze wisten allemaal wat dat betekende.


  Het was natuurlijk de schuld van Floy. Floy haalde heel Renascia ondersteboven en zette alles op zijn kop. Hij veegde allerlei door Quilp zorgvuldig bedachte wetten en accijnzen van tafel, en als een wet of accijns eenmaal was ingetrokken, was een herinvoering buitengewoon moeilijk. Om niet te zeggen, praktisch onmogelijk. Als Quilp eraan terugdacht hoe hij had gezwoegd en gepiekerd en, toegegeven, geïntrigeerd om belasting te heffen op het veelkleurige gesteente, en op de inkomsten van de mensen, en hun huizen en straten, en hoe het hem al doende gelukt was aardige winsten voor zichzelf en zijn medeleden van de raad op te strijken, kreeg hij een rood waas voor zijn ogen. Hij durfde te wedden dat Floy’s volgende stap zou zijn, dat hij eens grondig in de dossiers van Marplot zou duiken, en dat was wel het allerlaatste wat ze zich konden veroorloven.


  Er moest dus iets gebeuren. Konden ze op een of andere manier van Floy af komen? Hij speelde met de gedachte en hoe langer hij ermee speelde, hoe aantrekkelijker ze werd. En er was nog een bijkomende attractie: met Floy uit de weg zou hij, Quilp, de aangewezen persoon zijn om als nieuwe leider gekozen te worden. Voorzitter van de Raad van Negen. Dat klonk niet gek. Heerser van Renascia klonk nog beter. Het moest allemaal zorgvuldig worden aangepakt en de raad moest subtiel worden gemanipuleerd, maar Quilp was ertoe in staat.


  En hoewel het niet in zijn lijn lag stiekem en achterbaks te zijn, riep hij een zeer stiekeme en buitengewoon achterbakse vergadering van zijn mederaadsleden bijeen, met uitzondering van Floy alleen. Hij had geaarzeld of hij Borage de Aannemer zou uitnodigen, want deze was zo verguld geweest met de opdracht tot het bouwen van de schuilkelders, dat hij misschien een loyaliteitsprobleem zou hebben. Maar als er iets was wat Quilp altijd was geweest, dan was het democratisch. Het zou ondemocratisch zijn Borage niet uit te nodigen. Trouwens: denk eens aan al die huizen die Borage had gebouwd met gebruikmaking van de goedkoopste materialen, onderwijl het duurste van het duurste in rekening brengend! Borage had evenveel te verliezen als wie dan ook. En bovendien had iemand hem achter Quilps rug om kunnen tippen over de vergadering.


  Geen van hen kon het riskeren dat Floy zich in de financiële boeken van de raad zou gaan verdiepen. Er was ooit een spreekwoord geweest over kansen voor open doel. Quilp was van mening dat de raad van Renascia nu een kans voor open doel had, en als ze er nu geen gebruik van maakten, zou de gelegenheid zich misschien nooit meer voordoen. Intrigeren en sluwe plannetjes bedenken lag niet in Quilps aard, maar er stond nu teveel op het spel.


  Ze kwamen bijeen in Prunums Wijnwinkel. Quilp had het uur vastgesteld, maar onderweg naar de uitspringende boogvensters van de Wijnwinkel viel het hem al op, dat het wel érg lang leek te duren voordat het uur genaderd was. Zijn eigen horloge scheen achter te lopen, dus hij had vanuit een raam van zijn huis naar de grote Tompionklok op het plein gekeken. Deze had altijd de juiste tijd aangegeven, dus Quilp wist dat hij erop kon vertrouwen. Niettemin leek het eindeloos lang te duren totdat de tijd voor de afspraak gekomen was. Hij hoopte dat hij op deze zeer belangrijke vergadering niet te laat zou komen.


  Maar toen hij bij de Wijnwinkel aankwam, arriveerden ook de andere raadsleden, dus dat was in orde. Waarschijnlijk bracht deze akelige, voortdurende duisternis ieders gevoel voor tijd een beetje van slag. En dus knikte hij vriendelijk naar het knappe jonge ding dat drankjes en hapjes serveerde. Hij merkte op dat ze er bijzonder smakelijk uitzag, trok een minuutje uit om haar mee te delen dat ze binnenkort samen maar eens een hapje moesten eten, en begaf zich toen naar de achterkant van het etablissement.


  Prunum had een achterafzaaltje voor deze vergadering gereserveerd. Hij serveerde hun een of ander bessenwijntje dat Quilp niet zo kon waarderen, maar het zou onhoffelijk en onpolitiek zijn geweest het aanbod af te slaan. Hij nam plaats aan de glanzend geboende tafel die Prunum had laten klaarzetten en keek iedereen met een plechtige blik aan.


  ‘Heren,’ zei hij, ‘we hebben te maken met een situatie die zo ernstig en vol gevaren is, dat we onszelf vragen moeten stellen die we tot nu toe niet hebben hoeven te stellen.’ Een stilte. Niemand zei iets. Quilp nam een slokje van de bessenwijn die voor hem stond.


  ‘Ons geliefde Renascia wordt zwaar bedreigd,’ vervolgde hij, en diverse stemmen mompelden ‘het zwarte gat’, en diverse hoofden knikten.


  ‘Niet alleen daardoor,’ zei Quilp, die dat hele gevaar eigenlijk zo excentriek vond dat hij het niet eens kon opbrengen het bij name te noemen. ‘Niet alleen daardoor, heren.’ Hij stak een gebalde vuist omhoog. ‘Het wordt bedreigd van binnenuit,’ zei hij, en hij keek afwachtend om zich heen.


  ‘Floy,’ zei Marplot, die even snel als Quilp had begrepen dat Floy nu elk moment navraag kon gaan doen naar de verschillende financiële transacties die verband hielden met de bouw van de schuilkelders. Hij had bij wijze van voorzorg alle dossiers van de financiële sectie achter slot en grendel opgeborgen en was zelfs zo ver gegaan een bedrag uit zijn eigen middelen terug te boeken dat hij destijds had geleend, zonder zich ooit te bekommeren om rentebetaling, laat staan aflossing. ‘Floy,’ herhaalde hij op grimmige toon.


  ‘Floy,’ beaamde Quilp met een instemmend knikje. Hij keek naar de raadsleden om zich heen en zei op sombere toon: ‘Waarde vrienden, ik vrees dat we wat hem betreft slechts tot één conclusie kunnen komen.’ En na een effectieve pauze, met een grafstem: ‘We moeten Floy zien kwijt te raken.’


  ‘Is dat absoluut noodzakelijk?’ vroeg Prunum aarzelend.


  ‘Ik ben bang van wel,’ zei Quilp bedroefd.


  ‘Ik vind dat hij moet verdwijnen,’ zei Prismus, die altijd graag liet weten dat hij niet zo soft was als de anderen. ‘En hoe eerder hoe beter,’ voegde hij er voor de goede orde aan toe.


  Borage protesteerde. Floy werkte hard om iedereen te redden van het zwarte gat, zei hij bezorgd. Tenslotte was hij degene die de schuilkelders had bedacht. Hij en zijn zus spanden zich uren achter elkaar in om eigenhandig te helpen. ‘Ik meld gewoon wat ik zie,’ zei hij vastberaden.


  ‘Jammer dan dat je zo weinig ziet,’ zei Marplot.


  ‘Het gaat er namelijk niet alleen om,’ zei Prunum, ‘dat Floy wel eens… eh… moeilijke vragen kan gaan stellen over geldzaken. Het gaat om veel grotere zaken.’


  Hij wierp een snelle blik op Quilp, en Quilp, blij met deze bondgenoot, zei meteen: ‘Precies, mijn beste Prunum. Het doet me genoegen dat je de situatie zo volledig overziet.’ Prunum glunderde, en bedacht dat het onderonsje tussen hemzelf en Quilp en het jonge dienstertje dat in de openbare zalen wijn serveerde, maar in de privé-vertrekken heel ander vermaak bood, hem geen kwaad had gedaan.


  ‘Zoals onze goede Prunum zegt,’ vervolgde Quilp, ‘is er heel wat meer aan de hand dan Floy’s onverwachte belangstelling voor de financiën van de raad. Floy brengt veranderingen aan. Nu al veegt hij onze regels en wetten van tafel. Hij is een hervormer,’ zei Quilp. ‘Ik heb het vanaf het begin zien aankomen. Hij is een progressieveling. Hij zal alles veranderen, en let op mijn woorden: niet ten goede! Hij is toch al begonnen?’ zei Quilp, terwijl hij met een vuist op tafel sloeg. ‘Heeft hij geen wetten ingetrokken en accijnzen afgeschaft? Hij zégt dat het tijdelijk is, tot het gevaar geweken is. Hij zégt dat we eerst moeten weten hoe ons verdere leven er zal uitzien. Maar is het ook zo? Wordt alles weer teruggedraaid als de dreiging voorbij is?’


  Hij boog zich naar voren. ‘Dat is de vraag die we onszelf moeten stellen, heren. En als het antwoord luidt: “Nee, het is niet voor korte duur, het is voor altijd”, dan moeten we ons afvragen of we kunnen toestaan dat Floy de leider van Renascia blijft.’ Hij leunde achterover en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Het gaat dus om een belangrijker vraag, een veel fundamentéler vraag, dan de kans dat Floy een paar onregelmatigheidjes tegenkomt in onze financiële dossiers,’ zei Quilp, en iedereen knikte instemmend, want je zette een leider natuurlijk niet af omdat hij je misschien zou kunnen betrappen op een onnozel knoeierijtje. Maar het werd iets heel anders als die leider een gevaar werd voor het welzijn van de hele bevolking. Degenen die zich aanvankelijk wat ongemakkelijk hadden gevoeld bij Quilps suggestie haalden opgelucht adem.


  Marplot zei dat hij altijd al had gevonden dat Floy en zijn zus het gevaar schromelijk overdreven.


  ‘Natuurlijk overdrijven ze het,’ zei Quilp, die dit argument gretig overnam, ‘allicht doen ze dat. Ze zien het als een buitenkans om hun eigen manier van regeren door te drukken.’ Hij leunde weer achterover en nam nog een slok wijn. ‘Voordat we het weten zullen ze onze grootste bedrijven tot collectief bezit maken.’


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg Prunum.


  ‘Waarschijnlijk dat instellingen zoals onze financiële sectie niet meer geleid worden door één persoon, maar door een commissie van burgers van Renascia,’ zei Quilp met een boosaardig ondertoontje in zijn stem.


  ‘En dat zou betekenen, mijn beste Marplot, dat niet alleen Floy, maar jan en alleman op Renascia inzage zou hebben in jouw dossiers en balansen en rekeningen.’


  ‘Lieve help,’ zei Marplot geschokt en hij nam schielijk een flinke teug van zijn bessenwijn.


  ‘Zou Floy dat echt doen?’ vroeg Prunum, die in zijn privé-eetkamers een aardige omzet maakte met jonge meisjes die het niet veel kon schelen wie ze vermaakten en hoe ze het deden. ‘Heus?’


  ‘Ik weet toevallig dat hij het beslist van plan is,’ zei Quilp, die niets van die aard wist, maar geen kans liet lopen om Floy bij de raad zwart te maken.


  ‘Ik geloof niet dat we zoiets mogen toestaan,’ zei Marplot ongerust.


  ‘Ik denk dat we dat moeten verhinderen. Het staat natuurlijk helemaal los van de kans dat Floy die… eh…’


  ‘Onregelmatigheidjes,’ zei Borage.


  ‘Precies,’ beaamde Marplot.


  ‘We moeten Floy uit de weg ruimen,’ zei Prismus. ‘Maar hoe kunnen we dat aanpakken?’


  ‘Floy en zijn zus hebben dat absurde idee van een vortex tot hun voordeel aangewend,’ zei Quilp. ‘Wel, laten wij er nu óns voordeel mee doen.’


  ‘Neem me niet kwalijk, Quilp,’ zei Marplot, ‘maar beluister ik nu dat jij gelóóft in die vortex?’


  ‘Ik ben bereid te erkennen dat er uiteindelijk misschien toch wel iets zinnigs steekt in de teksten op die gouden velletjes,’ zei Quilp op een waardige toon, die aangaf dat hij van karakter sterk genoeg was om een eventueel beoordelingsfoutje ruiterlijk toe te geven. ‘En ik denk dat we enkele onaangename uren tegemoetgaan.’ Hij maakte een wegwuivend gebaar. ‘Krachtige wind, misschien zware storm. En eventueel zelfs een paar bosbranden in de hoger gelegen gebieden. Het zal hinderlijk zijn, maar we hebben immers schuilkelders,’ zei Quilp, die vond dat hij het bijna had laten klinken alsof die kelders zijn eigen idee waren geweest.


  ‘Na een aantal uren, hooguit een dag, komen we weer naar buiten en keren we terug naar onze huizen.’


  De anderen knikten, alsof zij hetzelfde hadden gedacht.


  ‘En daarmee komen we op mijn idee,’ zei Quilp, terwijl hij hen allen met vaste blik aankeek. ‘Stel nou eens, heren, stél nou eens dat Floy niet bij ons zou zijn als we uit de schuilkelders naar buiten komen?’


  ‘Hoe zou dat kunnen?’


  ‘Stel nu eens,’ zei Quilp, ‘dat Floy en zijn hinderlijke zusje zelfs niet bij ons zouden zijn als we naar binnen gaan? Dat we ze per ongeluk buitensluiten? Net op het moment dat Renascia het zwarte gat rakelings genaderd is…’


  


  Hoofdstuk Vijf


  De schuilkelders waren nu bijna klaar. Alleen het sluitwerk van de deuren moest nog worden aangebracht; zodra iedereen binnen was, konden de massieve, met ijzer beslagen deuren die Borage en zijn mannen met grote zorg hadden gehakt uit het veelkleurige rotsgesteente worden dichtgetrokken en verzegeld. En ze pasten naadloos, had Borage vol trots verzekerd. Ze konden zich natuurlijk geen kieren of spleten waardoor water zou binnensijpelen veroorloven. De deuren sloten met perfecte precisie. Er waren ook getraliede vensters; daar was Borage zo mogelijk nog trotser op. Het waren stevige ijzeren constructies die achter zware luiken en in uitgekiende hoeken op strategische plekken in de helling waren aangebracht; als die luiken werden geopend, had je een helder uitzicht op Renascia’s vlakten. Achter elke luikopening was een waarnemersholte uitgegraven, zorgvuldig geïsoleerd van de schuilkelder zelf, waar een of twee mannen in konden kruipen om het luik te openen en buiten poolshoogte te nemen of het gevaar al geweken was.


  ‘Er bestaat niet echt veel gevaar,’ zei Quilp tegen iedereen. ‘Nauwelijks méér dan wanneer het om een enkele meteoor gaat.’ Hij had het druk met zijn uiteenlopende verplichtingen als raadslid en vergaderde bijna ieder uur met enkele van zijn collega’s. Buiten fladderde zijn jas en was zijn hoed uit model gewaaid door de onbarmhartige windvlagen, waardoor Quilp veel weg had van een grote zwarte kraai.


  ‘Maar ’s avonds gaat hij de deur niet meer uit,’ zei Fenella op een avond, terwijl ze door een raam in Snizorts studeerkamer naar buiten keek.


  ‘Nou, we hébben ook geen avonden meer.’


  Er was geen schemeruur meer en de hele dag was er praktisch geen licht meer te zien. Heel Renascia werd opgezogen door een kwaadaardige zwarte, rood-doorgloeide nacht en onophoudelijk gegeseld door huilende stormen.


  De mensen begonnen zich trager te bewegen en ze hadden een vage blik van verwondering in hun ogen, alsof ze maar moeilijk konden begrijpen wat er aan de hand was. Ze begonnen dingen te vergeten en kwijt te raken en konden zich zelfs sommige namen niet meer herinneren.


  ‘Het is beangstigend,’ zei Fenella, die zich op een brede vensterbank had genesteld en naar de hemel keek, terwijl Snizort aan zijn bureau druk bezig was alles wat er gebeurde zo goed mogelijk vast te leggen, want als alles achter de rug was zou een goede kroniek beslist welkom zijn. ‘Niet alleen de fysieke gevaren, maar ook de dingen die in onze geest aan de gang schijnen te zijn. Er vindt een… een vertraging plaats.’


  ‘Tijd die verglijdt en opraakt,’ zei Floy zachtjes.


  ‘Alles schijnt veel langer te duren,’ zei Fenella.


  ‘In elk geval lijkt Quilp veel langer te duren,’ zei Snodgrass botweg.


  ‘Waar je ook kijkt, daar is hij weer! Hij loopt mensen voor de voeten.’


  Hij leek inderdaad overal te zijn, dus het was geen verrassing toen hij later op de dag in het gezelschap van Marplot en Prunum aan de huisdeur van Snizort en Snodgrass aanklopte.


  Een kleine raadskwestie, zei hij, nadat hun was verzocht binnen te komen. Eigenlijk niet de moeite waard om er Floy mee lastig te vallen, noch zijn zuster of Snizort of Snodgrass, voegde hij eraan toe, terwijl hij Fenella trakteerde op een slijmerige glimlach en Snodgrass’ aanbod van een verfrissing wegwuifde.


  Alleen hadden zij bedacht – hijzelf en de raad – dat de verzegeling van de schuilkelders gepaard moest gaan met een kleine plechtigheid, zei Quilp, terwijl hij naar Floy glimlachte op een manier die deze niet helemaal vertrouwde.


  ‘Een historisch moment voor ons allen,’ hervatte Quilp. ‘We meenden dat enig ceremonieel op zijn plaats zou zijn.’ Hij glimlachte weer en wachtte af.


  ‘Wat staat je voor ogen?’ vroeg Floy recht op de man af, terwijl hij bedacht dat het echt iets voor die pompeuze oude idioot van een Quilp was om aan ceremonie en toespraakjes te denken op een moment dat ze beter konden controleren of de kelders wel echt waterdicht waren en of de voorraden toereikend waren en of iedereen in Renascia al wist dat ze die avond in de schuilplaatsen moesten komen – zoals die morgen besloten was. We kunnen het niet langer uitstellen, dacht Floy, na een blik door het raam.


  Want de tijd raakt op, glipt weg door een scheur in de hemel, als zand door de vingers van een mens, en we hebben nog maar weinig over…


  ‘Wat had je in gedachten, Quilp?’ vroeg hij, terwijl hij zich omdraaide en probeerde geen tekenen van ongeduld te vertonen, want wat Quilp en de anderen verlangden zou waarschijnlijk weinig tijd kosten, en als hij er iedereen een plezier mee deed, ach, wat gaf het dan.


  ‘Een kleinigheidje maar,’ zei Quilp. ‘We hadden namelijk bedacht dat we misschien in een soort processie de schuilkelders konden binnengaan.’


  ‘Dan kunnen we ook precies tellen of iedereen er is,’ voegde Marplot hieraan toe.


  ‘Zo is het. En als jij en je zuster’ – weer een beleefd knikje in haar richting – ‘dan misschien aan het einde van die processie willen lopen, krijgt het geheel een echt ceremonieel karakter,’ besloot Quilp.


  ‘En dan zou jij degene kunnen zijn die de deuren ook feitelijk achter ons verzegelt,’ zei Prunum nog.


  ‘De oude Aardse traditie van de kapitein die als laatste het zinkende schip verlaat?’ vroeg Floy. Hij begon te lachen. ‘Dat kan geen kwaad, dunkt me.’


  ‘Ik denk dat de mensen het zeer zullen waarderen,’ zei Quilp.


  ‘Goed dan.’ En opeens: ‘Maar Fenella moet dan met de andere dames al lang en breed binnen zijn,’ zei Floy.


  ‘Geen sprake van,’ zei Fenella onmiddellijk.


  ‘Het zou er beter uitzien,’ vond Quilp, ‘als ze naast je liep. En het is natuurlijk maar een paar minuten achter de rest van ons.’ Hij liet het nogal triviaal klinken, alsof hij wilde suggereren dat Floy zich druk maakte om niks, en Floy dacht: Ik neem aan dat het in orde is. Tenslotte gaan we allemaal tegelijk de kelders in. En op deze manier zou hij Fenella tenminste bij zich hebben. Als ze eerder naar binnen ging, samen met de andere vrouwen, raakten ze misschien van elkaar gescheiden.


  ‘Goed, akkoord dan,’ zei hij daarom, en Quilp en zijn vrienden waren weer een en al brede glimlach, en ze sloegen nogmaals het aanbod van een verfrissing af en zeiden dat ze elkaar straks zouden weerzien.


  ‘Voor een laatste wandeling door de straten van Renascia,’ zei Quilp.


  


  De laatste wandeling… Het was een angstaanjagende gedachte, dat je kleren moest kiezen voor dat korte stukje tot aan de schuilplaatsen, maar Fenella probeerde zichzelf in te prenten dat het ook wel iets opwindends had. Het was moeilijk te geloven dat Renascia misschien volledig verwoest zou worden, dat het zou ophouden te bestaan, maar Fenella wilde het ook niet geloven.


  Ze trok een donkere pantalon aan, waarvan de pijpen in de schacht van haar laarzen konden worden gestopt, en stopte een paar opgevouwen batisten bloezen en wat ondergoed in een tasje. Tandpoeder? Ja, natuurlijk. En een haarborstel en een kam. Quilp en de raad hadden de mensen opgedragen niet meer dan een kleine tas mee te nemen, om de kelders niet met overtollige bezittingen te vullen. Ze zouden bedenkelijk kijken bij het zien van haar laarzen, en zéker bij het zien van de broek, een oudje van Floy dat ze passend had gemaakt, want vrouwen en pantalons hoorden eigenlijk niet bij elkaar. Maar zo’n broek was lekker warm en zat gemakkelijk, en Fenella maakte zich liever zorgen over de praktijk van wat haar te wachten stond dan over de kledingseisen van Quilp. Verder zou ze haar mantel meenemen, die ze over haar schouders kon hangen. De mantel had een gevoerde capuchon en een paar grote, diepe zakken die wel eens goed van pas konden komen.


  De laatste wandeling… Het was vreemd en nogal griezelig op deze manier naast Floy door de verlaten straten te lopen, voortdurend met striemende windvlagen in hun gezicht. Fenella vond dat de straten er nu al uitgestorven uitzagen, alsof niemand er ooit nog zou lopen, alsof de belendende huizen nooit meer bewoond zouden worden… Stop daarmee! zei ze in stilte. Dat soort dingen wil ik niet denken!


  Ze liepen door de duisternis en waren zich beiden bewust van een verandering in het karakter van de storm, en beiden ook van een geweldige druk die vanuit de hemel op hen leek neer te dalen.


  Fenella zei zacht: ‘Het is nu vlakbij ons.’


  ‘Ja.’ Floy bleef staan en keek naar de steeds massiever wordende zwartheid boven hun hoofd; zijn gezicht zag bleek in het vale schemerlicht en zijn ogen lagen in schaduwholten.


  Hij nam haar steviger bij de arm, want de wind gierde nu van alle kanten om hen heen, en de atmosfeer was opeens vreselijk benauwend. Hier en daar raakte de hemel doorschoten met vuurrode, gekartelde breuklijnen, alsof daar verse, bloedende wonden ontstonden. En ondanks de jagende storm bewogen de wolken zich uiterst traag, alsof ze probeerden zich te verzetten tegen iets dat van achter de horizon aan ze trok…


  Dit is verschrikkelijk, dacht Fenella, die haar hoofd boog om de wind te weerstaan. Dit is het ergste wat ooit had kunnen gebeuren. En opeens doodsbang: We zijn voor eeuwig alleen in het donker!


  Maar tegelijk met die gedachte vormde zich een andere, niet in haar geest, maar ergens daarbuiten.


  Ja, sterveling, je bent nu buiten. Je bent nu blootgesteld aan een gierende verwarring en aan woedende rukwinden en aan een eindeloze nacht die over je heen zakt…


  Fenella knipperde met haar ogen en keek om zich heen, want een enkel moment hadden de woorden haar reëel en bijna tastbaar geleken, alsof iemand ze van heel dichtbij echt had uitgesproken. Maar ze zag niets anders dan de nacht en de storm. Er was niemand anders dan zij tweeën.


  Het was Floy die vroeg: ‘Zouden we de anderen nu langzamerhand niet moeten zien?’


  ‘Is dat zo?’ Fenella probeerde te schatten hoe laat het was. Ze waren zo voorzichtig geweest om ruim op tijd van huis te vertrekken en Quilp had voorgesteld dat ze elkaar zouden ontmoeten op het plein voor het Ronde Huis. Maar het had eeuwen lijken te duren voordat het afgesproken tijdstip genaderd was. Alles was traag geweest, de middag had zich met een slakkengang voortgesleept en beiden hadden ze verschillende keren gedacht dat ze in slaap waren gevallen of dat de klokken waren blijven stilstaan.


  Slapen, om nooit meer wakker worden… dacht Fenella. Waar heb ik dat gelezen of horen zeggen?


  Het Ronde Huis bevond zich nu voor hen. Er was niemand te zien. Het plein en het huis straalden niets dan verlatenheid uit. Hadden ze de anderen gemist? Hadden ze zich in het tijdstip vergist?


  Floy nam haar bij de arm en zei: ‘Ik denk dat we beter meteen naar de schuilkelders kunnen gaan.’ Hij moest schreeuwen, omdat de woorden anders in de bulderende storm zouden verwaaien.


  Fenella knikte en ze liepen een door de rukwinden zwaar geteisterde straat in. Het was moeilijk er snel vooruit te komen en triest om te zien hoe de huizen er nu bij stonden.


  Het licht lekt uit de wereld weg… Had ik die woorden maar nooit gehoord, dacht Fenella, die moeite deed om Floy bij te blijven, en die voelde hoe de storm op haar mantel beukte en hem strakker om haar heen probeerde te wikkelen.


  Het licht lekt weg en de tijd glipt door jullie vingers, stervelingen…


  De afschuwelijke koperstank was nu overal om hen heen, een geur in de neus, een smaak in de mond. Een smaak als van bloed, vond Fenella, die zich misselijk voelde. En ergens boven hun hoofd klonk een ruisend, ritmisch geluid, alsof ze een reusachtige, woeste draaikolk naderden. Het werd moeilijk overeind te blijven en Fenella zou verscheidene keren gevallen zijn als Floy haar niet stevig had vastgehouden.


  Ze bleven op een kruising stilstaan om even op adem te komen, en ze keken om zich heen.


  ‘Zie jij iemand?’ vroeg Fenella, die met moeite de gierende wind kon overstemmen.


  ‘Geen mens,’ zei Floy, en Fenella ving een ondertoon van woede in zijn stem op. Had Quilp hen op een of andere manier bedrogen? En zo ja-


  Maar toen draaide Floy zich glimlachend om en Fenella voelde een golf van opluchting door zich heengaan, want natuurlijk zou Quilp zoiets nooit doen en natuurlijk hadden ze alleen de processie gemist, hoe dan ook. Misschien waren ze ondanks hun voorzichtigheid gewoon te laat gekomen.


  Ze keek gretig de straat in, verwachtend een hele rij mensen te zien, en zei toen op bevreemde toon: ‘Het zijn er maar twee! Het zijn… o, het zijn Snizort en Snodgrass!’


  En hoewel de leegheid van de straten hun grote zorgen baarde, putten Floy en Fenella een opmerkelijk gevoel van geruststelling uit de aanblik van de twee broers die daar over de straat naar hen toe kwamen, hijgend en puffend, behangen met manden en sjaals en proviand en tassen.


  Snizort en Snodgrass waren blij dat ze niet zo laat waren als ze hadden gevreesd. Snodgrass was zo druk bezig geweest in de keuken dat hij had vergeten de klok in het oog te houden en Snizort was zijn knolvormige horloge al een hele poos kwijt.


  Ze hadden alles meegenomen waarvan ze dachten dat ze het nodig zouden hebben, maar misschien ietsje te veel. Snizort had een grote koffer ingepakt, die leek te bestaan uit een aantal vakken van een tapijtachtige stof en die volgens hem een valies werd genoemd. Hij had papier en potloden bij zich, want dat was handiger dan werken met pennen en inkt, om alles naar behoren te kunnen boekstaven, en hij had ook een reservebril meegenomen, want je wist maar nooit. Snodgrass had een paar van zijn hampasteien en honingbroden ingepakt, plus een blik cakes, twee flessen vlierbessenwijn en twee flessen pruimenmede. Het was moeilijk te beoordelen of dit genoeg zou zijn.


  ‘Genoeg voor een halve stad,’ zei Floy. ‘Kom, haast je.’ Hij nam Fenella bij de arm en begon weer te lopen. Snizort en Snodgrass volgden vlak achter hen en alle vier waren ze bijna rechthoekig voorovergebogen tegen de kracht van de storm. Fenella’s haren waaiden voor haar gezicht, waardoor haar blik belemmerd werd. De wind gaf haar huid een brandend gevoel en het ademhalen werd steeds moeilijker.


  ‘We moeten ons haasten!’ riep Floy en Fenella wist een instemmend knikje te produceren, want ze moesten zich inderdaad haasten. Ze zagen dat de hemel boven hun hoofd allerlei patronen vormde: donkere wolken die zich groepeerden tot een woeste draaikolk, een zwarte vortex…


  Fenella had vaag de indruk dat ze weer stemmen hoorde in de storm: zingende, huilende stemmen, die recht uit het hart van de wind kwamen, en die haar smekend aanriepen, en in haar oor fluisterden dat de wereld stervende was, niet met een knal, maar met een klaaglijke zucht, en dat ze hier waren blootgesteld aan een jankende nacht en een gierende verwarring, en wilden ze nog ontsnappen, dan moesten ze naar de stemmen luisteren…


  Ja, ja, luister naar ons, Fenella, loop de storm en het licht binnen, dan zul je ons zeker zien…


  Fenella bleef staan en keek bevreemd om zich heen, maar ze stonden in de tijdelijke luwte van een groot gebouw, waardoor de stormkracht gedempt werd. Nergens was er iets van licht te zien. Verbeelding, anders niets, zei Fenella in zichzelf, en ze richtte haar aandacht op een dringender vraag: Waar was iedereen?


  Maar het was Snodgrass, praktisch als altijd, die vroeg: ‘Floy, wat is er gebeurd? Waar zijn de anderen?’ Floy fronste zijn wenkbrauwen tot twee zwarte boogjes van woede. Fenella voelde iets kils en akeligs haar hart binnensluipen.


  Snizort zei, half binnensmonds: ‘Ik heb altijd al gezegd dat ik die Quilp nog niet vertrouw van hier tot het einde van de straat,’ en Snodgrass schudde bedroefd zijn hoofd.


  Floy maakte een abrupt gebaar, waarmee hij de lege straten en de geblindeerde huizen omvatte, en Fenella besefte dat hij zo woedend was dat hij geen woord kon uitbrengen.


  ‘Toch,’ zei Snodgrass, ‘toch moeten we naar de schuilkelders gaan, zou ik denken.’


  ‘Ja. Ja, natuurlijk moeten we dat.’ Floy rechtte zijn rug en nam Fenella weer bij de hand. ‘We zijn er in elk geval niet ver meer vandaan.’


  Ze waren er bijna, maar het leek toch een eeuwigheid te duren voordat ze de rand van Renascia bereikten en de heuvelhelling zagen waar ze zo hard hadden gewerkt. Het regende nu. Ze zagen de kleine, smalle ingangen en de trappen die erheen leidden.


  Fenella, die zich met moeite staande hield in de wind, zei: ‘Maar… maar de deuren zijn dicht!’


  ‘En vergrendeld,’ zei Snodgrass, turend door de regenvlagen.


  ‘Allebei?’


  ‘Ja,’ zei Floy met toonloze stem. ‘Ja, allebei.’ En hij draaide zich om en keek zijn drie metgezellen aan.


  Ze waren buitengesloten, ze konden de schuilkelders niet in…


  


  Het was een vreselijk ogenblik. Fenella staarde de anderen aan en probeerde haar gedachten te ordenen. Ze wist dat dit het ergste was wat ieder van hen ooit was overkomen.


  Strompelend slaagden ze erin de relatieve luwte van de straat weer te bereiken, waar hoge gebouwen enige bescherming boden tegen de striemende wind, maar ze moesten vechten voor elke centimeter en Fenella dacht dat de storm alleen maar erger werd. In elk geval werd de rode gloed in de hemel steeds vuriger. Hoe lang konden ze het hier buiten nog uithouden?


  ‘Een streek van Quilp, denk je niet, Floy?’ vroeg Snodgrass.


  ‘Dat denk ik zéker,’ zei Floy grimmig.


  ‘Maar… zouden de anderen hem dan niet weggestemd hebben?’ vroeg Fenella, die niet kon geloven dat de Renascianen aan zoiets afschuwelijks zouden hebben meegewerkt.


  ‘Er zijn twee kelders,’ zei Floy. ‘In de ene schuilkelder zou worden gezegd dat we in de andere zaten…’


  ‘En omgekeerd. Ja, natuurlijk.’


  ‘Slim,’ zei Snizort hoofdschuddend. ‘Een slim mannetje, die Quilp.’


  ‘Bedoel je dat hij het echt zo gepland heeft?’ vroeg Fenella. Ze hoorde de woorden, maar kon nauwelijks geloven dat zij ze zélf uitsprak.


  ‘Ja. Ja, hij heeft het gepland,’ zei Floy, terwijl hij zich omdraaide om naar de blinde deuren van de schuilkelders te kijken. ‘Misschien al heel lang.’


  ‘Waarom?’


  ‘Wel,’ zei Floy, ‘dat weet ik niet precies, maar het was voor hem een handige manier om van ons af te komen. Het zou ervoor zorgen dat hij de onomstreden voorzitter van de raad werd.’ Hij keek Fenella aan.


  ‘Vergeef me,’ zei hij. ‘Misschien was ik te ongeduldig en opstandig tegenover de raad. Misschien heb ik te veel dingen té snel proberen te veranderen, en is dit het resultaat.’


  ‘Onzin,’ zei Snodgrass meteen. ‘Quilp is gewoon uit op nog meer macht voor zichzelf.’


  ‘En misschien op bescherming voor zijn achterbakse maniertjes om flink geld te verdienen,’ zei Snizort. ‘Jij vormde een bedreiging, Floy, maar niet precies op de manier die jou zelf voor ogen stond. Ik heb hem nooit vertrouwd. Heb ik niet altijd gezegd dat ik hem niet vertrouwde, Snodgrass?’


  ‘Niettemin,’ zei Floy, die zich door deze woorden opgekikkerd voelde, ‘niettemin had ik deze belachelijke truc moeten doorzien. Ik had beter moeten opletten.’


  Fenella maakte een ongeduldig gebaar, want ze vond dit nu niet ter zake doen. Nu was het belangrijk een of andere schuilplaats te vinden tot Renascia buiten gevaar was. Ze dacht er niet bij: als het ooit zo ver komt, want ook dat was een mogelijkheid die niet onder woorden gebracht diende te worden.


  ‘Ik neem aan,’ vroeg Snodgrass, ‘dat we niet gehoord zouden worden als we schreeuwend en gillend op de deuren gingen staan bonken?’


  ‘Nee,’ antwoordde Floy meteen. ‘Nee, want we hebben ons best gedaan om de twee kelders zo grondig mogelijk van de buitenwereld af te grendelen.’


  ‘Kunnen we door de uitkijkluiken naar binnen schreeuwen?’ vroeg Fenella.


  ‘Dat gaan we in elk geval proberen,’ zei Floy en hij begaf zich meteen naar de schuilkelders. Zijn ogen vonkten van woede.


  Ik zou niet graag in Quilps schoenen staan, dacht Fenella, wanneer Floy hem onder ogen krijgt. Of als Floy hem nog ooit onder ogen krijgt. Ook dit was een gevaarlijke gedachte, dus ze concentreerde zich erop Floy bij te houden. Ze liep tussen Snizort en Snodgrass, die zich beiden zo goed mogelijk probeerden te beschermen tegen de neergutsende regen en de striemende rukwinden. Allen waren zich onbehaaglijk bewust van de sinistere donkere massa die zich boven hun hoofd samenbalde.


  ‘En er is nu een soort ruisend geluid,’ riep Snizort in Fenella’s oor.


  ‘Hoor je het?’


  ‘Ja, ik hoor het al een hele poos,’ riep Fenella terug. ‘Is dat niet gewoon de wind?’


  ‘Ik denk dat het nog iets anders is,’ zei Snizort.


  Het zwarte gat stak zijn gulzige tentakels naar hen uit… Het hongerige monster in de hemel stortte zich eens te meer op de mensheid, begerig naar nieuwe prooi…


  Dat wil ik niet denken en ik zal niet naar boven kijken! dacht Fenella. En ik kijk ook niet naar de Schemerbergen en luisteren doe ik evenmin. Het moet gewoon de wind zijn. Floy zal er trouwens wel voor zorgen dat ze ons horen. Dan ontgrendelen ze de deuren en laten ons binnen. En dan zijn we in veiligheid. Het is gewoon een gemene rotstreek van Quilp!


  Floy liep voor hen uit. Hij had de voorste schuilkelder bereikt en knielde naast het uitkijkluik op de grond. Fenella zag het duidelijk: een afgesloten vierkant, net groot genoeg om een zeer lenig of zeer klein iemand door te laten. Zouden ze gehoord worden?


  ‘Allemaal schreeuwen, allemaal tegelijk,’ zei Floy. ‘Zo hard als je maar kunt. Op mijn teken. Klaar?’


  Hij bracht zijn hand naar beneden en ze begonnen te schreeuwen, terwijl Floy met een stuk rots op het luik hamerde.


  Maar er klonk geen geluid van binnenuit, dacht Fenella. Als ze daar iets horen, is het de wind, verder niets.


  ‘Nog eens!’ riep Floy. ‘Ze móeten ons horen!’


  Maar de luiken en de deuren bleven potdicht, en ten slotte ging Floy staan. Hij draaide zich om en keek hen aan. Zijn haren waren een warrige massa op zijn hoofd en zijn gezicht stond bitter en woedend.


  ‘We kunnen maar één ding doen,’ zei hij, terwijl hij Fenella’s handen vastpakte en de twee anderen recht aankeek. ‘We móeten een of andere schuilplaats zien te vinden. We kunnen niet meer ver van het gat af zijn. Ik kan het al horen.’


  ‘De huizen…’ begon Fenella, maar meteen daarna: ‘Nee, natuurlijk niet de huizen…’


  En toen keek Floy hen opeens aan met een nieuwe glans in zijn blik.


  ‘Natuurlijk!’ riep hij, terwijl hij Fenella bij de arm nam. ‘Snel, kom allemaal mee! Ze heeft onze voorouders op de reis hierheen beschermd en zal nu misschien ook ons beschermen! We moeten naar de ark gaan!’


  


  Hoofdstuk Zes


  Om te beginnen, dacht Fenella, halen we dat nooit. De wind was nu meedogenloos en beukte van alle kanten op hen in, welke richting ze ook uitgingen. En verder was er die zurige rottingsgeur in de lucht. Ze hadden allemaal een sjaal voor hun gezicht, en Fenella had haar capuchon zo strak mogelijk gesloten, maar niettemin leek de stank door al hun poriën naar binnen te dringen en zouden ze er volgens haar nooit meer van verlost raken.


  Naarmate ze zich verwijderden van de vertrouwde huizen en straten en de twee schuilkelders waarin de Renascianen een veilig en warm onderkomen hadden gevonden, kregen ze steeds meer het gevoel dat ze op weg waren naar het hart van een of ander reusachtig, hijgend monster, dat zwart en kwaadaardig en dreigend gereed lag.


  Als je je ogen half dicht deed, dacht Fenella, die tussen Snizort en Snodgrass in liep, kon je het bijna zien. Het had zich grommend opgericht, het had een dikke, geschubde huid, en een kwijlende, zwarte muil waarmee het de wereld zou verslinden…


  Floy concentreerde zich op het vinden van de ark en hij deed een uiterste beroep op zijn wilskracht om Fenella en de twee broers daar veilig naar binnen te krijgen. Hij wist niet of de ark hen even goed zou beschermen als de twee schuilkelders, maar hij zag geen andere mogelijkheid. Misschien hadden ze beschutting kunnen vinden in de diepten van de Schemerbergen; Floy wierp een blik op de silhouetten van de bergkammen recht voor hem uit, die hoog, scherp afgetekend optorenden tegen de kolkende hemel. De mensen meden de bergen en fluisterden er allerlei verhalen over, maar Floy wist dat ze wel degelijk van tijd tot tijd onderzocht waren en dat groepjes, voorzien van voedsel en licht, zich diep in het ondergrondse netwerk van gangen hadden gewaagd.


  En soms niet meer werden teruggezien, zei zijn geest… Soms voor altijd verdwenen…


  Er was nu geen tijd om daar verder over na te denken. Ze bevonden zich in het hart van een gierende, woeste tornado, en de hele wereld werd langzaam ondersteboven gekanteld. Er was geen tijd om na te denken, alleen nog maar tijd om te proberen de ark te bereiken, die hun voorouders eeuwen geleden uit de gevaren had gered.


  Ja, ja, stervelingen, vanuit het land van gebondenheid naar de vrijheid van het oneindige…


  Links van hen zagen ze het ziedende en kolkende meer, van waaruit in het midden zuilen van stoom omhoog spoten.


  ‘Sneller!’ riep Floy, die Fenella nu min of meer meesleepte over de rulle helling. ‘Het water stijgt! Kom op, allemaal, sneller!’


  Half rennend, half vallend strompelden ze voort over het ruwe terrein onder de ark, voortdurend struikelend en wegglijdend, waarbij ze elkaar onder het gaan zo goed mogelijk hielpen. Een keer viel Fenella na een glijpartij languit voorover, maar ze kwam op een dichte, veerkrachtige varen terecht, waardoor ze alleen nog verder buiten adem raakte.


  ‘Niet gewond,’ hijgde ze. ‘Niet… uitgekeken… waar… ik… liep… Vlug, verder!’


  Het leek nu alsof ze werden nagezeten door een vraatzuchtig roofdier. Ze voelden zich overspoeld door gierende geluiden en windstoten en een gedurig gedruis uit de hemel, en vanuit de storm klonk nu bovendien een bulderend geluid.


  En het zwarte gat, het monster van de oneindigheid, staat op het punt ons te bespringen, het komt op ons af rennen, het kwijlt en gromt van bloeddorst… Een roofdier, een reusachtige valkuil, een klem die wijd opengesperd is en die zo dadelijk zijn gekartelde kaken om de mensheid zal klappen…


  Voor zich uit zagen ze de slanke romp van de ark: het vreemde, met zorg geconserveerde voertuig dat van de Aarde kwam en dat op een of andere manier door de ruimte was gestuurd, tienduizenden kilometers, om hier op Renascia tot rust te komen. Ze moet veilig zijn, dacht Fenella; haar hart bonkte en haar longen barstten bijna uit elkaar. Ze móet veilig zijn!


  Ze riep haar laatste reserves op en samen met de anderen legde ze rennend het laatste stukje af. Snizort en Snodgrass waren nog steeds bij hen – Snizort puffend en Snodgrass zwetend – al waren ze een eindje achtergeraakt.


  Maar nog wel bij ons, dacht Fenella, met een plotseling gevoel van vreugde. Het is ze op een of andere manier gelukt bij te blijven.


  Floy bleef staan, alsof hij haar gedachten had geraden, en met zijn arm nog om haar heen wachtten ze op de broers, die strompelend en naar adem happend naderden.


  ‘Lieve help,’ zei Snizort, ‘ik begin een beetje oud te worden voor dit soort dingen.’


  Snodgrass was erin geslaagd alle voorraden op zijn rug mee te brengen, hetgeen hemzelf en zijn broer veel genoegen deed.


  ‘Naar binnen,’ zei Floy, met een bezorgde blik naar de hemel.


  ‘Vlug!’


  De tijd wordt trager en zodra de laatste druppeltjes zijn weggelekt zal hij rechtsomkeert maken, en wat dan, stervelingen, wat dan?


  Floy stond naast Fenella te morrelen aan de sluiting van de kleine deur die in de zijde van de ark was aangebracht. Er volgde een adembenemend, bloedstollend moment waarin ze vreesden dat de deur niet zou opengaan, en Fenella voelde een steek van paniek door zich heen gaan. Maar toen gaf Floy opnieuw een rukje met zijn handen, en deze keer viel de deur open en konden ze het vreemde, lege voertuig dat van de stervende Aarde was gekomen binnengaan. Het was van binnen groter dan ze hadden verwacht en er hing een vreemde, koele, scherpe geur.


  ‘Het lijkt op een kajuit van een schip,’ zei Floy, om zich heen kijkend.


  ‘Er is ruimte genoeg voor ons allemaal,’ zei Snodgrass, terwijl hij zijn rugzak op de grond zette. ‘Lieve help, dit is een opmerkelijk ding.’


  De binnenkant van de ark van de oude Aardse kolonisten was bekleed met het bleke, harde materiaal dat de Renascianen nooit hadden kunnen namaken of zelfs maar identificeren. De ark was smaller dan ze buiten hadden gedacht, maar wel lang. Er stonden verschillende vreemdsoortige stoelen, die zo te zien goed bij de menselijke lichaamsvormen aansloten. Links van de kleine deur zagen ze hele rijen verwarrende en geheimzinnige vierkantjes, met cijfers erop, plattegrondjes en allerlei kleurige symbolen.


  In het midden bevond zich een kolom, zo dik als het middel van een man, met daarop nog een reeks van die ingelijste kaartjes, plus tientallen dingen die eruitzagen als schakelaars en hendels. Rechts zagen ze een tweede deurtje; het stond half open en erachter zagen ze meer van dezelfde stoelen en dingen die zo te zien bergkasten of voorraadrekken leken.


  Maar ze waren binnen, en de woedende storm was buiten, en voor het moment hadden ze rust en een zekere beschutting.


  Ze liepen naar de stoelen en lieten er zich dankbaar in neervallen. Er hingen aan weerszijden riemen aan, een soort halve gordels, maar dan gemaakt van een of ander bleek, buigzaam materiaal.


  Floy begon zijn gordel meteen voor zijn middel te binden en de anderen deden hetzelfde.


  ‘Geen spoortje roest,’ mompelde Snizort. ‘Ze wisten wél hoe ze dingen moesten maken, onze voorouders!’


  De riemen waren niet roestig, maar ze voelden koud aan en het kostte wat moeite om ze dicht te klikken. Ze vormden een band aan de voorzijde van de stoel, waardoor degene die erin zat stevig op zijn plaats werd gehouden. Fenella wist niet zeker of ze dit geruststellend dan wel beangstigend moest vinden. Waren de mensen die dit voertuig hadden gebouwd ervan uitgegaan dat de reizigers zoveel schokken en stoten te verwerken zouden krijgen dat ze vastgebonden moesten worden om verwondingen te voorkomen? Weer zoiets waar ze maar beter niet te diep over kon doordenken, vond Fenella. Laten we maar gewoon blij zijn dat we deze beschutting hebben. Het gaf beslist een veilig gevoel op deze manier vastgegord te zitten. Als de ark ondersteboven gegooid zou worden, of van links naar rechts geslingerd, door wat hun te wachten stond, zouden ze tenminste niet tegen die koele, keiharde wanden worden gesmakt.


  De ark had kleine ronde venstertjes; er zat geen glas zoals zij dat kenden in, maar een dikke laag van iets dat er op een of andere manier een beetje zacht uitzag. Fenella tuurde naar buiten en meende dat het uitzicht lichtjes vertekend was. Of komt dat niet door het glas, vroeg ze zich toen af, maar is de buitenwereld zélf vertekend?


  Ze kon nog net de donkere, kolkende wolken en de vuurrode strepen aan de hemel zien, en de onophoudelijke patroonvorming van die wolken, alsof ze samendromden met een of andere akelige bedoeling.


  ‘Maar we kunnen er niets meer van horen,’ zei Fenella, terwijl ze naar buiten bleef kijken. ‘We horen het niet en we voelen het ook niet meer.’ Fenella voelde haar vertrouwen toenemen. Natuurlijk zouden ze het overleven, natuurlijk zou Renascia niet verwoest worden!


  Maar het nadert, sterveling, elke seconde komt het dichterbij…


  Opeens hadden ze het gevoel dat datgene wat boven hun hoofd hing, wat het ook mocht zijn, zich met alle geweld op hen stortte. Het was alsof ze plotsklaps aan de rand van een steile afgrond stonden. Floy en Snodgrass keerden haastig terug naar hun stoelen en ze voelden hoe de ark beefde onder het beuken van de stormvlagen.


  Ze beweegt, dacht Fenella. Ik geloof dat de ark in beweging komt! Gevangen tussen angst en opwinding wachtte ze af, want dit was zonder twijfel het meest ingrijpende dat ooit was gebeurd, en tegelijk zouden ze in deze omgeving zonder twijfel veilig zijn…


  En we zullen het zien! bedacht ze opeens. Wat er ook gaat gebeuren, we zullen in staat zijn het te zien!


  Abrupt, zonder enige vooraankondiging, hield de storm op, en was er een onverhoedse, geluidloze sensatie van een zware, zwarte mantel die over hen heen viel, en een gevoel van gewichtloosheid. Fenella dacht dat de ark zich weer bewoog, maar ze wist het niet zeker.


  Het is opeens zo rustig, dacht Fenella, terwijl ze naar de anderen staarde. Zo’n rust en vrede heb ik me nooit kunnen voorstellen.


  Floy, die naast Fenella zat, voelde de rust en de vrede op hetzelfde moment, en een kille vrees sloot zich om zijn hart, want hij vermoedde dat de plotselinge, overweldigende stilte iets te maken had met de stilte van het luchtledige, en hij dacht: Renascia is uit haar schaal van lucht geplukt en tolt nu tuimelend door de ruimte. We zijn uit onze veilige cocon gevallen. We voelen het niet meer, maar we zijn met razende vaart op weg naar iets vreselijks, iets dat ons hoogstwaarschijnlijk voor eeuwig zal verpulveren. De diepste diepten van het zwarte gat? Ja, alle kans op.


  Floy wierp een snelle blik op het interieur van de ark en had even een gerustgesteld gevoel, want de Aardbewoners waren uiteraard op de hoogte geweest van de luchtledigheid van de ruimte en ze hadden de ark ongetwijfeld tegen dat gevaar beschermd. Maar we kunnen niet lang in leven blijven zonder lucht, dacht Floy, terwijl hij naar de onbegrijpelijke rechthoeken met plattegrondjes en hendels en kleurige symbolen links van hen tuurde. Er zal hier voorlopig nog voldoende lucht zijn, maar op een gegeven moment wordt ze muf en onadembaar. Hij dacht dat er hier ergens wel een machine moest zijn om nieuwe lucht te maken, maar die zou waarschijnlijk allang onklaar zijn; ze hadden trouwens geen idee hoe ze zo’n apparaat zouden moeten activeren. Ik kan niets bedenken! riep hij in stilte, kwaad en gefrustreerd. Ik geloof dat dit vreemde voertuig middelen aan boord heeft om ons te helpen, maar ik weet niet wat en hoe!


  En toen werd het fluweelachtige zwart opengespleten door een verblindend wit licht, dat dooraderd was met rood en oranje vuur. Er wervelden enorme stofwolken voor hun ogen: bizarre, groteske figuren die nu eens een lokkende dans leken uit te voeren, dan weer hoog oprezen en grijnzende, dreigende monsters werden, die hun onmogelijk lange armen vragend naar hen uitstaken…


  Floy, die zich onder het staren afvroeg of dit misschien gezichtsbedrog was, dacht: Ik geloof dat er weer lucht moet zijn! Zulke stofwolken zijn onmogelijk als er niet een of andere atmosfeer is! Misschien waren ze in een soort luchtbel terechtgekomen. Ik weet niet of ik geloof in die rare, schaduwachtige gestalten, dacht hij, maar in stof en wind geloof ik wél. Ik geloof in stormen en kolkende wolkenformaties.


  Er was nu ook een ruisend geluid te horen en Floy voelde een oprechte, diepe opwelling van dankbaarheid, want waar geluid was moest beslist ook lucht zijn. Maar nog terwijl die gedachten zich in zijn geest vormden, begon de ark hevig te schokken, waarna ze even later ondersteboven, tollend, spiralend en in alle voegen krakend vooruit schoot, sneller dan alles wat ze ooit hadden gezien, en het viertal naar adem snakte en zich paniekerig vastklampte aan de leuningen van hun stoelen. Weer werd de duisternis gespleten door licht: een verblindende, duizelingwekkende, withete flits die voorbijschoot, met hier en daar rode vuren erin – als bloedvlekken op een bleke huid.


  Fenella zag een hemelsbreed wapperend gordijn van gouden glitteringen en een kolking van vuren en lichten, met geheimzinnig glimmende vormen diep in de kern, en ze voelden hoe de ark werd overspoeld en omsloten door deze orgie van licht en vuur. Ze hadden de indruk dat ze tegen de grond smakten en weer hoog in de lucht werden gesmeten, en daarna hadden ze de zwartheid op een of andere manier achter zich gelaten – als water dat ze van zich hadden afgeschud. Er verschenen nu ruisende beekjes van licht en kleur om hen heen, en ze voelden dat de ark zich verhief en in beweging kwam, niet abrupt, maar geleidelijk en zonder schokken.


  Het licht veranderde. Er kwam een waas van puur, gesmolten goud in, en ze zagen nu ook ogen in het vuur, vreemde, wijze, oude ogen, alsof er binnen die vuren dieren leefden – dieren die niet menselijk waren, en die wel eens gevaarlijk konden zijn, maar die hen nu in ieder geval vooruit hielpen, de zwarte tunnel uit, over deze rivier van gouden vuur…


  ‘Blijf jezelf stevig vasthouden, allemaal!’ riep Floy. ‘Alles in orde met iedereen?’


  ‘Ja,’ riep Fenella. ‘Wat gebeurt er?’


  ‘Ik heb geen flauw idee!’ riep Floy, terwijl hij hen aankeek, maar de anderen hoorden de opgetogen ondertoon in zijn stem.


  ‘We bewegen weer!’ riep Snizort. ‘Heb ik gelijk?’


  ‘Ja! Hou je vast!’


  Ze bewogen weer, maar deze keer snel en gladjes, in een cirkelende duikvlucht waar geen einde aan leek te komen… Steeds dieper en dieper de draaikolk in, dacht Fenella, die heen en weer werd geslingerd tussen opwinding en panische angst. Recht naar het hart van het zwarte gat, en waarschijnlijk, nee, zéker, komen we daar nooit meer vandaan…


  Maar er zijn ogen in dit vuur, dacht Fenella, terwijl ze door de kleine venstertjes naar buiten keek, niet in staat haar blik af te wenden. Het zijn ietwat schuinstaande gouden ogen, niet menselijk, maar ook niet dierlijk, en in het licht, of achter het licht, zie ik vreemde, zijdeachtige gestalten – schepsels van licht en vuur, griezelig mooi, maar ze lijken ons op een of andere manier gunstig gezind te zijn…


  De ark kreeg steeds meer vaart. De snelheid nam voortdurend toe en ze konden nu elk moment het hart van het zwarte gat binnenduiken, waar ze dan te pletter zouden slaan op de zwarte kern…


  Maar het uitzicht door de venstertjes klaarde langzaam op. Ze konden zien dat ze op de golven van een gouden rivier door een soort hoge, brede rotstunnel schoten.


  De golven van een gouden rivier, dacht Fenella. We schieten steeds dieper naar beneden door een tunnel… Ik denk dat we dadelijk allemaal dood zijn, dacht ze, gefascineerd en bang tegelijk. Maar ik denk ook dat dit het opwindendste is wat ik tot nu toe heb meegemaakt…


  Maar toen voelden ze een schok en iets dat op een tuimeling leek. In een korte, hevige opflakkering van licht kwam de ark, eigenlijk heel kalm, tot stilstand in een ruime grot, die baadde in een zacht, helder lichtschijnsel.


  


  Ze bleven doodstil zitten. Ze waagden het niet zich te verroeren en durfden amper te spreken, want alle vier dachten ze: Zijn we in veiligheid? Is het afgelopen?


  Floy tuurde naar buiten en zag dat de vreemde gouden rivier nog steeds langs hen stroomde, maar dat ze hier ondiep was, zodat de ark er amper in was ondergedompeld, hoogstens een decimetertje. Het leek alsof ze waren geland op de vlakke kust van een zee of de oever van een diepe, brede rivier. Er buitelden waterige lichtschitteringen over de wanden van de grot en de rand, verderop, van een soort rotspiek. De hele grot was verzadigd van een zacht, prismatisch licht, dat speelse rimpelingen vertoonde, zoals het indirecte, gedempte licht in een onderwatergrot, maar feller en helderder, en met rode en gouden toetsen erin. Hier en daar zagen ze in de rotswanden verzonken groepjes fel schitterende lichtbronnen en elders, op regelmatige afstand van elkaar, waren er nissen uitgehakt, die stuk voor stuk waren voorzien van een vreemd gevormde toorts met een warme, hoog opkringelende vlam.


  Zoals eerder de zwartheid, zo droop nu het licht van de flanken van de ark af: als regenwater. Fenella zag dat er slechts kleine druppeltjes achterbleven op de ruiten.


  Floy kwam als eerste in beweging. Hij klikte de gordel los die hem veilig in zijn op maat gemaakte stoel had vastgebonden. Hij stond op, strekte zijn verkrampte spieren en keek de anderen een voor een aan.


  ‘Wel, vrienden? Niets gebroken? Geen schade?’


  ‘Ik geloof van niet,’ zei Fenella voorzichtig, terwijl ze naar Snizort en Snodgrass keek, die beiden glunderend verklaarden dat hun helemaal niets mankeerde, behalve dat ze zich een beetje geradbraakt voelden. Snodgrass dacht dat de inhoud van zijn valies misschien wat gekneusd zou zijn, maar verder was er niets aan de hand.


  ‘En ik denk,’ zei Snizort, ‘dat we eens buiten moeten gaan kijken.’


  ‘Natuurlijk gaan we buiten kijken,’ zei Floy. ‘Allicht.’


  ‘Ik geloof niet,’ zei Fenella, terwijl ze voorzichtig opstond en vaststelde dat ze op een paar blauwe plekken na ongedeerd was, ‘ik geloof echt niet dat we nog ergens op Renascia zijn.’


  ‘Nee,’ zei Floy, en ze hoorden de toenemende opwinding in zijn stem, ‘nee, dit is niet Renascia.’ Hij keek hen weer aan met die glinsterende verrukking in zijn blik en Fenella begreep zijn gemoedstoestand: hoewel ze in vreselijk gevaar verkeerden, was dit het opwindendste dat een van hen ooit had meegemaakt. En opeens leek het haar volkomen normaal en terecht dat ze hier was, met Floy en de broers, ergens op een vreemde plek, geen idee waar, die in elk geval anders was dan alles wat ze ooit had gezien.


  Toen wendde Floy zich naar de kleine buitendeur in de romp van de ark en stak zijn handen uit naar de grendels en de sluitwielen.


  ‘Klaar?’ vroeg hij, terwijl hij aan de wielen begon te draaien.


  Ze stonden tamelijk dicht bij de rand van het naar voren stekende stuk rots, een soort klif, en zagen vlammen langs de rotswanden lekken en in het diepe ravijn beneden hen verdwijnen. Vanwaar ze stonden konden ze nog verder in de diepte zien dat er inderdaad een rivier liep, een kolkende, snelstromende vloed die zich met geweld een weg baande door de smalle kloof.


  Maar het is een rivier van puur vuur, dacht Fenella opgetogen. Een Rivier van Vuur en Licht…


  Het was een bruisende, bulkende massa van hoog oplaaiende vlammen en van sissend gesmolten goud, die schitterde en golfde en een warme, zoete geur uitstraalde. Floy, die het dichtst bij de rand stond, staarde in de diepte en voelde even een nogal macabere aandrang om halsoverkop in die stromende vuurzee te springen. Hoe zou het zijn om in die vlammen te baden, te voelen hoe ze je huid strelen en je lichaam omarmen? Zou het heerlijk zijn of onverdraaglijk? Zou je meteen doodgaan of onsterfelijk worden?


  Fenella, die door de rimpelende lichtkringen op de rotswanden minstens evenzeer gefascineerd werd als door de vurige rivier, had het gevoel dat ze aan de binnenzijde van een woeste waterval stond, of liever gezegd onder een zachte sprankeling van warme, milde regen – maar eigenlijk klopten die beelden allebei niet helemaal. Misschien was het veeleer alsof ze vlak voor een dun gordijn stond, dat niet van zijde of katoen was gemaakt, of zelfs van kralensnoeren, maar van het zuivere vuur van speelse vlammetjes. Je zou je er niet aan verbranden, maar misschien zou er iets anders met je gebeuren…


  En toen zei een stem van vlakbij: ‘Het Eeuwige Vuur zou je niet verbranden, maar zonder passende bescherming moet je er beslist vandaan blijven.’


  Ze draaiden zich allemaal meteen met een abrupte beweging om. Voor zich zagen ze in alle helderheid de gestalte van een slanke, door vuur gelouterde jonge man die hen vanaf een rotsblok zat op te nemen.


  


  Een bloedstollend, adembenemend moment lang zei niemand iets. Toen bewoog Fenella zich langzaam naar voren.


  ‘Het vuur zal je niet verbranden,’ zei de jonge man opnieuw, deze keer met een vleugje ironie in zijn stem. ‘Maar wie er onbezonnen in baadt, kan zijn ziel kwijtraken, en daarmee zijn toegangskaartje tot welke hemel ook.’ Hij bekeek hen aandachtig met zijn fonkelende ogen: smalle, enigszins schuinstaande spleten in een delicaat gevormd hoofd. Hij was tenger gebouwd en zijn huid was als van zijde, en hij baadde van alle kanten in het licht, waardoor het bijna leek alsof hij niet van vlees en bloed was, maar van vuur en licht, zoals de onstuimige rivier daar in de diepte.


  En zijn haren zijn geen haar, maar gesmolten goud, dacht Fenella, die gefascineerd en betoverd was, maar ook een tikkeltje bang.


  ‘Wilt u ons zeggen waar we zijn?’ vroeg Floy voorzichtig, en de gestalte leek deze vraag zorgvuldig te overwegen.


  ‘Algemeen gezegd, zijn jullie in het Vuurland, dat mijn domein is,’ zei hij. ‘Ik kan jullie toestaan door te dringen tot de binnenste regionen van mijn land, maar anderzijds kan ik dat desgewenst ook niet toestaan. Dat moet ik nog bezien. Onder ons loopt de Vuurrivier, die negen keer om mijn land stroomt en die volgens velen de status van onsterfelijkheid schenkt aan degenen die zo dapper zijn zich erin te wagen.’


  ‘En is dat zo?’ vroeg Floy.


  ‘Ik heb geen idee,’ zei de jonge man, terwijl hij zich van het rotsblok verhief. ‘Aangezien ik niet sterfelijk ben, heeft de rivier geen enkel effect op mij.’ Hij bekeek hen met aandacht. ‘Zeg eens, stervelingen,’ vroeg hij toen belangstellend, ‘zijn jullie verdwaald of zo?’


  Er viel een nogal gegeneerde stilte, want niemand wist precies hoe deze vraag beantwoord moest worden.


  ‘We probeerden te ontkomen…’ begon Floy, maar zweeg toen.


  Maar weer leek de jonge man hun gedachten te raden. ‘Aan de Boze Zon?’ vroeg hij, en hij glimlachte, en Fenella hield haar adem in, want de glimlach was zo stralend en zo puur en zo onvervalst ondeugend, dat hij bijna een omarming, bijna een kus was!


  Floy zei: ‘Het was helemaal geen zon, maar…’ Hij stopte, maar ook nu leek de jonge man hem te begrijpen.


  ‘Het Donkere Baken,’ zei hij zacht. ‘Maar het is een zon, stervelingen. Hoezeer het nu ook een kolkend duister, een inktzwart lokken is, ooit was het een ster en ooit zal het weer een ster zijn. En er zijn vele werelden die zijn andere wezen zien, een stralende ster die schittert aan hun hemel. In die gedaante wordt ditzelfde baken vaak beschouwd als een voorteken van iets goeds. Maar aan jullie heeft het zijn andere, duistere wezen getoond en misschien heeft het jullie wereld naar zijn zwarte kern gezogen.’ Hij keek hen aan, zijn hoofd een tikje schuin, en leek op antwoord te wachten.


  ‘Maar zijn we ontkomen?’ vroeg Fenella.


  ‘Het is mogelijk,’ zei de jonge man bedachtzaam. ‘Ja, dat is best mogelijk. Ik heb wel eens eerder reizigers ontmoet die voor de Boze Zon vluchtten en die in de Tijdgang tuimelden en de weg kwijtraakten. Want in de vortex van het Donkere Baken houdt de tijd op te bestaan en kunnen werelden met elkaar versmelten. Maar begrijp me goed, ik maak er geen gewoonte van mensen die verdwaald zijn te helpen.’ Hij zei dit alsof het de vanzelfsprekendste zaak van de wereld betrof en Floy reageerde met een automatisch: ‘Nee, natuurlijk niet.’


  ‘Maar anderzijds: soms is het nodig.’ Hij nam hen zorgvuldig op.


  ‘Rondklungelen in de Tijdgang is gevaarlijk en stom. Maar misschien is jullie wagen uit koers geraakt?’ Hij zei niets van dit alles met een ondertoon van verwijt of de onuitgesproken beschuldiging dat ze niet het recht hadden in zijn domein te zijn. Hij liet niet eens doorschemeren dat hij het maar stom vond dat ze zo verdwaald waren. Zijn toon was eenvoudig die van iemand die belangstelling aan de dag legde voor iets wat nu eenmaal wel eens gebeurde.


  ‘We hadden eigenlijk niet de bedoeling hierheen te reizen,’ zei Floy.


  ‘We zochten alleen een schuilplaats,’ zei Fenella en de jonge man bekeek haar geamuseerd.


  ‘Juist,’ zei hij, terwijl hij naar hen toe kwam. Zijn tred was soepel en precies als die van een kat. Ze zagen dat zijn huid een bleke amberkleur had en dat zijn ogen op topazen leken. Hij was nogal tenger gebouwd, en zeker slank, maar de vier reizigers zouden het geen seconde in hun hoofd hebben gehaald hem voor zwak of kwetsbaar te houden.


  ‘Ik ben geen van beide,’ zei hij meteen en het klonk geamuseerd. ‘Als jullie me aanvallen, worden jullie ogenblikkelijk geveld. Als jullie proberen me te bedriegen, zal ik het weten en jullie dienovereenkomstig behandelen. En als jullie tegen me liegen,’ besloot hij, nu opeens met een gevaarlijke gloed in zijn ogen, ‘zullen jullie dat in vele levens bezuren.’


  Snizort, die achteraan stond, zei: ‘Ik geloof dat we onszelf moeten voorstellen, vinden jullie ook niet? Dat is gewoon beleefd. En tenslotte zijn we in overtreding. Dit is zijn land. Hij heeft het ons gezegd.’


  ‘Wij zijn van Renascia,’ begon Snodgrass vastberaden, alsof deze mededeling alles verklaarde, en de jonge man gaf een ernstig hoofdknikje – alsof hij inderdaad alles van Renascia wist, dacht Fenella.


  Dat, en nog vele dingen meer, menselijk wezen…


  Floy stak zijn hand uit om Fenella naar voren te trekken. Hij stelde haar voor, en daarna Snizort en Snodgrass, en ten slotte zichzelf.


  De jonge man luisterde met een ernstig gezicht en herhaalde beleefd hun namen. Uiteindelijk knikte hij hoffelijk. ‘Jullie zijn welkom,’ zei hij, waarna hij wachtte op een vervolg.


  ‘Wel,’ zei Floy, ‘misschien moeten we uitleggen waarom we hier zijn…’ En toen stopte hij, want ze wisten eigenlijk niet precies waarom ze hier waren, of hoe ze hier gekomen waren, of zelfs waar ‘hier’ eigenlijk was.


  Maar de jonge man glimlachte, alsof hij dat allemaal volledig begreep.


  ‘Jullie zijn niet de eerste mensen die op deze manier verdwaald zijn,’ merkte hij op. ‘Er zijn anderen vóór jullie geweest en er zullen beslist ook nog mensen na jullie volgen. Velen van jullie ras zullen naar mij toe gebracht worden, want de salamanders houden altijd goed het oog op degenen die in de diepten van de Boze Zon storten. Misschien zijn jullie ze tegengekomen?’


  ‘Goudogige wezens in de vuren?’ vroeg Fenella hoopvol en de jonge man glimlachte weer naar haar – alsof hij haar wel mocht.


  Maar hij zei alleen: ‘De salamanders zijn in zekere zin de wachters van de Tijdgang. En ze dragen hun eigen vuur met zich mee.’


  ‘U zei dat we door een Tijdgang hier zijn gekomen?’ vroeg Floy, niet erg zeker van zijn zaak.


  ‘Jawel, net als vele van jullie voorouders, de Aardbewoners.’ Hij glimlachte. ‘Maar omdat de tijd inmiddels zo oud is geworden, is het weefsel hier en daar een beetje versleten geraakt. Er zijn scheurtjes in de tijd, stervelingen, zoals er ook scheurtjes kunnen ontstaan in zijde of leer.’ Hij hield zijn hoofd scheef en keek hen aan.


  ‘Ja. Ik snap het,’ zei Floy behoedzaam en de jonge man begon te lachen.


  ‘Het is de waarheid, sterveling. En vele van je voorouders zijn ermee bekend geweest. Velen van hen hebben geprobeerd de Tijdgang binnen te dringen en zich een weg te banen naar de andere kant van het Tijdgordijn. Enkelen is het gelukt, maar de meesten niet. De meesten zijn opgepakt en verslonden; hun zielen worden gevangen gehouden in de Doodsrivier. Dat is de reden waarom de salamanders de Tijdgang in het oog houden: om de verdwaalden te helpen. Er liggen namelijk gulzige wezens op de loer, stervelingen. Niet overal is het bestaan zo aangenaam en ongecompliceerd als op jullie vreedzame planeetje Renascia. Er bestaan schepsels die zulke werelden afschuimen op zoek naar prooi. En er zijn Heren der Duisternis die ernaar snakken mensenzielen te verslinden.’


  Hij bekeek hen nogmaals, bijna alsof ze een studieobject waren, vond Fenella. En omdat ze hem weer wilde horen praten, vroeg ze: ‘Wilt u ons alstublieft zeggen hoe u heet?’


  Hij wachtte even, alsof hij dit moest overwegen. ‘Ik ben Fael-Inis,’ zei hij toen. ‘En in deze wereld sta ik bekend als de salamanderrijder, het wezen dat de tijd kan oversteken en dat het Tijdvuur kan oproepen.’ Hij glimlachte, en ook deze keer was het een scheef, ondeugend lachje. ‘Ze zullen jullie vertellen – degenen die denken verstand te hebben van dat soort dingen – dat ik de rebel in de engelenhiërarchie ben,’ zei Fael-Inis.


  Snizorts adem stokte, en toen hij sprak was het amper een fluistering: ‘Fael-Inis, de Rebelse Engel, de Gouden Engel! Lieve help, dat is een zéér oude legende!’


  ‘Ik sta niet helemaal aan de kant van de hemel, noch helemaal aan de kant van de hel, moeten jullie weten,’ zei Fael-Inis, en zijn gouden ogen hadden een peinzende blik. ‘Waar ik precies sta, is nooit onomstotelijk bewezen. Dus jullie kunnen maar beter voor me oppassen. Maar ik neem aan,’ vervolgde hij, ‘dat dit soort begrippen jullie niets zegt?’


  ‘Nou, nee,’ zei Floy.


  ‘Oeroude Aardse mythen,’ zei Snizort op kennerstoon.


  ‘Zijn het mythen?’ zei Fael-Inis, die zo dichtbij kwam dat ze het licht dat hem constant leek te omringen bijna konden aanraken. ‘Weten jullie dat zeker?’ vroeg hij zacht, en Fenella rilde, want eventjes had het idee van een hemel en een hel, vreemde plekken, ergens ver weg, waar je na je dood heen zou gaan, en waar je een verrukkelijk lot wachtte, of ellendige verschrikkingen, eventjes had dat idee haar levensecht en nabij geleken.


  ‘Maar,’ hervatte Fael-Inis, in een van zijn abrupte stemmingswisselingen, ‘jullie zijn gasten van deze wereld en laten we maar zeggen dat ik jullie gastheer ben.’ Hij stak zijn handen naar hen uit. ‘Kom mee. Mij te kennen is niet geheel en al veilig, maar ik kan buitengewoon welgemanierd zijn als ik dat verkies. En op dit moment verkies ik het.’ Hij grijnsde. ‘En voor degenen die me vertrouwen kan ik een sterke vriend zijn. Momenteel zullen jullie wel moe en hongerig zijn, en mijn manieren mogen dan misschien raar zijn, mijn gastvrijheid is dat niet.’


  Snodgrass, die dol was op eten, merkte in een terzijde tot Snizort op, dat je kon zeggen wat je wilde, maar dat je moest toegeven dat ze het tot dusverre niet slecht getroffen hadden.


  Fael-Inis bestudeerde hen nogmaals en glimlachte. ‘Kom dan mee naar mijn Vlammenpaleis,’ zei hij zacht, ‘waar de Tijdrivier negen maal omheen stroomt en waar het Tijdvuur elke kamer verwarmt.’ Weer zo’n opflitsend ironisch grijnsje. ‘Het is wel zeker,’ zei hij, ‘dat het licht van de salamanders, toen ze jullie; redden, aan menige hemel gezien zal zijn. Het is zelfs mogelijk dat ook de verblindende keerzijde van het Donkere Baken is waargenomen. Best kans dat er nu al jachtgroepjes onderweg zijn om jullie te snaaien.’


  ‘Jachtgroepjes?’ vroeg Snodgrass wantrouwend.


  ‘Snaaien?’ vroeg Floy.


  Fael-Inis draaide zich naar hen om. ‘Zeker,’ zei hij, en er klonk nu geamuseerdheid in zijn stem. ‘Hebben jullie nooit gehoord van schepsels die bij wijze van sport op mensen jagen? Jullie zijn door het tijdgordijn gereisd en daarna gered door de salamanders. Al doende hebben ze met hun schittering en hun laaiende vuren de halve hemel gevuld. Jullie komst is dus allang bekend. Het staat vast dat jullie zullen kennismaken met de schepsels die op mensen jagen.’ Hij draaide zich van hen af. ‘Kom mee, stervelingen,’ zei hij.


  


  Hoofdstuk Zeven


  De reuzen van Gruagach hadden met buitengewoon veel belangstelling het nieuws vernomen dat het stralende licht van de Boze Zon weer aan de hemel was waargenomen.


  Zoals Inchbad, de koning van de Gruagachs, het uitdrukte: de Boze Zon betekende bijna altijd mensen en mensen waren iets waar Gruagachse reuzen buitengewoon veel belangstelling voor hadden. Buitensporig veel.


  Het verschijnen van de Boze Zon was niet iets dat zich dikwijls voordeed. Inchbad dacht dat het minstens een eeuw niet gebeurd was, maar Goibniu, die Inchbads kanselier was, zei: ‘O nee, majesteit, het is véél langer geleden.’


  Het was niet echt van betekenis hoe lang het geleden was dat de zon, die door sommige mensen in Ierland Feargach Grian werd genoemd, voor het laatst was gezien. De reuzen zouden meteen zoekpatrouilles op weg sturen om de rondzwervende losse mensen te snaaien. En die zouden ze dan meebrengen en vervolgens roosteren in de fidchell. Een fidchell-spel hadden ze al vele lange nachten niet meer gehad, zei Goibniu vergenoegd.


  En wie weet, zei Goibniu op zijn gebruikelijke zalvende toontje, of het verschijnen van de Feargach Grian niet de komst van een nieuw Gouden Tijdperk voor Ierland aankondigde. De legenden verhaalden allemaal hoe vaak haar komst de voorbode was geweest van de geboorte van grote, getalenteerde leiders of de opkomst van briljante heersers. En sinds ze Gruagach hadden verlaten en de hoogkoning van Tara hadden verdreven en zelf in de fraaie burcht Tara resideerden, werd Ierland beter en krachtiger geregeerd, zei Goibniu. En bovendien in overeenstemming met de Gruagachse gewoonten.


  Hij maakte natuurlijk geen melding van het feit dat de Gruagachs eigenlijk min of meer uit hun stad waren verjaagd door de angstaanjagende Vorstreuzin, want dat zou zeer tactloos zijn geweest en zou sommige van de jongere reuzen misschien op het idee hebben gebracht dat de Gruagachs niet eens hun eigen stad hadden kunnen verdedigen. Hij bracht iedereen alleen even in herinnering hoe de Gruagachs (uiteraard onder leiding van Goibniu) Ierland hadden bestormd en de hoogkoning hadden verdreven en hun intrek hadden genomen in het legendarische Stralende Paleis, en dat alles met minder inspanning dan het kostte om één recalcitrante mens tot moes te knijpen.


  Dit was het soort verhalen dat Inchbad graag hoorde, want toen het idee om Tara te bestormen en het Ierland van de mensen te veroveren door Goibniu en een paar anderen voor het eerst aan hem werd voorgelegd, had hij zijn twijfels gehad. Hij herinnerde zich dat hij de vraag had gesteld of ze een mensenburcht en onderworpen mensenland eigenlijk wel wilden. Ze wisten toch allemaal hoe sluw en doortrapt en vindingrijk die mensen konden zijn, had hij gezegd. Waren ze dan die dozijnen, zeg maar liever honderden verhalen vergeten over hoe mensen hun voorouders te slim af waren geweest? Bonenstaken en zevenmijlslaarzen, had Inchbad op sombere toon gemompeld, en ze hadden heel lang op hem moeten inpraten om hem over te halen. Maar er moest natuurlijk wel iets gebeuren, want Gruagach was in de handen van de vreselijke Vorstreuzen, en hun leidster, de gemene en geduchte Geimhreadh, richtte haar hof al in, brutaalweg in zijn eigen staatsievertrekken, waar ze ook haar koude, zwarte magie bedreef. Het was zeer vernederend door een reuzin verslagen te worden, hoe oud en machtig ze ook mocht wezen en hoe lang ze de Vorstreuzen ook al aangevoerd mocht hebben. Inchbad wenste zijn volk niet de indruk te geven dat hij was overweldigd door een reuzin, al moest hij daarvoor heel Ierland ondersteboven halen en desnoods tien hoogkoningen van hun troon stoten.


  Ze hadden trouwens best een aardig verhaal weten te brengen. Gruagach lag in puin, hadden ze op diepbedroefde toon rondverteld. De hele stad was een en al chaos en ruïne. Inchbads eigen kasteel had een lekkend dak en om alle verstopte afvoeren te herstellen was een vermogen nodig, nog groter dan het losgeld voor een keizer. Het verhaal had aardig gewerkt. Inchbad moest toegeven dat het uitstékend had gewerkt, want nu zaten ze hier veilig en wel in Tara, wat ze allemaal een heel comfortabel onderkomen vonden, en de herinnering aan de hoogkoning en zijn zonen begon al te vervagen.


  Achteraf, zo vond Inchbad met groeiende overtuiging, was het allemaal zeker de moeite waard geweest. Trouwens: uiteindelijk was het allemaal veel gemakkelijker gebleken dan iemand had gedacht. Dat was te danken aan Goibniu, zulks wilde Inchbad zonder meer toegeven. Goibniu was in gesprek geraakt met een zeer slimme mens (nou ja, gedeeltelijk mens), die de Mantelmaker werd genoemd, en die alles scheen af te weten van de Vorstreuzen en de Geimhreadh, en die in alle opzichten van het grootst denkbare nut was geweest. Inchbad verdacht de Mantelmaker ervan dat hij eigenlijk een magiër, zo al niet een zwarte tovenaar was, en hij was een beetje wantrouwend geweest, want ze wisten allemaal waar omgang met zwarte tovenaars toe leidde. Maar Goibniu had dat weggewuifd en gezegd dat de Mantelmaker gewoon een aardige oude heer was die wat liefhebberde in de oude, pure magie van Ierland, en daardoor in staat was een vriendelijke, onschuldige tover te weven die het hele gezelschap Gruagachs onzichtbaar en onhoorbaar had gemaakt tot het binnen Tara was.


  ‘Juist, ja,’ had Inchbad gezegd, en achteraf terecht, vond hij. Want hier waren ze nu: in Tara, in het legendarische Stralende Paleis, in de Schitterende Citadel, waarin alle hoogkoningen van Ierland hadden geresideerd. De Boze Zon was al aan de hemel verschenen – dat zou door het volk worden opgevat als een goed voorteken – en de Gruagachs heersten over Ierland, en tot dusverre hadden de mensen geen aanvallen gewaagd, laat staan dat ze de Gruagachs te slim af waren geweest. Waarschijnlijk durfden de mensen niet eens bij de Westpoort in de buurt te komen!


  Vanaf de Westpoort was de Feargach Grian waargenomen. De poortwachter had vlak voor het avondeten een licht gezien aan de oostelijke hemel, en was het meteen overal gaan rondvertellen. Een voorteken, verklaarde hij plechtig, en zijn grote, domme gezicht straalde ontzag uit. Het was beslist een teken dat er iets zéér gewichtigs te gebeuren stond. Kom gauw mee, dan zien jullie het met eigen ogen!


  Iedereen ging meteen mee, of met ietsje vertraging, want met sommige dingen kun je nu eenmaal niet metéén stoppen, en verschillende reuzen waren op een zekere plaats geweest, want de keukens hadden als middagmaal uiensoep verstrekt die een beetje al te pittig was uitgevallen. Maar ze gingen allemaal mee naar het hoogste torentje, want, zo vatte Inchbad het samen, je mocht nooit de kans lopen iets te missen dat de komst van een paar mensen aankondigde, nog daargelaten de waarschijnlijkheid dat het ging om iets van historisch of cruciaal belang. Hij deed hem genoegen het woord ‘cruciaal’ te kunnen gebruiken, want dat had hij pas onlangs van Goibniu geleerd.


  Dus renden ze allemaal joelend en stampend door de gangen van het paleis (hetgeen de kristallen ruiten gevaarlijk deed rinkelen), onderweg van alles roepend, zoals: ‘Wie het laatste boven komt is de klos’, en: ‘Laten we gaan botgooien op de kantelen’, en: ‘Als we daar toch zijn kunnen we meteen de wachter stropen’.


  De poortwachter besteedde hier geen aandacht aan, want hij kende de gewoonten van Inchbads hof. Hij ontsloot alle deuren en ging als eerste het noordelijke torentje binnen. Daar keek een enkeling zenuwachtig over zijn schouder, want dit was een lievelingsplekje van de voormalige hoogkoningen geweest. Inchbad had er ooit de geest van Cormac van de Wolven gezien (of menen te zien), de koning die lang geleden de grootste was geweest die Ierland ooit had gekend, volgens sommigen. Maar aangezien Inchbad enigszins bijziend was en die avond bij het eten bovendien flinke hoeveelheden kruidenwijn had genuttigd, had zijn verhaal niet veel geloof gevonden, behalve bij Inchbad zelf, die het met regelmatige tussenpozen bleef herhalen.


  Hoewel ze scherp tuurden en lang op de toren bleven, zag niemand de Boze Zon echt. Goibniu zei dat hij in het oosten een vage lichtglans waarnam. ‘Een nieuwe, heldere ster aan het firmament, sire,’ zei hij, en Inchbad glunderde, want het zou een zeer goede zaak zijn als de mensen zich hem herinnerden als de koning tijdens wiens bewind een nieuwe, heldere ster was verschenen. Dan zouden ze misschien ophouden met hun roddelverhalen over reuzen – dat ze mensenpasteien lekker vonden en dat ze onschuldige kinderen vetmestten voor hun rituele fidchell en zo.


  Inchbad wilde wel toegeven dat hij een hapje mensenpastei zo nu en dan wel smakelijk had gevonden, en ook wilde hij toegeven dat dit gewoonlijk na het spelen van de fidchell het geval was geweest, geheel in overeenstemming met de gewoonten van de Gruagachs. Wel alledonders, zei Inchbad grof, daar waren mensen toch voor?


  Hoe dan ook, hij had zelf de Boze Zon weliswaar niet gezien, maar dat kwam waarschijnlijk gewoon doordat hij te laat op de toren was geweest. Goibniu had haar beslist gezien, en de torenwachter ook, en dat moest genoeg zijn.


  Hij zei dat er een feest moest komen om de verschijning van de nieuwe ster te vieren en dacht bij zichzelf dat er vermoedelijk een of ander ritueel zou bestaan dat ze in acht moesten nemen. Goibniu zou wel weten wat er gedaan moest worden. Waarschijnlijk een uitgebreider avondmaal dan gewoonlijk, met meer kruidenwijn dan anders. Caspar, de hofpooier, zou opdracht krijgen een zoekploegje samen te stellen om achter het spoor van de Feargach Grian en de misschien daarbij horende mensen aan te gaan. Misschien kon hij in één moeite door een stel dorpsmeiden regelen, ter verhoging van de feestvreugde, want hij scheen de laatste tijd weinig uit te voeren en moest maar weer eens waar voor zijn geld leveren. Verder zouden ze de gnomen van Gallan kunnen vragen een paar dansen te komen uitvoeren. Je kon zeggen wat je wilde, maar er was wijd en zijd in Ierland niemand die zo kon horlepijpen als de gnomen. Bij enkele gelegenheden had Inchbad de hoftovenaars toegestaan een handjevol demonen op te roepen, maar demonen waren tegendraads, en buitengewoon vulgair bovendien, en hun visie op een horlepijp was niet die van Inchbad. De gnomen zouden veel beter zijn – en bovendien had Inchbad een opdracht voor hen.


  Inchbad was tijdens de maaltijd zeer opgewekt en luisterde naar Goibniu, die vertelde dat de nieuwe ster een gouden tijdperk voor Ierland aankondigde en dat die glorie aan de Gruagachs in het algemeen en Inchbad in het bijzonder zou worden toegeschreven, en die opperde dat de heuglijke gebeurtenis wellicht de invoering van een nieuwe belasting rechtvaardigde. Enkele jonge reuzen kregen bij dit laatste echter een rebelse blik in hun ogen, en Inchbads humeur kelderde, want opstand in de rijen konden ze zich echt niet veroorloven. Ook wist hij maar al te goed dat Goibniu verraders en muiters altijd naar de Mantelmaker stuurde. Inchbad deed alsof hij geen idee had van wat de Mantelmaker met deze presentjes van Goibniu uitvoerde, maar hij wist het natuurlijk wél, want iederéén in Ierland wist het, en het was geen aangenaam lot, zelfs niet voor een verrader.


  Maar toen begon iemand een ballade te zingen over de helderheid van de ster als afspiegeling van de glans van de koning der Gruagachs, en de jongere reuzen knikten en zeiden tegen elkaar dat de Ieren tenslotte niet de enigen waren die een aardig deuntje konden verzinnen. Inchbad voelde zich opgelucht en maakte zich gereed om met volle teugen te gaan genieten van het feestelijke maal en de bijbehorende, haast ongelimiteerde toevoer van kruidenwijn. Hij deed alsof hij niet opmerkte dat Goibniu, die verzot was op mensen, en wiens begeerte altijd werd aangewakkerd door kruidenwijn, een van de bedienden al opdracht had gegeven om Caspar, de hofpooier, te gaan halen.


  


  Pooier voor de Gruagachs te zijn was geen sinecure. In feite was het een zeldzaam ondankbaar baantje. Caspar zat in zijn slaapkamer te doen alsof hij het feestgedruis en gejoel niet hoorde. Hij had de pest in en wenste dat hij nooit van de Gruagachs had gehoord, dat hij Tara nooit had gezien, dat Inchbad nooit door de Geimhreadh en haar schepsels uit Gruagach was verdreven, en dat hij trouwens ook nooit van de Geimhreadh had gehoord. Zijn slaapkamer was prachtig, zoals alles in Tara, maar om eerlijk de waarheid te zeggen: Caspar zou zich gelukkiger hebben gevoeld in een keuterboerderijtje met een lemen vloer en met maaltjes van knollen en kruiden. Hij zou zich gelukkiger hebben gevoeld als marskramer met een karretje en een trekezel. Sterker nog, waarschijnlijk zou hij zich zelfs als die ézel gelukkiger hebben gevoeld.


  Niemand had voorzien dat de Gruagachs Tara zouden aanvallen, want dat soort dingen hadden de Gruagachs nog nooit gedaan. De mensen zeiden op sombere toon dat ze ertoe geprest waren (en de Mantelmaker was verdachte nummer één), en dat ze alleen maar werden gebruikt als marionetten en pionnen en stromannen.


  Maar dat maakte de Gruagachs geen haartje gemakkelijker in de omgang. Caspar hield niet van reuzen, ook niet als hun bloed gedesemd was met een paar druppels mensenbloed, en hij was niet van zins die levenslange overtuiging op te geven enkel en alleen omdat de Gruagachs hem huisvestten en voedden en joviaal met hem omgingen. Hij vond het natuurlijk erg plezierig in de luxe van Tara gehuisvest te zijn (een slaapkamer op het zuiden, waar het licht van de avondzon fraai naar binnen viel), en het moest worden gezegd dat het voedsel dat elke middag en avond op de massieve, gebeeldhouwde eettafel werd opgediend van uitzonderlijke kwaliteit was, om over de royale porties nog maar te zwijgen (reuzen hadden bijna constant honger). Die jovialiteit was soms nogal vermoeiend, want wat de reuzen leuk vonden was niet altijd zijn idee van leukheid. Dit was echter iets wat je moest accepteren als je van slaapkamers op het zuiden en van rijkbeladen eettafels hield.


  Je kon denken wat je wilde over de gelijkheid van alle schepsels onder de hemel, maar de reuzen waren toch anders. Ze waren geen mensen, en al hun doen alsof, al hun zogenaamd menselijke kleren en menselijk gedrag, maakte hen ook niet tot mensen. Je moest de feiten onder ogen zien, en het was een feit dat de Gruagachs reuzen waren.


  Gewone mensen, ginds in het dorp, hadden gemakkelijk praten. Zij konden elkaar met een vette knipoog vertellen dat Caspar daar in de Stralende Citadel een luizenbaantje had, als je er even van afzag dat reuzen zijn bazen waren. Hij hoefde immers alleen maar van tijd tot tijd een stelletje lekkere meiden naar de burcht te halen?


  Maar het was helemaal geen luizenbaantje en Caspar werd er gedeprimeerd van. Maagpijn kreeg hij ervan, en als iemand soms dacht dat hij een lekker leventje had kon hij alleen maar zeggen: Zullen we ruilen?


  Het kwam allemaal doordat de Gruagachs reuzen waren. Caspar had geen problemen gehad met het gewone, alledaagse hof, dat verstandig en normaal was geweest, en waaraan iedereen gewend was. Hij had het leuk gevonden daar deel van uit te maken, en jonge meisjes te zoeken voor degenen die hem daartoe opdracht gaven, al doende af en toe de waar zelf uitproberend, want in wat voor wereld leefde je als je de voordeeltjes van je baan niet meer mocht genieten, zo nu en dan? Caspar was er eigenlijk niet fanatiek op uit, maar je moest je nu eenmaal aanpassen.


  De Gruagachs probeerden zich nu ook aan te passen. Dat was eigenlijk het voornaamste probleem. Ze dachten dat ze wulps en ongeremd moesten zijn, en ze dachten dat ze alles in hun bed moesten krijgen wat ook maar enigszins daarvoor in aanmerking kwam – hetgeen voor Caspar een massa extra werk betekende, want reuzen waren bijzonder lui, zoals iedereen wist, en staken geen vinger uit om zélf geschikte bedgenoten te zoeken. En als iemand mocht denken dat het gemakkelijk was vrouwen te vinden die bereid waren met een reus naar bed te gaan én aantrekkelijk genoeg om zo’n reus te bevredigen, dan kon Caspar alleen maar zeggen: Probeer het eens!


  Menselijke vrouwen hadden de neiging het delen van het bed met een reus buitengewoon zorgelijk tegemoet te zien, en welbeschouwd kon je hun dat niet kwalijk namen. Caspar legde potentiële kandidaten altijd zorgvuldig uit, dat die reuzen ongewoon kleine penissen bezaten en dat ze snel klaarkwamen (de koning zelf doezelde meestal halverwege al weg), maar aan zijn woorden werd niet altijd geloof gehecht. Dat maakte er voor hem het leven niet gemakkelijker op.


  Hij was niet echt blij wanneer hij weer eens in de Zonnekamer ontboden werd, want hij wist dat dit betekende dat de reuzen zich verveelden, of dat ze hadden besloten het een of ander te vieren, en dat ze Caspar zouden opdragen een paar gevangenen te halen, en dat ze hem waarschijnlijk zouden verzoeken creatief mee te denken over passende vormen van vermaak. Het leven in Tara was dezer dagen geen lolletje meer, dacht Caspar, en hij trok een met bont gevoerde jas aan (want het was in de Zonnekamer soms nogal kil), kamde zijn haren in fatsoen, en hoopte maar dat de reuzen niet van plan waren de fidchell te gaan spelen. Caspar was niet meer of minder teerhartig dan wie dan ook, maar de fidchell was het weerzinwekkendste ritueel dat hij ooit had meegemaakt.


  


  Goibniu bracht de grote Zonnekamer in gereedheid voor het ritueel van de fidchell, terwijl de anderen juichten en weddenschappen begonnen af te sluiten, want de laatste fidchell was al zeer lang geleden. Ze hadden het natuurlijk wel vaak gespeeld in Gruagach, waar er nooit iets was tussengekomen en waar ze altijd wel een groepje mensen – verdwaalde reizigers, pelgrims – hadden kunnen vinden.


  Dat was allemaal in een gemoedelijke sfeer gegaan, want van iedereen die naar Gruagach kwam en er gastvrijheid voor een nacht vroeg mocht worden verwacht dat hij de gevaren kende. Mensen die zo stom waren dat ze naar een kasteel van reuzen kwamen en daar toegang vroegen, konden worden beschouwd als rechtmatige prooi, zei Goibniu, en dat waren ze allemaal roerend met hem eens geweest. Maar hier, in Tara, waren ze in het land van de mensen zelf, dus hier moesten ze een beetje voorzichtig zijn. Je kon trouwens niet zo maar de dorpen en steden gaan afstropen om zoveel mensen te snaaien als je maar wilde, want dan zouden er al gauw helemaal geen mensen meer over zijn.


  Dit zagen ze allemaal heel goed in, maar vanavond, nu de Boze Zon langs de hemel schoot, ongetwijfeld met mensen in haar kielzog, mochten ze zichzelf best eens verwennen. Zoals Goibniu het uitdrukte, schuddebuikend van het lachen, zoals ze dat van hem kenden: Het was toch wel érg lang geleden dat ze de mensen voor het laatst lekker de stuipen op het lijf hadden gejaagd en nóg langer dat ze aansluitend van mensenpastei hadden genoten. Als Caspar een paar mensen bij de hand had, was het nu tijd voor een voorproefje, vond Goibniu.


  ‘Wat heeft hij momenteel in de kooien?’ vroeg Inchbad, en de jongere reuzen keken elkaar met een gulzige blik aan, want iedereen wist dat Caspar strikte orders had om in de kelders een handzaam voorraadje mensen beschikbaar te houden. Je wist namelijk maar nooit wanneer je behoefte zou hebben aan een mens voor een beetje vermaak. Sommige van de héél jonge reuzen hoopten dat ze laat zouden mogen opblijven, want ze hadden nog nooit de fidchell gespeeld gezien, om over het proeven van mensenpastei nog maar te zwijgen.


  ‘Een delicate smaak,’ zei Goibniu, die geloofde in het vasthouden van oude gewoonten. ‘Hoewel het natuurlijk afhangt van de mens in kwestie. Ze hebben nu eenmaal de neiging zich vol te proppen met geroosterd zwijnenvlees en emmers whisky, en daar kunnen ze vet van worden.’ Hij keek om zich heen en zei op veel strengere toon: ‘Waar blijft die Caspar nou?’


  Maar Caspar was inmiddels gearriveerd en kwam aanlopen; hij zag er nogal klein en onbeduidend uit in vergelijking met de reuzen. Hij fronste zijn voorhoofd toen hem de vraag gesteld werd en antwoordde toen dat hij meende dat ze een paar stropers en misschien een of twee marskramers in de kelders hadden, en als hunne edelheden hem een paar minuten gunden, of laten we zeggen een kwartiertje, zou hij ze allemaal hier in de Zonnekamer hebben voor de fidchell.


  ‘Maar,’ zei Goibniu, terwijl hij zich naar beneden boog en zijn grote brute gezicht aanzienlijk dichter bij Caspar bracht dan Caspar lief was, ‘maar, meester-pooier, er mag geen gevangene ontsnappen, door list noch anderszins. Anders zullen we jóu in de fidchell horen gillen.’


  ‘Hen laten ontsnappen? Mijn woord, geen haar op mijn hoofd dat daaraan denkt,’ zei Caspar, diep geschokt door het denkbeeld alleen al.


  ‘Lieve help, waar zou het met de wereld heen moeten als we mensen toestonden te ontsnappen op een moment dat uwe edelheden de fidchell wensen te spelen?’


  ‘Dat klinkt beter,’ zei Goibniu, terwijl hij zich weer oprichtte en glimlachte op een manier die Caspar niet beviel. ‘En zodra je ons hebt bevoorraad, meester-pooier, moest je maar eens gauw vertrekken om de Feargach Grian te zoeken.’ Weer grijnsde hij, want er was iets onweerstaanbaar grappigs aan de gedachte dat hij een mens op pad stuurde om andere mensen in de val te lokken.


  Caspar mompelde iets bevestigends en begaf zich naar de keldergewelven, waar de Gruagachs een aantal kooien hadden ingericht en waar ze, ondanks hun plechtige verklaringen en ondanks hun belachelijke pogingen om min of meer menselijke kleren te dragen en ondanks hun bewering dat ze zich geschoren hadden, maar dat ze best een baard zouden kunnen laten staan, nog altijd een voorraadje gevangen mensen ter beschikking wilden hebben voor het kat-en-muis-spelletje dat ze de fidchell noemden, want zo reuzig waren ze nog wel. Ze beschouwden de kerkers als hun provisiekast en Goibniu zelf voelde zich niet te goed om af en toe naar beneden te komen om eens te kijken welk vlees ze in de kuip hadden. En dat maakte het erg moeilijk om de mensen stiekem vrij te laten, iets wat Caspar altijd probeerde zodra hij de kans kreeg. Hij moest een andere manier verzinnen om de gevangenen te laten ontsnappen, want aan de fidchell was nog nimmer een mens levend ontkomen.


  Caspar vroeg zich af, en niet voor het eerst, of de baten wel tegen de kosten opwogen.


  


  Hoofdstuk Acht


  Fael-Inis ging hen voor bij het verlaten van de grot met de kloof en de kolkende Vuurrivier, en leidde hen door een ruime rotstunnel, waarvan de wanden baadden in een vurig soort licht. Op onvoorspelbare plekken kwamen ze zijtunnels en kruisingen tegen. ‘Net een honingraat,’ zei Snodgrass, die ooit had geprobeerd bijen te houden. Fael-Inis draaide zich bij die woorden om en zei: ‘Dat is scherpzinnig opgemerkt, sterveling. In de legenden van deze wereld staat deze tunnel bekend als de Weg der Honingraten.’


  ‘U zegt: déze wereld?’ vroeg Floy.


  ‘Ja. Het is een wereld tussen andere werelden in. Een corridor. Dadelijk stappen jullie eruit.’


  ‘Hoe?’


  ‘Ik zal jullie meenemen.’


  ‘O. Ja, natuurlijk,’ zei Floy, en Fael-Inis begon te lachen.


  ‘Het is raar en verwarrend, maar zo héél vreemd toch ook weer niet. Jullie zijn in een Tijdgang. Er zijn geen deuren naar de tijd, moet je weten. Het Tijdgordijn dat helemaal in het begin is opgehangen was bedoeld om werelden als het ware waterdicht van elkaar af te scheiden. Elke overlapping van werelden zou namelijk de mensheid voor problemen hebben gesteld die ze waarschijnlijk niet zou hebben overleefd. Jullie zijn nu… door een scheur in het gordijnweefsel geduwd, zou je kunnen zeggen.’


  ‘Doordat we in de vortex zijn gevallen?’


  ‘Ja.’


  ‘Is dit uw wereld?’ vroeg Fenella.


  ‘Nee.’


  ‘Wat is uw wereld?’


  ‘Misschien bestaat zo’n plek niet. Misschien ben ik gedoemd alle werelden af te zoeken tot ik mijn plek vind,’ zei hun gastheer, die hun een van zijn vreemde, scheve blikken toewierp. ‘Maar dezer dagen verblijf ik hier. Dezer dagen is het mijn taak verdwaalde schepsels te redden.’


  ‘Taak?’ vroeg Floy, die weer zo’n zijdelingse blik kreeg.


  ‘Had je me liever “straf” horen zeggen?’ vroeg Fael-Inis met opgetrokken wenkbrauwen en een ondoorgrondelijke blik in zijn ogen.


  ‘Is het een straf?’ vroeg Floy, die de blik beantwoordde.


  ‘Het hangt ervan af hoe je straf definieert,’ zei Fael-Inis, onaangedaan als een kat. ‘Er zijn door mensen gemaakte wetten die voorschrijven dat de aard van de zonde de aard van de straf bepaalt.’


  ‘Dat lijkt me een tamelijk goede regeling,’ zei Floy peinzend.


  ‘Het is de enige waarvoor ik zou buigen,’ zei Fael-Inis onverwacht, maar voordat iemand iets kon vragen vervolgde hij: ‘Hierlangs. En het plafond is nogal laag.’


  Het plafond was inderdaad érg laag, en ze moesten allemaal bukken om hun hoofd niet te stoten, behalve Fenella, die kleiner was dan de anderen. De bodem van de tunnel voelde zacht aan en Fenella zag dat hun voeten er een klein stukje in wegzakten – alsof ze over dicht, veerkrachtig gras liepen. Alleen was het geen gras, maar vuur, dat echter zijdeachtig aanvoelde en helemaal niet heet was.


  ‘Ik houd de vuren in bedwang,’ zei Fael-Inis, die haar gedachte kennelijk moeiteloos had opgevangen. ‘Als ik ze niet temperde zouden de arme schepsels in de dorpen rond Vuurland bevriezen.’


  ‘Omdat de vuren al hun warmte zouden opzuigen,’ zei Fenella en Fael-Inis draaide zich om en bekeek haar met een waarderende blik.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Ik zie dat jij een sneller begrip hebt dan de meesten, sterveling,’ en Fenella voelde zich absurd gevleid.


  ‘Bovendien,’ vervolgde Fael-Inis, die kennelijk vond dat meer informatie geboden was, ‘maak je elke plaats kwetsbaar als je er de warmte uit weghaalt.’


  ‘Kwetsbaar voor… de kou?’


  ‘Voor de Geimhreadh en haar verschrikkelijke legers,’ zei Fael-Inis. En bij het zien van Floy’s vragende blik: ‘De Geimhreadh leidt het gevreesde volk van de vorstreuzen,’ zei hij. ‘Ze is een zwarte tovenares van de hoogste klasse en ze houdt overal hof waar het maar koud en ellendig en eenzaam genoeg is.’ Hij schonk hun een ondeugend glimlachje. ‘Jullie zijn nu in onbekende werelden, stervelingen. Heb ik niet gezegd dat jullie schepsels zullen tegenkomen die bij wijze van sport op mensen jagen, en andere die zullen proberen jullie zielen te snaaien, en misschien zelfs schepsels die op jullie lichamen uit zijn?’ Zijn gouden ogen hadden een neutrale blik, maar Fenella meende er weer een vleugje geamuseerdheid in te zien.


  ‘Maar nu jullie eenmaal in deze wereld zijn,’ vervolgde Fael-Inis, ‘moeten jullie bekend zijn met haar gevaren.’ Hij grijnsde. ‘Zelf ben ik immuun en onverschillig voor de wetten van alle werelden, maar ik geef jullie een waarschuwing, begrijp je? Misschien hebben jullie in je thuiswereld ook gevaren en vijanden gekend?’


  ‘Ja, maar niet helemaal dezelfde,’ zei Floy, die aan Quilp dacht.


  ‘Maar dan begrijp je het. Jullie begrijpen dus dat er schepsels zijn waarvoor je moet uitkijken. Jullie moeten uitkijken voor de Gruagachs,’ zei hij, en zijn gezicht stond opeens ernstig.


  ‘Wie zijn dat?’


  ‘Ze hebben reuzenbloed en ze jagen op mensen om ze op te eten,’ zei Fael-Inis, en Fenella rilde, en Snodgrass zei nogal gesmoord: ‘Lieve help.’


  ‘Ze zijn dom en grof van aard, en als je handig bent kun je ze misschien te slim af zijn.’


  ‘En de Geimhreadh?’ vroeg Floy.


  ‘O, jullie moeten zéér oppassen voor de Geimhreadh,’ zei hij, en na een van zijn ondeugende blikken op Floy: ‘Ze is mateloos begerig naar de lichamen van jonge mannen.’ Hij keek Floy aan en scheen zich vaagjes te amuseren over de verrastheid in diens blik. ‘Kennen jullie zulke typen niet in jullie eigen wereld?’


  ‘Nou, dat wel,’ zei Floy, ‘maar bij ons zijn ze niet zo…’


  ‘Schaamteloos?’


  Floy koos zijn woorden zorgvuldig. ‘Het werd in onze wereld niet… eh… aanvaardbaar geacht toe te geven aan je vleselijke lusten, begrijpt u.


  ‘Maar dat maakte de mensen natuurlijk geen haartje beter,’ zei Fenella, die zich geroepen voelde om Renascia een beetje te verdedigen en er daarom geen al te sullige indruk van wilde geven.


  Snizort merkte nogal onverwacht op dat hij in zijn dagboeken aardig wat verbazende dingen had opgetekend over de Renascianen in het algemeen en Quilp en zijn raadsleden in het bijzonder. ‘Die Quilp had het achter de mouwen,’ voegde hij er op samenzweerderstoon aan toe.


  ‘Geloof me, daar zou ik een paar boekjes over kunnen opendoen.’


  ‘Een man met twee gezichten,’ beaamde Snodgrass. ‘Daarom deed het ons zo’n plezier dat Floy op het punt scheen te staan hem te wippen.’


  ‘Door tegen hem oorlog te voeren?’ vroeg Fael-Inis belangstellend.


  ‘Nee,’ zei Floy, met volgens de anderen enige spijt in zijn stem. ‘Nee, zo ging dat niet bij ons. Het moest gebeuren via intriges en manipulaties,’ zei hij, en Fenella realiseerde zich opeens dat Floy in zijn hart misschien wel de voorkeur zou hebben gegeven aan een ouderwetse oorlog volgens de Aardse tradities.


  ‘Ja, dat is ook een manier,’ zei Fael-Inis, die het onderwerp interessant scheen te vinden. Hij wierp een snelle blik op Fenella. ‘Hij was een rebel, die broer van je.’


  ‘O ja.’


  ‘Ik denk dat jij ook een soort rebel was, sterveling.’


  ‘Ja, dat zou best kunnen,’ zei Fenella, die grijnzend terugdacht aan de geheime vergaderingen in het Mnemosyne en aan de plannen om de raadkamer te bestormen.


  Fael-Inis beantwoordde de grijns, alsof hij alles begreep van stiekeme bijeenkomsten en subversieve plannen. Maar hij zei alleen: ‘Het leven is niet altijd gemakkelijk voor rebellen.’


  ‘Dat behoort mensen er niet van te weerhouden in opstand te komen!’


  ‘Ik geloof dat jij een dame naar mijn hart bent,’ zei Fael-Inis. ‘Nu deze kant op. We zijn bijna op de plaats van onze bestemming.’


  Snodgrass mompelde tegen Snizort dat hij hoopte dat hun niets akeligs te wachten stond. ‘Ik kan niet zeggen dat ik deze persoon ten volle vertrouw,’ liet hij weten. ‘Weerbarstig. Kijk die ogen maar eens.’


  Snizort zei dat hij graag zou weten wat hun bestemming was.


  ‘Daar komen we gauw genoeg achter,’ zei Snodgrass met een grafstem.


  Ze liepen door tunnels die baadden in getemperd vuur. Hier en daar zagen ze merkwaardige symbolen en afbeeldingen in de wanden gegrift.


  ‘Veldslagen,’ zei Fael-Inis. ‘Sedert het begin van de tijd.’


  ‘Wie heeft ze hier afgebeeld?’ vroeg Snizort.


  ‘Ik,’ zei Fael-Inis, die opeens weer iets afstandelijks en ongenaakbaars over zich kreeg.


  De tunnel verwijdde zich onverwacht tot een ruime rotsholte. Het vuur was hier krachtiger. Het stroomde over de wanden en er hing een zware, zoete geur. Floy, die een eindje voor de anderen uit liep, dacht dat hij in de verte het trage, kalme ademen van grote, ongeziene dieren kon horen. De indruk was zo overtuigend dat hij bleef staan en zijn hoofd schuin hield om beter te kunnen luisteren.


  ‘Je hoort de salamanders,’ zei Fael-Inis.


  ‘Ja?’


  ‘Maar die heb je al ontmoet, zij het kort.’


  ‘We hebben ze niet goed kunnen zien,’ zei Fenella.


  ‘Dat gebeurt binnenkort,’ zei Fael-Inis. ‘Het zijn strijdbare dieren van vuur en licht en vaart. Ze trekken de Tijdwagen, want ze kunnen sneller rennen dan de tijd en ze kunnen de withete vuren van de tijd ongedeerd doorstaan.’


  ‘Werden ze vroeger vuurbeesten genoemd?’ informeerde Fenella, die dit al een hele poos had willen vragen.


  ‘Er zijn werelden geweest waar ze zo heetten,’ zei Fael-Inis op een zakelijke toon.


  Vlak voor zich zagen ze immense, glanzende poorten. Door de openingen zagen ze zacht, kabbelend licht, dat zo puur was dat ze er recht in konden kijken. Fenella zag een beeld van glitterende pinakels, met vuur omkranste pieken en gouden torentjes.


  De poorten werden geïllumineerd door vele, vele honderden glinsterende, piepkleine wezentjes, die in de lucht dartelden en wervelden, en die al doende steeds nieuwe kleurenpatronen vormden, zodat de vier reizigers een voortdurend wisselend mozaïek van in elkaar vervloeiende tinten en lichten voor zich zagen.


  ‘Vuurvliegjes,’ zei Fael-Inis. ‘In sommige werelden worden ze dwaallichtjes genoemd, of, in de oude taal van de Cruithin, Tine Ghealain. Men gelooft dat ze een mens naar zijn hartenwens kunnen leiden.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Floy.


  ‘Ik ben nooit achter ze aangegaan om dat uit te vinden,’ liet Fael-Inis hoffelijk weten.


  De dwaallichtjes waren kleine, gevleugelde schepseltjes met delicate, fraaie lijfjes, die niet helemaal transparant, maar ook niet helemaal stoffelijk leken te zijn. Ze fladderden om de reizigers heen en Fenella dacht dat ze iets lokkends over zich hadden.


  ‘Réken maar dat ze proberen te lokken!’ zei hun gastheer, terwijl hij de Tine Ghealain aandachtig bekeek. ‘Ze zijn listig en volstrekt onbetrouwbaar.’ Hij praatte als een toegeeflijke ouder die het over zijn onhandelbare, maar toch schattige kinderen heeft. ‘Als jullie proberen achter ze aan te gaan, gaan ze jullie voor op een eindeloze, afmattende reis. Misschien vind je aan het einde je hartenwens,’ vervolgde hij bedachtzaam, ‘maar ik geloof niet dat iemand er ooit in is geslaagd het einde te halen.’ Hij schonk hun weer een van zijn raadselachtige, stralende glimlachjes. ‘Maar ik verwaarloos mijn plichten als gastheer,’ zei hij. ‘De poorten van het Vlammenpaleis staan open. Laten we binnengaan.’


  Hij ging hen voor, onder een in gouden licht badende poortboog door, en nu konden ze goed zien dat zich achter de poorten een glinsterend, vurig stralend paleis bevond, een en al schittering en gloed, elk venster verlicht door toortsen en kandelaars, en bekroond door spiraalvormige, veelkleurige torentjes die als fakkels naar boven piekten.


  En de ophaalbrug voor het paleis was neergelaten.


  Fael-Inis bleef staan en keek hen aan. En een glimlach die niet menselijk was zette zijn ogen nog ietsje schever in zijn gezicht.


  Fenella en Floy deelden een gedachte: Kunnen we hem vertrouwen?


  Maar we hebben geen andere keuze, dacht Floy, en hij nam Fenella bij de hand.


  ‘Kom binnen, stervelingen,’ zei Fael-Inis, wiens ogen fonkelden, en toen ze zich naar voren bewogen, zwaaiden de poorten achter hen dicht.


  


  In het Vlammenpaleis was het rustig en warm, en ze hadden het gevoel dat ze zich steeds dieper in het inwendige begaven van iets dat meer leven en bewustzijn bezat dan alles wat ze ooit hadden gekend.


  Fael-Inis liep katachtig voor hen uit; hij hield zijn hoofd schuin, alsof hij iets probeerde te horen. De vier reizigers liepen zwijgend en behoedzaam achter hem aan.


  Voor Snodgrass en Snizort, maar vooral voor de laatste, die een studie had gemaakt van de overgeleverde fragmenten van Aardse beschavingen, deed de bouw van het Vlammenpaleis enigszins oosters aan. Er waren spitsbogen waar hun gastheer hen onderdoor leidde, en er waren overal nissen en alkoven met koperen kandelaars en kleine, felle toortsen. Hier en daar maskeerden zijden draperieën achterliggende vertrekken en in verschillende ruimten waar ze doorheen liepen waren bizarre en schrikwekkende figuren in de vloeren en wanden gegrift. Snizort bleef staan om een groot, hoog oprijzend wezen te bestuderen dat in de muur van een achthoekige kamer was uitgehouwen, en Fael-Inis draaide zich om en keek hem aan.


  ‘Wat…’ begon Snizort en Fael-Inis zei met toonloze stem: ‘Dat is degene die jullie voorouders de Lichtbrenger noemden,’ waarna hij op een reactie leek te wachten.


  ‘De Lichtbrenger…’ zei Snizort. ‘Lucifer?’ vroeg hij toen voorzichtig.


  ‘Zo zag ik hem voordat hij uit de hemel werd verjaagd,’ zei Fael-Inis.


  ‘Maar hij kan vele vermommingen dragen. Hij is een vormwisselaar, zoals de meeste waarlijk slechte wezens.’ Even kwam er een glimlachje om zijn lippen. ‘Hij dacht dat hij de hemel aan zich kon onderwerpen. Hij was aanmatigend en mooi en trots, en hij bracht een geweldige strijdmacht op de been en leidde onbevreesd zijn troepen – zodat hij bijna succes had.’


  ‘Maar hij faalde en werd uitgestoten,’ zei Snizort peinzend. ‘Zo luidt de legende toch?’


  ‘Ja. Als ik mij voor hem had uitgesproken, zou er misschien een andere afloop zijn geweest…’


  Fenella, die dit niet helemaal kon volgen, maar die heel nieuwsgierig was, zei: ‘Hebt u zich dan voor… de hemel uitgesproken?’


  ‘Nee. Ik heb me van het strijdgewoel verwijderd. Ik heb me bij geen van beide kanten aangesloten. Daarom werd ik de rebelse engel genoemd. Ik had toen geen bondgenootschap en ik heb er ook nu geen.’


  Zijn gouden ogen kregen even een duistere gloed, maar toen scheen hij zijn belangstelling te verliezen, en je had niet het idee, zoals Snizort zijdelings tegen Snodgrass opmerkte, dat dit het juiste moment was om hem verdere vragen te stellen.


  ‘Hoewel ik graag meer zou weten,’ voegde hij er spijtig aan toe.


  Snodgrass vroeg of ze dan nog niet genoeg aan hun hoofd hadden, ook zonder dat Snizort er eeuwenoude veldslagen en vreemde wezens bij ging halen.


  Floy vond het interieur van het paleis exotisch en fascinerend, maar hij meende dat ze eigenlijk moesten informeren waar ze waren en waar ze heen gingen. Hij stond op het punt hun gastheer daarnaar te vragen, maar toen hij diens profiel zag, dat afstandelijker leek dan ooit, liet hij het maar liever achterwege.


  Fenella, die tussen Floy en Snizort in liep, was stilletjes en in zichzelf verzonken. Ze dacht dat ze diep gelukkig en in ieder geval volmaakt betoverd was. Ik geloof niet echt dat dit gebeurt, dacht ze, ik denk dat ik in een droom zit – een eigen droom of die van iemand anders. Maar misschien, dacht Fenella, als ik niets zeg en niets doe dat de boel verstoort, misschien dat ik dan niet wakker zal worden. De gedachte wakker te worden en weer op Renascia te zijn, waar Quilp en zijn samenspannende raad hen uiteindelijk hadden buitengesloten en aan de vortex overgeleverd, was bijna onverdraaglijk.


  En toen gebaarde Fael-Inis dat ze een ovale kamer moesten binnengaan. De geuren waren hier sterker en er stond een tafel, gedekt voor vijf personen.


  ‘Voedsel en wijn,’ zei hun gastheer. ‘Neem plaats. Eet en drink waar jullie zin in hebben. Ik weet niet hoe het met jullie staat,’ zei de rebelse engel, die opeens ontwapenend menselijk klonk, ‘maar zelf rammel ik van de honger.’


  


  De tafel was veel lager dan ze in Renascia gewend waren geweest en het scheen de bedoeling te zijn dat ze op de vloer gingen zitten, op de vele dikke zijden en brokaten kussens die klaarlagen. Dat bleek trouwens comfortabeler te zijn dan ze hadden gedacht, hoewel Snodgrass een pijnkreetje moest onderdrukken toen de lichte reuma in zijn knieën opspeelde.


  Er stonden schotels met voedsel, kommen met kruidige sausen en schalen met fruitsoorten die ze op Renascia niet kenden. Fraai geslepen karaffen bevatten warme, aangenaam geurende drank.


  ‘Wijn?’ vroeg Snodgrass hoopvol.


  ‘Zijdemede,’ zei Fael-Inis, terwijl hij iedereen een kelk inschonk. ‘En verder geel vuur en vlammenwijn.’ Hij gaf ieder een kelk.


  Fenella vroeg zich af wie het voedsel had toebereid, maar Snizort was druk bezig de zijdemede te proeven en Snodgrass zat de schotels met voedsel te bestuderen, en dit leek niet het geschikte moment om het te vragen. Bovendien, dacht Fenella, terwijl ze zich behaaglijk nestelde op een groot kussen van vuurrode zijde, heb ik mijn twijfels of ik het eigenlijk wel wil weten, althans in dit stadium. Ik kan later altijd nog logisch en praktisch zijn, en me afvragen waar dat licht eigenlijk vandaan komt, of wat er achter die muren en achter die poortboog te vinden is.


  Maar voorlopig wil ik eigenlijk alleen maar genieten, denk ik. Ik ben zelfs best bereid te geloven dat onzichtbare wezentjes hier het eten klaarmaken en de tafel dekken en karaffen wijn klaarzetten. Ze keek op en zag dat Fael-Inis naar haar zat te kijken.


  ‘Misschien is dat wel zo,’ zei hij ernstig, en Fenella begon het idee te krijgen dat zijn vermogen om gedachten te lezen toch ook wel iets griezeligs had.


  Snodgrass en Snizort waren vooral geïnteresseerd in de aankleding van de maaltijd.


  ‘Oosters,’ zei Snizort, met een knikje. ‘Ze zaten altijd op de grond als ze aten, moeten jullie weten. Op kussens. Ik heb erover gelezen. Op mijn woord, dit is allemaal erg boeiend.’


  ‘Ik omhels alle culturen,’ zei Fael-Inis, die met gretig genoegen een portie van een of ander vreemd, naar honing smakend gerecht naar binnen zat te werken. ‘Ik ben blij dat jullie het boeiend vinden.’ Hij hielp iedereen aan fruit en schonk wijn bij.


  ‘Wilt u ons iets meer vertellen over de manier waarop we hier beland zijn?’ vroeg Floy.


  Fael-Inis nam hem onderzoekend op. ‘Dacht je soms dat je bij toeval in mijn domein bent terechtgekomen?’ vroeg hij, maar toen begon hij te glimlachen. ‘Nee, natuurlijk denk je dat niet,’ zei hij. ‘Ik heb al gezegd dat jullie hierheen zijn gebracht door de salamanders.’


  ‘Met opzet?’


  ‘Zij zijn de bewakers,’ zei Fael-Inis. ‘Ze zwemmen in de Vuurrivier en ze zijn de wachters van de Tijdgangen.’ Hij keek hen aan, en Floy herinnerde zich hoe ze bij de nadering van het Donkere Baken de tijd hadden voelen verglijden en aflopen, en dat hij de tijd toen had waargenomen als een soort tapijt, met goud en karmijnrood dooraderd, dat zich voor hem uitstrekte.


  ‘Een passende vergelijking,’ zei Fael-Inis, terwijl hij Floy bestudeerde. ‘De tijd is in feite een tapijt. Hij is afkomstig van een reusachtig weefgetouw en de uitgesponnen geschiedenis van alle werelden is erin verweven.’ Hij nam een teugje van zijn wijn; de gouden weerkaatsing wierp schaduwen over zijn gezicht. ‘De Donkere Bakens die bestaan zijn in feite oneffenheden, fouten in het weefsel, zo moeten jullie het zien. Dus toen jullie eigen wereld balanceerde op de rand van een van die Donkere Bakens, en vervolgens spiralend in een vortex verdween, ontstond er een vertraging in het weven van de tijd, waarna het weefgetouw ten slotte helemaal tot stilstand kwam. En op dat moment hebben de salamanders jullie gevonden.’


  Hij keek hen aan, kennelijk in afwachting, en Floy zei langzaam: ‘U laat het bijna klinken alsof de salamanders naar ons op zoek waren.’ En hij keek hun gastheer recht in de ogen.


  ‘Misschien was dat zo,’ zei Fael-Inis op luchtige toon, alsof de zaak niet van groot belang was.


  ‘Waarom?’


  ‘Jij hebt een onderzoekende geest, sterveling,’ zei Fael-Inis. ‘Zorg er vooral voor dat dat zo blijft, mag ik je adviseren.’ Hij leunde achterover, sloeg zijn benen over elkaar, en hield zijn wijnglas losjes in de hand. Kennelijk voelde hij zich volkomen op zijn gemak. ‘Het is inderdaad best mogelijk dat de salamanders naar jullie op zoek waren, want er zijn momenten in het verleden geweest dat leden van jullie ras – mensen, dus – andere werelden hebben gered van verschrikkelijke bedreigingen.’ Hij keek hen aan. ‘Misschien zijn jullie nodig om een zeker kwaad ongedaan te maken,’ zei hij, en het klonk nogal luchthartig, zodat Snodgrass tegen Snizort mompelde dat je bij deze man nooit precies wist of hij serieus was of niet.


  ‘Maar wat betekent dat voor onze eigen wereld?’ vroeg Floy.


  ‘Hoezo?’


  ‘Wat is ermee gebeurd?’


  ‘Werelden moeten soms sterven,’ zei Fael-Inis op vriendelijke toon.


  ‘Jullie hadden haar niet kunnen redden. Ze had haar rol gespeeld, ze was in het tapijtpatroon verweven en haar stervensuur had geslagen.’


  ‘Dat is een hard lot,’ zei Floy.


  ‘Wie heeft ooit beweerd dat het leven als iets gemakkelijks bedoeld is?’ Hij nam bedachtzaam een slokje wijn uit zijn kelk. ‘Toen ik de salamanders met me meenam naar de wereld, was dat met de bedoeling dat ze de wacht zouden houden bij de eindeloos echoënde Tijdgangen en verdwaalde reizigers naar een veilige plek zouden geleiden. Soms brengen ze zulke reizigers naar mij, zoals in jullie geval.’ Hij glimlachte plagend. ‘Daar mogen jullie wel dankbaar voor zijn, stervelingen. Als de salamanders jullie niet hadden gevonden, zouden jullie voor eeuwig tussen de werelden hebben rondgezworven, en dat is geen aangenaam lot. Jullie zouden misschien zelfs in de Vuurrivier zijn gevallen, of erin getrokken. Of jullie hadden gepakt kunnen worden door de Mantelmaker,’ leek hem opeens te binnen te schieten, ‘en aan een van zijn Zielenvreters zijn gevoerd.’


  Er klonk een onverwachte bezorgdheid in zijn stem, en Fenella, die had zitten genieten van het ongewone voedsel en de milde, zoete zijdemede, en die onvermoeid uren naar Fael-Inis’ zachte, welluidende stem had kunnen luisteren, voelde een huivering door zich heen gaan. Tot nu toe was ze niet bang geweest, maar nu voelde ze een zekere angst.


  ‘Maar anderzijds,’ zei Fael-Inis, die kennelijk geen paniek wilde zaaien, ‘wordt de Mantelmaker maar zelden in de wereld gezien. En hij heeft het niet zo vaak op mensen gemunt.’ Hij nam weer een slokje wijn en keek hen aan van boven de rand van zijn glas.


  ‘Kunnen we uit deze wereld weg?’ vroeg Snodgrass. ‘Naar een andere?’


  ‘Ja. Dat zal wel moeten, want hier kunnen jullie niet blijven. Ik kan jullie naar buiten brengen.’


  ‘Wilt u dat?’ vroeg Floy.


  Fael-Inis boog zich naar voren. Zijn slanke vingers speelden met de steel van zijn wijnglas. ‘Ik kan doen wat ik wil,’ zei hij. ‘Ik ben het schepsel van vuur en licht, en ik kan mij in en uit de tijd verplaatsen.’


  ‘De rebelse engel die zijn heil zoekt,’ mompelde Snizort, en Fael-Inis reageerde meteen: ‘Ja. Maar ik zal het pas vinden als de wereld eindigt, sterveling.’


  ‘Welke wereld?’


  ‘Wie kan het zeggen?’ Hij leunde achteruit op zijn kussens en nam hen op. ‘Dus dat verhaal over mij doet nog steeds de ronde?’ vroeg hij.


  ‘Zelfs in jullie vreemde, verre wereld werd er over mij gepraat?’


  ‘Het wezen dat de splijting der hemelen waarnam en dat aan geen van beide zijden wilde kampen,’ zei Snizort, in poëtische bewoordingen die niemand van hem zou hebben verwacht. ‘Ik heb de legende gelezen.’


  ‘Ik bén die legende,’ zei Fael-Inis grijnzend. En opeens was hij niet meer het door het vuur gelouterde, vreemde wezen van de Weg der Honingraten, noch de ongrijpbaar mooie halfmens die getuige was geweest van de geboorte van de wereld, maar gewoon een jonge, amusante metgezel. Fenella glimlachte; ze ontspande zich en voelde zich volkomen veilig, en Floy overwoog dat dit iemand was die als bondgenoot uiterst nuttig zou zijn.


  ‘Ik ben niemands bondgenoot,’ zei Fael-Inis meteen. ‘Maar op dit moment zijn jullie mijn gasten en jullie dineren in mijn Vlammenpaleis, en ik geloof dat ik jullie tot buiten deze wereld zal geleiden.’


  ‘Waarheen?’ vroeg Floy.


  ‘Jullie zijn in een vreemd land verzeild geraakt, stervelingen,’ zei Fael-Inis. ‘Er zijn vele werelden waar jullie terecht hadden kunnen komen, maar er is altijd een verbindingsknoop tussen jullie eigen wereld en de wereld waarin je belandt.’ Hij zweeg even. ‘Jullie zijn nu in het grensgebied met een wereld die wordt bevolkt door wezens die niet helemaal menselijk zijn, maar ook niet helemaal dierlijk.’ Hij boog zich weer voorover en zijn blik vertoonde een felle gloed.


  ‘Jullie zijn hier in wat voor jullie het verre verleden is,’ zei Fael-Inis.


  ‘Zijn we dan… op de Aarde?’ vroeg Fenella, die dit tot dan toe niet had durven vragen.


  ‘O ja,’ zei Fael-Inis zacht. ‘O ja, sterveling, je bent op de Aarde. Je bent in het verre verleden van het oude Ierland. Dit is het Ierland van Tara, het Stralende Paleis van de legenden, de Schitterende Citadel die aan het begin van de Ierse geschiedenis door tovenaars uit de rotsen is opgeheven en gevormd. Dit is een land dat wordt bevolkt door mensen die dierlijk bloed in hun aderen hebben. Het Ierland van de Twaalf Koningshuizen, die alle ten dele dierlijk zijn, en die alle edel en heerszuchtig zijn, plus een tikkeltje gevaarlijk.’ Hij stond op en stak zijn handen naar hen uit.


  ‘Jullie zijn in het Ierland van de Wolvenkoningen,’ zei Fael-Inis.


  


  Het Ierland van de Wolvenkoningen.


  Er verscheen een warreling van beelden voor Fenella’s geestesoog: heldere, krachtige visioenen, sommige eerder gezien en onthouden, andere geërfd – het restant van een atavistisch raciaal geheugen.


  Het verre verleden… het oeroude Ierland van de Wolvenkoningen…


  ‘O ja, liefje, je hebt gelijk,’ zei Fael-Inis zachtjes. ‘Je hebt gelijk in je geloof. Jullie mensen kennen slechts fragmentjes van jullie geschiedenis, maar er zijn legenden en mythen, en er waren paleizen en tovenaars en vreemde, half menselijke schepsels, en er waren koningshuizen. Ze bestonden in jullie mythologie allang voordat jullie voorouders hun wereld in vlammen deden opgaan. Ze maken deel uit van jullie erfgoed. En nu zullen jullie dat alles met eigen ogen gaan zien.’


  Hij stond op en gebaarde dat ze hem moesten volgen. Ze verlieten de ovale zaal, de voor de tafel opgehoopte zijden kussens, de warme, welriekende geuren van de wijnen.


  ‘Er is voor jullie maar één manier om dieper in deze wereld binnen te dringen,’ zei hij. ‘Jullie moeten schrijlings op de salamanders rijden, want alleen zij kunnen jullie veilig door de Honingraten brengen en alleen zij kunnen de Zielenrivier oversteken.’


  ‘Steekt u die rivier over?’ vroeg Fenella.


  Hij glimlachte naar haar. ‘Ik kan in en buiten de tijd gaan en staan waar ik wil,’ zei hij. ‘Ik kan de salamanders voor mijn Tijdwagen spannen, die gemaakt is van vuur en licht, en die komt wanneer ik hem oproep. Maar voor mensen zou zo’n rit extreem gevaarlijk zijn. Jullie zouden je verstand verliezen en jullie zielen zouden verzengd worden.’


  Hij keek hen aan. ‘Het berijden van de salamanders is niet veilig, maar het is stukken veiliger dan een rit in de Tijdwagen.’


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg Floy, toen hun gastheer hen voorging bij het afdalen van een brede wenteltrap die uitkwam op een groot, vierkant binnenplein, waar bedauwde bomen stonden, zwaar geladen met warme, exotische vruchten, en waar lieflijke fonteinen ruisten.


  ‘Naar de salamanders,’ zei Fael-Inis, weer met een van zijn typische glimlachjes. ‘Naar de stallen van de Vuurhengsten.’


  


  Hoofdstuk Negen


  De stallen van de Vuurhengsten. De onderkomens van deze slanke, zijdeachtige wezens met hun wijze ogen; wezens die waren samengesteld uit vuur en licht, en die voor de Tijdwagen gespannen konden worden en de tijd konden overschrijden. De vreemde, zo te zien haast smeltende wezens die naast de ark in die woelige Tijdgang hadden gezwommen, en die de ark hadden geënterd en naar de honingraatgrotten bij het Vlammenpaleis hadden gesleept. Ze vormden het hart en de ziel en de essentie van elke betovering die ooit was geweven, elke legende die ooit was verhaald, elke mythe die ooit was opgeschreven…


  De magische wezens die diep in het hart van het Tijdvuur leefden… Pegasus en Bellerophon en de geurige Elyzeese velden en de goud-dooraderde Egeïsche hemel…


  Zoiets als deze stallen hadden de reizigers nog nooit gezien.


  ‘Maar zoiets als de salamanders,’ merkte Snizort op, ‘evenmin.’


  ‘We hadden geen flauw idee wat we moesten verwachten,’ zei Snodgrass.


  ‘Hadden jullie zulke schepsels dan niet in jullie wereld?’ vroeg Fael-Inis, die hun gefascineerdheid geamuseerd gadesloeg. ‘Geen paarden, geen wilde strijdrossen, geen dolfijnen of vurige draken of griffioenen of centauren? De salamanders zijn namelijk van dat alles een beetje, hoewel ze eigenlijk toch alleen op zichzelf lijken.’


  ‘Nee.’ Fenella keek hem aan en vroeg zich af hoeveel hij eigenlijk van Renascia wist. ‘We hadden natuurlijk dieren,’ zei ze. ‘Maar dat waren alleen de… nakomelingen, zal ik maar zeggen, van de dieren die van de Aarde waren meegenomen. En er was niet veel ruimte in de ark.’


  Snodgrass vroeg toelichting bij het woord salamander. ‘Want onder mensen,’ zei hij, diep in zijn geheugen duikend, ‘was dat vroeger de naam voor een nogal traag schepsel met een geschubde huid, dacht ik.’


  ‘En de wezens die wij hebben gezien waren totaal anders,’ zei Fenella.


  ‘Jullie hebben het over dieren die de zéér verre nakomelingen van de echte salamanders waren,’ zei Fael-Inis en hij gaf Fenella weer zo’n scheef glimlachje, alsof hij wilde zeggen: Snap je, sterveling? Evolutie – dat is iets wat in alle werelden plaatsvindt.


  ‘De echte salamanders, de lévende salamanders, zijn in essentie Vuurgeesten,’ zei hij. ‘Ze zijn stoffelijk – ze hebben vlees en bloed en botten – maar tegelijk hebben ze een geestelijke kwaliteit.’ Zijn gouden ogen begonnen te glanzen. ‘In hun aderen hebben ze een ijl, magisch residu van het Eeuwige Vuur.’


  De vier reizigers staarden hem aan en alle vier hadden ze dezelfde gedachte: Ook hij bezit het Eeuwige Vuur.


  De afdaling naar de stallen van de salamanders was als een tocht naar het middelpunt van de aarde. Floy dacht: Ik neem aan dat we onder de hoede van een vriend zijn. Ik veronderstel dat Fael-Inis onder zijn buitenlaag niet slecht en gulzig is, geen – hoe noemde hij dat? – geen zielenvreter. Hij wierp een snelle blik op Fenella en zag dat deze met zichtbare verrukking naar Fael-Inis keek. Om onverklaarbare redenen voelde hij zich daardoor opeens een stuk veiliger, want Fenella, hoe zachtmoedig ze ook leek, had een scherpe blik voor de ware persoonlijkheid onder iemands pose. Hij vroeg zich even af of Fenella niet gewoon hoteldebotel was van Fael-Inis, want zo’n persoonlijkheid was ze natuurlijk nog nooit tegengekomen, maar hij besloot dat hij gerust kon vertrouwen op Fenella’s instinct. Ze had Quilp doorzien en de gebeurtenissen hadden bewezen dat haar wantrouwen in hem terecht was geweest. Maar Fael-Inis ziet ze als een vriend, dacht Floy, die meteen daarop een geamuseerde reactie van hun gastheer waarnam.


  Vertrouw me maar niet al te zeer, Floy, want ik kan een wisselvallige vriend en een grillige bondgenoot zijn…


  Maar met die gedachte bereikte hem een uitstraling van warmte en troost, alsof Fael-Inis Floy’s twijfels wel begreep en met hem meevoelde.


  Ik denk dat het in orde is, dacht Floy, terwijl hij behoedzaam zijn voeten plaatste waar hun gastheer hen voorging. Ik denk dat we in de handen zijn van iemand die we kunnen vertrouwen. Ik denk dat het goed komt.


  Ze liepen voorzichtig door de ene brede rotstunnel na de andere, maar er waren treden in de bodem, waardoor de afdaling minder moeilijk was dan ze hadden gevreesd.


  ‘Zijn dit natuurlijke treden?’ vroeg Snodgrass. ‘Of zijn ze uitgehakt?’


  ‘Ze zijn er van nature,’ zei Fael-Inis, ‘maar ze zijn in ontelbare eeuwen door voetstappen verder uitgehold.’


  ‘Wiens voetstappen?’ vroeg Fenella.


  ‘De mijne,’ antwoordde Fael-Inis. ‘Ik heb deze treden uitgesleten, stervelingen. Vanaf het begin van deze wereld… Als je niet uitkijkt waar je loopt, Floy, stoot je je bewusteloos. Hierlangs. Pas op voor uitstekende rotspunten!’


  En toen kwamen ze in een grote, galmende grot, en voor zich uit zagen ze een tweesprong, en tussen de aftakkingen…


  ‘O!’ riep Fenella, die verrukt haar handen samenkneep.


  Tussen de aftakkingen zagen ze hoog piekende rotsformaties, dooraderd met glanzend goud, en tussen die pieken…


  ‘O!’ riep Fenella nogmaals, handenwrijvend.


  De stallen van de Vuurhengsten…


  De stallen leken zich eindeloos uit te strekken – tot aan het middelpunt van de aarde, dacht Floy – en de vier reizigers zagen dat ze bestonden uit geblakerde wanden, grote, prachtig gevormde rotsholten met hoge plafonds, verlicht door vurige tongen – opeengestapelde laagjes fonkelend licht in alle tinten, van oranje en rood tot geelbruin en donker, verweerd brons. En van het geheel ging iets lokkends uit, iets bedwelmends, zodat ze allemaal bevangen werden door het verlangen hier meer van te weten, deze opmerkelijke, vurige hallen nader te onderzoeken, hoewel ze tevens iets van angst voelden, want een zo schitterende omgeving kon natuurlijk niet echt veilig zijn…


  Poortbogen van massief rotsgesteente, rijk geornamenteerd, leidden naar de Vurige Stallen, maar de openingen werden afgesloten door spiralende kolommen van vuur, die in een eindeloos op en neer gaande kronkeling het zicht op de achterliggende stallen ten dele benamen.


  ‘Vlammengordijnen,’ mompelde Floy, en terwijl hij het zei zagen ze, diep in de gloed van de vuren, hoe de vuurhengsten hen met hun scheef geplaatste ogen stonden op te nemen.


  ‘Zullen ze naar buiten komen?’ vroeg Fenella.


  ‘Ja, want ze weten dat ik het verlang,’ zei Fael-Inis. ‘Ze gehoorzamen slechts weinigen, maar naar mij luisteren ze.’ En meteen na die woorden leek het alsof de vlammen terzijde werden geschoven en stonden de salamanders opeens voor hen: sterk en lenig en niet helemaal vast, maar ook niet helemaal vloeibaar, zodat de vier reizigers ook achteraf nooit in staat waren precies te beschrijven welke vorm ze hadden. In eerste instantie deden de salamanders denken aan de afbeeldingen van Aardse paarden die ze kenden; of liever gezegd aan centauren, die half mens, half dier waren. Of misschien eenhoorns, dacht Fenella, die daarvan een plaatje had gezien in een van Snizorts zuinig bewaarde boeken. Maar even later leken de salamanders opeens op geen van die voorbeelden meer. Ze hadden een spitse snuit en een lange, gebogen nek, en ze zagen er hooghartig en ongenaakbaar uit, hoewel je tegelijkertijd aanvoelde dat ze vriendelijk en speels en best grappig konden zijn. En ze waren sterk en lenig, en hun huid glansde als zijde en zag er uit alsof iemand ze net geborsteld had, of er warme, zoete honing overheen had gegoten. Ze deden je denken aan koper, als dat omgesmolten werd om er nieuwe dingen van te gieten, en aan laaiende ovens en withete metalen, en aan gloeiende houtblokken.


  De salamanders waren vreemd en angstaanjagend en intrigerend. Ze bewogen zich tot vlak voor Fael-Inis, en hoewel ze hun prachtige hoofden bogen, hield dat gebaar geen spoortje van onderdanigheid in.


  Niettemin, dacht Fenella, die gefascineerd toekeek, geloof ik dat ze hem écht gehoorzamen. Ik geloof dat ze alles zullen doen wat hij vraagt.


  Ze dacht dat ze nooit schrijlings op een van deze opmerkelijke wezens zou durven te rijden, maar tegelijk overwoog ze dat ze eeuwig spijt zou hebben als ze het niet tenminste zou probéren. Ik vraag me af of ik nu geacht word zenuwachtig te zijn, dacht ze, want ze herinnerde zich dat op Renascia van dames verwacht werd dat ze gedwee en ingetogen waren – hetgeen ze geen van beide ooit was geweest. Wat saai! dacht Fenella, en haar ogen glinsterden en ze voelde zich volstrekt niet zenuwachtig. En vervolgens: Wat bof ik, dat Floy beslist niet zal proberen me bij alles veilig op de achtergrond te houden!


  Naast haar stond Floy naar de salamanders te staren. Hij stelde zich voor hoe ze, beteugeld en ingespannen, door de tijd zouden vliegen, met de Tijdwagen van Fael-Inis achter zich aan. Boven en onder en achter en voorbij de tijd… Zullen wij het wagen ze te benaderen? vroeg hij zich af. Maar meteen wist hij dat ze het zéker zouden durven en dat ze straks schrijlings op hun rug zouden rijden. Hij keek naar Fenella en voelde een golf van blijdschap door zich heengaan. Ze staat met volle teugen te genieten! dacht hij. Ze maakt zich natuurlijk zorgen over wat er met ons gaat gebeuren, maar desondanks geniet ze van alles. Hij wist dat hij uiteraard zou proberen Fenella te beschermen tegen wat hun misschien te wachten stond, maar hij wist ook dat hij het op een discrete manier zou moeten doen, want Fenella zou niet verwachten dat ze beschermd werd, en ze zou het niet willen. Ze zou volop aan alles willen meedoen.


  De meest nabije salamander keek hen met zijn donkere, gloeiende ogen aan. ‘Menselijke reizigers,’ zei hij, en hij gaf een soort knikje naar de drie andere salamanders. De vier Renascianen maakten bijna een sprongetje, want ze hadden geen moment gedacht dat salamanders zouden kunnen praten. Maar de stem van deze salamander klonk warm en belangstellend, en het dier nam hen aandachtig op. Ook de drie andere bekeken het gezelschap met vriendelijke nieuwsgierigheid, alsof ze van een soort waren die salamanders maar hoogst zelden tegenkwamen.


  Fael-Inis had een paar stappen naar voren gedaan en legde zijn hand op de deinende manen van de twee voorste salamanders. ‘Chiron en Charybdis,’ zei hij teder, en Fenella begreep dat er een nauwe band bestond tussen Fael-Inis en zijn salamanders, alsof ze samen al veel hadden meegemaakt en misschien al vele gevaren het hoofd hadden geboden. ‘Zij zullen jullie veilig hiervandaan brengen naar een wereld die een beetje meer op die van jullie lijkt,’ zei Fael-Inis. Even verscheen zijn vertrouwde grijnsje. ‘Maar niet helemaal hetzelfde is, want geen twee werelden zijn aan elkaar gelijk. Maar jullie zullen er misschien wezens vinden die bijna menselijk zijn.’


  ‘Moeten ze de Doodsrivier oversteken, meester?’ vroeg de voorste salamander, Chiron, en Fael-Inis leek te aarzelen. Toen: ‘Als jullie het niet kunnen vermijden,’ zei hij, en de salamanders maakten instemmende hoofdbewegingen, waardoor er vonken in de rotsholte in het rond vlogen.


  Terwijl ze zich naar de poortbogen begaven vroeg Fenella aan Fael-Inis: ‘Zullen we u nog ooit weerzien?’ Hij glimlachte naar haar. Het was een oprechte glimlach, alsof hij haar graag mocht.


  ‘Ik kan op vele plaatsen worden aangetroffen,’ zei hij. ‘Maar soms moet je goed zoeken om me te vinden.’


  Hij stond toe te kijken toen de salamanders zich omdraaiden. Ze zagen dat hij nog steeds glimlachte en dat hij van top tot teen was gehuld in een vriendelijke lichtgloed.


  En toen zei de voorste salamander: ‘Deze kant op, stervelingen,’ en ze gingen door de poortopening en kwamen in een brede tunnel.


  Voor zich uit zagen ze het netwerk van de Honingraatgangen en daarachter konden ze de gouden rivier zien.


  


  Rijden op een salamander had iets weg van vliegen in de ark, en ook iets van wandelen, en verder iets van lekker onderuitgezakt in een diepe fauteuil voor een knapperende open haard hangen. Er blies hun een sterke, zoete bries in het gezicht, en ze waren zich bewust van de langsglijdende tunnelwanden. Maar héél snel reisden ze toch niet, dacht Fenella, want ze kon nog duidelijk de figuren en symbolen zien die in de wanden van de Honingraatgangen waren gegrift.


  Snodgrass en Snizort hadden buitengewoon veel belangstelling voor deze afbeeldingen. Snodgrass, die de achterhoede vormde, kon sommige voorstellingen herkennen, en zei dat ze vroeger christelijk werden genoemd, maar Snizort, die zijn bril had weten op te zetten en die ingespannen naar de gegraveerde afbeeldingen tuurde, beweerde dat ze veel ouder waren.


  ‘Mijn meester heeft inderdaad Degene gekend die Christus heette,’ zei Chiron met zijn warme, zachte stem. ‘Maar mijn meester is veel en veel ouder dan Hij.’


  ‘Hij heeft ook anderen gekend,’ zei Charybdis. ‘Sommigen kennen jullie misschien, anderen niet. Noach en zijn volk waren hier toen hun wereld door een vloed bedreigd werd. En ook Utnapishtim de Babyloniër… En Berosus, de Egyptische priester… Mensen, rassen, hele werelden zijn bedreigd door de Boze Zon.’


  ‘Zijn er werkelijk andere werelden?’ vroeg Floy, die de salamanders onverwacht spraakzaam vond.


  ‘Het zijn er vele,’ zei de salamander, die zijn manen schudde en weer vaart maakte. ‘Jullie zijn niet de enigen van jullie ras die in de Tijdgang zijn gevallen en door het Tijdgordijn zijn geschoten. Velen van jullie, mensen, hebben geprobeerd door de tijd te reizen. Sommigen is het gelukt, maar anderen zijn gesnaaid en verslonden door de Zielenvreters.’


  ‘Anderen?’ vroeg Snizort, die het woord ‘verslonden’ hoogst onaangenaam vond en de naam ‘zielenvreters’ zo mogelijk nog akeliger. Het schepsel richtte zijn gloeiende blik op hem.


  ‘Er zijn anderen geweest die hebben geloofd dat ze de geheimen van de tijd hadden doorgrond,’ zei het, ‘maar ze hadden zich vergist en ze zijn verdwaald geraakt.’


  Voor eeuwig verdwaald in de echoënde eindeloosheid van de Tijdgangen…


  ‘Het is slechts een paar keer voorgekomen dat Uitverkorenen naar het verleden of naar de toekomst hebben weten te ontsnappen,’ zei de salamander van Snizort.


  Fenella bedacht hoe bijzonder het was een van die Uitverkorenen te zijn en ze probeerde voor zichzelf vast te stellen of ze die eer wel waardig was, toen Floy vroeg: ‘Wat zijn Zielenvreters?’ en de salamanders voor het eerst leken te huiveren, alsof ze bang waren.


  ‘Het zijn schepsels van het Donkere Ierland,’ zei Charybdis. ‘Ze dienen de heren van het Donkere Domein, dat het beruchte spiegelbeeld is van het ware Ierland, en waar het kwaad regeert en zwarte tovenaars hun vreeswekkende en krachtige magie weven. De Zielenvreters bewegen zich niet in de wereld van de mensen,’ vervolgde Charybdis. ‘Ze bewonen de Cruachan-grot, die een van de toegangen tot het Donkere Domein vormt.’ Floy voelde weer een rilling door haar heen gaan.


  ‘Maar ze hebben dienaren,’ zei de salamander van Snodgrass. ‘Wezens die hun slaaf zijn of die ze op een of andere manier betoverd hebben, en die gedwongen zijn hun te gehoorzamen en de zielen van mensen te snaaien.’


  ‘Dienaren?’


  ‘Men zegt dat de Mantelmaker een van hun dienaren is,’ zei Chiron, en Fenella en Floy bespeurden de zorgelijke toon in zijn stem, zoals ze die eerder bij Fael-Inis hadden gehoord. ‘En ook de zwarte magiër CuRoi, die heerst vanuit zijn Burcht van Illusies, diep in het Donkere Domein. Die twee hebben de reuzen van Gruagach opgestookt om Tara te bestormen en de rechtmatige hoogkoning te verjagen.’


  ‘De Gruagachs zijn hun pionnen,’ zei Charybdis, terwijl ze haar manen in een verachtelijk gebaar naar achteren wierp. ‘Jullie zullen die reuzen naar alle waarschijnlijkheid tegenkomen, maar ze zijn stom en sloom van geest, dus jullie kunnen ze te slim af zijn.’


  Dat hoop ik dan maar, dacht Floy, want het idee van reuzen stond hem in het geheel niet aan.


  Charybdis begon te lachen, alsof ze de gedachte had opgevangen.


  ‘Maak je maar niet teveel zorgen over die Gruagachs,’ zei ze. ‘Maar pas op voor degenen die hen als pionnen gebruiken.’


  ‘De Zielenvreters…’ zei Floy.


  ‘Ja. Elke nacht houden de Zielenvreters hof,’ zei Charybdis. ‘En dan richten ze een feestmaal aan van de zielen die hun dienaren hebben gebracht. Weinig mensen hebben de Zielenvreters gezien,’ zei ze, ‘maar het is bekend dat zij al oud waren toen de wereld nog jong was.’


  ‘Heb jij ze gezien?’ vroeg Floy, en Charybdis wierp haar manen weer naar achteren.


  ‘Wij hebben de meeste dingen in de wereld gezien, sterveling,’ antwoordde ze, ‘want wij zijn door onze meester, die jullie kennen als Fael-Inis, al in de wereld gebracht toen deze mensenwereld nog pas aan het afkoelen was.’


  ‘Jullie hebben vast wel eens gehoord van de wezens die tijdens dat afkoelingsproces uit ons bloed zijn ontsproten,’ zei Chiron op geamuseerde toon en hij grinnikte vrolijk. ‘Ze zijn namelijk verweven in de mythen en volksverhalen van de mensheid.’ Hij keek om en er glansde iets ondeugends in zijn ogen.


  Snizort, die had meegeluisterd, zei hoogst bezorgd: ‘We kennen schepsels die draken werden genoemd.’


  ‘Ook eenhoorns?’ vroeg Chiron.


  ‘Ja.’


  ‘En griffioenen en minotaurussen en vliegende draken?’ vroeg Charybdis.


  ‘Ik… geloof van wel.’


  ‘En sirenen en feniksen en chimaera’s?’


  ‘Wel… eh…’


  ‘Wij zijn een beetje van dat alles,’ zei Chiron en de salamanders wisselden blikken uit alsof ze een geheimzinnig binnenpretje met elkaar deelden. Chiron, opeens weer ernstig, vervolgde met: ‘Maar we hadden het over de Zielenvreters. Bid maar tot alle goden van jullie keuze dat jullie nooit mogen terechtkomen in de Cruachan-grot, waar ze hun hof houden.’


  Snodgrass, die voortdurend aandachtig om zich heen had gekeken, vroeg op dat moment: ‘Wat is dat, daar voor ons uit?’ en de andere salamander antwoordde op kalme toon: ‘Dat is de Doodsrivier. De Zielenrivier.’ En zachtjes liet hij erop volgen: ‘We moeten haar heel voorzichtig oversteken.’


  De oever van de Zielenrivier. De vier reizigers lieten zich voorzichtig van de ruggen van de salamanders glijden en bleven een poosje zwijgend staan kijken naar de uitgestrekte vlakte van donker water.


  De rivier stroomde stilletjes en gestaag, en het oppervlak vertoonde een vage, trillende fosforescentie. Floy nam Fenella bij de hand, want er was iets ontzagwekkends, iets buitenaards aan deze rivier. Fenella wilde niet laten blijken dat ze bang was – tot nu toe had ze nog helemaal geen angst vertoond. Ze had kalm een maaltijd gebruikt in het paleis van Fael-Inis, en ze had belangstellend naar hem geluisterd en haar gevoel voor humor bewaard en gedaan alsof er eigenlijk niets bijzonders aan de hand was.


  Nu dacht ze er niet aan om dapper of kalm te zijn, of om te doen alsof ze niet bang was – laat staan om gevoel voor humor te tonen. Ze was dankbaar dat Floy naast haar stond en maar al te blij dat zijn hand de hare omklemde.


  Zo staarde ze naar de donkere stroom van de Zielenrivier en even leek er in de hele wereld niets anders voor haar te bestaan.


  ‘Waar eindigt ze?’ vroeg Floy haast fluisterend. ‘Heeft ze… een bron? Een plaats waar ze uitmondt?’


  Chiron, die peinzend naar het donkere, licht glimmende water stond te kijken, zei: ‘Men gelooft dat ze eindigt in het hol van de Vorstreuzin, de Geimhreadh. Men zegt dat in haar einde ook haar begin ligt, en dat de reuzin de bron in haar macht heeft.’ Hij draaide zich om en keek hen met uitdrukkingsloze ogen aan. ‘Misschien is het maar een mythe,’ zei hij, en de reizigers hadden alle vier het gevoel dat hij hun dit geloof als het ware ter overweging aanbood, zo van: geloof maar wat jullie willen, het is jullie eigen zaak.


  Snizort en Snodgrass hadden niet erg veel gezegd, maar nu stonden ze in diep stilzwijgen te kijken. De salamanders hadden zich een eindje teruggetrokken, maar ze waren dichtbij – een constante warme aanwezigheid. Als het echt nodig was, dacht Fenella, konden we weer op hun rug klimmen en naar de tunnels terugkeren; dan konden we weer als een werveling van gesmolten goud door de Honingraatgangen schichten. We konden vliegensvlug wegrennen van de dingen die hier onder het wateroppervlak gevangen worden gehouden.


  Dingen die gevangen worden gehouden…


  Eerst dacht Fenella dat het gewoon kleine, flikkerende lichtjes waren, dansende, glinsterend-rode speldenprikjes die op een of andere manier de fosforescentie van de overkoepelende rotswanden weerkaatsten. Maar toen ze een paar stappen dichterbij had gedaan, zag ze dat er geen sprake was van een weerkaatsing, maar dat het in het donkere water van de traag stromende rivier krioelde van de turende ogen, honderden en honderden, die rusteloos op en neer, heen en weer deinden.


  De zielloze slachtoffers van de lugubere Zielenvreters van de Cruachan-grot…


  Chiron was naar voren gelopen, naar de plek waar brede, ondiepe, bijna platte vaartuigen lagen aangemeerd. De salamander van Snodgrass hielp hem bij het lostrekken van de vlotten, die ze vervolgens met hun neus voortduwden tot ze voor de vier reizigers gereed lagen.


  ‘Toevallig?’ vroeg Snodgrass zich af; hij bleef altijd graag met beide benen op de grond staan.


  ‘Nee,’ zei Charybdis met haar zachte stem. ‘Voor degenen die de rivier willen oversteken is er altijd een middel bij de hand.’


  Chiron gaf de vlotten een laatste zetje, en Charybdis deed een paar passen naar achteren en wachtte tot Floy de eerste stap zou doen.


  ‘Als leider van je mensen,’ zei ze, ‘moet jij voorgaan.’


  Chiron wendde zich tot Fenella. In de rimpelige, bleke weerkaatsing van het waterige licht zag zijn hoofd er plechtig uit; zijn ogen stonden ernstig en straalden wijsheid uit.


  ‘Dit zal voor jou een moeilijke tocht zijn, sterveling,’ zei hij. ‘Want je zult onder de oppervlakte van deze rivier de ziellozen zien, de slachtoffers van de Zielenvreters. Het zijn beklagenswaardige, afzichtelijke wezens, want de rivier houdt ze niet alleen gevangen, maar brengt ze ook vreselijke verminkingen toe. Maar we kunnen ze niet helpen. Je moet onthouden dat we niets kunnen doen om te helpen.’


  ‘Ja,’ zei Fenella, terwijl ze de blik van die prachtige, scheve ogen beantwoordde. ‘Ja, ik begrijp het.’ Chiron bleef haar nog even aankijken en knikte toen lichtjes, waarbij zijn manen als rook om zijn nek dwarrelden. Fenella stapte op het klaarliggende vlot.


  Er ontstond enige turbulentie in het water toen de salamanders de vlotten vanaf de oever naar het midden van de rivier begonnen te duwen. Fenella en Floy zagen jachtige, vliegensvlugge bewegingen, alsof er daar beneden wezens waren – geen echte vissen, maar ook geen echte mensen – die zich in de troebele ondiepten schichtig van her naar der repten. Het zachte licht dat van de flanken van de salamanders afstraalde zette de tunnel in een vage, schemerige gloed, en waar het het water raakte, gloeiden vlak onder het oppervlak meteen honderden roodachtige ogen op.


  ‘En toch hangt hier een luchtje van rotte vis,’ dacht Fenella, die niet dol was op vis of op visachtige dingen.


  Chiron stuurde haar vlot en ze waren nu bijna in het midden van de rivier. De salamanders stonden ieder aan de voorsteven van een van de fragiele, ondiepe vlotten, en ze keken met ernstige, geconcentreerde blik recht voor zich uit. Het leken wel standbeelden, puur gouden afgodsbeelden, ware het niet dat hun gestalten toch vaag iets vloeibaars hadden en hun manen voortdurend wuifden. Tegen de donkere achtergrond van de tunnel staken Chirons omtrekken niet echt scherp af; het leek alsof hij elk moment kon wegsmelten of oplossen of in iets totaal anders veranderen. Toen die gedachte in Fenella’s geest vorm kreeg, draaide Chiron zijn hoofd half om en zond hij haar een vluchtig glimlachje, alsof hij wilde zeggen: alles is in orde, sterveling, waarna Fenella zich beter voelde.


  De voortdrijvende vlotten maakten een nogal kil, half gesmoord geluid in de overkoepelende tunnel, dat zich mengde met het gestage gekabbel van de rivier zelf. Fenella had liever gewild dat er ook nog geluiden van elders te horen waren geweest, maar bij nader inzien dacht ze: Nee, toch maar liever niet.


  Er leek een eeuwigheid voorbijgegaan toen Floy eindelijk fluisterend zei: ‘Ik zie de andere oever,’ maar ondanks het gefluister veroorzaakten zijn woorden een griezelige echo. Fenella begreep dat hij probeerde zo weinig mogelijk geluid te maken om de bezitters van de glinsterende ogen niet te alarmeren.


  De salamanders hadden niet gesproken, maar Fenella dacht dat ze elkaar hadden aangekeken alsof ze elkaars gedachten deelden. Een keer had Charybdis met haar hoofd geschud en Chiron had meteen opgekeken alsof iets zijn aandacht had getrokken. Maar het was loos alarm gebleken, en de vlotten waren in alle rust verder gedreven.


  Ze waren nu iets over de helft van de rivier en ze zagen allemaal heel duidelijk de kwaadaardige oogjes die hen vanuit de groenige troebelheid van het donkere water aanstaarden. Floy zag mansgrote, visachtige figuren van links naar rechts door het water ijlen, onder het oppervlak, en nauwelijks mensachtige gestalten vlak onder de vlotten door schieten. Hij knielde om ze beter te kunnen zien en realiseerde zich toen, met walging en medelijden tegelijk, dat hun eeuwige gevangenschap in de Doodsrivier deze wezens had veranderd in afstotelijke, zielloze watermonsters: hun lichaam was veranderd en had zich aangepast aan de omgeving; hun nek was korter en korter geworden, en hun hoofd boller en kaler. De meesten hadden al uitpuilende ogen, zonder oogleden, en dunne, brede strepen van monden. En hoewel sommigen nog ten dele in het bezit waren van een menselijke ruggengraat en een menselijk skelet, moesten anderen het kennelijk al helemaal zonder wervels en botten stellen, zodat ze zich alleen nog maar kronkelend door het water konden bewegen.


  Maar de zielloze schepsels waren bijziend geworden door het groezelige groenachtige licht van de rivier. Ze konden de binnendringers wel voelen, maar niet zien. Fenella dacht: We zijn veilig. Ze kunnen ons niet aanvallen. Maar meteen voelde ze zich beschaamd omdat ze zich zo druk maakte over haar eigen veiligheid, zonder medeleven met het akelige lot van deze voor eeuwig verdoemde stakkers.


  Terwijl ze de overkant naderden, voelden Floy en Fenella dat hun gemoed werd aangesproken door de smekende jammerklachten van deze schepsels. Hun hulpkreten stegen boven het rivieroppervlak uit en hingen als een dichte, donkere mist van leed en ellende in de lucht.


  Wie jullie ook zijn, neem ons mee op jullie boten, haal ons hier weg, breng ons terug naar de wereld…


  Help ons uit de eeuwige wateren van deze rivier te ontsnappen… Help ons terug te keren naar de wereld die we ooit kenden… Help ons onze zielen weer te vinden…


  Fenella maakte een onbewuste beweging en Chiron zei meteen op scherpe toon: ‘Bedenk, stervelingen, dat jullie geen hulp kunnen bieden.’


  ‘Zijn ze voor eeuwig tot dit lot veroordeeld?’ fluisterde Fenella, die vol afschuw in de diepten van de rivier tuurde. Zacht, met een stem vol medelijden, zei Charybdis: ‘Ze kunnen niet gedood worden, want zonder ziel zijn ze veroordeeld tot onsterfelijkheid. Maar het is een verschrikkelijke onsterfelijkheid. Zij zijn de waarlijk verdoemden van de wereld, want zij zijn gedoemd eindeloos onder het oppervlak van deze rivier te blijven, tot hun wereld definitief ten einde komt. Dan zal er misschien verlossing volgen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Fenella, die het maar half begreep, maar het onbeleefd vond dat hardop te zeggen. Chiron draaide zijn hoofd om en keek haar aan.


  ‘Je voelt medelijden, en dat is bewonderenswaardig,’ zei hij. ‘Maar je moet een ding goed onthouden: als je had geprobeerd een van hen te redden, zouden ze je nagenoeg zeker onder water hebben getrokken om hun tragische lot te delen. Je zou één van de duizenden verloren wezens zijn geworden die gedoemd zijn in deze lugubere schemerwereld op het einde der tijden te wachten.’


  ‘Wat vreselijk,’ zei Fenella zachtjes.


  ‘Jullie moeten dit soort dingen weten, stervelingen, nu jullie in deze wereld gaan verblijven, want jullie kunnen de ziellozen opnieuw tegenkomen.’ Maar opeens verscheen er een schittering in zijn gouden ogen.


  ‘We zijn nu vlak bij de oever,’ zei Chiron. ‘En daarachter ligt de wereld waar mijn meester jullie heen stuurt.’


  ‘Waar hij ons heen stuurt?’ vroeg Floy gealarmeerd, maar Chiron glimlachte. ‘Het Ierland van de Wolvenkoningen,’ zei hij.


  


  Het Ierland van de Wolvenkoningen…


  Toen ze van de vlotten stapten en voorzichtig door een laatste stukje tunnel liepen, de rivier veilig en wel achter zich, merkten Fenella en Floy op dat het licht van tint begon te veranderen.


  ‘Een vleugje violet,’ zei Floy.


  ‘Turkoois,’ meende Fenella. En: ‘Donkerblauw.’


  ‘Ooit werd deze tijd van de dag het Violette Uur genoemd,’ zei Chiron, die hen nog steeds voorging. ‘Dat is het moment waarop het niet meer dag, maar ook nog niet avond is.’ Hij keek hen aan. ‘Ik neem aan dat jullie zoiets nog nooit hebben gezien?’


  ‘Wij kennen iets dat we schemering noemen,’ zei Floy. ‘Maar onze schemering was niet zo beladen met geuren en klanken en gevoelens.’


  ‘Dit is dan ook een wereld die doordrenkt is van magie,’ zei Charybdis op volmaakt ernstige toon. ‘En in deze wereld wordt de schemering, het Violette Uur, geacht het moment te zijn waarop bezweringen tot leven komen en tovers de lucht bezwangeren.’


  ‘U bedoelt,’ zei Fenella, die het verhaal graag wilde geloven, maar het eigenlijk niet durfde, ‘dat dit zo is volgens oeroud bijgeloof?’


  ‘Bijgeloof?’ vroeg Chiron zacht.


  ‘Wacht maar af, stervelingen,’ zei Charybdis.


  Het licht stroomde nu in brede banen de tunnel binnen. Het had een schemerige, blauwturkooizen tint, en er dansten stofdeeltjes in en uit. En met het licht drong een vaag geritsel de tunnel binnen, en een verre, nog zwakke geur van zoete avondlucht en oude bomen en droge, knapperige varens.


  ‘Schemering,’ zei Chiron, die stil bleef staan en luisterde. ‘Hoor het, stervelingen. Vóel het. Er hangen tovers in de lucht.’


  Floy wilde iets gaan zeggen, maar hij bedacht zich, want ze konden het nu allemaal voelen: de vreemde, zware loomheid, en het gevoel dat er net buiten het gezicht en het bewustzijn wezens van een andere wereld aanwezig waren – machten en invloeden en dingen waar ze op Renascia nog nooit van hadden gehoord.


  En toen werd de tunnel opeens een stuk breder. Ze kwamen uit op een open plek in een bos en werden omhuld door schemerlicht. De takken van de hoge bomen waren met elkaar verstrengeld, maar daarboven zagen ze het donkere, fluwelige blauw van een met sterren bezaaide hemel. De salamanders waren blijven staan en stonden naar de mensen te kijken.


  Fenella draaide zich om. ‘Jullie kunnen ons niet verlaten…’ begon ze, maar ze zag dat Chiron zijn fraaie hoofd schudde, zodat de zilveren draden van zijn manen voor zijn gezicht dwarrelden.


  ‘We zullen elkaar weerzien, sterveling,’ zei hij, ‘want mijn meester is steeds op pad in de wereld van de mensen.’


  Weer maakte Floy aanstalten om iets te zeggen, maar de salamanders waren alweer terug in de tunnel, als het tenminste een tunnel was, want in het violet getinte schemerlicht dat er nu als een sluier vóór hing leek het meer op een door varens overdekte rotsholte. Het glinsterende gouden licht was bijna verdwenen, op enkele verdwaalde spikkeltjes in de lucht na – tot ook deze doofden, en de vier reizigers alleen waren in het bos, waar de duisternis inviel.


  


  Hoofdstuk Tien


  De hallen van Tara dreunden van het lawaai en het onwelluidende gelach van de Gruagach en de nog onwelluidender muziek van de Gruagachse muzikanten. Caspar, die van zichzelf graag mocht denken dat hij een goed oor had voor muziek, zuchtte, en hoopte maar dat ze niet zouden beginnen met de waarlijk afschuwelijke fidchelldans, want dat was nou echt muziek met de akeligste associaties die een mens kon verzinnen. Ze deed je denken aan onthoofde wezens (mensen?) die werden beslopen en overvallen, en ze herinnerde je eraan dat boven de fidchellborden werden klaargezet, en dat de spietsen beslist al waren opgericht, en dat geselecteerde plekken in de vloer al witheet waren gestookt door de keukenvuren. Gruagachs vonden de fidchell nu eenmaal het schitterendste vermaak dat ooit was uitgevonden.


  Het was onmogelijk geweest de drie mensen die in de kerkers gevangen zaten te laten gaan, simpelweg omdat Goibniu, sluwe oude vos die hij was, erop had gestaan met Caspar mee te gaan naar de kelder.


  ‘Voor het geval,’ had hij met een grijns van oor tot oor gezegd, ‘dat je misschien wat hulp nodig hebt, meester-pooier.’


  Caspar had helemaal geen hulp nodig, maar het was evident dat Goibniu betwijfelde of hij de mensen wel in de Zonnekamer zou afleveren. Maar het was hem gelukt het aanbod met een dankbare blik te aanvaarden, want het was in feite natuurlijk heel genereus dat Goibniu, nota bene de kanselier van de koning, zich tot een zo nederige taak verwaardigde, ook al was het dan alleen omdat hij de mensen niet wilde laten ontsnappen.


  Drie mensen waren eigenlijk niet genoeg voor een echte fidchell. Caspar had de vreselijkste verhalen gehoord over hoe de reuzen voor hun komst naar Tara de fidchell hadden gespeeld in de stad Gruagach, waarbij ze mensen hadden gebruikt die waren verdwaald in de noordelijke wildernissen van hun land. Die hadden ze opgespaard tot ze er minstens een dozijn hadden; ieder van hen was doorboord met spietsen die door knechten werden vastgehouden, en ieder van hen wist dat hij na een volgende worp van de dobbelsteen kon worden verplaatst naar een van de withete vierkanten, om daar langzaam te worden geroosterd, tot een volgende worp hem naar een ander vak bracht.


  ‘Alvast een beetje voorbakken,’ noemden de Gruagachs dat, maar Caspar dacht dat het veel erger was op deze manier voorgebakken te worden en vervolgens pas in de keuken te worden afgewerkt, dan om maar meteen in een ketel kokend vet te worden gegooid en overal van af te zijn.


  Het was trouwens nogal verontrustend om in deze omstandigheden in het gezelschap van Goibniu naar de kerkers af te dalen. De man wierp Caspar voortdurend blikken toe alsof hij overwoog ook hém voor de fidchell te gebruiken. En toen ze op de ruime, galmende overloop kwamen waar de haast legendarische troon van Erin was neergezet, was Caspar ervan overtuigd dat hij het goed zag: Goibniu likte zijn lippen!


  


  Inchbad genoot van het avondje. Hij had dat niet verwacht, want hij stemde niet van harte in met de fidchell, maar het was opmerkelijk hoe je vermaak kon vinden waar je voorheen vermaak uitgesloten had geacht. Hij had twijfels geuit omtrent de wenselijkheid de fidchell te spelen, maar Goibniu had op verbaasde toon gezegd: ‘Maar, sire, dat is traditie als de Feargach Grian is waargenomen,’ waarna Inchbad had gezegd: ‘Nou ja, als het traditie is…’ Hierna had Goibniu zich verwijderd om ergens het een of ander te gaan regelen en de jongens met de spietsen waren de Zonnekamer komen binnenrennen om de vierkanten op te stellen. De hofmuzikanten waren begonnen hun instrumenten te stemmen voor de ouderwetse, echt Gruagachse muziek die bij zulke gelegenheden altijd werd gespeeld, en een paar van de jongere reuzen hadden een paar van de jongere reuzinnen voor een dansje uitgenodigd.


  Inchbad knikte met zijn hoofd en stampte met zijn voeten op de maat van de muziek, herinnerde zich dat de Feargach Grian altijd het begin van een gouden tijdperk aankondigde, en had het gevoel dat ze het nog niet zo gek hadden in Tara. Eigenlijk kon je zelfs gaan denken dat de Vorstreuzen en de Geimhreadh hun allen een gunst hadden bewezen door Gruagach over te nemen. Je kon haast gaan geloven dat Goibniu gelijk had gehad tijdens zijn nogal langdurige discussies met de Mantelmaker, waarvan Inchbad de meeste overigens maar ten dele had gevolgd. Eerlijk gezegd: meestal was hij halverwege ingedut. Waarmee hij natuurlijk niet wilde beweren dat Goibniu ooit onverstandige afspraken zou maken met de Mantelmaker of wie dan ook. Zulke dingen deed een Gruagach niet. Ze hadden dan wel de hoogkoning uitgeschakeld en zijn zoon in ballingschap gestuurd, maar Gruagachs lieten zich niet gebruiken. Bij de baarden van hun vaders: dat deden ze niet! Inchbad wilde het schepsel wel eens tegenkomen, mens of geen mens, dat zou proberen de Gruagachs als pionnen of marionetten te gebruiken!


  Op momenten als deze, tijdens een feestje, moest Inchbad eigenlijk een koningin hebben gehad, een gemalin. Het was iets waar Goibniu voor moest zorgen, want de koning van de Gruagachs kon natuurlijk niet zo maar met de eerste de beste trouwen. Ze wilden een passende diplomatieke verbintenis bewerkstelligen. Er was ooit gesuggereerd dat de Geimhreadh zélf benaderd kon worden, maar dat idee had Inchbad weten te smoren voordat iemand er serieus op was ingegaan. Hij kende alle verhalen over de Geimhreadh en hij voelde er niets voor al zijn mannelijke levenssappen druppel voor druppel door haar te laten aftappen – want volgens de meesten was dat haar specialiteit. Hij zou geheel en al tevreden zijn met een of ander gewoon prinsesje, zei Inchbad, en hij zou ook niet zeuren als de betrokkene een flinke scheut mensenbloed had. Er liepen best knappe mensenvrouwen rond. En zelfs extreem prachtige, eerlijk gezegd. Het idee van een mooi, menselijk koninginnetje begon hem steeds beter te bevallen.


  Goibniu, behulpzaam als altijd, had diverse mogelijke kandidaten voorgesteld, maar de meeste schenen op een of andere manier verwant te zijn aan de zwarte tovenaars van het Donkere Ierland, en Inchbad, die koppig kon zijn als dat nodig was, had ferm verklaard dat zo iemand niet in aanmerking kwam, want dan had hij zijn mannelijkheid net zo goed meteen aan de Vorstreuzin kunnen offeren.


  Je wist namelijk nooit of je een zwarte magiër kon vertrouwen, zei Inchbad. Ze waren er altijd op uit het onderste uit de kan te halen en ze hadden weinig scrupules in de methoden die ze daarbij gebruikten. En ze wilden toch niet dat Ierland bezoedeld zou raken door nare vormen van magie? Op dat punt had Inchbad trouwens een paar akelige vermoedens aangaande Goibniu’s gesprekken met de Mantelmaker en wenste hij nu dat hij bij die gelegenheden wat langer wakker zou zijn gebleven.


  Ze wilden voor Tara een aardige, gewone prinses, had hij gezegd, en Goibniu had geantwoord: ‘Zoals u wenst, majesteit,’ en Inchbad had het nog eens beaamd: ‘Ik wil het,’ waarna hij op minder strenge toon had geïnformeerd of er geen knappe jonge dochters van heel gewone tovenaars op de markt waren. Goibniu had even nagedacht en toen bedachtzaam gezegd: ‘Wel, we hébben natuurlijk Spiegels dochter, sire. Maar men zegt dat Fael-Inis haar vader was, en dat is een zéér dubieus heerschap. Dat soort bloed hebt u toch zeker liever niet in de aderen van uw gemalin, sire?’


  ‘Vragen kan geen kwaad,’ had Inchbad gezegd, want het kon hem niet veel schelen wat voor bloed zijn gemalin had, zo lang ze maar knap en rijk genoeg was, en hij was stilletjes nogal ingenomen geweest met de manier waarop hij het gesprek in de gewenste richting had weten te leiden. Goibniu was vertrokken en zou zich beraden over een manier om gezanten naar Spiegel te sturen om haar te vragen of ze Vlam aan Inchbad zou willen verkopen.


  Als hij dan toch met iemand moest trouwen, dacht Inchbad, kon het maar het beste iemand als Vlam zijn, want zij had niet alleen de reputatie ongehoord prachtig te zijn, maar zou bovendien naar alle waarschijnlijkheid Spiegels geld erven. Er gingen geruchten dat Spiegel tot over haar oren in de schulden stak, maar Inchbad geloofde dat niet, want hij had nog nooit gehoord van een tovenaar of tovenares die niet bulkend rijk was.


  De jongeren dansten nu behoorlijk wild, en de muzikanten begonnen er bezweet en rood aangelopen uit te zien. Misschien konden ze maar beter even rust nemen, want Caspar en Goibniu konden nu elk moment terugkeren met de mensen uit de kerkers. De keukenknechten hadden de grote, vierkante roosters van ijzer al naar binnen gesleept – de helft rood, de helft zwart – en stelden ze op in het midden van de Zonnekamer.


  Het aardige van het spel was dat niet alle roosters werden verhit, om het des te langer te laten duren. Inchbad had tevoren de keus al gemaakt: piekerend en dubbend had hij aangewezen welke vierkanten wel en welke niet verhit moesten worden. Dit was een belangrijke verantwoordelijkheid, waarbij hij zich geen fouten kon permitteren. Terwijl de roosters werden opgesteld, vroeg een van de muzikanten toestemming om een door hem geschreven lied over de Feargach Grian te zingen, en twee van Inchbads meest loyale hovelingen verklaarden hoe prachtig de aanblik van de ster was geweest.


  ‘Een werkelijk schitterend gezicht, majesteit,’ zei de ene, die Fiachra Breedkroon heette.


  ‘Een fakkel aan de hemel,’ zei de andere, genaamd Arca Dubh, en Inchbad moest weer eens net doen alsof hij de Feargach Grian even helder had waargenomen als de anderen gedaan schenen te hebben.


  De drie mensen die door Caspar en Goibniu naar boven waren gehaald stonden dicht bij elkaar in een hoek van de Zonnekamer, en toen de muzikanten dat zagen begonnen ze onmiddellijk de oude fidchellmars te spelen: een trage, dreigende, kat-en-muis-achtige dreun, die met juichkreten werd begroet.


  ‘En,’ zei Goibniu, die de duimen van zijn vlezige handen achter zijn broekriem had gehaakt en naar het midden van de Zonnekamer was gelopen, vanwaar hij iedereen joviaal aankeek, ‘jullie kennen allemaal de regels.’


  ‘Geen valsspelen,’ riepen de reuzen uitgelaten, terwijl ze zich in een cirkel rond de vierkanten opstelden.


  ‘Geen spelers porren met hete poken,’ zei Fiachra Breedkroon.


  ‘Niet stiekem nieuwe roosters verhitten,’ voegde Arca Dubh hieraan toe.


  ‘Geen mensenvlees laten aanbranden,’ riep iemand anders.


  ‘En geen strafwisselingen!’ brulden ze allemaal tegelijk opgetogen, en de reuzen stootten elkaar knipogend aan en zeiden dat het ruilen van bestraffingen nou net zo leuk was, zoals ze allemaal maar al te goed wisten, en een van de grootste charmes van het spel.


  ‘Goed,’ zei Goibniu, en hij knikte glunderend, waarna hij de mensen met begerige ogen aankeek, ‘laat dan de fidchell beginnen!’ Met zijn schorre, maar bulderende stem zette hij het aloude fidchell-lied in, en meteen begon iedereen mee te zingen.


  


  Dans, dans, bij het sissen van je vel,


  Wij zijn de heren van de fidchell.


  Kronkel en gil bij het braden van je huid,


  Je voeten verkrampen, het zweet breekt je uit,


  Als de stenen het willen, zo is het spel,


  Dat is de lol van de fidchell.


  


  Fidchellie, fidchella, fidchelluit,


  Met sausjes en kruiden en fruit,


  Je bent onze bakbare buit,


  Op naar de ovens, dat is je lot,


  Op naar de ovens, de ovens!


  


  ‘Verhit de roosters!’ riep Goibniu, wiens gezicht glom van de voorpret.


  ‘En breng de dobbelstenen.’


  


  Caspar vond dat ergere bezoekingen nauwelijks denkbaar waren. Hij had zichzelf redelijk onzichtbaar weten te maken in een hoek van de Zonnekamer. Het liefst zou hij zijn weggegaan, maar een van de reuzen zou dat beslist merken en dan werd hij meteen teruggehaald. Dus bleef hij maar waar hij was en probeerde hij zich zo goed mogelijk af te sluiten voor de sissende geluiden van de roosters. Nog harder deed hij zijn best om niet naar de hoek te kijken waar de geketende gevangenen wachtten en met ongeloof en verbijstering in hun ogen naar de zwarte en rode vierkanten stonden te staren. Caspar herinnerde zich dat er in de dorpen rond Tara verhalen over de fidchell werden gefluisterd, maar dat iedereen ze eigenlijk voor legenden hield. Hij zuchtte en wenste dat het maar een legende was. En zichzelf wenste hij op een plek, ergens héél ver weg.


  De uitgelaten reuzen sleepten de roosters joelend naar hun plaats. Af en toe gilde er iemand die per ongeluk een van de hete had aangeraakt en zijn vingers verbrandde. Elke keer dat dit gebeurde drong er tot de hoek waar Caspar stond een hoogst onplezierig geurtje van schroeiend reuzenvlees door, waardoor de pooier moest denken aan de oude legende die zei dat reuzenbloed anders was dan mensenbloed. Grover. Dikker. Stinkender.


  De roosters stonden nu bijna allemaal op hun plaats: grote, glimmende plateaus in rood of zwart, die samen een vierkant bijna ter grootte van de hele Zonnekamer vormden. De kleuren wisselden elkaar af, zodat het geheel deed denken, zo herinnerde Caspar zich, aan een bord van een oud spel, het schaken, waar de Wolvenkoningen nogal verzot op waren geweest. De Gruagachs hadden niet genoeg hersenen om te kunnen schaken, want volgens de overgeleverde berichten was dat een heel ingewikkeld en subtiel spel geweest. De Gruagachs waren veel dingen, maar niet subtiel.


  Een van de jongere reuzen had de dobbelstenen gebracht: grote, bleekglimmende kubussen van ivoor en been – gemaakt van samengeperste botten van slachtoffers van hun voorouders, hier en daar versterkt door een handvol tanden. Caspar had niet geloofd dat dit waar was, tot iemand (hij meende dat het Fiachra Breedkroon was geweest) hem had meegenomen naar een bijkeuken en hem daar de grote metalen machine had laten zien met de kubusvormige mal, die werd gebruikt om de botten te verbrijzelen en op maat te persen.


  Er waren twee dobbelstenen, allebei dik een meter in het kubieke, en de zijvlakken waren beschilderd met allerlei symbolen die aangaven wat er op de speelvelden diende te gebeuren. Een rood, draakachtig schepsel met een stijve, gevorkte fallus betekende, dat het slachtoffer zich een vak naar rechts moest verplaatsen. Een hurkende, afstotende vrouw met zes borsten betekende een stap naar links.


  De Gruagachs hadden nog diverse andere symbolen bedacht, die ze zelf erg geestig vonden. Zo was er een wolfachtig dier dat zijn achterpoot ophief en tegen de westmuur van Tara piste. En een mens met een wolfskop die hulpeloos naar zijn lange, slappe lid stond te staren, dat hij kennelijk vergeefs probeerde omhoog te krijgen ter wille van de kronkelende wolfsvrouw aan zijn voeten. De Gruagachs vonden deze afbeelding buitengewoon komisch en iedereen wilde dit graag gooien, want het gaf recht op twee plaatsen naar voren, zodat je slachtoffer bijna altijd wel op een van de withete, sissende roosters terechtkwam.


  De roosters werden nu volop gestookt en verspreidden haast tastbare golven van hitte. De reuzen wezen ernaar en schaterden en sloegen zich op de dijen van plezier, en ze zeiden tegen elkaar dat de mensen zodadelijk geroosterd zouden worden en dat ze straks bij het avondeten zouden smullen van mensenpastei.


  Goibniu, die de ceremonie nog steeds leidde, zei met zijn luide, krakerige stem: ‘Maar, vrienden, eerst moeten we zeker weten of de verwarmde roosters wel heet genoeg zijn, nietwaar?’ En er ging een wild gejuich op – Caspars oren tuitten ervan – want iedereen wist wat er nu kwam.


  ‘Nou?’ vroeg Goibniu, die van oor tot oor grijnsde. ‘Hóe gaan we na of ze heet genoeg zijn, vrienden?’


  ‘Door er water op te sproeien!’ gilden de reuzen, terwijl ze elkaar aanstootten en zich weer op de dijen sloegen. De reuzinnen, die zich aan een kant van het speelbord in een kluit hadden verzameld, krijsten van genot en hielden zich aan elkaar vast omdat ze het niet meer hadden van het lachen.


  ‘En,’ brulde Goibniu, met zijn benen uit elkaar en zijn duimen nog steeds achter zijn broekriem, ‘hoe zullen we dat eens aanpakken, vrienden?’


  ‘Door erop te pissen!’ schreeuwden de reuzen in extase, en meteen begonnen ze te dringen en te duwen om zich van een goed plaatsje aan de randen van het bord te verzekeren.


  ‘Klaar?’ vroeg Goibniu, en de reuzinnen kwamen niet meer bij van de pret, en ze porden elkaar in de ribben en zeiden tegen elkaar dat ze niet moesten kijken, en dat die mannen allemaal lompe kerels waren, en daarna dat ze in elk geval even naar Fiachra Breedkroon moesten kijken, die nu al stond te mikken, schaamteloos als altijd, nog voordat Goibniu het teken had gegeven.


  ‘Mikken!’ beval Goibniu, die een horloge ter grootte van een flinke knol tevoorschijn had gehaald, dat hij nu met veel vertoon van gewichtigheid stond te bestuderen.


  Caspar huiverde en wenste vurig dat hij ergens anders was, toen de tien of twintig reuzen hun broek openknoopten en hun minieme orgaantjes in stelling brachten en die dingen met uiterste concentratie stonden te bekijken.


  ‘Start!’ riep Goibniu, en de reuzen begonnen vanuit hun spreidstand stralen dikke, gelige reuzenpis naar het midden van het speelveld te sproeien.


  Er klonken aanmoedigingskreten, en opmerkingen zoals: ‘Ha, Fiachra Breedkroon is weer aan de uienwijn geweest,’ wat een Oude grap was, en: ‘Daarmee krijgt Arca Dubh nog geen kaarsvlammetje uit,’ wat ook een oude grap was, en als nieuwigheidje: ‘Goll de Gorm spettert ieders laarzen onder!’


  Toen de zurig ruikende urine van alle kanten op de verwarmde roosters werd gespoten, ontstond er een furieus gesis, meteen gevolgd door opstijgende dampen, die een stank van ranzigheid en uitwerpselen en oud, opgedroogd zweet uitwalmden. Caspar zag dat de drie mensen stonden te beven en dat een van hen kokhalsde, en hij pijnigde zijn hersens om een manier te vinden om het ritueel te stoppen en de mensen te laten gaan.


  Goibniu stond vergenoegd te grinniken en knikte iedereen toe, en Inchbad, die aan dit alles natuurlijk niet had deelgenomen, glimlachte en gaf de muzikanten met een knikje te kennen dat ze weer moesten beginnen, want de fidchell werd stukken beter gespeeld als er een muziekje bij te horen was. Dat leidde trouwens wat af van de kreten van de mensen…


  Ten slotte was iedereen klaar. De gulpen gingen weer dicht en Goibniu riep Goll de Gorm uit tot winnaar van het inleidende ritueel. Hij verklaarde dat de vuren heet genoeg waren en draaide zich toen om en nam de wachtende gevangenen met zijn varkensogen op. Hij gebaarde de knechten dat ze de spietsen op hun plaats moesten brengen.


  ‘Want,’ legde hij uit, waarbij een glimlach zijn grove rode gezicht spleet alsof het een overrijpe meloen was, ‘we zouden niet graag zien dat jullie vertrokken voordat de echte pret is begonnen.’


  De knechten stapten naar voren en tilden de drie gevangenen tot boven de spietsen.


  Fiachra Breedkroon en Arca Dubh hadden het lied weer ingezet en de andere reuzen klapten in de maat mee.


  ‘De spietsen, de spietsen, rijg ze, rijg ze vast…’


  Er waren nu drie knechten bij elke gevangene, en terwijl het klappen steeds luider werd, hieven ze de mensen tot schouderhoogte op, waarna ze ieder van hen tot vlak boven een van de glimmende, messcherpe punten lieten zakken.


  De gevangenen gilden nu en ze probeerden zich te verzetten. Caspar dacht dat een van de drie was flauwgevallen, maar grimmig herinnerde hij zich dat deze bij het echte begin van het spietsen onmiddellijk weer bij bewustzijn zou komen, en dat hij levend geschroeid en gebraden zou worden zodra zijn spiets door de knechten van het ene vak naar het andere werd verplaatst. Hij voelde zich misselijk en wenste voor de zoveelste keer dat hij heel ergens anders was.


  De muzikanten waren weer gaan spelen, ditmaal opnieuw de gluiperige, macabere tonen van de fidchellmars: een trage, maar onverbiddelijke muziek die alsmaar bleef aanzwellen, tot de gevangenen ten slotte alle drie tegelijk aan hun spiets zouden worden geregen, op welk moment de muziek uitbarstte in een waar pandemonium van tromgeroffel en schurend metaal en vals krijsende hoorns.


  De drie slachtoffers werden omhoog gehesen, waarbij elke knecht een voet vasthield, en de benen werden gespreid boven de kolossale vleespennen die stonden te wachten.


  ‘Probeer de ruggengraat te ontzien, mannen!’ riep Goibniu en er klonken overal instemmende kreten, want als je de ruggengraat te vroeg kwetste was het geroosterde vlees altijd stukken minder sappig.


  ‘En steek ze niet in hun gat!’ riep Fiachra Breedkroon en daar moest iedereen hartelijk om lachen, want ze herinnerden zich allemaal die hoogst onaangename keer in Gruagach, toen twee fidchellspelers dat lot juist wél hadden ondergaan, met als gevolg, zo vertelde Goibniu graag, dat er vier knechten nodig waren geweest om de rotzooi op te ruimen en dat de favoriete eetzaal van de koning nog dagenlang naar menselijke stront had gestonken, hetgeen iedereen maar het liefst wilde vergeten.


  De slachtoffers werden nu stevig op hun plaats gehouden. Weliswaar worstelden en kronkelden ze om zich te bevrijden, maar de knechten wisten dat het hun kop zou kosten als ze een mens op dit cruciale moment zouden laten ontsnappen, dus ze hielden de enkels van hun gevangenen in een ijzersterke houdgreep. Wat hadden die mensen trouwens dunne enkeltjes! Nou ja, in hun eigen ogen zouden ze wel in orde zijn…


  De drie fidchellspelers zelf waren zo te zien allerminst in orde. Twee van hen waren bezig zich schreeuwend te verzetten en de derde was amper nog bij bewustzijn, hetgeen jammer was, want zoiets maakte het spel alleen maar minder pittig. Maar sommige mensen hadden nu eenmaal geen idee van een sportief gevecht, dat wist iedereen.


  En toen stak Goibniu bij wijze van teken zijn linker hand op en de muzikanten zetten een aanzwellend, infernaal tromgeroffel in, en een van hen begon op de doffe, donkere fidchellpauk te bonken, in een strak, dreigend ritme, en iedereen klapte weer mee in de maat, en de reuzinnen klampten zich aan elkaar vast van opwinding.


  Goibniu bracht zijn hand naar beneden en de drie mensen werden aan de klaar staande vleespennen gespietst.


  


  Het was een zeer geslaagd banket. Iedereen was het erover eens dat het een van de beste aller tijden was geweest. De mensenpastei was ditmaal bijzonder goed gelukt. Een enkeling beweerde dat hij wervelsplinters in zijn vlees had aangetroffen en dat de knechten voorzichtiger hadden moeten zijn, maar als er één ding was waar je gif op kon innemen, dan was het dat er tijdens een fidchellbanket altijd wel iemand klaagde over wervelsplinters. Dat hoorde even goed tot het ritueel als het gegeven dat Arca Dubh niet zoveel urine als de anderen op het speelbord kon deponeren of dat Goll de Gorm uit de maat raakte tijdens de fidchelldans die altijd na het spel volgde.


  En hoewel drie mensen niet bepaald voor een overvloedige maaltijd zorgden, hadden de koks het vlees op een smakelijke wijze weten aan te vullen en was er voldoende lekker jeuïg vet geweest, plus royale schalen met fruit, en had iedereen nu een mensensmaakje in zijn mond – en daar ging het toch om.


  Goibniu hield een toespraak en iedereen juichte hem toe, en iemand anders zei dat iedereen het glas moest heffen op de Feargach Grian, want deze was de aanleiding dat ze de fidchell hadden gespeeld, en weer iemand anders begon een lied te zingen over de gouden eeuw van de Gruagachs, waarop iedereen gilde dat ze nu Taragachs heetten, en er volgden nog massa’s gelach en herrie en getimmer op de tafels, alsmede gore grappen, dus het was alles bij elkaar precies het soort feest waar de reuzen dol op waren.


  Caspar wist weg te sluipen vlak voordat de mensenpastei geserveerd zou worden, want het had hem beslist zijn nek gekost als hij voluit over de tafel gebraakt zou hebben – hetgeen nou net was wat er gebeurd zou zijn als hij gebleven was.


  Hij zat in zijn slaapkamer met uitzicht op het zuiden en van alle gemakken voorzien, en staarde naar de nachtelijke hemel. Hij vroeg zich af of werkelijk iemand de Feargach Grian had gezien, en indien ja, hoe snel de Gruagachs een jachtgroepje op pad zouden sturen.


  En hij vroeg zich ook af of de Feargach Grian werkelijk de komst van vreemde wezens van andere werelden aankondigde, en indien ja, waar die mensen nu zouden uithangen.


  


  Hoofdstuk Elf


  De vier Renascianen stonden in de schemering en voelden hoe de zware geuren van het Violette Uur hen omsloten.


  Fenella dacht dat geen van hen ooit zoiets had meegemaakt: dit voelen en ruiken van een wereld die zwanger ging van betoveringen en magie.


  Magie… het woord kroop in haar gedachten rond. Het was enigszins verontrustend, maar tegelijk ook aanlokkelijk en aangenaam. We zijn in een wereld waar magie in de lucht hangt. Waarschijnlijk zullen we nooit naar Renascia terugkeren. Waarschijnlijk is er niet eens meer een Renascia om naar terug te keren. Fenella overwoog die gedachte nog eens en vroeg zich af of het haar eigenlijk iets kon schelen. In elk geval niet zo lang dit alles hier op onderzoek wacht, dacht ze. Misschien dat het me later ooit zeer aan het hart zal gaan. Misschien dat ik later veel verdriet zal hebben, maar voor het moment is er hier van alles te beleven! Het is opwindend en een tikkeltje gevaarlijk!


  Floy keek om zich heen. Fenella zag in zijn ogen dezelfde opwinding, gemengd met enige bezorgdheid, en ze wist dat dit voor Floy iets prachtigs, een echte uitdaging aan het worden was. Dit was een wereld die nog helemaal ontdekt en onderzocht moest worden!


  ‘Het is helemaal niet wat ik had verwacht,’ zei Snizort, die ook om zich heen had staan kijken.


  ‘Wat had je dan verwacht?’


  ‘Gebouwen,’ zei Snizort nogal vaag. ‘En mensen. Aardig wat mensen. Dit is een bos.’


  ‘Maar we zijn ergens bij de rand ervan,’ zei Fenella. ‘Als we die kant op zouden lopen laten we de bomen al gauw achter ons.’ Maar bij zichzelf stelde ze vast dat ze eigenlijk helemaal geen zin had om de bomen en de diepblauwe schaduwen van het bos te verlaten. Ze wist niet wat voor wezens daar buiten de veiligheid van de donkere bomen misschien op de loer lagen; het bos mocht dan een beetje vreemd aanvoelen, het gaf haar toch ook een onverwacht gevoel van geborgenheid. Wat had Fael-Inis ook alweer gezegd? Jullie zullen er wezens ontmoeten die bij wijze van sport op mensen jagen…


  ‘Ik zie daarginds iets,’ zei Floy, terwijl hij met zijn vinger wees.


  ‘Achter de bomen, aan de overkant van de vallei. Misschien een soort paleis?’ Maar zijn stem klonk aarzelend, want niemand van hen had ooit een paleis gezien en niemand wist precies hoe ze zich een paleis moesten voorstellen.


  ‘Het is prachtig,’ zei Fenella, die in de aangewezen richting keek.


  ‘Het is minstens zo groot als ons hele hoofdplein met alle gebouwen er omheen. En het baadt in licht. Waar je ook kijkt, alles schittert en glimt.’


  ‘Ik neem aan,’ zei Snodgrass, die het gebouw in de verte bestudeerde, ‘dat we dus écht in het… hoe noemde Fael-Inis dat? Het Oude Ierland van de Wolvenkoningen?’


  ‘Die naam beviel me niet zo, eerlijk gezegd,’ merkte Snizort op. Hij keek zorgelijk boven de rand van zijn bril uit. ‘Tijdens de hele geschiedenis van de mensheid hebben de wolven nou niet bepaald als betrouwbaar te boek gestaan. Ik denk dat we voorzichtig moeten zijn.’


  ‘Wolven zijn een legende,’ zei Snodgrass ferm. ‘Ze hebben nooit bestaan. Ze waren een mythe. En ik vind dat we moeten uitzoeken wat dat voor een gebouw is.’


  ‘Het staat een flink eind hiervandaan,’ zei Floy, die met half toegeknepen ogen had geprobeerd de afstand te schatten. ‘En in ieder geval aan de andere kant van het dal. Maar als we erheen gaan moeten we dat in het donker doen, denk ik.’


  ‘Want dat zou veiliger zijn?’ vroeg Fenella, half fluisterend.


  ‘Niet dan? We zouden minder opvallen,’ zei Floy. ‘En we kunnen hier niet blijven. We moeten mensen zien te vinden. En onderweg kunnen we het landschap bestuderen. Daardoor komen we iets meer over deze wereld te weten.’


  ‘Deze wereld,’ herhaalde Fenella. ‘Zullen we nog ooit terugkeren naar Renascia, denk je?’


  ‘Zullen we dat ooit willen?’ vroeg Floy zacht, en Fenella hoorde een plotselinge opgetogenheid in zijn stem. ‘Het is de Aarde, Fenella. Dit is de Aarde! De verloren wereld van onze voorouders.’


  Fenella zei: ‘Ik heb nooit helemaal zeker geweten dat ze bestond, moet je weten.’ Ze keek om zich heen. ‘Ik wist dat we haar vanaf Renascia konden zien, althans iets waarvan we geloofden dat het de Aarde was, iets waarvan ons was vertéld dat het de Aarde was. Maar ik heb altijd in mijn achterhoofd het vermoeden gehouden dat het misschien alleen maar een…’


  ‘Mythe?’ opperde Snizort.


  ‘Legende?’ zei Snodgrass.


  ‘… een mythe en een legende was, en een… romantische dagdroom.’


  Snizort zei heel zachtjes: ‘Utopia en Erewhon en Avalon en de Eilanden der Gezegenden.’


  ‘Ja,’ gaf Fenella toe. ‘Die allemaal. Maar als ze bestond, zo hoopte ik, dan zou de Aarde er misschien uitzien zoals deze wereld: blauw en groen en een beetje nevelig en met grote, donkere bossen en schitterende kastelen.’ Ze maakte een snel handgebaar, waarmee ze het hele donkere woud achter hen en het vreemde landschap voor hen uit omvatte, inclusief de schemerige nevelflarden en de violette vingers van de naderende nacht, die naar het opgloeiende paleis aan de overkant van het dal reikten.


  Floy zei op tedere toon: ‘En wie verwacht er nou dat dagdromen zo precies volgens het plaatje werkelijkheid worden,’ en Fenella keek hem dankbaar aan, want Floy had natuurlijk weer precies aangevoeld wat haar bewoog.


  ‘Maar toch,’ vervolgde Floy, die met zijn blik nog steeds de vallei en de wilde pracht van de natuur in zich opzoog, ‘toch is dat wat we hier zien. Het Ierland van de Wolvenkoningen.’


  ‘Ik geloof niet in wolven,’ herhaalde Snodgrass, en een koele, nogal geamuseerde stem van achter hun rug zei: ‘Meent u dat nou?’


  Ze draaiden zich onmiddellijk om en zagen een slanke, donkerharige jonge man die tegen een boom geleund stond en hen kalm aankeek.


  


  Het is niet echt aangenaam opeens te ontdekken dat je al wie-weet-hoelang bent bekeken en afgeluisterd, en het is nog stukken onaangenamer wanneer je dit ontdekt aan de rand van een oeroud bos, bij het vallen van de nacht, terwijl de lucht zindert van iets dat wel eens magie kon zijn.


  De vier reizigers namen de jonge man behoedzaam op en toen deed Floy een paar stappen naar voren. ‘Goedendag, meneer,’ zei hij, hetgeen een zeer oude begroeting was, waarvan Snizort echter altijd had volgehouden dat ze op de Aarde zeer dikwijls gebruikt werd.


  De jonge man scheen geamuseerd. ‘Ook goedendag voor u,’ zei hij, maar de anderen dachten dat het eigenlijk meer klonk alsof hij iets nieuws en interessants uitprobeerde, dan als het uitspreken van een alledaagse groet. En hoewel hij bekende woorden gebruikte en ze hem uitstekend konden verstaan, had zijn stem toch een ander, zachter timbre. Maar wel aantrekkelijk, vond Fenella, die de man gefascineerd aankeek.


  ‘Mogen we vernemen waar we zijn?’ vroeg Floy.


  ‘Bent u verdwaald?’


  De jonge man kwam dichterbij en een schuine baan blauwgroene schemer viel over zijn gezicht, waardoor de merkwaardige beenderstructuur ervan werd benadrukt. Fenella voelde dat haar adem opeens stokte, en de vreemdeling wierp een snelle blik op haar en grijnsde even, maar het grijnsje was van een soort dat ze nog nooit op iemands gezicht had gezien.


  ‘Ik geloof inderdaad dat we ons een beetje verlopen hebben,’ zei Floy, die afwachtend was blijven staan.


  ‘Wij noemen dit het Wolvenwoud,’ zei de jonge man, en hij maakte een ietwat spottend gebaar met een hand, waarbij het leek alsof hij heel het dichte, stokoude bos aan hen overdroeg, zo van: Ga je gang, vrienden.


  ‘Ierland?’ vroeg Floy, het woord uitproberend.


  ‘Waar anders?’


  ‘Ja, waar anders?’ mompelde Floy. ‘En… en mogen we vragen hoe u heet?’


  Er volgde een pauze, alsof de vreemdeling hierover moest nadenken. Floy herinnerde zich opeens dat ook Fael-Inis deze ietwat ongenaakbare manier van doen had gehad. Alsof de bewoners van deze wereld zich aan de woorden en de denkwijze van de vier indringers moesten aanpassen om zich begrijpelijk te kunnen uitdrukken. Floy wist niet precies of het licht verontrustend dan wel nogal vleiend was op deze wijze behandeld en bestudeerd te worden.


  ‘Ik ben Nuadu Airgetlam,’ zei de jonge man ten slotte. ‘Dit wil zeggen: Nuadu met de Zilveren Arm.’ Hij bracht zijn linkerarm met een abrupt gebaar omhoog, zodat de lange mouw naar beneden gleed en ze zagen dat aan de schouder, die van vlees en bloed was, een arm van zuiver, zacht zilver was bevestigd. ‘Ik ben hem in een veldslag kwijtgeraakt,’ zei Nuadu op terloopse toon. ‘De hoftovenaar probeert een tover te bedenken om hem weer terug te halen, maar hij is geen toptalent, dus ik wacht nog steeds.’ Weer die karakteristieke manier van het hoofd schuin houden; Fenella moest denken aan een scherp luisterend dier. Hij luistert naar ons op een onzichtbaar niveau, in een ons onbekend domein van bewustzijn. Een beetje als een hond, dacht Fenella. Of een vos. Of een wolf misschien?


  Floy stelde iedereen zorgvuldig voor en Nuadu luisterde aandachtig en herhaalde ieders naam, alsof het voor hem om vreemde klanken ging. Hij gaf hun ieder een hand, hetgeen een vreemde, maar geen onaangename gewaarwording was. Fenella merkte dat ze hem aanstaarde; ze zag dat zijn ogen donker waren en in een vreemde hoek stonden, en dat zijn haren dicht tegen zijn schedel lagen – als de pels van een dier. En als ik ernaar kijk, dacht Fenella, gefascineerd en opgewonden, zal volgens mij blijken dat zijn oren spits toelopen… Maar misschien kan ik er beter niet naar kijken.


  ‘Wilt u ons zeggen wat voor gebouw dat is?’ vroeg Floy, terwijl hij naar het paleiscomplex aan de andere kant van de vallei wees. Voor het eerst leek Nuadu Airgetlam te aarzelen. ‘Dat is Tara,’ zei hij toen, en achter hen haalde Snizort opeens hoorbaar adem. ‘Natuurlijk,’ hijgde hij.


  ‘Kent u het?’


  ‘Niet in het minst, meneer,’ zei Snizort glunderend. ‘Maar het wordt in de legenden genoemd, moet u weten. Waarachtig, zeg! Was het niet ooit vervloekt?’ vervolgde hij, en Snodgrass keek bedenkelijk, want dit soort dingen behoorde je niet hardop te zeggen.


  Maar Nuadu beperkte zich tot een aandachtige blik op Snizort en zei: ‘Ja. O ja, vervloekt was het zeker. En al vanaf het allereerste begin, alleen hebben de magiërs toen tovers geweven om het te beschermen en de sidh hebben het omhuld met hun eigen koele magie. De sidh,’ zei hij, ‘zijn namelijk altijd loyaal geweest aan de Wolvenkoningen.’ En hij schonk hun een tamelijk boosaardig glimlachje, alsof hij wilde zeggen: Nou jullie weer!


  Floy, die door hun metgezel nu eens gefascineerd was, dan weer zich op het verkeerde been gezet voelde, probeerde te besluiten of ze zouden vertellen waar ze vandaan kwamen. Uiteindelijk beperkte hij zich tot: ‘We vinden het… onverwacht, dat we hier verhalen over wolven horen,’ en de anderen begrepen dat hij bijna ‘moeilijk te geloven’ had gezegd.


  ‘Zulke wezens bestaan,’ zei Nuadu, die zijn achteloze pose weer had aangenomen en met gekruiste armen tegen een boomstam geleund stond. ‘Ze worden tegenwoordig nog maar zelden in Ierland gezien, maar mijn voorouders hebben ermee gepaard.’ Hij zei dit niet opschepperig, of beschaamd, of om het gezelschap te choqueren. Hij deelde het mee bij wijze van neutrale informatie. ‘Daarom bezit ik het mythische wolfsbloed van het Ierse koningshuis,’ zei hij. ‘Alleen degenen die niet geheel menselijk zijn kunnen vanuit Tara regeren.’ Hij keek hen aan.


  ‘Dat is de onwrikbare wet. Ik heb haar niet bedacht en ik wil niet zeggen dat ik het ermee eens ben, maar het is nu eenmaal een feit.’ Weer een glimpje geamuseerdheid. ‘En de Wolvenkoningen hebben Ierland zeer lange tijd geregeerd.’


  ‘Hébben geregeerd?’ vroeg Floy, en Nuadu keek hem belangstellend aan.


  ‘Heel scherpzinnig van u,’ zei hij. ‘Nu regeren ze niet meer, want ze zijn verdreven door het Donkere Ierland, door machtige zwarte magiërs, die daarbij gebruik hebben gemaakt van het reuzenras van Gruagach.’


  ‘Hoe weet u dit allemaal?’ vroeg Fenella, die wel besefte dat dit waarschijnlijk het onbelangrijkste vraagje van allemaal was, maar je moest toch érgens beginnen.


  ‘Omdat,’ verklaarde Nuadu, ‘ik een bastaardzoon van de Wolvenkoning ben.’ Hij glimlachte en maakte zich los van de boom waar hij tegenaan geleund had. ‘En als jullie echt verdwaald zijn,’ vervolgde de Wolfsprins, ‘kan ik jullie maar het beste meenemen naar ons hof in ballingschap.’


  


  ‘Als jullie vandaag de dag iemand in Ierland iets over de Wolvenkoningen zouden vragen,’ zei Nuadu, die hen voorging door het steeds donkerder wordende woud, met lichte en sierlijke stappen, die tegelijk iets voorzichtigs hadden, alsof hij vreesde dat iets of iemand op de loer kon liggen, ‘dan zouden jullie merken dat alle ondervraagden schichtig over hun schouder zouden kijken, om vervolgens alle wetenschap te ontkennen. Iedereen zou hetzelfde zeggen als u, vrouwe, daarstraks zei: “Nee hoor, er zijn tegenwoordig in Ierland geen wolven meer, van welke soort dan ook.” Want het is gevaarlijk geworden het tegendeel te geloven, moet u weten.’


  Hij keek Fenella aan, weer met dat glimlachje dat niet helemaal menselijk en niet helemaal wolfachtig was. ‘U hebt een scherpe opmerkingsgave,’ zei hij. ‘Natuurlijk zijn er nog wolven. Het is alleen zo dat sommige iets… menselijker zijn dan andere. Maar de uitspraak dat er nog wolven bestaan zou kunnen worden opgevangen door de Gruagachs, en die zijn bang voor de Wolvenkoningen. Ze kregen Tara omdat ze mijn vader hebben gedood, de Gruagachs, hoewel ze tegenover jullie zullen beweren dat ze het op eigen kracht veroverd hebben. Hoe dan ook, ze hebben het en ze zullen het niet zo maar opgeven.’


  ‘Tara?’ vroeg Floy, en Fenella draaide zich half om en keek nogmaals naar het stralende paleis aan de overkant van het dal.


  ‘Het grootse, prachtige Ierse hof,’ zei Nuadu, nu met bitterheid in zijn stem. ‘Het hof van Tara, dat ook wel eens het hof der demonen wordt genoemd, hoewel de enige demonen die er nu verschijnen de demonen zijn die de Gruagachse tovenaars oproepen om voor wat amusement te zorgen. Demonen kunnen namelijk heel amusant zijn. Als je ze in de hand weet te houden.’


  ‘Ja,’ zeiden Fenella en Floy tegelijkertijd.


  ‘Natuurlijk hebben jullie Tara gezien en misschien heeft het jullie wel als gids gediend, want het is een baken voor alle reizigers. Ginds, in het oosten,’ zei hij, nonchalant wuivend met zijn hand die uit gewoon vlees en spierweefsel bestond. ‘Tara is een soort vuurtoren voor iedereen.’


  ‘We hebben gehoord van de Gruagachs,’ zei Floy behoedzaam.


  ‘Dat zijn tamelijk stomme schepsels, zoals alle wezens met reuzenbloed in hun aderen,’ zei Nuadu. ‘Ze geloven dat ze over Ierland heersen, maar zo is het natuurlijk niet. De zwarte magiërs hebben die reuzen niet in Tara geïnstalleerd om ze te laten heersen.’ Hij bestudeerde de vier reizigers in het afnemende licht. ‘Maar de Gruagachs zullen inmiddels van uw komst op de hoogte zijn,’ zei hij. ‘Ze pochen dat ze mensen op zeven mijl afstand kunnen ruiken.’ En opeens met een scherpe ondertoon in zijn stem: ‘Jullie zijn toch mensen, nietwaar?’


  ‘Ja,’ zei Floy, die de strakke blik onverschrokken beantwoordde en zijn kin een beetje naar voren stak. ‘Wat anders?’ had hij willen vragen, maar hij zag daarvan af en beperkte zich tot: ‘Hoezo?’


  Nuadu glimlachte weer, en een schaduw die over de bovenste helft van zijn gezicht viel hulde zijn ogen in duisternis. ‘Mensen worden hier hooglijk gewaardeerd,’ zei hij, en Fenella had de indruk dat hij zich sneller bewoog nu ze dieper in het woud waren. ‘De Gruagachs zijn ongetwijfeld plannetjes aan het maken om naar jullie op jacht te gaan. Jullie moeten oppassen.’


  ‘Op jacht naar ons?’ vroeg Floy verbaasd.


  ‘Voor de fidchell,’ zei Nuadu. ‘Een van hun akeligste spelletjes. Het zijn uit hun krachten gegroeide kinderen.’ Hij draaide zich om en keek Floy aan. ‘Hebben jullie dat soort dingen niet, waar jullie vandaan komen?’


  ‘Wij hebben geen wezens die voor hun lol op mensen jagen,’ zei Floy, ietwat gepikeerd, maar Nuadu reageerde alleen met: ‘Echt niet?’ en ging hen weer voor.


  Snizort, die vergenoegd achter de anderen aan draafde, snuivend de nachtlucht inademde, en zich af en toe omdraaide om naar Tara te kijken, informeerde naar Fael-Inis.


  ‘Wel, de Gruagachs geloven dat Fael-Inis een soort god is,’ zei Nuadu. ‘Ze zullen niet toegeven dat ze bang voor hem zijn, maar ze zijn het. En op dat punt,’ zei de Wolfsprins bedachtzaam, ‘kan ik hun niet helemaal ongelijk geven. Hij is onberekenbaar, die Fael-Inis, en hij beschikt over vreemde vermogens. Ik geloof niet dat ooit iemand een loopje met hem heeft kunnen nemen.’ Hij keek hen aan. ‘Men zegt dat hij Tara in het verleden ooit heeft gered en er zijn tegenwoordig schepsels in Ierland die denken dat hij het nogmaals zal doen.’


  ‘Het is erg mooi, dat Tara,’ zei Floy voorzichtig.


  ‘Jawel, het is de prachtigste plaats in de hele westelijke wereld,’ zei Nuadu, maar het klonk verveeld – alsof hij een lesje opzegde dat hij ooit uit zijn hoofd had moeten leren. ‘En er was eens een tijd waarin men zei dat niets dat niet van perfecte schoonheid of schone perfectie was ooit binnen Tara zou mogen worden toegelaten.’


  ‘Er was eens…’ mijmerde Fenella, die tussen Nuadu en Floy liep.


  ‘Roepen die woorden iets bij u op?’


  ‘Nee,’ zei Fenella langzaam, ‘nee, niet echt. Maar ik heb het gevoel dat ze toch iets betekenen.’


  Nuadu schonk haar een snel glimlachje. ‘Wat Tara betreft, vrouwe,’ zei hij, ‘praat ik van horen zeggen, want ik ben nooit binnengelaten.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik mis de schoonheid én de perfectie,’ zei hij, terwijl hij hen aankeek. ‘Zoals jullie zelf hebben kunnen zien. Bastaarden zijn trouwens nergens welkom en zeker niet in het huis van hun voorouders. Ik zou namelijk wel eens aanspraak kunnen gaan maken op de ebbehouten troon, nietwaar?’ Hij glimlachte weer, maar ditmaal bestond aan zijn bitterheid geen twijfel. ‘En dat zou iedereen buitengewoon slecht uitkomen.’


  ‘Maar uw familie dan?’ vroeg Fenella, die niet gewend was aan wezens die kennelijk geen vader of moeder hadden. Nuadu bekeek haar met een ondoorgrondelijke uitdrukking in zijn blik.


  ‘Ik heb geen familie,’ zei hij ten slotte. ‘Mijn moeder behoorde tot een van de edele geslachten van Ierland. Ze was een prinses van huis uit en ze was de gemalin van de hoogkoning. Maar ze overtrad de heilige wet en paarde met een wolf.’


  Nuadu bekeek haar op zijn scheve manier.


  ‘Ze zullen jullie vertellen dat in Ierland geen wolven meer zijn gezien sedert de regering van hoogkoning Erin, en misschien klopt dat. Maar mijn moeder reisde her en der, en ze betrad ongebruikelijke paden.’ Er verscheen een ondeugende glinstering in zijn ogen. ‘Ze was een vermetele, ongebonden dame, die moeder van me. Maar het staat vast dat mijn vader een wolf was, dus ik ben enerzijds van edele afkomst, maar anderzijds een bastaard. Om die reden ben ik na mijn geboorte te vondeling gelegd, om te leven of te sterven – ter keuze van de goden. De koning zou een bastaard van hemzelf graag tot het hof hebben toegelaten, maar een bastaard van de koningin – dat ging niet. En zo ben ik opgegroeid in het Wolvenwoud, waar ik word bezien als iemand die niet helemaal koninklijk, maar ook niet helemaal menselijk is. Het is voor mij een wat merkwaardige positie.’


  ‘Maar als u de zoon van de koningin bent, dan hebt u toch…’ begon Floy, die zijn woorden zorgvuldig probeerde te kiezen.


  ‘Mijn moeder is dood,’ zei Nuadu met een vlakke stem. ‘Ze stierf bij mijn geboorte. En wat de koning betreft: hij werd geveld door de zwarte tovenaar, CuRoi. Tara heeft geen Wolvenkoning meer.’


  ‘Had u geen broers?’ vroeg Floy, die probeerde zich te herinneren hoe het erfrecht en dergelijke op de Aarde geregeld waren geweest.


  ‘Had de… de koning geen zonen van zichzelf?’


  ‘Ik had een halfbroer. Hij is meegenomen.’


  ‘Waar is hij nu? Is hij dood?’


  Nuadu draaide zijn hoofd en keek Fenella aan; er glom een rode gloed in zijn ogen. ‘Hij is diep in het Donkere Domein, vrouwe,’ zei hij heel zacht. ‘Daar wordt hij in het zwarte hart van het domein gevangen gehouden door de tovenaars CuRoi en de Mantelmaker, die allebei begerig zijn naar Ierland. Hij zal nooit terugkeren naar Tara, daar is voor gezorgd. Want nog nooit,’ zei de Wolfsprins, half binnensmonds, ‘nog nooit sinds mensenheugenis heeft iemand uit het Donkere Domein weten te ontsnappen.’


  


  Terwijl ze steeds dieper in het woud doordrongen, zweefden Fenella’s gevoelens tussen angst en opwinding. In de knusheid van het huis van Snodgrass en Snizort verhalen te lezen over reuzen en halfmensen en oude, betoverde bossen was één ding, maar in een donker oerbos naast een man te lopen die beweerde dat hij een halve wolf was en te ontdekken dat zulke wezens dus toch bestonden, en nog wel vlakbij, was iets heel anders! Ik neem tenminste aan dat ik me dit niet verbeeld, dacht ze, met een tersluikse blik naar Nuadu. Ik veronderstel dat dit allemaal in het echt gebeurt. En een duisterder, gevaarlijker gedachte: ik neem aan dat hij écht gedeeltelijk wolf is?


  Nuadu wierp haar een blik toe – bijna alsof hij haar laatste gedachte had aangevoeld – en in het gedempte, groenig getinte licht vertoonde zijn blik iets dat beslist niet menselijk was. Alsof, dacht Fenella, de wolf in hem meer op de voorgrond treedt naarmate de schemering donkerder wordt. Hadden niet alle oude sprookjes verkondigd dat je wolven nooit mocht vertrouwen? En was het in die sprookjes niet altijd de halfbroer geweest, de onwettige zoon, die het gemeenste van allemaal was?


  Als je een greintje gezond verstand had ging je toch beslist niet in het pikdonker in de diepste diepten van een woud aan de wandel met een jonge man, die niet alleen donkere ogen had die soms roodachtig opgloeiden in het schemerlicht, en die zich met soepele gratie door het struikgewas bewoog, maar die bovendien een manier van zijn hoofd schuin houden had die op een verontrustende, onmiskenbare manier niet menselijk was? Nee toch?


  Het woud was stil, maar volgens Fenella op een broeierige manier; ze had het gevoel dat er zich achter de ogenschijnlijke rust allerlei schepsels roerden – schepsels die wakker werden en naar haar staarden. Of niet? Verbeeldde ze het zich maar, of zag ze werkelijk hier en daar tussen de bomen glimpen van driehoekige gezichtjes die turend haar kant op keken?


  Wat zijn dit voor wezens? Zijn ze voor ons interessant? Zijn het mensen? Hebben we er iets aan?


  ‘Deze kant op, dame,’ zei Nuadu, en hij ging opzij staan om hen langs te laten over het pad, dat hier veel breder werd.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg Fenella.


  ‘Croi Crua Adhmaid,’ antwoordde Nuadu zachtjes. ‘De Plek van de Oude Tovers. De plek in het bos waar de zes verbannen koningshuizen van Ierland hun hof houden.’


  Van boven drong groenachtig licht door, dat zich mengde met violette tinten en grijze schemering. De bomen rond de open plek waren stokoud en zo groot dat hun kruinen met elkaar vergroeid leken, waardoor de lichtval iets onregelmatigs en iets neveligs had. Aan de overzijde zagen ze grotten – bijna onzichtbaar, maar nog net te onderscheiden – die in donkerblauwe schaduwen oplosten.


  De woonsteden van de Verbannen Huizen. En de plaats waar de zes edele beren hof houden…


  In het midden van de open plek stond een kolossale gebeeldhouwde tafel. Fenella dacht van eikenhout, maar ze wist het niet zeker. Het was een langwerpige tafel, rijk versierd, en er stonden zes even rijk versierde stoelen met hoge rugleuningen omheen. Op het blad waren de stille getuigen van een maaltijd te zien: grote, zilveren schalen, kristallen kommen, kelken om uit te drinken. Snizorts gezicht klaarde bij deze aanblik meteen op en Fenella begreep dat hij zich herinnerde dat vele middeleeuwse vorstenhoven op de Aarde beroemd waren geweest om hun exuberante feestmalen: rijk versierd vaatwerk, gouden en zilveren bekers, karaffen met wijn en kannen met mede, en immense schalen vol gebraden varkensvlees en wildbraad en rundvlees en gevogelte…


  Twaalf reusachtige, oeroude bomen omzoomden de open plek, en elk van de twaalf had een ruwe, half in de stam uitgehouwen zitruimte.


  En toen zei Nuadu opgewekt: ‘Laat me jullie voorstellen aan de zes koningshuizen van Ierland,’ en Fenella zag dat zes van de twaalf primitief uitgehakte tronen waren bezet.


  


  Hoofdstuk Twaalf


  Fenella was niet echt bang, maar ze bemerkte dat ze het toch wel érg prettig vond dat Floy aan haar zijde was, toen ze naar het midden van de open plek liepen. Natuurlijk was er niet echt iets om bang voor te zijn. Waarschijnlijk zouden deze mensen heel vriendelijk en interessant zijn. Tot nu toe was hun immers nog niets akeligs overkomen.


  Ze keek om zich heen, zoekend naar Nuadu Airgetlam, want die was in elk geval tamelijk vriendelijk geweest. Of niet? Had hij hen ijskoud in een val gelokt? Fenella moest onwillekeurig terugdenken aan de scheve blik waarmee hij hen had aangekeken, ginds in het Wolvenwoud, en aan de toon waarop hij had gevraagd: ‘Jullie zijn toch mensen, nietwaar?’ – en ze moest een huivering onderdrukken.


  Maar er leek niets anders op te zitten dan door te lopen, dus Fenella stak haar kin naar voren, want ook al voelde je je niet dapper, je kon toch minstens doen alsof. Dat was niet even goed als het echte spul, maar beter dan niets. Ze waren trouwens absoluut niet van plan zich te laten intimideren, en al zéker niet door een stelletje verbannen halfmensen ergens uit het verre verleden!


  De zes verbannen koningshuizen van Ierland, zo gezien in de schemering, in het vallende duister van een oeroud, van tovers zinderend woud, zagen er wreed en prachtig en ietwat sinister uit. Als je er eenmaal naar keek, bleef je kijken, of je het wilde of niet, en als je ze eenmaal een paar tellen had gezien, wist je, zonder een spoortje van twijfel, dat ze slechts ten dele menselijk waren. Zowel bij Fenella als bij Floy kwamen meteen allerlei vragen op, maar op dit moment was er geen tijd voor vragen. Op dit moment was er alleen tijd om zich door Nuadu naar voren te laten leiden en om alvast te piekeren over passende begroetingswoorden.


  Nuadu zag er nogal afstandelijk en ietwat verveeld uit, alsof hij dit alles onuitsprekelijk saai vond. Maar uiterst hoffelijk zei hij: ‘Sta me toe u voor te stellen aan de Zes Huizen van Ierland.’ Hij zweeg even en vervolgde toen: ‘Ooit waren er twaalf, maar in de gevechten tegen de Gruagachs zijn velen gedood en anderen gevangen genomen.’ Zijn ogen bleven uitdrukkingsloos bij deze woorden, maar Fenella ving opeens, geheel onverwacht, een krachtige emotie op en keek hem verbaasd aan.


  Maar Nuadu zei slechts: ‘Ik zal hen natuurlijk voorstellen in volgorde van anciënniteit.’


  ‘Hoe anders?’ zei Floy fluwelig, en Nuadu keek hem verrast aan, alsof hij niet verwacht had dat zijn ironie met gelijke munt betaald zou worden.


  ‘Ze zijn allemaal koninklijk, al zijn sommigen, volgens sommigen, een beetje koninklijker dan de anderen. En enkelen stammen werkelijk uit zéér oude geslachten.’ En toen draaide Nuadu zich half van hen af, alsof hij nu het laatste restje van zijn belangstelling voor dit onderwerp verloren had, en leidde hen naar de eerste boomtroon.


  ‘Tealtaoich van de Wilde Panters,’ zei Nuadu gladjes. ‘Neef van de Wolfsprins, moge hij gered worden, en derhalve een prins van Ierland.’


  ‘En derhalve eerste in de opvolging wat betreft de troon van Tara,’ zei Tealtaoich met een zachte, haast spinnende stem.


  ‘Als,’ zei Nuadu, wiens ogen opeens fonkelden, ‘als de gevangen genomen prins, mijn broer, reddeloos verloren mocht blijken.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Tealtaoich, terwijl hij zijn stralendgroene ogen iets verder opensperde. ‘Lieve help, wat zou ik anders bedoelen, Nuadu?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Nuadu verdenkt me ervan dat ik betrokken ben bij de meest macabere samenzweringen en intriges,’ zei Tealtaoich op vertrouwelijke toon; hij was donker, slank van lichaamsbouw, en in het bezit van glanzend zwart haar en een korte, licht gekrulde bovenlip, zoals die van een kat. ‘Terwijl ik in feite nu juist de onschuld in persoon ben!’


  ‘En de loyaalste onderdaan van de prins?’ vroeg Nuadu.


  ‘En de loyaalste onderdaan van de prins,’ bevestigde Tealtaoich zonder blikken of blozen. ‘Ik kan me niet voorstellen dat iemand iets anders van me zou denken. Maar er zijn natuurlijk lieden die schandalige leugens vertellen. Het is niet te geloven wat er over mij allemaal gelasterd is! Maar als onze plannen om Tara te heroveren zijn afgerond, reken maar dat ik dan aan het hoofd van onze legers zal rijden,’ zei hij. Hij keek de reizigers aan, zonder met zijn groene ogen te knipperen.


  ‘Ondertussen bent u hier van harte welkom, wie u ook bent en waar u ook vandaan komt,’ vervolgde hij met onverwachte hoffelijkheid, waarbij hij met name Fenella nogal strak aankeek, alsof hij dacht: En dat geldt vooral voor jou, liefje! Het had iets sinisters, maar ze mocht natuurlijk geen tekentje van verontrusting vertonen, en trouwens, Tealtaoich was kennelijk een neef van de gevangen gehouden Wolfsprins en derhalve een persoon van enige importantie.


  In de boom naast die van Tealtaoich bevond zich een groot, ruigbehaard, ernstig, maar tegelijk vriendelijk kijkend schepsel met massieve, vierkante schouders en een dichte bruine baard. Een beer van een man, dacht Fenella, en ze herinnerde zich opeens dat Nuadu haar gedachten al een paar keer eerder met speels gemak had opgevangen, en ze nam zich voor haar gedachten beter onder controle te houden.


  ‘Clumhach van de Beren,’ zei Nuadu. ‘Een van de nuttigste volgelingen van de prins.’ Hij deed een stapje terug en Clumhach stak een behaarde poot uit – volgens Fenella kon je het geen hand noemen – en heette hen welkom. ‘Clumhach steunt de prins,’ zei Nuadu, ‘en was een van de peetvaders bij diens geboorte.’


  ‘Het was een erg flinke baby,’ verklaarde Clumhach ernstig, ‘en iedereen dacht dat hij te zijner tijd een goede koning zou zijn.’ Hij boog zich naar voren en zei op vertrouwelijke toon: ‘Onder ons gezegd, ik heb altijd gedacht dat hij te weinig wolfsbloed in zich had om te regeren. Het moet een flinke scheut zijn, zoals we allemaal weten.’


  ‘Ja,’ zeiden de vier Renascianen, die geen flauwe notie hadden waar hij het over had, maar die inzagen dat dit niet het moment was om vragen te stellen.


  ‘Ik heb daar toen niets van gezegd, want dat zou ongepast zijn geweest,’ vervolgde Clumhach, ‘en ik moet ook toegeven dat ik niet echt verstand heb van zulke dingen.’ Hij keek bezorgd om zich heen.


  ‘Maar ik kan het rustig hardop zeggen, dacht ik zo, nu de arme kerel in de handen van CuRoi en de Mantelmaker is. Lieve help, de gedachte is bijna ondraaglijk!’


  Nuadu zei op een flemend toontje: ‘Clumhach en ik zijn natuurlijk vijanden van elkaar, want hij heeft bij de geboorte van de prins gezworen dat hij hem te allen tijde zou bijstaan, terwijl ik uiteraard geheime plannen heb om de prins uit de buurt te houden, zodat ik Tara zelf kan inpikken.’


  ‘Niet waar, oude vriend,’ zei Clumhach met zijn diepe, brommende stem, die je de indruk gaf dat hij elk moment in een bulderend gelach kon uitbarsten en je van plezier op je rug zou gaan meppen. ‘Nuadu doet het graag voorkomen alsof hij een doortrapt en gemeen mannetje is,’ zei Clumhach, ‘maar we weten allemaal dat hij van binnen een hart van goud heeft.’


  ‘Al moet je tamelijk diep gaan om tot daar door te dringen,’ merkte Tealtaoich op; hij was op de rand van zijn zetel gaan zitten en was geconcentreerd bezig zijn nagels bij te knippen.


  Nuadu glimlachte nogal boosaardig en leidde hen verder naar de volgende boom, niet in het minst van zijn stuk gebracht.


  ‘Dian Cecht van de Witte Zwanen,’ zei hij. ‘Een lid van het geslacht Lyr en daarom voelen we ons uiteraard zeer vereerd dat ze zich bij ons heeft gevoegd. Maar dat zal ze u ongetwijfeld zelf uitleggen.’


  Dian Cecht was nogal mooi, vond Fenella. Ze was slank, bezat een blanke huid en een vrij spits gezichtje, met donkere, ovale ogen en bleek haar, dat als een kapje op haar hoofd zat. Ze glimlachte naar Fenella, die over het hoofd probeerde te zien dat die glimlach tamelijk koeltjes was, schonk Snizort en Snodgrass een ietwat afwezig knikje, en wendde zich toen met aanmerkelijk levendiger belangstelling tot Floy. Fenella zag dat Floy zijn hoofd opvallend schuin hield en ze hoopte maar dat ze geen pijnlijke situatie tegemoetgingen.


  ‘Het geslacht Lyr,’ zei Nuadu op zijn spottende toontje, ‘is natuurlijk een van de oudste van Ierland. Daarom was het uiteraard ondenkbaar dat Dian Cecht en haar zoon geen deel zouden uitmaken van dit hof in het bos, ook al moeten ze hier aanzienlijke ongemakken voor lief nemen.’


  ‘Maar het huis van de Witte Zwanen is altijd extreem loyaal geweest aan de wolfslijn, Nuadu,’ zei Clumhach. ‘Ik weet zeker dat Dian Cecht er zelfs nooit over gepiekerd heeft ergens anders dan hier te zijn.’ Hij keek bij deze woorden glunderend om zich heen, alsof hij zich niet kon voorstellen dat iemand, waar dan ook, anders dan loyaal en eerlijk en recht-door-zee kon zijn.


  ‘En verder,’ merkte Tealtaoich op, ‘kon ze eigenlijk nergens anders naar toe.’


  ‘Mijn persoonlijk comfort kan me weinig schelen,’ zei Dian Cecht op een verveeld toontje. ‘Ik heb geen pretenties en ben gauw tevreden.’


  Zonder haar blik van Floy af te wenden, wenkte ze met haar hand en zei: ‘Mijn zoon, Miach.’


  ‘De hoftovenaar,’ zei Nuadu Airgetlam, en het leek alsof hij eigenlijk ‘hofnar’ bedoelde.


  Clumhach, die zich ingespannen naar voren boog, alsof hij dit deel van de conversatie een beetje moeilijk te volgen vond, zei op besliste toon: ‘Hij doet het heel goed. Uitstekend zelfs.’


  ‘Ja, hoor,’ zei Nuadu, en Fenella en Floy deelden de gedachte dat Nuadu’s stem zozeer droop van sarcasme, dat zelfs de simpele Clumhach het moest hebben gehoord. Maar Clumhach glunderde alleen maar. Hij zei dat ze de experimenten van Miach allemaal zéér interessant vonden. ‘Ik weet weinig af van die dingen,’ zei hij in vertrouwen tegen Snizort, die toevallig het dichtst bij hem stond. ‘Ik laat het allemaal over aan de tovenaars. Maar het vergt een lange opleiding.’


  ‘Ja, vast wel.’


  Fenella en Floy glimlachten naar Miach, die bleek en mager was, en ook… vlekkerig, dacht Fenella, vol afschuw, want het was moeilijk te geloven dat de hooghartige en ijselijk fraaie Dian Cecht het leven had geschonken aan een zoon die er vlékkerig uitzag.


  ‘Maar hij is zonder twijfel haar zoon,’ mompelde Nuadu, die haar gedachten weer eens moeiteloos had opgevangen. ‘Een mesailliance, volgens mij, met een volbloedmens. Miach,’ zei Nuadu op vlakke toon, ‘is het resultaat.’ Hij leunde met gekruiste armen tegen een boomstam en bekeek de ongelukkige Miach met een peinzende blik. ‘Ik durf te wedden dat bijgevolg de Witte Zwanen en derhalve ook het huis Lyr zullen uitsterven,’ verklaarde hij.


  ‘Echt waar?’ vroeg Tealtaoich, die hoopvol opveerde.


  ‘Nuadu heeft soms een venijnige tong,’ zei Dian Cecht, en Fenella vond dat haar stem koel en afstandelijk klonk. ‘Maar in mijn familie komen geen bastaarden voor, kan ik tot mijn genoegen melden.’


  ‘Alleen nullen,’ repliceerde Nuadu.


  ‘Mijn familie,’ zei Dian Cecht, de opmerking negerend, ‘is een tragische. We zijn een van de grote tragische huizen van Ierland. De grote balladen en verhalen zijn er vol van.’


  ‘Hoe droevig,’ zei Fenella, die hoopte dat ze de klank van haar stem het juiste mengsel van belangstelling en medeleven had weten te geven.


  ‘De Kinderen van Lyr,’ zei Dian Cecht op plechtige toon. Ze boog zich een beetje naar voren en gaf Fenella een knikje. ‘Die kent u natuurlijk.’


  ‘Ik geloof niet dat…’


  ‘Die vreselijke tover, geweven door de tovenares Spiegel,’ zei Dian Cecht. ‘Omdat mijn familie haar zogenaamd beledigd zou hebben. Er was een hartskwestie mee gemoeid, moet u weten. Discretie verbiedt me daar nader op in te gaan.’


  ‘Dian Cecht en Spiegel zaten op een gegeven moment achter dezelfde minnaar aan,’ legde Tealtaoich uit. ‘En Dian Cecht verloor.’


  ‘Een slecht en immoreel schepsel, die Spiegel,’ zei Dian Cecht, en ze rilde damesachtig en drukte een geschulpte hand tegen haar borst.


  ‘Maar ik verlaag me niet tot haar methodes, die troost heb ik tenminste.’


  ‘Bedoelt u de tovenares Spiegel,’ zei Floy, die wist dat hij zich op zeer glad ijs begaf, ‘die het Vuurhof regeert?’


  ‘Aha, u kent haar,’ zei Dian Cecht meteen. ‘Maar wie niet? Ja, ze regeert vanuit dat absurde en vulgaire “hof” van haar, dat ze nota bene schaamteloos naar Tara heeft gekopieerd. En er zijn mensen die haar daar opzoeken!’ Ze schudde haar hoofd, bedroefd en onbegrijpend.


  ‘Ze is daar zelfs ooit opgezocht door de Gouden Engel in eigen persoon,’ mompelde Tealtaoich. ‘En volgens de geruchten had jijzelf ook… eh… een oogje op hem, liefje.’


  ‘Fael-Inis? Die charlatan?’ riep Dian Cecht, en hoewel ze niet op de grond spuugde, kwam het totale effect van haar reactie praktisch op hetzelfde neer. ‘Aan Fael-Inis zou ik niet eens mijn voeten willen afvegen,’ verklaarde Dian Cecht met een waarlijk koninklijk vertoon van hooghartige verachting.


  ‘Ik heb andere verhalen gehoord,’ zei Nuadu Airgetlam tegen niemand in het bijzonder.


  ‘Nuadu drijft er de spot mee,’ zei Dian Cecht. ‘Maar hij zou anders praten als zijn familie even veel had geleden als de mijne. Ah, Spiegels wraak wegens het feit dat ik haar heb durven tarten was verschrikkelijk! Allebei mijn arme, lieve zusjes voor eeuwig aan de rots van Dairbhreach geketend, en gedwongen zeelieden naar een graf in het water te lokken – tot Spiegel misschien ooit verkiest de twee weer te laten gaan.’ Ze stak haar hand uit naar Miach. ‘Mijn zoon is mijn grootste troost.’


  Miach keek ongelukkig. ‘Ach, moeder,’ zei hij.


  Floy nam Dian Cecht bij de hand en maakte een kleine buiging.


  ‘Maar we zijn niettemin zeer blij u te leren kennen, mevrouw,’ zei hij, en Fenella dacht: Ik heb hem nog nooit van mijn leven ‘mevrouw’ tegen iemand horen zeggen, waarna ze zich haar voornemen herinnerde – het onderdrukken van sommige gedachten – en afwachtte wat er verder ging gebeuren.


  Wat er verder gebeurde was, dat de drie resterende koninklijke huizen werden voorgesteld.


  


  ‘En ze waren allemaal buitengewoon vriendelijk en aardig,’ zei Fenella vol overtuiging.


  ‘Natuurlijk!’ zei Snizort, bijna gechoqueerd. ‘Echt koninklijke mensen zijn altijd zo. Er is een prachtig verhaal over koningin Elizabeth I – of was het Elizabeth IV? Als ik mijn aantekeningen bij de hand had. Het zou je erg interesseren, denk ik…’


  Eerst kwam er een gouden, havikachtig schepsel: Eogan van de Adelaars. Zijn huid was iets tussen een huid en een laag veren in. Fenella vond hem vorstelijk en nogal afstandelijk en een tikje alarmerend, maar hij sprak beschaafd en vriendelijk, en vroeg waar ze vandaan kwamen.


  ‘Hetgeen,’ zei Floy later, ‘welbeschouwd een behoorlijk ingewikkelde vraag was.’


  ‘Wat heb je geantwoord?’ vroeg Snizort.


  ‘Dat we uit de toekomst kwamen,’ zei Floy.


  ‘Lieve help! En wat zeiden ze toen?’


  ‘Dat het heel interessant was.’


  De twee andere heren van de bloedlijnen waren Feradach van de Vossen, die schuingeplaatste ogen en een zijdeachtige, goudkleurige baard had, en Oisin van de Wilde Herten, die donkere ogen bezat en er min of meer als een geleerde uitzag.


  Fenella vond het moeilijk iets te bedenken wat ze tegen al deze personen zou kunnen zeggen. ‘Dat is altijd zo,’ zei Miach, die zich bij hun kleine stoet had aangesloten. ‘Wat dachten jullie dat ik er voor problemen mee heb?’


  ‘Maar jij bent een tovenaar,’ zei Fenella, die het een lekker woord vond, al wist ze niet precies wat zo iemand uitvoerde.


  ‘Nou, nog maar een leerling.’


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘Dat ik het soms fout doe,’ zei Miach, en Fenella en Floy dachten meteen allebei dat Miach het waarschijnlijk bijna steeds fout deed, maar dat het geen pas gaf die veronderstelling hardop uit te spreken.


  ‘Tevens,’ zei Floy, ‘ben jij een van die mensen. Jij bent van… van de Witte Zwanen.’ Hij hoopte dat hij het goed had onthouden.


  ‘Wel,’ zei Miach, ‘dat klopt, maar helaas heeft mijn moeder op het verkeerde moment met een mens gepaard.’ En toen Floy hem vragend aankeek, vervolgde hij, nogal kribbig: ‘Ja, dat komt door die belachelijke tover die de magiërs al meteen in het begin hebben geweven, en waardoor de koninklijke huizen van Ierland zogeheten “dierlijk bloed” in hun aderen hebben.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Fenella, die nogal verbijsterd was en probeerde zich te herinneren wat Nuadu hierover had gezegd. Miach trok een schouder op – een wilde, abrupte beweging.


  ‘Nou, door onder de Tover van de Bloedlijn met dieren te paren natuurlijk!’ zei hij, op een toon van waar-komen-jullie-vandaan-zeg?


  ‘Doen ze dat? Ik bedoel,’ zei Fenella, ‘móeten ze dat?’


  ‘Vanzelfsprekend. Als volbloedmensen Tara in bezit hadden zou Ierland voor eeuwig tenondergaan,’ zei Miach. ‘Tara zou tot puin en stof vervallen. Het is een zeer oude vervloeking. Weten jullie dan niets?


  De hele bedoeling van die Tover van de Bloedlijn was nou net om te voorkomen dat ooit een volbloedmens op de troon van Tara terecht zou komen.’


  ‘We zijn hier nog niet erg lang,’ zei Floy ernstig.


  ‘Als jullie willen weten wat ik vind,’ zei Miach, ‘ik vind die hele tover nogal walgelijk. Het is allemaal goed en wel voor een type als Nuadu, die het waarschijnlijk leuk vind zulke dingen met wolvinnen uit te halen en wiens moeder, de koningin, een ruig persoontje was, of voor iemand als Tealtaoich, van wie de meeste mensen vermoeden dat hij bizarre voorkeuren heeft. Of voor Clumhach, die te stom is om iets te merken. Maar mijn moeder, dat is een ander verhaal. Zeg nou zelf, je hoeft haar maar te zien! Zij zou zichzelf nooit verlagen tot… Enfin, hoe dan ook, ik vind dat het een achterhaalde gewoonte is, dat vind ik ervan.’


  ‘Een gewoonte die wij in onze wereld niet kennen,’ mompelde Floy.


  ‘Nee, heus? Nou ja, hoe dan ook, het college van rechters besloot dat het tijd was om de bloedlijn van de Witte Zwanen weer eens te versterken. Ze hadden zelfs het lef te beweren dat het bloed een beetje dun was geworden. Dun! Nou vraag ik jullie! En ze verordonneerden een Rituele Paring, en iedereen begon alvast de tover te reciteren en ze bereidden een van hun stompzinnige banketten voor, en allemaal verheugden ze zich bij voorbaat op een mooie, ouderwetse festiviteit. Maar toen puntje bij paaltje kwam, heeft moeder geweigerd haar rol te spelen. Ze heeft het zeer beleefd meegedeeld, maar ze heeft ronduit geweigerd aan het ritueel mee te werken. En waarom zou ze niet weigeren, vraag ik me dan af.’


  ‘Inderdaad, waarom niet. En in plaats daarvan heeft ze toen… gepaard met een mens?’ vroeg Floy, die eens te meer zijn woorden met grote zorg probeerde te kiezen.


  ‘Ja,’ zei Miach ronduit. ‘Ja, dat heeft ze gedaan. Maar privé. En dus heb ik alleen menselijk bloed geërfd, en helemaal niets van de zwanen. Niet dat er iets mis aan is een volbloedmens te zijn,’ voegde hij er haastig aan toe. ‘Alleen zal het gevolg waarschijnlijk zijn dat het geslacht van de Witte Zwanen nu uitsterft. En ook,’ besloot hij, ‘is het zuur je erfenis te verspelen.’


  ‘Ja, zeg dat wel.’


  ‘Het zou aardig zijn geweest betoverd bloed te hebben,’ zei Miach, nu opeens met enige weemoed in zijn stem. ‘En voor de troonopvolging in aanmerking te komen. Als de prins dood is, natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Als hij in het hartje van het Donkere Ierland is, is hij zo goed als dood. Dat weet iedereen.’


  ‘Vanzelfsprekend,’ zeiden Floy en Fenella tegelijkertijd.


  ‘In elk geval zie ik het zeer duister in, echt waar,’ zei Miach op sombere toon. ‘Het is namelijk een hard leven, dat van tovenaarsleerling. En het is nog harder als je halverwege je opleiding wordt weggesleurd. Er zijn massa’s dingen die ik nog steeds niet weet.’


  ‘Ik weet zeker dat je het er bijzonder moeilijk mee moet hebben,’ zei Floy, en Fenella, die inzag dat begrip en medeleven nu op hun plaats waren, knikte bevestigend.


  ‘Natuurlijk zijn we ietwat overhaast vertrokken,’ zei Miach. ‘Ik moest bijna al mijn boeken en aantekeningen over tovenarij achterlaten. Èn als ze in handen van de Gruagachs zijn gevallen, nou, ik moet er niet aan dénken wat dan zou kunnen gebeuren… Nee, daar wil ik niet aan denken.’


  ‘Hadden jullie niet… ergens anders kunnen gaan wonen?’ vroeg Fenella.


  Miach keek even over zijn schouder en boog zich toen naar haar toe.


  ‘Er is wel gesuggereerd dat enkelen van ons naar het Vuurhof konden gaan,’ zei hij op samenzweerderstoon, bijna fluisterend. ‘Maar het was slechts een suggestie, en natuurlijk, na wat Spiegel mijn moeder had aangedaan…’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik zou er voor geen prijs naar toe zijn gegaan,’ zei Miach. ‘Al hadden ze me half Ierland aangeboden, ik was niet gegaan!’ Hij leek hier nog eens over na te denken en vervolgens met zichzelf tot overeenstemming te komen. ‘Nee, dat zou ik niet hebben gedaan,’ herhaalde hij.


  ‘Moeder had groot gelijk toen ze besloot naar het Wolvenwoud en de Croi Crua Adhmaidte gaan. Zij weet steeds wat het beste is. Ik doe altijd wat zij zegt. Ze is geweldig, vinden jullie ook niet?’


  ‘Fascinerend.’


  ‘Zij heeft ook geregeld dat ik naar de Academie voor Tovenaars kon gaan, moeten jullie weten,’ vervolgde hij. ‘Ze zei: “Miach, dat is voor jou het beste. Ik zal er meteen voor zorgen.” En dat deed ze ook. Ik zou niet hebben geweten hoe ik dat moest aanpakken, maar moeder wist het. Want natuurlijk,’ zei de tovenaarsleerling, ‘natuurlijk zijn er niet zo érg veel mogelijkheden als je een…’


  ‘Mengvorm?’


  ‘Ik wilde zeggen, halfbloed,’ zei Miach, ietwat gekwetst.


  ‘Een veel beter woord,’ zei Floy. ‘Ik wilde niet onbeleefd zijn.’


  ‘En zo ben ik met de tovenarij begonnen, snappen jullie? Moeder zei dat ik het moest doen en dus heb ik het gedaan. Ik ga Nuadu’s arm herstellen.’


  ‘Werkelijk?’


  ‘Jazeker. Ik heb bestudeerd wat ik moet doen en ik ga het doen. Jullie zullen het allemaal zien.’


  ‘Gaan jullie echt samen een… een oorlog tegen de Gruagachs wagen?’ vroeg Floy.


  ‘Nou, het gaat niet zo zeer om de Gruagachs, maar om degenen die achter hen staan,’ zei Miach, waarna hij schichtig over zijn schouder keek, alsof hij bang was dat iemand het hem had horen zeggen. ‘Dus feitelijk de Mantelmaker, en ook CuRoi. Die twee hebben de Gruagachs gestuurd om Tara in te nemen. De Gruagachs zelf zouden nooit op die gedachte zijn gekomen. Dat weet iedereen.’


  Nuadu, die stilletjes over de open plek was komen aanlopen en die nu stond te luisteren, zei: ‘De kleine Miach heeft het allemaal op een rijtje.’


  ‘Ik doe meer dan jij!’ riep Miach verontwaardigd. ‘Ik heb al een paar uitstekende tovers geschreven. Alles wat jij hebt gedaan is ons hierheen brengen en een hof inrichten!’


  ‘Klopt.’ Nuadu ging aan hun voeten op de grond zitten en Fenella dacht: Alles wat hij doet is vol gratie en toch geloof ik dat hij gewoon zichzelf is.


  ‘Alles wat ik heb gedaan,’ zei Nuadu, ‘is dat ik de zes koninklijke huizen veilig buiten het bereik van de Gruagachs heb gebracht, hier in het Wolvenwoud en in de Croi Crua Adhmaid.’


  ‘Ik bedoelde niet…’


  ‘Veel is het niet,’ zei Nuadu. ‘En de Croi Crua Adhmaid is tenslotte heus niet onoverwinnelijk.’ Hij keek achterom, naar de zwarte schaduwen van het woud, waar de duisternis nu was gevallen. ‘We blijven hier niet langer dan nodig is om plannen te verzinnen en onze troepen te verzamelen. En ongetwijfeld zijn we nu al omringd door handlangers van de Mantelmaker.’ Hij keek Miach aan. ‘Maar wat ga jij doen, mijn jongen?’ vroeg hij. ‘Laat ons eens horen wat jouw plannen zijn om het Donkere Ierland te verslaan.’


  


  Hoofdstuk Dertien


  ‘Ik ga de Bomen wekken.’


  Miach leunde achterover en keek Floy glunderend aan. Wat moet ik daar, voor de duivel, nou op zeggen? vroeg Floy zich verbijsterd af. Hij had al adem gehaald om een of ander antwoord te geven, maar begon zich nu, een beetje laat, af te vragen wat voor antwoord dan wel.


  Nuadu staarde naar Miach en zei: ‘In dat geval, mogen alle goden ons bijstaan!’


  ‘Het is een heel goed idee!’ riep Miach gepikeerd.


  ‘Het is een opmerkelijk idee,’ zei Nuadu, die zijn hoofd draaide, omdat Clumhach stralend naar hen toe kwam.


  ‘Voedsel en wijn voor onze gasten,’ zei hij. ‘Kom mee, allemaal, alles staat voor jullie klaar.’


  ‘We mogen dan leven als zwervers, maar we hebben een laagje cultuur en beschaving in ere gehouden, moet u weten,’ merkte Nuadu op, en hij verhief zich uit zijn zittende positie en stak Fenella als verstrooid een hand toe.


  ‘Waarbij sommigen van ons natuurlijk ietsje meer beschaving hebben bewaard dan anderen,’ liet Tealtaoich weten.


  ‘Sommigen van ons hebben een heel leger van bedienden meegebracht om daarvoor te zorgen,’ zei Dian Cecht.


  ‘Dat komt omdat sommigen van ons loyale bedienden hadden, liefje,’ zei Tealtaoich. ‘Het zou niet in mijn hoofd opkomen mijn mensen achter te laten en hulpeloos over te leveren aan de willekeur van de Gruagachs.’


  ‘Als je er zo over dacht, had je wel eens wat harder tegen die Gruagachs mogen vechten,’ zei Feradach van de Vossen, en Tealtaoich wierp hem een uiterst verbaasde blik toe.


  ‘Bedoel je fysieke strijd? vroeg hij. ‘Ho, zoiets extreems, daar pieker ik niet over, zeg! Dat soort dingen laat ik over aan lieden als Clumhach.’


  ‘Ik heb gevochten,’ zei Clumhach, blij met de gelegenheid zich in de conversatie te mengen. ‘Ik heb hard gevochten. Wij allemaal.’


  ‘We hebben verloren,’ zei Oisin.


  ‘Ja, maar we hebben het tenminste geprobeerd. Feitelijk stonden we op het punt om de dieren op te roepen,’ bracht Clumhach in herinnering. ‘Dat zou voor de eerste keer zijn geweest sinds… nou ja, heel lang geleden. Maar we wilden het gaan proberen.’


  ‘De oude kunst van de geestzang,’ legde Nuadu de vier reizigers uit.


  ‘Wat vroeger de Samhailt heette. Ieder van ons heeft die macht over zijn eigen soort. In tijden van nood kunnen we ze te hulp roepen.’


  ‘Deze keer kregen we de kans niet,’ zei Oisin. ‘De geestzang vereist complete stilte en uiterste concentratie, maar we hadden het allemaal te druk met ons gevecht tegen de Gruagachs. Want in tegenstelling tot wat Tealtaoich jullie wil laten geloven,’ voegde hij eraan toe, ‘heeft hij harder gevochten dan wie dan ook.’ Hij glimlachte Tealtaoich nogal boosaardig toe.


  ‘Och, met wat handjes en tandjes,’ zei Tealtaoich bescheiden.


  ‘We hebben allemaal gevochten,’ zei Clumhach. ‘Ik vind het belangrijk vast te stellen dat we allemaal hard gevochten hebben.’


  ‘Maar het is ook belangrijk vast te stellen dat we verloren hebben,’ zei Tealtaoich, opeens met duidelijke woede in zijn stem, waardoor de vier Renascianen voor het eerst beseften dat deze vreemde schepsels, ondanks al hun onderlinge gekift, zeer gesteld waren op Tara, het Stralende Paleis dat hun was afgepakt.


  ‘En wel,’ mompelde Nuadu, die naast Fenella was gaan zitten, ‘omdat ze stuk voor stuk de troon begeren.’


  ‘Is het uw gewoonte iemands gedachten af te luisteren?’ vroeg Fenella nogal bits.


  ‘Alleen als ze de moeite waard zijn,’ antwoordde Nuadu hoffelijk. Hij nam de wijnkaraf en vulde haar kelk. ‘Is dat vermogen in uw wereld onbekend?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat saai!’


  ‘Het geeft ons privacy,’ zei Fenella, nog steeds een beetje bits, want ze mochten dan wel de gasten zijn van deze wezens, maar ze hoefden zich toch heus niet geringschattend te laten behandelen. Nuadu glimlachte vriendelijk en leek in het geheel niet uit het veld geslagen.


  ‘Toen de… de Gruagachs de koning verdreven,’ vroeg Fenella ietwat aarzelend, ‘was u er toen bij?’


  ‘Jawel, vrouwe.’


  ‘En toen de anderen op het punt stonden om de beren en de panters enzovoorts op te roepen,’ vervolgde Fenella, ‘had u toen, ik bedoel, zou u…’


  ‘De wolven hebben kunnen oproepen?’ vulde Nuadu aan. Hij leunde achterover in zijn stoel en keek haar van boven zijn wijnglas aan. ‘O nee, mensenkind, schone vrouwe, die macht heb ik niet.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik van onzuiver ras ben,’ zei de bastaardprins, en hij produceerde een glimlach die gevaarlijk en sinister en opwindend was, en die scheen uit te drukken dat hij lak had aan alles. ‘Ze zouden niet op mij gereageerd hebben. En bovendien…’ Hij zweeg even. Er verscheen een fronsje in zijn voorhoofd en hij vervolgde op een terloops toontje: ‘Bovendien zijn de koninklijke wolven allang uit Ierland verdwenen.’


  De inmiddels bekende scheve blik. ‘Dat zal iedereen u bevestigen.’


  ‘Maar… is het waar?’


  ‘De wolven van Ierland zijn niet meer waargenomen sinds de dagen van hoogkoning Erin,’ zei Nuadu gladjes.


  ‘Maar uw… de koningin…’


  ‘Mijn moeder, de koningin, was een zeer opmerkelijke dame,’ zei Nuadu. ‘Ze reisde naar de ruigste, meest afgelegen gebieden van het land.’ Hij keek Fenella aan. ‘Het is tweeëntwintig jaar geleden,’ zei hij.


  ‘Misschien zwierven er toen nog wolven rond op de eilanden voor de kust of in de uitgestrekte wouden van het noorden. Nu is dat niet meer het geval.’ En toen, op een toon alsof hij een einde wilde maken aan een vervelend gespreksonderwerp: ‘Eén ding staat vast. Tegen de tijd dat het noodzakelijk wordt geacht dat een Wolvenkoning zijn bloedlijn versterkt door met een wolvin te paren zal ons geslacht uitsterven. Er zullen namelijk geen wolven meer zijn. En volgens de oeroude voorspelling zal Tara dan vallen en Ierland voor eeuwig verdoemd zijn.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Fenella, terwijl ze hem aanstaarde, ‘maar kan u dat dan niets schélen?’


  ‘Niets en niemand kan mij iets schelen,’ antwoordde Nuadu meteen.


  ‘Waarom zou het? Tara betekent niets voor mij. En Ierland is al in de greep van het Donkere Domein. Als u hiervandaan gaat, naar de dorpen en de stadjes en de verspreide boerderijen, zult u zien dat de mensen nu al gedwongen worden offerandes te brengen aan de Mantelmaker.’


  ‘Offerandes?’ vroeg Fenella, die het woord kende, maar het nog nooit hardop had gezegd.


  ‘Hun zonen,’ zei Nuadu met toonloze stem. ‘Soms hun dochters.’


  Hij keek Fenella aan en haar gezicht drukte verbazing uit, want dit was iets waar ze zich niets bij kon voorstellen.


  ‘Moeten ze hun kinderen afstaan om… om ze voor de Mantelmaker te laten werken?’


  ‘Ja. Sommigen worden vastgeketend in de werkplaatsen die de Mantelmaker erop na houdt en moeten dwangarbeid verrichten. Maar anderen worden simpelweg gedood en hun zielen worden geofferd aan de Zielenvreters.’


  Verloren zielen… Opnieuw…


  ‘Dat soort offers kent u niet?’ vroeg Nuadu.


  ‘Nou,’ zei Fenella, ‘nee, eigenlijk niet.’


  ‘Ierland is er zeer vertrouwd mee,’ zei Nuadu, met een onpeilbare blik in zijn ogen. ‘In onze hele geschiedenis zijn er voortdurend offers geëist en geroofd. Soms zijn er andere benamingen gebruikt, maar het kwam steeds op hetzelfde neer: het verlies van levens, het stelen van zielen.’


  Wéér die verloren zielen…


  ‘Alle wezens hebben een ziel,’ zei Nuadu, die haar blik beantwoordde.


  ‘Ik denk,’ zei Fenella, die naar de juiste woorden zocht, ‘dat onze… mijn volk dit misschien een beetje uit het oog heeft verloren. Ik denk dat we zijn vergeten wat zielen waren. U moet weten dat de wereld van onze voorouders vernietigd is en dat we heel veel zijn kwijtgeraakt… Kennis, geloof, ervaring…’


  ‘En dat maakt u droevig?’


  ‘Ja,’ zei Fenella. ‘Ja, zo is het.’ Ze keek hem aan. ‘We zijn bestolen,’ zei ze. ‘Onze geschiedenis is ons afgepakt.’


  ‘Maar iets kwijtraken, of zelfs iets vergeten, wil nog niet zeggen dat het niet meer bestaat,’ zei Nuadu. ‘Uw geschiedenis bestond. En ze bestaat natuurlijk nog steeds.’


  ‘Ja.’ Fenella vond dat het onderwerp zielen, en hoe je ze kon verliezen of bewaren, heel boeiend was, maar dat ze er eerst eens goed over moest nadenken. Daarom begon ze over iets anders. ‘Die Gruagachs. U hebt meegevochten?’


  ‘Meer uit verveling. In elk geval hebben we de slag verloren. Sta me toe u iets van deze wilde zuring op uw bordje te doen, vrouwe.’


  Het voedsel was ongewoon, maar heerlijk, en de wijn was sterk en geurig – heel anders dan de brouwsels van Snodgrass.


  ‘Maar het was erg lekkere wijn,’ verklaarde Snodgrass later.


  ‘Ik heb vier volle kelken gedronken,’ zei Snizort.


  ‘Ik heb het recept gevraagd,’ zei Snodgrass.


  ‘Wat onbeleefd!’


  ‘Niet zo onbeleefd als vier kelken leegdrinken.’


  ‘Hebben ze je het recept gegeven?’


  ‘Nou, nee.’


  ‘Zie je wel?’


  Het lijkt bijna alsof we thuis zijn, dacht Fenella, die het gesprekje had aangehoord, en die zag dat Floy met Eogan en Feradach in een diepgaande discussie over de strijd tegen de Gruagachs was verwikkeld, en dat Snizort aantekeningen maakte.


  ‘Ik heb gevraagd of ze er bezwaar tegen hadden,’ legde Snizort later uit. ‘Zoiets doe ik natuurlijk niet zonder toestemming. Maar je moet weten dat ze zich juist gevleid voelden. Aan hun hof hadden ze ollams. Dat zijn kroniekschrijvers, denk ik. Maar die ollams zijn uiteraard niet meegekomen naar het Wolvenwoud. Oisin zei dat ze graag zouden zien dat iemand een adequaat verslag maakte van wat er allemaal gebeurde. Hij zei dat hier Ierse geschiedenis werd gemaakt en dat die geboekstaafd moest worden. Heel verstandig,’ zei Snizort, die stralend van tevredenheid zijn papieren en potloden arrangeerde. ‘Ik zal het allemaal heel zorgvuldig opschrijven.’


  Snodgrass besprak met Clumhach de ingrediënten van de hazenpastei en bood aan voor het diner van morgenavond zijn eigen zwartebessenpudding te bereiden.


  ‘Dat leek me niet meer dan beleefd,’ zei hij. ‘En geloof me, dit bos staat er vol mee! Bessenpudding met appelschijfjes.’


  Het lijkt bijna alsof we thuis zijn in dit donkere, oude woud, bij deze vreemde, half menselijke wezens… Fenella vond de gedachte verrassend, maar toch ook weer niet zó verrassend. Hadden ze hier niet achterdochtig en bezorgd moeten zijn? Hadden ze zich niet ontheemd moeten voelen? Moesten ze het niet moeilijk en ondoenlijk vinden met deze schepsels te praten? Maar het was helemaal niet moeilijk. Het was niet ondoenlijk en het was ook helemaal niet raar. Kwam dat doordat ze zoveel vreemde dingen hadden meegemaakt voor ze hier arriveerden? Misschien. Maar volgens mij is het meer dan dat, dacht ze, terwijl ze nog eens ontspannen ging verzitten in haar stoel, en genoot van de koppige wijn en de veiligheid en de warmte van de gloed die het vuur verspreidde. Ik geloof dat het gewoon komt doordat dit altijd onze bestemming is geweest.


  ‘Misschien is dat wel zo, vrouwe,’ zei Nuadu naast haar zachtjes.


  ‘Is dat mogelijk?’ Fenella wilde haar hoofd niet zijn kant op draaien, want dan zou hij nóg dieper in haar gedachten kunnen binnendringen. Maar ze was er zich terdege van bewust dat hij haar zat op te nemen en ze wist, zonder te kijken, dat zijn ogen die verontrustende glinstering hadden en dat zijn gezicht er in het licht van het flakkerende vuur beschaduwd en geheimzinnig uitzag. Maar ze herhaalde haar vraag: ‘Is dat mogelijk?’ – terwijl ze naar de anderen keek.


  ‘De tijd is niet altijd betrouwbaar,’ zei Nuadu. ‘Hij vertoont soms haperingen en weeffouten, waardoor dan dingen – mensen – zelfs hele werelden op een verkeerde plek terechtkomen.’ Hij wachtte even en Fenella begreep meteen dat ook hij de tijd zag als één groot, lichtgevend tapijt. ‘Mensen worden niet altijd geboren op de plaats en in de tijd waarvoor ze bestemd zijn,’ zei Nuadu haast fluisterend. ‘Misschien is dat de reden waarom je nu hier bent, Fenella.’ Hij glimlachte zijn wolfslachje en zijn stem sprak de lettergrepen van haar naam traag, verlekkerd uit, met als gevolg dat Fenella hem aanstaarde en dat ze opeens een duistere woeling voelde, een krachtige, sensuele aantrekkingskracht die van hem uitstraalde… Hoe zou het zijn als hij haar tegen zich aan trok, als zijn koele, zilveren arm haar omklemde en ze zich niet kon losmaken? Ik denk dat ik me zulke dingen maar beter niet kan afvragen, nam ze zich resoluut voor, en ze draaide zich om en mengde zich in het gesprek tussen Oisin en Snizort.


  Tegen het einde van de maaltijd, die volgens Fenella diner of avondmaal mocht heten, klonk er vanuit de diepte van het woud achter hen een gedruis – alsof er tientallen vleugels fladderden en tientallen oogjes hen vanuit de duisternis beloerden. Misschien was het maar beter dit verschijnsel niet nader te onderzoeken. Je wist maar nooit welke vreemde en griezelige wezens daar in het donker verscholen waren, en je wist ook maar nooit wat ze zouden doen als je toevallig hun kant op keek…


  Floy, die bij Feradach en Eogan zat, bespeurde dat gedruis en die vage aanwezigheid tegelijk met Fenella, maar hij, anders dan zij, draaide zich meteen om en tuurde naar de donkere boomgroepen. En hij ving een glimp op – méénde althans een glimp op te vangen – van een vlekkerig groen-en-blauw, nevelige sliertjes van iets dat net geen rook en net geen water was. En hij zag een glinstering van veelkleurige vleugels, en had een vage impressie van brede spleetogen die aandachtig toekeken, en van harde, ronde kopjes, als van zeehonden.


  Vanaf de andere kant van de tafel vroeg Tealtaoich op conversatietoon: ‘Vang je misschien een glimpje op van de sidh, Floy?’ en Floy draaide zich om in zijn stoel en keek naar Tealtaoich, die zijn katachtige grijnsje op had en op haast spinnende toon vervolgde: ‘Bedenk goed, mijn beste, dat het waarschijnlijk je leven en zéker je verstand kost als je de sidh voluit in hun kille en onaardse schoonheid zou waarnemen. Lieve help, wat klinkt dat dichterlijk, vind je niet?’ voegde hij er mild spottend aan toe. Hij keek Floy onderzoekend aan, heel even maar, en in zijn blik glinsterde iets dat noch mild, noch spottend was. ‘Nooit,’ zei Tealtaoich toen opeens, volmaakt ernstig, ‘mag je zelfs naar hun muziek langer luisteren dan strikt onvermijdelijk is.’


  ‘Wie of wat zijn de sidh?’ vroeg Floy, die zijn blik weer had gericht op de vluchtige groene en blauwe nevelflarden in het woud.


  ‘Zij zijn de meest pure magische schepsels in heel Ierland,’ zei Tealtaoich. ‘Ze worden geacht reeds de allereerste tovenaars gediend te hebben en bij die gelegenheid het beschermheerschap over alle Wolfsprinsen en -prinsessen die ooit geboren zouden worden op zich te hebben genomen. Maar hoewel ze de Wolvenkoningen in bijna alle oorlogen loyaal hebben gediend, zijn ze voor het overige gulzig en genadeloos uit op de zielen en het zaad van mensen. Ze wonen onder de oceaan in watergrotten en ze zullen proberen je mee te lokken naar het koude zilveren hof van hun eigen koning, de elf Aillen mac Midha.’


  Tealtaoich bekeek Floy met een lichtjes boosaardig getinte geamuseerdheid. ‘Achter de muziek van de sidh aan gaan, of proberen hun schoonheid in volle luister te zien, betekent een gewisse dood,’ zei hij. ‘Onthoud dat, Floy.’


  ‘Ik zal het niet vergeten,’ zei Floy, maar hij keek nogmaals achterom naar de turkooizen schemering in de diepten van het woud.


  Dian Cecht, die het voedsel met een hooghartig en demonstratief gebrek aan enthousiasme tot zich had genomen, zei: ‘Misschien ziet Floy iets heel anders dan de sidh,’ waarna ze haar sombere, donkere blik op Floy richtte.


  ‘Ja?’


  ‘Misschien heeft Miach de boomgeesten al opgeroepen,’ zei Dian Cecht.


  ‘Ik hoop vurig van niet,’ zei Tealtaoich huiverend. ‘Ik kan me werkelijk niets akeligers voorstellen dan een ontwakend Wolvenwoud, dat zich vervolgens voltallig op ons stort!’


  ‘Tealtaoich wil daarmee zeggen dat de boomgeesten gevaarlijk zijn,’ zei Dian Cecht op afgemeten toon tegen Floy, en Tealtaoich zei onmiddellijk: ‘Om de donder wil ik dat!’


  ‘Maar Miach weet natuurlijk hoe hij ze onder controle kan houden,’ zei Dian Cecht.


  ‘Als hij ze tenminste eerst heeft weten op te roepen.’


  ‘Allicht.’ Dian Cecht keek Tealtaoich ietwat verbaasd aan. ‘Miach is volstrekt capabel om een paar dryaden en hamadryaden op te roepen. Die zullen ons in de strijd buitengewoon van pas komen.’


  ‘Strijd?’ vroeg Floy achterdochtig. ‘Wat voor strijd?’


  ‘Nuadu Airgetlam verzamelt ons allen om een aanval op Tara in te zetten,’ zei Dian Cecht op een toontje alsof dit allemaal allang besproken en overeengekomen was, en Floy het had behoren te weten.


  ‘In feite,’ zei Oisin, ‘is het krijgsplan zo goed als klaar. Nietwaar, Nuadu? We hoeven alleen onze dieren nog maar op te roepen.’


  Maar Nuadu beperkte zich tot een tamelijk afwezig klinkend: ‘Ik heb zitten denken dat er andere manieren zijn om de Gruagachs te bestrijden dan door met man en macht op hen af te stormen.’


  ‘Echt waar? Vertel eens,’ vroeg Oisin, die zich gretig naar voren boog.


  ‘Wel, misschien door een soort lokaas naar binnen te sturen,’ mompelde Nuadu. ‘Iets om de reuzen af te leiden.’ En toen Oisin hem nogal gealarmeerd aankeek: ‘Ik geloof dat reuzen érg verzot zijn op mensen.’


  Nuadu zei het op een peinzende toon en hij glimlachte er zijn wolfslachje bij.


  Oisin wilde iets gaan zeggen, maar hij werd daarvan weerhouden door Dian Cecht, die het nog steeds over het Bomenritueel had. ‘Miach meende dat het nuttig zou zijn, moeten jullie weten. Hij heeft het ritueel al half af.’


  ‘Ik vertrouw de bomen niet,’ zei Tealtaoich, en verderop aan de tafel keek Clumhach op en zei: ‘Bomen? Hoezo bomen? Gaat iemand de bomen oproepen? Dat is ingrijpend, zeg! Dat bevalt me niks, hoor!’


  ‘Zie je wel?’ zei Tealtaoich zacht.


  ‘Bomen?’ vroeg iemand anders, nog verderop – Floy meende dat het Feradach was. ‘Hoorde ik iemand iets zeggen over het ritueel om de bomen te wekken? Lieve help, het moet eeuwen geleden zijn dat iemand dat voor het laatst heeft geprobeerd! Werkt dat nog?’


  ‘Rituelen verliezen hun werking heus niet door het enkele feit dat ze een paar eeuwtjes niet zijn gebruikt,’ verklaarde Miach nogal gepikeerd.


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Feradach meteen.


  ‘Ik neem aan dat we weten waar we mee bezig zijn?’ vroeg Eogan zich hardop af.


  ‘Ja… weet Nuadu Airgetlam hoe we de bomen moeten oproepen?’ vroeg Clumhach. Hij keek Nuadu bij deze woorden aan en Floy kreeg sterk de indruk dat Nuadu, ondanks zijn bruuske manier van doen en zijn zalvende boosaardigheid, door deze wezens niettemin als hun leider werd beschouwd. Omdat hij het oude wolfsbloed bezat, waaraan ze zoveel waarde schenen te hechten? Misschien wel.


  ‘Kinderen toch,’ verklaarde Nuadu Airgetlam opgewekt, ‘ik weet alles over de spelletjes van onze kleine Miach en ik weet alles over het Bomenritueel. Ik ontleen er een immens genoegen aan. Miach mag gerust zijn gang gaan. Maak de bomen maar wakker!’ zei hij.


  Iemand merkte op dat zelfs de sidh nog veiliger zouden zijn dan de bomen en iemand anders zei dat je een dryade nog minder kon vertrouwen dan een Gruagach, en dat wilde wat zeggen.


  ‘Maar ze zullen aan onze kant staan,’ wierp Miach tegen. ‘Nuadu, leg hun eens uit dat de bomen aan onze kant zullen staan.’


  ‘Leg dat zelf maar uit, mijn jongen,’ zei Nuadu, die de woordenwisseling met een spottend grijnsje had gevolgd. ‘Ik ben niet geboren in het tijdperk van de roemruchte Slag van de Bomen. Ik heb geen flauw idee hoe de bomen zich in tijden van oorlog gedragen, of zelfs bij wie ze zich aansluiten. Maar natuurlijk kan Dian Cecht er jullie wel iets meer over vertellen.’


  ‘Misschien heeft ze de Slag van de Bomen nog meegemaakt,’ merkte Tealtaoich op, en Nuadu zei meteen: ‘Je haalt me de woorden uit de mond, neef.’


  ‘Ik bén je neef niet,’ reageerde Tealtaoich, en het klonk bijna als een grom.


  ‘Ah, de Slag van de Bomen,’ verzuchtte Dian Cecht. ‘Ah, het is een van de dierbaarste herinneringen in ons geslacht, want natuurlijk hebben mijn voorouders erin meegevochten.’


  ‘Ik neem aan,’ zei Eogan, ‘dat we de bomen écht bij ons willen hebben, nietwaar?’ Hij keek nogal streng toen hij dit zei en iedereén luisterde vol respect naar hem, zoals steeds – naar Floy en Fenella hadden gemerkt – wanneer hij iets opmerkte.


  ‘Ik zou geen enkele boom vertrouwen,’ zei Clumhach ferm. ‘Je krijgt er alleen maar moeilijkheden mee, met bomen. Mijn achter-oudoom Beariul – degene die destijds in de jakhalslijn is ingetrouwd…’


  ‘Mooie voorouders heb jij, zeg.’


  ‘Ik schaam me er niet voor,’ zei Clumhach trouwhartig.


  ‘Dat zou ik anders maar wél doen.’


  ‘Iedereen weet dat de Jakhalzen aan de kant van het Donkere Ierland vechten,’ liet Oisin weten. ‘Ze hebben zeer hoge posities in de legers van de Zielenvreters. Kapitein en luitenant en zo.’


  ‘Samen met de Knaagdiermensen,’ zei Feradach instemmend, en zowel Fenella als Floy had gemerkt dat er bij het noemen van de Zielenvreters en hun legers een huivering rond de tafel was gegaan. Fenella dacht dat ze het zich waarschijnlijk alleen maar verbeeldde dat het woud opeens nog donkerder leek te worden.


  ‘Dan zou ik misschien nog liever Nuadu’s oorspronkelijke plan steunen,’ zei Tealtaoich. ‘Dat we al eerder besproken hebben. Gewoon een leger op de been brengen en naar Tara marcheren.’ Hij keek Nuadu aan, maar deze glimlachte en zei op mierzoete toon: ‘Maar sindsdien heb ik een veel subtieler plan ter sprake gebracht, Tealtaoich.’ En vervolgens keek hij naar de plek waar Fenella en Floy zaten. Tealtaoich trok vragend zijn wenkbrauwen op, maar Nuadu beperkte zich tot een glimlach en schonk zich een nieuw glas wijn in.


  ‘Als we Tara konden heroveren, zouden we in een veel sterkere positie verkeren,’ zei Oisin.


  ‘Het zou ook comfortabeler zijn,’ merkte Clumhach op.


  ‘Maar kunnen we vertrouwen op de bomen?’ vroeg Eogan. ‘Mogen we erop rekenen? Is er niet ooit een tijd geweest waarin ze het Donkere Ierland hebben gediend?’


  ‘Is dat zo? Dan moeten we Miach vragen bijzonder voorzichtig te…’


  ‘Miach weet wat hij doet.’


  Eogan, die een poosje naar het bos had zitten staren, zei opeens: ‘Stel dat de bomen wakker worden…’


  ‘Natuurlijk worden ze wakker,’ zei Miach verontwaardigd.


  ‘Stel dat ze wakker worden,’ herhaalde Eogan, ‘dan moeten we ze volgens mij open en eerlijk benaderen en vragen of ze zich bij ons willen aansluiten.’ Hij keek Nuadu aan toen hij dit zei en Fenella zag dat alle anderen op dat moment ook naar Nuadu keken. Ze ondernemen geen actie voordat hij toestemming heeft gegeven, dacht ze. Heel opmerkelijk! En: Ik geloof dat hij er een vreselijke hekel aan heeft als iedereen hem op deze manier aankijkt.


  Nuadu liet echter niets blijken van zijn gevoelens. Op bijna ongeïnteresseerde toon zei hij: ‘Vooruit, vraag het ze maar. En wat stel je dan als volgende actie voor?’


  ‘Naar Tara opmarcheren,’ zei Tealtaoich. ‘Zoals we overeenkwamen.’


  ‘Uitstekend, neef.’


  ‘Ik heb veel liever,’ zei Tealtaoich geërgerd, ‘dat je me niet met neef aanspreekt.’


  ‘Heb je er bezwaar tegen de neef van een bastaard te zijn?’ vroeg Nuadu. ‘Wel, wees er zeker van, Tealtaoich, dat die relatie mij niet minder dwarszit dan ze jou dwarszit.’ Hij tuurde naar het woud en kreeg iets nadenkends in zijn blik. ‘Eogan heeft natuurlijk volledig gelijk. We moeten zeker proberen de hulp van de bomen te winnen.’


  ‘En Tara voor de Wolvenkoningen te heroveren?’ vroeg Tealtaoich jennerig.


  ‘Ach, de troon van Tara is beschikbaar voor iedereen die dwaas genoeg is om erop te gaan zitten,’ zei Nuadu onverschillig. ‘Maar ik geloof, kinderen, dat we vóór de aanval op Tara een kleine list moeten toepassen.’ Hij keek iedereen aan, en op dat moment was er in zijn blik even niets van verveling of gebrek aan belangstelling te bespeuren.


  ‘Wat heb je in gedachten?’ vroeg Eogan.


  ‘Het inzetten van spionnen,’ zei Nuadu vriendelijk. ‘Iemand binnen Tara zien te krijgen – of misschien meer dan één persoon – die het een en ander kan uitvissen over het gedrag van de Gruagachs en over de aard en het aantal van hun wachtposten.’ Hij zweeg en keek hen aan, kennelijk in afwachting van een of andere reactie.


  ‘Maar,’ zei Tealtaoich langzaam, ‘in de ogen van de Gruagachs is iedereen die naar Tara komt verdacht.’


  ‘Is dat zo?’ vroeg Nuadu flemend.


  ‘Ze zijn veroveraars,’ zei Tealtaoich met gefronst voorhoofd. ‘Ze zijn natuurlijk constant op hun hoede voor pogingen om in Tara te infiltreren.’


  ‘En ze hebben vast een warm welkom voor iedereen die zelfs maar toegang zou durven vragen,’ voegde Oisin hieraan toe.


  ‘Is dat écht zo?’ vroeg Nuadu, ditmaal nog flemender.


  Eogan zei: ‘De enige schepsels die dezer dagen nog welkom zijn in Tara zijn…’ En hij stopte.


  ‘Nou?’ zei Nuadu. ‘Ga eens door?’


  ‘Mensen,’ zei Oisin, terwijl hij Nuadu aanstaarde. ‘Mensen zijn nog welkom in Tara.’


  ‘Precies,’ zei Nuadu, en hij glimlachte.


  


  Er volgden een paar momenten van doodse stilte. Floy en Fenella keken elkaar met een vaste blik aan.


  Toen zei Floy, die zijn stem zo neutraal mogelijk hield: ‘Stellen jullie voor dat wij naar Tara gaan en om toegang vragen?’


  ‘Ja–’


  ‘Om uit te zoeken hoeveel wachters ze hebben en hoe vaak de wacht wisselt?’ vroeg Floy.


  ‘Precies.’


  ‘En daar is geen gevaar aan verbonden?’ vroeg Floy. ‘Heb ik dat goed begrepen?’


  ‘Uitstekend,’ bevestigde Nuadu.


  Floy keek Nuadu onderzoekend aan; zijn ogen waren tot spleetjes geknepen. ‘Ik neem aan,’ zei hij ten slotte, ‘ik neem aan dat we er zeker van mogen zijn dat jullie aan de kant van het recht staan, nietwaar?’ En hij liet zijn woorden gepaard gaan met een uiterst hoffelijke glimlach.


  Er viel een nogal geschokte stilte.


  ‘Ik bedoel,’ hernam Floy, die praatte alsof hij hardop wat voor zich uit dacht, ‘ik bedoel, dat wij natuurlijk geen idee hebben van jullie twisten en oorlogen.’ Hij hield zijn hoofd schuin en keek naar Nuadu.


  ‘Het is allemaal buitengewoon boeiend,’ zei Floy. ‘Het is opwindend en fascinerend, en jullie zijn allemaal zeer welsprekend geweest. We hebben geen reden om aan jullie woorden te twijfelen en we zouden Tara heel graag bezoeken. Maar hoe weten we dat jullie niet de vijand zijn? Hoe kunnen we weten of jullie niet van plan zijn de Ierse troon te bezetten en de rechtmatige koning te verjagen? Hoe weten we wie de rechtmatige koning is? Overtuig ons,’ zei Floy, waarna hij achterover leunde en zijn armen over elkaar sloeg.


  


  Hoofdstuk Veertien


  ‘Er is maar één manier om jullie te overtuigen,’ zei Nuadu. ‘En dat is dat we onderpanden uitwisselen.’ En toen de vier Renascianen hem vragend aankeken: ‘Als jullie erin toestemmen naar Tara te gaan, zullen wij iemand van ons meesturen en jullie laten iemand van jullie vieren bij ons achter. Als pand.’


  ‘Als gevangene?’ vroeg Floy.


  ‘Nee, bij wijze van belofte,’ antwoordde Nuadu. ‘Jullie nemen iemand van ons mee en wij houden iemand van jullie hier.’ Hij trok zijn wenkbrauwen op alsof hij wilde zeggen: Hoe durf je aan mijn woorden te twijfelen!


  Floy zei alleen: ‘Jullie gewoonten zijn anders dan de onze. Misschien mogen we even met elkaar overleggen?’ – waarna hij de drie anderen een eindje verderop apart nam.


  ‘Volgens mij moeten we het doen,’ zei Fenella nadenkend. ‘Ik denk dat het nodig is, want we moeten nu deel gaan uitmaken van deze wereld, hoe vreemd ze ook moge zijn.’


  ‘Fenella heeft gelijk,’ zei Snizort.


  ‘Ja,’ zei Floy, ‘ja, dat vind ik ook. Dit moet ons thuis worden. Renascia is voor ons verloren en we moeten hier een nieuw leven opbouwen.’


  Renascia is verloren… Fenella voelde een pijnlijke scheut van gemis door zich heengaan.


  ‘En als we een deel willen worden van deze wereld,’ zei Floy vastberaden, ‘dan moeten we haar twisten en oorlogen op de koop toe nemen.’


  ‘Partij kiezen,’ zei Fenella, alsof ze de woorden uitprobeerde.


  ‘Het lijkt me inderdaad moeilijk hier neutraal te blijven,’ zei Floy.


  ‘Snizort, Snodgrass, wat denken jullie ervan?’


  ‘Ik zou zeggen dat we moeten instemmen met het voorstel, maar wel voorzichtig moeten zijn,’ zei Snodgrass. ‘Héél voorzichtig! Dat gepraat over reuzen bevalt me in het geheel niet.’


  ‘Halfreuzen,’ zei Fenella luchtig. ‘Zolang we maar uit de buurt van die fidchell…’


  ‘Dat woord bevalt me nog stukken minder,’ zei Snodgrass.


  ‘We hebben alleen hun verhalen over al die dingen,’ zei Floy. ‘Ik zou willen dat we wisten of ze waar zijn. Dat de koning – de rechtmatige koning, bedoel ik – echt gedood is, en dat de Gruagachs usurpators zijn.’


  ‘Ik geloof dat het best waar kan zijn,’ zei Snizort peinzend. ‘Ik weet dat het allemaal vergezocht klinkt – verbannen koningen en tovenaars en verloren tronen.’ Hij zette zijn bril recht en keek hen ernstig aan.


  ‘Maar het lijkt alleen vergezocht omdat wij er tot dusverre nooit iets mee te maken hebben gehad.’


  ‘De Aarde heeft heel wat usurpators en verbannen koningen gekend,’ merkte Snodgrass op.


  ‘Zo is het.’


  ‘En omdat er weinig kans is dat we naar Renascia terugkeren, zal dit voortaan onze wereld zijn,’ zei Fenella. ‘En als er een oorlog gaande is, moeten we ons lot aan een van beide partijen verbinden. We moeten partij kiezen. En als dat neerkomt op een keus tussen reuzen en de wezens in dit bos, en gegeven het weinige dat we weten van reuzen, geef ik verre de voorkeur aan deze wezens en dit bos,’ verklaarde ze ferm.


  ‘Ik ook,’ zei Floy. ‘Maar iemand van ons moet achterblijven. Als pand. Dat is hun voorstel en het lijkt me redelijk.’


  ‘Wel, we kunnen Fenella hier niet in haar eentje achterlaten,’ zei Snodgrass meteen.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Floy, en Fenella haalde net adem om te vragen waarom niet, toen Snizort zei: ‘Ik blijf. Niet dat ik het zo graag wil, want ik zou liever met jullie meegaan en eigenlijk zouden we bij elkaar moeten blijven. Maar als dan toch een van ons hier moet blijven, dan ben ik de beste keuze, denk ik. Ze zullen me geen kwaad doen, want iemand uit hun gezelschap is met jullie bij de reuzen. En zeker niet als dat de prins is,’ voegde hij eraan toe, en Fenella keek op, want de mogelijkheid dat Nuadu mee zou gaan was nog niet bij haar opgekomen. ‘Bovendien,’ vervolgde Snizort, ‘kan ik luisteren naar wat hier gaande is en zo wat meer informatie te weten komen. Dat kan nuttig zijn. En mijn luisteren kan heel openlijk gebeuren.’


  ‘Je hebt jezelf al kenbaar gemaakt als een chroniqueur,’ beaamde Floy peinzend. ‘Het is niet een overeenkomst waar wij ervaring mee hebben, maar zij kennelijk wel, en in hun ogen is het…’


  ‘Honorabel?’ suggereerde Snodgrass.


  ‘Ja, honorabel,’ bevestigde Floy. ‘Dank je, Snodgrass.’


  ‘Het gebeurde vroeger op de Aarde wel eens,’ zei Snizort. ‘Ik heb erover gelezen. Ze noemden het mensen in gijzeling houden. Landen ruilden soms mensen met elkaar die ze politieke gevangenen noemden. Ik heb dat nooit goed begrepen, maar nu kan ik me er iets bij voorstellen.’


  ‘Als jij blijft,’ zei Fenella, die in stilte gruwde van de gedachte dat ze iemand zouden achterlaten, maar die de onvermijdelijkheid inzag, ‘als jij blijft, Snizort, zul je niet hoeven te doen alsóf je aantekeningen wilt maken en verhalen over oude veldslagen wilt horen. Je wilt écht alles weten over de oorlog en de Wolvenkoningen en de Gruagachs. Dat zullen ze weten. Want ik denk,’ zei Fenella, ‘dat deze mensen achter hun façade van gekibbel en rare maniertjes bepaald niet achterlijk zijn.’


  ‘Ze zouden het meteen doorhebben als we probeerden hen te bedriegen,’ zei Floy met een knikje. ‘Snizort hoeft zich niet anders voor te doen dan hij is.’


  ‘Wel, ik zou inderdaad iets meer willen weten over de verdrijving van die reuzen uit hun Gruagach,’ gaf Snizort toe. ‘En over – hoe noemden ze haar? – de Vorstreuzin die nu in Gruagach hof houdt. En als ik het tactvol vraag zal Oisin me vast wel vertellen, wed ik, hoe het nou precies zit met die Tover van de Bloedlijn waar ze allemaal zo hoog van opgeven. Dat zou zeer nuttige kennis zijn,’ zei hij verlekkerd.


  ‘Zijn we het dan met elkaar eens?’ vroeg Floy. ‘Dat we doen wat ze willen en dat we proberen Tara binnen te komen?’ En toen ze allemaal knikten, begon hij opeens te grijnzen en kwam er een uitdagende glinstering in zijn ogen. ‘Ik moet bekennen,’ zei hij, ‘dat ik Tara dolgraag van binnen zou willen zien.’


  ‘Dat is dan geregeld,’ zei Snizort nuchter. ‘Maar vergeet niet héél voorzichtig te zijn! Want dat gepraat over reuzen bevalt me werkelijk niet.’


  ‘Laten we eens gaan horen wie hun pand zal zijn,’ zei Floy.


  


  Het hof scheen de uitwisseling van panden volstrekt normaal en natuurlijk te vinden, en het toonde zich tevreden, maar niet bijzonder verrast, toen bleek dat de Renascianen bereid waren in en om Tara te gaan spioneren.


  ‘En alleen al het feit dat zij zonder meer aannamen dat wij zouden geloven dat zij aan de goede kant van het recht staan,’ zei Floy tegen Fenella, ‘is een argument in hun voordeel.’


  ‘Ze kunnen zich niet voorstellen dat iemand hun zaak als onrechtmatig zou kunnen zien,’ zei Fenella nadenkend.


  ‘Precies. Ik denk dat we een goede keuze doen,’ zei Floy en zijn ogen straalden. ‘Ik denk dat dit leidt tot…’


  ‘Een overwinning?’


  ‘Ik wilde eigenlijk gerechtigheid zeggen,’ zei Floy grijnzend. ‘Maar laten we hopen dat er ook een overwinning aan vastzit.’


  Het hof besprak de vraag wie Floy en Fenella en Snodgrass op hun tocht naar Tara zou begeleiden.


  ‘Hoe ver is Tara eigenlijk?’ vroeg Floy, terwijl hij en Fenella weer op hun stoel aan de eiken tafel plaatsnamen. ‘We kunnen de lichten weliswaar zien, maar de afstand is heel moeilijk te schatten. Degene die ons begeleidt moet de afstand weten en ons kunnen gidsen zonder bang te zijn de weg kwijt te raken.’


  ‘O, maar dat is geen probleem,’ zei Clumhach. ‘Het is trouwens vlakbij.’


  ‘Hoe vlakbij is vlakbij?’


  ‘Nou, het duurt niet lang om daar te komen.’


  ‘Als ik meega, kan ik gemakkelijk de weg wijzen,’ zei Eogan.


  ‘Nee, dat kun jij niet,’ zeiden verschillende stemmen tegelijk.


  ‘Jij zou meteen gezien en herkend worden,’ zei Tealtaoich. ‘Als er iemand meegaat, dan moet ik dat zijn. Ik ben ontelbare keren in Tara geweest.’


  ‘Daardoor zou je het plan juist bederven,’ zei Feradach. ‘Ze zouden je herkennen. Maar als ik ging, kon ik door het bos sluipen en het terrein alvast gaan verkennen.’


  ‘Ik dacht dat we het hadden over iemand die als pand meegaat,’ zei Dian Cecht. ‘In dat geval gaat het helemaal niet om rondspioneren of om het wel of niet herkend worden door de Gruagachs. Ik stel voor dat diegene meegaat, die het dichtst bij de troon staat.’ Diverse aanwezigen leken pijnlijk getroffen door deze suggestie. ‘Ik doe alleen maar een voorstel,’ zei Diana Cecht. ‘Ik verwacht niet dat iemand naar me luistert, want ik weet maar al te goed dat ik voor jullie amper meetel.’


  ‘Dat ben ik,’ zei Tealtaoich, die het tweede deel van het toespraakje negeerde.


  ‘Nee, dat ben jij niet.’


  ‘Als ik ging,’ zei Oisin, ‘zou ik sneller zijn dan jullie allemaal.’


  ‘Ja, maar snelheid is nou niet direct wat we nodig hebben.’


  ‘Wat dan wel?’


  ‘Stiekemheid hebben we nodig.’


  ‘Laat Feradach dan gaan. Die kan behoorlijk stiekem zijn als hij daar zin in heeft…’


  ‘Ik heb een achterneef gehad, die was zó stiekem, dat je niet eens merkte dat hij bij je in de kamer was…’


  ‘Het gaat niet om het stiekeme, Clumhach. We moeten gewoon iemand sturen die ze in Tara niet kennen en…’ begon Tealtaoich, maar hij zweeg abrupt en fronste zijn voorhoofd.


  Nuadu glimlachte zijn wolfslachje. ‘Precies, neef,’ zei hij, waarna hij zich tot Floy en de anderen wendde. ‘Het schijnt dat ik jullie metgezel in het hol van de reuzen zal zijn,’ zei hij. ‘Zullen we ons dan maar klaarmaken voor de reis?’


  


  Nuadu liep lichtvoetig voor hen uit door het donkerblauw getinte Wolvenwoud. Af en toe bleef hij staan en hield hij zijn hoofd scheef om te luisteren; bijna, dacht Fenella, alsof hij dingen kon horen die de anderen niet konden horen.


  Alsof hij dit had opgevangen, richtte hij zich tot haar.


  ‘Ik kan de schepsels van het bos horen, mensenkind,’ zei hij zacht, en hij kwam in gelijke pas naast haar lopen. Fenella voelde een vreemde, ietwat verontrustende kriebel in haar buik. ‘Als je op de juiste manier luistert, goed luistert, zou jij ze misschien ook horen,’ zei Nuadu.


  ‘Ik geloof niet…’ begon Fenella, maar ze zweeg meteen toen Nuadu zijn arm uitstak en zijn hand lichtjes over haar ogen legde. Ze voelde een huivering van een nieuw soort bewustzijn door zich heengaan en ze meende iets te horen dat op een ververwijderd, maar krachtig getokkel leek, alsof iemand, heel ver weg, met geoefende vingers een snaarinstrument bespeelde, of misschien op een strak gespannen vel zat te trommelen… Maar daarbovenuit was ze zich ook weer sterk bewust van Nuadu’s nabijheid en de lichte aanraking van zijn hand op haar gezicht. Zijn vingers voelden zacht aan, maar onder die zachtheid bespeurde ze een stalen kracht. En ze rook de scherpe, mannelijke geur van warmte en kracht en schone haren, en ook daaronder een uitstraling van een roofdierachtige, grommende kracht, die nu wel gebreideld mocht zijn, maar die niet altijd in toom gehouden zou worden – en die beslist niet altijd gevaarloos zou zijn…


  Fenella hijgde een paar keer en knipperde met haar ogen. Nuadu trok zijn hand terug en Fenella voelde dat ze weer de baas werd over haar eigen geest.


  ‘Wat was dat?’ wist ze met een plausibel vertoon van kalmte uit te brengen.


  ‘Dat wat ooit de Sambailt werd genoemd,’ zei Nuadu, die soepel verder liep over het met varens bedekte bospad. ‘Dat is de kunst om de gedachten en gevoelens van anderen op te vangen. Ze is nu bijna uitgestorven, want de mensen stellen er geen vertrouwen meer in en misschien durven ze er zich ook niet meer aan over te geven.’ Hij wierp haar een van zijn zijdelingse blikken toe. ‘Ooit was die kunst uitsluitend het prerogatief van de Ierse koningshuizen, maar nu het gevaarlijk is koninklijk bloed te bezitten, is ook het bezit van andere dingen gevaarlijk geworden. Met als gevolg dat de Samhailt bijna is uitgeroeid.’


  ‘Maar niet helemaal?’ vroeg Fenella.


  ‘Het vermogen hoort bij koninklijk bloed,’ zei Nuadu. ‘Daarom was ik in staat jou heel even een klein beetje te lenen.’ En onverwacht voegde hij eraan toe: ‘Het is niet altijd een gemakkelijk bezit…’


  Hij leidde hen steeds verder weg van het zo veilig aanvoelende hof in ballingschap, door de grillige schaduwen van de stokoude bomen en over smalle, bijna tunnelvormige paden. Het was nu een griezelige, ongemakkelijke tocht geworden. Ieder van hen was zich bewust van de ritselgeluiden en van de aanwezigheid, vlakbij, van kleine, onzichtbare boswezentjes. Ieder van hen voelde ook het briesje dat tegen hun gezicht dwarrelde en dat de boomkruinen, hoog boven hun hoofd, licht deed deinen, waardoor de bladeren ruisten.


  ‘Ik geloof,’ fluisterde Snodgrass vol ontzag, ‘dat ze écht wakker worden.’


  ‘Dat was de bedoeling,’ zei Nuadu, die de opmerking had gehoord.


  ‘Miach heeft ze gewekt omdat hij denkt dat ze ons misschien zullen helpen.’


  ‘En is dat zo?’


  ‘Ik heb geen idee.’


  ‘Ik geloof dat jij denkt dat wij jullie beter zullen helpen,’ zei Floy.


  ‘Ik geloof dat jullie onze zaak enorm veel goed zullen doen,’ antwoordde Nuadu beleefd. ‘Als we jullie er tenminste van kunnen overtuigen dat wij aan de kant van de… Hoe noemde je dat? De gerechtigheid staan.’


  ‘En vooropgesteld dat we de reuzen te slim af kunnen zijn?’


  ‘Vooropgesteld dat jullie de fidchell kunnen vermijden,’ zei Nuadu sarcastisch.


  ‘Riskeren we werkelijk ons leven?’ vroeg Floy.


  ‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde Nuadu luchthartig. ‘Maar ik geloof niet dat het erg waarschijnlijk is. Jullie zijn intelligent genoeg om de Gruagachs te slim af te zijn, en zelf, hoewel slechts een bastaard Wolfsprins, kan ik een handjevol magie in de strijd gooien, en verder kan ik natuurlijk de sidh oproepen, als dat nodig is.’


  ‘Kun je dat?’ vroeg Floy, en Nuadu glimlachte.


  ‘Dat kan ik. De sidh zijn krachtens een oeroud magisch verbond verplicht te reageren op de tover die bekend staat als de Draoicht Tarrtbail, dat is de Tover van het Gevaar. Ik heb hem nooit uitgesproken, maar ik ken de woorden en de sidh zouden het nooit wagen de Draoicht Tarrtbail te negeren.’ Hij keek Floy vriendelijk aan. ‘Ondanks mijn gemengde afkomst heb ik het een en ander van de Wolven van Tara geërfd. Geloof dus maar gerust dat we ons niet geheel en al onbeschermd in het hol van de reuzen wagen.’


  ‘Ik ben blij dat te horen,’ zei Floy.


  Naarmate ze dichter bij de zoom van het bos kwamen, werd het Wolvenwoud stiller en werd de vreemde, donkerblauwe tint in het schemerlicht, die Floy en Fenella op een wat griezelige manier prachtig hadden gevonden, steeds duidelijker zichtbaar.


  ‘De schemering,’ zei Nuadu, die hen tussen de bomen door naar de lichtgloed van Tara leidde. ‘De periode die ooit bekend stond als het Violette Uur.’ Hij wierp hen een zijdelingse blik toe. ‘Het uur waarin de magie op haar sterkst is.’


  ‘Moeten we bang zijn?’ vroeg Fenella, en Nuadu aarzelde.


  ‘Je moet op je hoede zijn,’ zei hij ten slotte. ‘Er zijn vele niveaus van magie. Sommige daarvan zijn goed, andere zijn slecht, weer andere zijn oeroud. En tussen die goede en slechte en oude soorten bevinden zich allerlei mengvormen, schakeringen en grensgevallen, en nooit is iets helemaal goed of helemaal slecht, mensenkind.’ Hij hield zijn hoofd op zijn karakteristieke manier schuin, terwijl hij haar aankeek.


  ‘Beschikken de Gruagachs over magie?’ vroeg Floy, die er zich tegelijk over verbaasde dat hij deze vraag op normale, kalme toon kon stellen, alsof gesprekjes over reuzen en hun magische vermogens iets alledaags waren.


  ‘Nee,’ zei Nuadu. ‘Reuzen hebben nooit de – ik denk dat jullie het gevoeligheid zouden noemen – de gevoeligheid bezeten om met magie of tovers te kunnen omgaan.’


  Fenella slaakte al bijna een zucht van verlichting, want als je dan toch met reuzen te maken kreeg, was het maar beter als die geen magische krachten bezaten. Nuadu vervolgde echter: ‘Maar ze zijn in staat de diensten te eisen van sommigen die wél over magie beschikken,’ en Fenella herinnerde zich dat het altijd beter was jezelf niet een misplaatst gevoel van veiligheid aan te praten. Zelfs niet als het om reuzen ging. Vooral niet als het om reuzen ging!


  Ze waren zich nu sterk bewust van de aanwezigheid van de bomen.


  ‘Het lijkt een soort fluistering,’ zei Floy, die vanaf de zoom van de bos in de diepte keek. Maar Fenella had meer het gevoel dat de bomen hén bekeken en beluisterden. Of niet? Was het haar verbeelding die maakte dat ze in de grillig gevormde stammen van de grootste bomen glimpjes van turende ogen meende te zien? Was het gezichtsbedrog dat ze in sommige verstrengelde, dunne takken lange armen zag, met houterige vingertjes aan het einde, en dat ze dichte, waaierende haardossen zag, die niet uit haren bestonden, maar uit bladeren, twijgjes en boomvarens?


  Ik zal maar niet al te goed kijken, nam Fenella zich in stilte voor. Ik zal onthouden dat we het Wolvenwoud achter ons laten en dat Miach heus wel in staat is de boomgeesten binnen de grenzen van het bos te houden. Tenminste, dacht Fenella, terwijl ze de anderen volgde, tenminste, dat hoop ik.


  Hoewel het Wolvenwoud donker en tamelijk sinister was geweest, en vol fluisteringen en verzadigd van onzichtbare tovers, had het op een moeilijk te definiëren manier toch ook een veilig gevoel gegeven. Zowel Floy als Fenella had er zich op een bepaalde manier beschut gevoeld; ze hadden de indruk gehad dat er tenminste iets was dat hun bescherming bood. Fenella wilde liever niet te diep ingaan op de vraag wat dat ‘iets’ mocht wezen. Maar ze hadden zich veilig gevoeld. Het was bijna gezéllig geweest in het hofwoud.


  Maar de weg die naar Tara leidde was niet in het minst gezellig. Hij was open en kaal, en, hoewel er aan weerszijden nog bomen stonden, op een akelige manier verontrustend. Menigmaal draaide Floy zich abrupt om, alsof hij verwachtte iets (wat?) te zien dat achter hen aan sloop, en een keer bleef Snodgrass pardoes midden op de weg staan om gebiologeerd naar een hoge doornhaag in de berm te staren.


  Nuadu scheen zich geen zorgen te maken. Hij ging hen voor en koos op de tweesprongen kennelijk zonder aarzeling links of rechts.


  ‘Je weet de weg precies,’ zei Floy.


  ‘Ja.’


  ‘Maar je hebt verteld dat je nog nooit in Tara bent geweest,’ zei Floy, en Fenella keek op, want zijn stem had een vreemde bijklank.


  Nuadu leek er zich niet aan te storen. Hij keek Floy licht geamuseerd aan en zei: ‘Je vertrouwt me nog niet helemaal, is het wel, Floy?’


  ‘Niet helemaal,’ gaf Floy toe.


  ‘Misschien heb je daar wel gelijk in,’ zei Nuadu zacht, en bij die woorden verduisterde de schemering zijn gezicht en was de blik in zijn ogen donker en ondoorgrondelijk. Fenella rilde, want even had het geschenen alsof haar vanuit die blik iets ouds, iets wreeds, iets onmenselijks had aangekeken. ‘Ik ben niet in Tara geweest.’ En vervolgens, zijn ogen nog steeds in schaduw gehuld: ‘Maar misschien ben ik er in mijn geest geweest. Misschien heb ik in mijn geest door de zalen gedwaald, en door de marmeren gangen. Misschien ken ik Tara wel even goed alsof ik er mijn hele leven had gewoond.’ Hij keek Floy weer aan. ‘Ik ben nooit binnen geweest,’ herhaalde hij, ‘al is Tara het paleis van mijn voorouders, want mijn moeder was van een oud koninklijk geslacht en mijn vader…’ Hij zweeg, en het bekende wolfslachje verscheen om zijn lippen. ‘Tara is het stralende kasteel, het schitterende paleis van alle Wolvenkoningen. Ik bezit het oude koninklijke bloed, maar ik ben een bastaard. Als ik had geprobeerd toegang te krijgen, zouden ze me de deur hebben gewezen.’


  ‘Maar toch,’ zei Fenella vriendelijk, ‘kom je nu met ons mee.’


  ‘Ja.’ Zijn scheve blik was nu op haar gericht. ‘Je ziet dus hoeveel ik bereid ben te riskeren, mensenkind,’ zei hij spottend. ‘Maar misschien doe ik het alleen ter wille van jouw stralende ogen.’


  ‘Zullen de Gruagachs je herkennen?’ vroeg Floy.


  ‘Dat is mogelijk.’ Weer die vertrouwde schuine stand van zijn hoofd. ‘Ik draag het wolfsteken.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Als ze me herkennen, zullen ze me buiten zetten. En met jullie zullen ze doen wat ze met alle spionnen doen.’


  Fenella en Floy staarden hem aan. ‘Is dat iets anders dan wat ze met mensen in het algemeen doen?’ vroeg Floy ten slotte.


  ‘In het geheel niet,’ zei Nuadu. ‘Maar ze zullen het anders noemen.’


  ‘Stel nou eens…’ begon Floy, maar opeens zweeg hij en draaide zich half om. Op hetzelfde moment maakte Nuadu een snelle beweging: Fenella zag dat zijn rechterhand zich kromde in een roofdierachtige reactie en dat hij zijn ogen samenkneep.


  Snodgrass, die een eindje voor de anderen uit liep, draaide zich om.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Snel, in dekking!’ zei Nuadu, terwijl hij Fenella met zich mee trok.


  ‘We worden gevolgd.’


  We worden gevolgd… Ze hoorden het allemaal tegelijk, en op hetzelfde moment wist iedereen dat ze het al een hele poos gehoord hadden. Er was daar een soort werveling in de schaduwen, een klonterig, kwaadaardig stollen van de nacht. Iets sléchts, dacht Fenella. Wat het ook moge wezen, het is slecht. Iets dat oud is en gemeen en gezichtsloos, en dat in de schaduwen van het maanlicht over de weg naar ons toe komt sluipen.


  Terwijl ze ineengedoken beschutting zochten in de nogal magere bosschages langs de weg, probeerden de drie Renascianen zichzelf voor te houden dat dit iets misschien gewoon een andere reiziger was, een normale, onschuldige passant, op weg naar het volgende dorp, het volgende stadje. Maar die gedachte lokte meteen een andere uit: onschuldige reizigers blijven niet nét uit het gezicht, nét buiten het gehoor. En hoewel Renascia zo klein was geweest dat reizen er maar weinig voorstelden, kenden de drie Renascianen de universele code voor reizigers: de nagenoeg verplichte hoffelijkheid dat eenzame reizigers, of groepjes van twee of drie personen, die elkaar onderweg tegenkwamen, zich bij elkaar aansloten, en dat ze hun voedsel en hun gezelschap met elkaar deelden, en dat ze met hun aantal bescherming zochten tegen gevaar.


  Eenzame reizigers slopen niet heimelijk over verlaten wegen zonder hun aanwezigheid te laten blijken.


  Floy, die tussen Fenella en Snodgrass op de varens lag, en die hoorde dat de geluiden naderbij kwamen, besefte dat ze het geluid al een poosje hadden gehoord. Hij wierp een blik op Nuadu, want hij herinnerde zich dat Nuadu in staat scheen te zijn geweest allerlei nachtelijke boswezentjes te horen. Waarom had hij dan dit stiekeme sluipgeluid niet eerder gehoord en hen in veiligheid gebracht? Is het een val? dacht Floy paniekerig. Levert hij ons uit aan een of ander boosaardig wezen? Nuadu lag plat op zijn buik, zijn arm van vlees en vloed half terloops, half beschermend op Fenella. Zijn ogen waren vernauwd tot spleetjes en hij lag zo roerloos dat hij samensmolt met de schaduw.


  Voetstappen… Ze klonken nogal hol. Fenella nam niet de tijd om zich af te vragen waarom dat zo beangstigend was. Voetstappen en een zacht, ruisend geluid, als van zijde. Een zijden rokzoom die over de weg sleepte. Of misschien de zoom van een lange, donkere mantel. Een mantel. En bij dit alles een drukkend gevoel van een zo volledige en alles overheersende donkerte, dat je vreesde dat het laatste licht nu elk moment voor eeuwig kon doven. Fenella herinnerde zich – helaas! – woorden als magie en tovenarij, en ook dat er, toen de wereld nog jong was, oude en kwaadaardige tovers hadden bestaan… En dit is de wereld waarin die tovers van kracht waren en misschien nog van kracht zijn.


  En welk wezen sloop heimelijk door de nacht, gekleed in een donkere, ritselende mantel, gehuld in een aura van eeuwig, inktzwart kwaad?


  Fenella bleef doodstil liggen. Ze voelde Floy’s arm beschermend om zich heen, hetgeen haar mateloos geruststelde. En toen besefte ze dat het niet Floy was, want die lag meer dan een meter bij haar vandaan.


  Ik lig niet ver van een oud, donker woud, en over de weg sluipt iets onze kant op dat oeroud is, en machtig, en waarschijnlijk door en door verdorven, maar zijn arm ligt om me heen… Ik word omarmd door een wolfachtig wezen, een prins van een oud koningshuis, en ik voel me alsof ik nu pas echt leef…


  Haar hart bonkte nog van angst, maar tegelijk ging er een golf van verrukking door haar heen en in dezelfde ademtocht voelde ze dat Nuadu de greep van zijn arm eventjes versterkte. Om haar te beschermen? Of was het iets anders?


  Als was het bij wijze van antwoord: de vingers van zijn hand sloten zich om haar middel en zij voelde een gloed van begrip en van diepe, primaire verbondenheid op haar afstralen, een gewaarwording die abrupt en ontregelend en – zeker in déze omstandigheden – ook choquerend was. Fenella, die even heen en weer werd geslingerd tussen de vrees voor wat op hen af kwam en het pure genot van Nuadu’s aanraking, zag de bomen een moment wazig worden, als in nevel gehuld, maar even later stonden ze er weer gewoon.


  Ze draaide haar hoofd en zag dat Nuadu de in schaduwen gehulde weg aftuurde en dat de trekken van zijn gezicht scherper leken, waardoor er geen enkele twijfel meer bestond aan zijn curieuze voorgeslacht.


  De geluiden waren dichterbij gekomen, tot vlak achter de bocht in de weg. Er klonk een geluid als van zijde die over botten strijkt, als van een kil en bloedeloos iets dat gekleed ging in glibberig, geolied satijn, en over een paar minuten, een paar seconden, zou het wezen dat de zijden mantel droeg zich aan hen vertonen…


  Zachtjes, maar dringend fluisterde Nuadu: ‘Blijf doodstil! Verroer je niet,’ en Fenella voelde dat zijn lichaam zich spande tegen het gevaar.


  Terwijl ze daar plat op een paar lage heidestruiken lag, tussen Nuadu en Floy in, met Snodgrass links van haar, werd Fenella zich op een verstikkende manier bewust van een dichte, stinkende walm van verschaaldheid die op hen neerdaalde. Ze had het gevoel dat de lucht zelf bij elke stap die het schepsel naderde meer doortrokken raakte van ziekte en rotting.


  Het geluid was nu beter te identificeren. Het was een ruisende, slijmerige beursheid die iets verborg dat rot en druipend en vreselijk was… iets dat de lucht bezoedelde met zijn oeroude, walgelijke aura, iets dat sluipend op hen af kwam, dunnetjes gekleed in iets fluisterzachts om zijn ware aard te verbergen…


  Vlak voor hen viel een monsterlijke, langgerekte schaduw over de weg, en Fenella stak een hand in haar mond om een hoorbare schrikreactie te voorkomen, want deze schaduw kon onmogelijk bij iets menselijks horen, of zelfs maar iets halfmenselijks, want ze was zo sinister, zo griezelig, zo volmaakt zielloos, dat de aanblik niet te verdragen was.


  Naast haar fluisterde Nuadu haast onhoorbaar: ‘Moge Dagda ons bewaren! De Mantelmaker.’ En zonder overgang, meteen aansluitend, mompelde hij een reeks woorden in een onbekende taal.


  Er ontstond een zoemend geluid in de nachtlucht en er verscheen een wazige flikkering van blauwgroene, lichtgevende vleugels, die afstandelijk en onaards en griezelig mooi waren. Ook klonk er een vaag, ijl gezang, als van ver weg – een muziek die zo onmenselijk was en tegelijk op een koele manier zo verleidelijk, dat de drie Renascianen even het dreigende, aansluipende gevaar en de schrikaanjagende schaduw en het reusachtige kasteel dat ze spoedig zouden betreden vergaten, en zich overgaven aan het gezang.


  Toen viel de schaduw over hen heen en lagen ze in haar duisternis. Het licht van de nachtelijke hemel was gedoofd en er hing iets zwaars in de lucht – een gevoel als van kolossale vleugels die ergens boven hun hoofd klapwiekten.


  En in de bocht van de weg verscheen een magere, lange gestalte, gehuld in een mantel, met een kap over het hoofd die de ogen en het gezicht verborg, en met een lange, met snijwerk versierde staf in een van de gehandschoende handen.


  De blauwgroene kleurenwerveling werd stralender van tint en het gezang werd luider. Fenella meende in het Wolvenwoud smalle, ovale oogjes te zien glinsteren. De schemering werd nog donkerder, en opeens, zonder vooraankondiging, hing er een nevelsluier van donkerblauwe en violette en zeegroene druppeltjes, doorschoten met glinsterende zilveren aders, als een gordijn om de vier reizigers heen, waardoor ze aan het gezicht werden onttrokken.


  De donkere, in mantel en kap gehulde gestalte van de Mantelmaker passeerde hen en vervolgde haar weg naar Tara.


  


  Snodgrass legde een vuurtje aan, en toen hij het had aangestoken gingen ze eromheen zitten, verkild en geschokt, en nog pluizig van hun verblijf op varens, heide en doornstruiken. Snodgrass was zelfs in een brandnetelveldje terechtgekomen. Ze nipten dankbaar aan de kleine, maar krachtige en vurige porties van een of ander stroperig, zoet drankje dat Nuadu tevoorschijn had gehaald. ‘Om op krachten te komen,’ zei hij, en Snodgrass en Floy hadden waarderend geknikt.


  Het vuur brandde helder en zond de grillige schaduwen geruisloos terug naar het Wolvenwoud. Het verspreidde niet alleen rook, maar ook een pittige brandgeur.


  ‘Turf,’ zei Nuadu, die het vuur kritisch zat te bekijken. ‘In heel Ierland vind je geen beter spul om vuur mee te maken.’ Hij grinnikte opeens, en in het flakkerende licht van het turfvuur leek hij veel jonger en veel alledaagser, en, voor het eerst, zonder bitterheid.


  ‘Je hebt de – hoe noemde je het? – de tover uitgesproken om de sidh op te roepen?’ vroeg Fenella.


  ‘Dat klopt.’ Zijn grijns werd breder. ‘De Draoicht Tarrthail.’ Hij leunde achterover tegen een boomstronk en keek hen aan, zijn vingers gekruld rond zijn wijnglaasje. ‘De Tover van het Gevaar. Als die wordt uitgesproken door een lid van het Ierse koningshuis zijn de sidh gedwongen die persoon en zijn metgezellen te hulp te komen.’ Weer verscheen er een glimlach om zijn lippen. ‘Ze zullen het niet van harte hebben gedaan, want ze erkennen me niet als waarlijk van koninklijk geslacht, maar dat neemt niet weg dat de Draoicht Tarrthail zeer krachtig is, dus ze konden hem niet negeren. Het is de oudste van alle tovers. Hij is gesponnen door de eerste tovenaars die vanuit het noorden zijn gekomen en die Tara, het Stralende Paleis, hebben opgetrokken voor de eerste hoogkoningin van Ierland.’


  Hij leunde achteruit en nam hen op. De gloed van het vuur deed rode lichtjes glimmen in zijn ogen. ‘Ik ben in het woud opgegroeid, en ik weet weinig van mijn voorouders – niet meer dan wat aan iedereen in Ierland bekend is. Maar ik ben blij dat ik voldoende wist om de sidh op te roepen om ons tijdelijk onzichtbaar te maken voor de Mantelmaker. En ik ben blij dat ik genoeg van het oude, magische bloed bezit om de sidh te kunnen oproepen.’


  ‘Maar hoe wist je de woorden van de tover dan?’ vroeg Floy voorzichtig.


  ‘Tovers en andere magische spreuken hoeven niet noodzakelijkerwijs geléérd te worden,’ zei Nuadu, terwijl hij Floy vanaf de andere kant van het kampvuurtje aankeek. ‘Het is geen kwestie van met een stuk perkament of een boek in de hand teksten van buiten leren. Het is… ik denk dat jullie het een collectief of raciaal geheugen zouden noemen. Vanaf mijn geboorte heb ik de tekst van de Draoicht Tarrthail gekend.’


  ‘Wat is de Mantelmaker?’ vroeg Fenella, die dit al wilde weten vanaf het moment dat ze het boze, in zijde geklede wezen had zien voorbijkomen en weer in het duister verdwijnen.’


  ‘Het is een zwarte magiër uit de topklasse,’ zei Nuadu op ernstige toon. ‘Ik ken de details niet van de overeenkomst die de Gruagachs met de Mantelmaker hebben afgesloten; ik denk dat niemand ze kent. Maar de Mantelmaker is altijd begerig naar zielen en daarom komt hij uit het Donkere Ierland hierheen. Daarom zal hij ook een handeltje met Goibniu hebben afgesproken. De Gruagachs hebben op geen stukken na genoeg intelligentie of… jullie zouden zeggen initiatief, denk ik, om de koning te verslaan en te doden, en vervolgens Tara in te nemen en te behouden. Zoiets zou gewoon nooit in hun hoofd zijn opgekomen.’


  ‘De kwestie van die zielen is voor ons moeilijk te begrijpen,’ zei Floy.


  Nuadu reageerde nogal luchtig. ‘Als jullie dat begrip missen, zullen jullie het op je eigen manier moeten zien te verwerven. Voor mij is het moeilijk dit goed uit te leggen, want het is een begrip dat ons is aangeboren. Maar geloof me wanneer ik jullie zeg, dat elk wezen met bewustzijn tevens een ziel bezit en dat er boosaardige, hongerige machten zijn die ernaar snakken die zielen voor hun eigen boze doeleinden in hun macht te krijgen.’


  ‘Ja, dat begrijp ik,’ zei Floy. ‘Maar het Donkere Ierland…’ Hij keek Nuadu vragend aan.


  ‘Dat is het spiegelbeeld van dit Ierland,’ zei Nuadu. ‘De zwarte en rotte keerzijde van deze wereld, die de meeste mensen nooit onder ogen krijgen, maar die er niettemin is. Alle werelden hebben zulk een donkere keerzijde. Die van jullie ook.’


  ‘Ik geloof niet…’ begon Floy, maar zweeg toen.


  ‘En het Donkere Baken dan?’ vroeg Nuadu. ‘Het zwarte gat dat jullie wereld heeft opgeslurpt?’


  ‘Was dat óns Donkere Renascia?’ vroeg Floy, terwijl hij Nuadu strak aankeek. ‘Is dat mogelijk?’


  ‘Als jullie een zwarte zon zijn tegengekomen, is deze ongetwijfeld de duistere, hongerige keerzijde van een of andere ware, normale wereld geweest,’ antwoordde Nuadu. ‘Onze filosofen en geleerden en druïden zouden het jullie natuurlijk precies kunnen uitleggen. Het is een boeiend onderwerp, deze kwestie van licht en donker, het gegeven dat van elk ding ook het volstrekt tegengestelde bestaat. Het moet die donkere zon zijn geweest die jullie door het Tijdgordijn heen deze wereld heeft binnengeduwd.’


  ‘Jij schijnt het nogal gemakkelijk te accepteren.’


  ‘Het bestaan van andere werelden is hier niet onbekend.’ Hij keek Floy aan. ‘Voor jou, Floy, moet dat hele denkbeeld volgens mij een grote bekoring hebben.’


  ‘Ik zou het graag beter willen begrijpen,’ zei Floy langzaam.


  ‘Je moet niet proberen té veel ervan te begrijpen,’ zei Nuadu, ‘want men zegt dat de Donkere Domeinen prachtiger en sensueler zijn dan wij ons kunnen voorstellen. Het is maar al te makkelijk in de gevaarlijke ban van het Donkere Ierland te geraken. We hebben balladen die zingen over de Duistere Velden vol Tovers, en die ons leren dat je voor eeuwig een slaaf bent als je eenmaal aan de dis van de zwarte magiërs hebt gezeten of eenmaal hebt gezwommen in hun Rode Meren van Oude Magie. Je zou dan nooit meer terug willen naar de gewone wereld, zelfs niet als je de kans kreeg.’


  Even broeide er iets donkers, iets duivels in zijn blik, en zijn gezicht straalde een zo sterke, zo onweerstaanbare bekoring uit, dat Fenella opeens een hoogst ongelegen verdenking in zich voelde opkomen. Stel nu eens, dacht ze, dat hij uiteindelijk zélf een wezen uit het Donkere Domein zou blijken te zijn, en stel nu eens dat hij ons steeds vaster in zijn omstrengeling trekt, en steeds dichter binnen het bereik van zijn vreselijke vermogens? Ze rilde opeens, want ze moest terugdenken aan die andere lokkende duisternis, op Renascia, waarvan ze zich slechts langzaam en met toenemende ontzetting bewust waren geworden: het ineengedoken zwarte monster aan de hemel, dat zijn armen hongerig naar hen had uitgestrekt…


  En toen bewoog Nuadu zich en hij glimlachte. Ergens diep in het vuur knapte een brok turf, en de vlammen flakkerden helder op en verspreidden een warme, geruststellende turfgeur. De schaduwen weken terug en de indruk dat er iets donkers en gevaarlijks op de loer lag verdween meteen.


  ‘Mijn broer bevindt zich in het Donkere Ierland,’ zei Nuadu; zijn ogen gingen schuil achter een schaduw. ‘Hij wordt gevangen gehouden in de Burcht van Illusies, dat is de citadel van de grootste zwarte magiër van allemaal, CuRoi.’


  ‘Kan hij niet gered worden? vroeg Snodgrass.


  Nuadu fronste zijn voorhoofd. ‘Voor zover bekend heeft geen enkel schepsel ooit uit het Donkere Ierland kunnen ontsnappen, en zéker is er nog nooit iemand uit de Burcht van Illusies weggekomen, want deze wordt elke avond bij zonsondergang verzegeld met behulp van krachtige magie, en heeft dan deuren noch vensters meer.’ Hij zweeg even.


  ‘Misschien door een andere ziel als losprijs aan te bieden… Dat is namelijk een eeuwenoude wet: het aanvaarden van een ziel in ruil voor een andere.’ Weer zweeg Nuadu even; zijn ogen glansden rood op in de gloed van het vuur. ‘Het zou van die ziel afhangen,’ zei hij. ‘Mijn broer is de erfprins van Tara en daarom een rijke buit. Ik denk niet dat CuRoi hem gemakkelijk laat gaan. De zwarte magiërs van het Donkere Domein hebben Ierland van oudsher begeerd en Tara hebben ze altijd al dolgraag voor zichzelf willen hebben. Daarom hebben ze de prins gevangen genomen. Ze kennen de oude vervloeking die over Tara is uitgesproken en die waarschuwt dat geen volbloedmens de troon ooit mag bezetten. Dat is de reden waarom de Tover van de Bloedlijn is geweven, zodat Tara geregeerd kon worden door wezens die niet geheel en al menselijk waren. En zo is die vervloeking nu al eeuwen buiten werking gehouden.’


  ‘Maar wie is de Mantelmaker?’ vroeg Floy. ‘Wat doet hij?’


  ‘Hij is een zeer machtige magiër,’ zei Nuadu. ‘Maar hij is ook een zwarte tovenaar – dat is iemand die zich bezig houdt met de zwarte magie en de verboden macht over de doden.’


  ‘Waarom heet hij de Mantelmaker?’ vroeg Fenella.


  Nuadu glimlachte weer. ‘Hij heeft duistere werkplaatsen, waar de zilveren weefgetouwen staan die zijn tovers weven,’ zei hij. ‘Hadden jullie zulke dingen in jullie wereld? Tovers en magische spreuken? Nee? Nou, dan weten jullie niet dat een tover wordt gemaakt door hem te weven, net als een lap stof, op een zilveren weefgetouw. Allen die tovenarij studeren kunnen het, maar sommigen kunnen het veel beter dan anderen.’


  ‘Miach?’ vroeg Fenella aarzelend, en Nuadu begon te lachen.


  ‘Miach is een kind,’ zei hij. ‘Hij zou nog geen zilveren weefgetouw kunnen bedienen als zijn leven ervan afhing! Maar de Mantelmaker beschikt in zijn werkplaatsen over Zwarte Getouwen en daarmee weeft hij allerlei tovermantels voor de hebzuchtige en slechte mensen die hem dat vragen.’


  ‘Bedoel je daarmee te zeggen,’ vroeg Fenella, terwijl ze dit langzaam tot zich liet doordringen, ‘dat het mogelijk is een tover gewoon… te bestéllen?’


  ‘Ja.’


  ‘O!’


  ‘Maar de weefgetouwen moeten voortdurend in actie gehouden worden. Ze mogen geen moment stilliggen, want dan zou de kracht waaruit zij putten verloren gaan. De Mantelmaker weet dit en daarom is hij aanhoudend op zoek naar arme, weerloze schepsels die voor hem moeten werken. Als hij ons had gezien, zou hij ons beslist in magische ketens hebben geslagen en naar zijn werkplaatsen hebben afgevoerd.’


  Hij keek hen recht aan. ‘Door de Mantelmaker gevangen genomen te worden en aan zijn Zwarte Getouwen te worden gezet, is ongeveer het ergste lot dat een levend wezen kan overkomen. De Mantelmaker is een genadeloze meester. Zijn slaven moeten zonder ophouden zwoegen om mantels van betoveringen te weven. Voor hen bestaan dag en nacht niet langer, en zij kennen alleen nog het geluid van eindeloos stampende getouwen.’


  ‘Proberen ze nooit te ontsnappen?’


  ‘Niemand is ooit aan de Mantelmaker ontkomen,’ zei Nuadu.


  ‘Maar er moet toch een manier zijn…’


  ‘Floy, er bestaat geen uitweg. De tovers die de Mantelmaker weeft om zijn gevangenen vast te houden zijn te krachtig. En zodra hun lichamen niet meer van nut zijn, rooft hij hun zielen, die hij dan aanbiedt aan de Zielenvreters van Cruachan.’ Hij keek hen aan, en zijn ogen weerkaatsten het flakkerende vuur. ‘De sidh hebben ons deze keer tegen hem beschermd, maar met grote tegenzin, vermoed ik, en alleen omdat ze niet anders kónden. En er staat geschreven dat iemand de Draoicht Tarrthail maar een paar keer in zijn leven mag aanroepen. Dus bid maar alvast tot jullie goden, dat er de volgende keer dat we de Mantelmaker tegenkomen een andere macht zal ingrijpen om ons te redden!’


  


  Hoofdstuk Vijftien


  Het vuur begon langzaam te doven en er hing een aangename geur van turfrook in de lucht. Floy en Snodgrass leken verzeild te zijn geraakt in een discussie over de rotsgravures in de Honingraattunnels rond het paleis van Fael-Inis, en Fenella meende te begrijpen dat Snodgrass suggereerde dat de salamanders misschien konden worden overgehaald om Nuadu en de anderen te helpen bij het heroveren van Tara.


  ‘Aangenomen tenminste,’ zei Snodgrass, na een ietwat ongemakkelijke blik op Nuadu, ‘aangenomen tenminste, dat ze écht aan de goede kant staan, bij wijze van spreken.’


  In het zwakjes flakkerende vlammenlicht zag Fenella dat Nuadu glimlachte alsof deze opmerking hem nogal amuseerde. Maar hij zei alleen: ‘Je vriend maakt zich nog altijd een beetje zorgen om mij, geloof ik. En je broer vertrouwt me ook nog niet volledig.’


  ‘Nou,’ antwoordde Fenella, die vond dat ze eerlijk moest zijn, ‘dat kun je ze geen van tweeën kwalijk nemen, want wat weten we nu helemaal van dit soort dingen?’ Ze zweeg abrupt, want bijna had ze er spontaan aan toegevoegd: Zélf vertrouw ik je volkomen, maar Floy en Snodgrass denken er ietsje anders over.


  Hij ving die gedachte natuurlijk op, en hij boog zich naar voren en nam haar hand in de zijne, zoals hij al eerder had gedaan, en weer voelde Fenella een golf van verrukking door zich heengaan, hetgeen haar nogal verontrustte, want het kón toch zeker niet waar zijn dat ze met huid en haar was bezweken voor de dubieuze charmes van een onbekende zoals deze Nuadu! Er knapte iets in het vuur, waardoor de lichtval veranderde en de bovenste helft van Nuadu’s gezicht in een schaduwbaan kwam, zodat ze zijn ogen niet kon zien. Toen hij sprak, waren zijn woorden als een zachte streling over haar huid. ‘Je kunt me gerust vertrouwen, mensenkind,’ zei de Wolfsprins. En daarna, op zijn inmiddels vertrouwde spottende toontje: ‘Maar dat wist je al.’


  Fenella, die het inderdaad wist, maar nog niet bereid was het hardop toe te geven, zei: ‘Je gedraagt je niet echt als iemand die te vertrouwen is.’


  ‘Nee.’ Hij boog zich naar haar toe. ‘Heb je liever dat ik jullie sméék ons hof in ballingschap te helpen? Moet ik op mijn knieën om jullie medewerking vragen?’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Fenella bits, en Nuadu glimlachte weer.


  ‘Dat dacht ik al,’ zei hij. ‘Jullie houden niet van zwakte, in welke vorm dan ook, geloof ik.’


  ‘Jij zou nooit zwak zijn,’ flapte Fenella eruit.


  ‘Floy is ook niet zwak.’


  ‘Nee. Maar hij zet vraagtekens. Hij zal je tijdens deze expeditie steeds opnieuw uitdagen,’ zei Fenella met boosaardig genoegen.


  ‘Dat doet hij nu al,’ zei Nuadu. ‘Ik had jullie geen van allen als bondgenoot gewild als jullie ons blindelings en zonder nadenken te hulp waren gesneld.’


  ‘Helpen we je dan?’ vroeg Fenella.


  ‘O ja!’ Zijn blik was op haar gericht, waardoor ze zich zijn nabijheid weer indringend bewust was. ‘O ja, Fenella, jullie helpen ons. Er bestaat in Tara een oeroud geloof…’ Hij zweeg en fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Ga verder.’


  ‘Een oeroud geloof dat alleen een volbloedmens een verbannen Wolvenkoning weer op zijn troon kan helpen.’


  Fenella hield haar adem in, en begon toen: ‘Je broer…’


  ‘Die is misschien buiten ons bereik.’


  ‘Maar jij denkt van niet?’


  Hij schonk een glas van de warme, geurige wijn in, bracht het naar zijn lippen en keek haar over de rand van het glas aan. Toen hij sprak, had zijn stem weer die strelende klank.


  ‘Zou jij met me meegaan naar het Donkere Domein, Fenella?’ vroeg hij zachtjes. ‘Met mij reizen over de Velden der Zwarte Kunsten en de Rode Meren van Oude Magie?’


  ‘Ik… ik weet het niet zeker,’ zei Fenella, terwijl ze hem aanstaarde. Hij glimlachte.


  ‘Het zou een gevaarlijke tocht van een sinistere schoonheid zijn,’ zei hij. ‘En misschien zouden we ons reisdoel vinden, maar misschien ook niet.’


  Reisdoel…


  ‘En misschien zouden we ongedeerd terugkeren, maar misschien ook niet,’ zei Nuadu vriendelijk.


  Fenella stond op het punt iets te gaan zeggen, hoewel ze ook achteraf geen idee had wat dan wel, toen er in het Wolvenwoud achter hen een ruisende, ritselende beweging hoorbaar werd.


  ‘De bomen…’ zei Fenella, terwijl ze zich omdraaide om te kijken.


  ‘Nuadu, worden de bomen echt wakker?’


  Als hij had gemerkt dat dit de eerste keer was dat zij zijn naam uitsprak, liet hij dat in elk geval niet blijken, en evenmin toonde hij iets van ongeduld omdat de subtiele tover die hij had geweven opeens in flarden lag. Hij draaide slechts zijn hoofd en keek met samengeknepen ogen naar het hart van het woud. ‘Ja, ze ontwaken. Ze zijn nog niet helemaal wakker. Dat zijn ze al vele eeuwen niet meer geweest, denk ik. Maar ze ontwaken.’


  ‘Wat opmerkelijk!’ zei Fenella, die heel goed wist dat ze zijn zoete, lokkende praatjes wreed had verstoord, en die nu heen en weer werd geslingerd tussen het verlangen dat hij ze zou hervatten en het verlangen zich weer veilig en op vaste grond te voelen.


  Op een toon die opeens een stuk nuchterder klonk zei Nuadu: ‘Kom mee, dan gaan we eens kijken.’ Hij stond op en stak haar zijn hand toe.


  


  Floy en Snodgrass keken nauwelijks op toen Fenella en Nuadu Airgetlam zich naar de zoom van het bos begaven. Maar Floy zei: ‘Ga niet te ver uit de buurt, zusje,’ en stuurde haar een van zijn grijnsjes. Fenella glimlachte, want Floy noemde haar maar zelden zusje, alleen wanneer hij bijzonder beschermend en zorgzaam was, en ze begreep dat Floy haar zonder woorden probeerde duidelijk te maken dat hij in de buurt was als ze hem nodig mocht hebben. Om zich te beschermen had ze natuurlijk Floy, of wie dan ook, niet nodig, maar de wetenschap gaf haar toch een prettig gevoel.


  Het had iets geheimzinnigs en opwindends, op deze manier, met haar hand in die van Nuadu, naar de rand van het woud te lopen. Fenella had geaarzeld voordat ze met hem meeging. Knus ineengedoken voor het turfvuur, tijdens het bespreken van plannen en tactieken, was opeens in alle helderheid tot haar doorgedrongen dat er twee wegen voor haar open lagen: de veilige, vertrouwde weg met Floy en kampvuren en overleg over elke volgende stap, en een andere weg – het duistere, lokkende struweel van Nuadu’s subtiele verleidingskunst.


  Want dat, zei Fenella tegen zichzelf, is natuurlijk wat hij in gedachten heeft. Dat weet ik. En ze dacht er nog eens goed over na en bekeek de twee wegen die ze kon kiezen nader. En ze zag dat het vertrouwde pad met Floy en Snodgrass eigenlijk helemaal niet zo veilig was, want in deze vreemde, blauw en groen getinte wereld was niets veilig. Maar als ik nu met Nuadu meega, is dat evenmin veilig, dacht Fenella. Alleen hebben we het dan over een heel ander soort onveiligheid. Het gaat dan om een opwindende onveiligheid, een lokkende onveiligheid. En ik zou wel eens willen ervaren wat het betekent zo’n onveilig pad te betreden. Ik kan immers altijd nog omkeren? Niet dan?


  Toen ze het Wolvenwoud binnengingen viel er een schemerig, blauw licht van boven op hen neer. Fenella hoorde nu duidelijker het zachte gedruis waarmee het ontwaken van de bomen gepaard ging. Ze merkte dat ze zich op dit geluid concentreerde, omdat het haar gedachten afleidde van het feit dat ze hier met Nuadu alleen was, en van het gevoel van haar hand in de zijne, en van de vraag of hij haar tegen zich aan zou trekken zodra ze ver genoeg bij Floy en Snodgrass uit de buurt waren, en van de vraag wat ze dan zou doen…


  Er waren nu patronen in de bosgeluiden te herkennen. Het leek wel alsof de bomen tegen elkaar fluisterden. Tijdens hun wandeling merkten ze dat de takken van naast elkaar staande bomen zich tegen elkaar aanwreven, als zochten ze steun en hulp. Hier en daar voelde de grond rul aan, alsof de wortels van de bomen zich ondergronds begonnen te roeren. Zouden de bomen werkelijk wakker worden, in beweging komen en hun te hulp snellen?


  ‘Ik weet het niet,’ zei Nuadu, die om zich heen keek. ‘In ieder geval zullen hun geesten tevoorschijn komen: najaden en dryaden en hamadryaden. De verhalen vertellen dat ze prachtig en wild zijn, en dat ze over vreemde bosmagie beschikken.’


  ‘Staan ze,’ vroeg Fenella, die probeerde haar woorden zorgvuldig te kiezen, ‘staan ze aan de kant van de Wolvenkoningen?’ – en ze was blij te horen dat dit klonk als een volmaakt natuurlijke en normale vraag.


  Nuadu glimlachte. ‘Dat hebben ze altijd gedaan,’ zei hij. ‘Tealtaoich heeft gelijk dat hij ze niet vertrouwt, maar ongelijk in zijn twijfel aan hun loyaliteit.’ Hij bleef staan bij een dikke oude eik en leunde tegen de stam. Hij keek haar aan. Fenella bleef staan waar ze stond, maar haar bloed begon door haar aderen te razen en er was ook iets raars aan de hand met haar ademhaling. Als ze iets had moeten zeggen, zou ze dat op dit moment waarschijnlijk niet gekund hebben. Dit is het moment waarop hij me naar zich toe gaat trekken, dacht ze, en dit is het moment waarop ik moet beslissen welke van de twee wegen ik zal nemen. Ik ben nog niet helemaal op zijn pad. Ik heb wel een paar stapjes gezet, maar dat stelt volgens mij nog niets voor.


  En toen zei Nuadu heel zacht: ‘Kom hier, mensenkind,’ en Fenella wist dat het moment gekomen was en dat ze nog steeds geen keuze had gemaakt.


  Nuadu glimlachte. ‘Ik zal je geen pijn doen, Fenella. Kom hier en voel het sidderen van de boomgeest.’ Zijn ogen glommen en zijn gezicht drukte een ironische geamuseerdheid uit. Hij sprak natuurlijk dubbelzinnige woorden, maar dat leek niet van belang, want ze wisten allebei dat hij dat deed.


  Als hij me aanraakt, zal ik niet meer in staat zijn om te keren, dacht Fenella paniekerig.


  En toen raakte Nuadu haar aan. Hij stak zijn arm van vlees en bloed en botten uit en trok haar dichterbij tot ze vlak voor hem stond – dichterbij dan ooit tevoren – en ze zijn warmte en zijn mannelijke kracht kon voelen, en in plaats van zich zorgen te maken, voelde ze haar huid weer van top tot teen baden in die nog vers in haar geheugen liggende verrukking. Nooit in haar leven had ze een gewaarwording gekend die zó vanzelfsprekend, zó natuurlijk had geleken.


  Ik geloof, dacht Fenella, als hij het me nú vroeg, echt waar, dat ik met hem zou meegaan naar de plek die ze het Donkere Ierland noemen.


  Naar de Velden der Zwarte Kunsten en de Rode Meren van Oude Magie…


  Op hetzelfde fluwelig-stalen toontje waarmee hij haar had meegevraagd naar het bos zei Nuadu: ‘Heb je gedacht dat ik je meenam om hier de liefde met jou te bedrijven, Fenella?’


  ‘Nee,’ zei Fenella, die wist dat hij dit evenmin zou geloven als zij het zelf geloofde.


  ‘Echt niet?’ vroeg Nuadu terwijl hij haar dichter tegen zich aan trok en haar omarmde met de arm die van vlees en bloed en botten was. En Fenella stelde vast dat verzet bieden nog onmogelijker was dan wegvliegen.


  ‘De Gruagachs zullen spelletjes met je willen doen, mensenkind,’ zei hij, zijn lippen dicht bij de hare, zijn adem warm en zoet, een bron van huiverend genot voor geheel haar huid. ‘Ze zullen weten dat je maagdelijk bent, Fenella, en dat zal voor opwinding en verrukking zorgen.’


  Hij keek haar aan, zijn hoofd schuin houdend.


  ‘Moet ik bang zijn?’ vroeg Fenella. Haar stem was amper een fluistering.


  ‘Voor de Gruagachs?’


  ‘Voor jou.’


  Hij glimlachte haar toe, en in het nevelige, schemerige woud straalde hij opeens een zekere onbekommerdheid uit. Fenella, die haar blik niet van hem kon afhouden, meende dat zijn ogen op een geheel nieuwe manier in zijn hoofd stonden – net iets schever misschien. De wisselende schaduwen van de bomen bedekten op dat moment het onderste deel van zijn gezicht, zodat ze één bloedstollend ogenblik meende geen slanke, donkerharige jonge man voor zich te zien staan, maar een wezen dat hoge, spits toelopende oren had en gladde, zijdeachtige flanken, en een zachtfluwelen bontvacht – een wezen dat niet op twee benen liep, zoals een mens, maar op vier poten…


  ‘Kent jullie wereld geen verhalen, Fenella,’ zei Nuadu, ‘die jonge meisjes waarschuwen tegen wolven in bossen?’ Hij nam haar op met een blik die nu echt fonkelde.


  Hij doet dit met opzet, dacht Fenella. Ik wéét dat hij het met opzet doet, want ik vóel het gewoon. Hij maakt doelbewust de wolf in zijn wezen duidelijker zichtbaar, want hij gelooft dat hij me zo kan verleiden. En natuurlijk heeft hij daar gelijk in, dacht ze. En ook al weet ik dat hij het doet, het maakt geen enkel verschil. Want die wolf is er.


  ‘Wij hebben geen wolven in onze wereld,’ zei Fenella.


  ‘Maar jullie hebben ervan gehoord?’


  ‘Alleen in legenden,’ zei ze, hopend dat ze de juiste toon had getroffen, de toon die uitdrukte: dat is waar je thuishoort!


  Maar hij schonk haar een van zijn driehoekige glimlachjes, alsof hij haar gedachtengang tot in de finesses had gevolgd, en toen hij weer sprak was ze daar maar al te zeker van.


  ‘Ben je bang, mensenkind?’


  ‘Nee.’


  Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en begon haar te kussen, waarna hij met zijn echte hand haar lichaam begon te strelen en haar met zijn hand die niet van vlees en bloed was als een gevangene tegen zich aan trok, waardoor ze nu de harde, heerlijke zwelling tussen zijn benen voelde.


  ‘Je weet wat ik ben, Fenella?’ vroeg Nuadu zacht.


  ‘Een wolf.’


  ‘Maakt je dat bang?’


  ‘Nee,’ zei Fenella, hoewel ze daar nog niet helemaal zeker van was. Hij glimlachte weer en trok haar voorzichtig mee naar de grond.


  Ik geloof niet dat dit gebeurt, dacht Fenella. Ik geloof dat dit een soort droom is. Ik ben niet hier en hij is niet hier en er is geen bos en geen violet getinte schemering en dit alles is een droom. Ze dacht dat ze behoorde te protesteren, ze dacht dat ze hem toch echt van zich af moest duwen – maar ik kan het niet, dacht Fenella, terwijl het bloed gierend door haar aderen spoot en haar hartslag zich vertraagde tot een zacht, zoet bonken. Ze voelde dat zijn hand het batisten hemd losknoopte dat ze in Renascia had aangetrokken – een andere wereld en zéker een ander leven! – en daarna voelde ze twee handen, de ene warm en levend, de andere koel en glad en zilverig, haar naakte borsten en vervolgens haar dijen liefkozen.


  Overal in haar lichaam kwam nu genot tot ontploffing. Ze voelde de aanraking van zijn hand op haar borsten, huid op huid – wat lekker! – en een diepe, overweldigende intimiteit, een plotselinge verbondenheid, want het verzengende gevoel van lust was iets wat ze met elkaar deelden, het was alsof ze elk van beiden één helft van een onverbrekelijk geheel vormden, alsof er iets werd samengevoegd en voltooid dat tot dusverre alleen uit fragmenten had bestaan. Ik heb mij nu op dit pad begeven, maar ik ben nog niet helemaal tot het punt gekomen waarna ik niet meer kan omkeren, al nader ik het wel…


  Nog een paar stapjes, dacht ze. Nog een kléin eindje verder…


  Op dat moment verscheen het wolfsmasker weer in zijn gezicht, waardoor het scherper belijnd en tegelijk gladder leek te worden… Wreder? vroeg Fenella zich af, machteloos zwevend tussen angst en toenemende extase.


  Nooit, vrouwe, nooit tegenover jou…


  ‘Je luistert mijn gedachten weer af,’ fluisterde Fenella, die de ban niet wilde verbreken.


  ‘Ja.’ Hij boog zijn hoofd naar beneden en ze voelde de streling van zijn donkere haren over haar naakte borsten, en meteen wist ze met zekerheid dat er niets intiemers was dan andermans haren zijdeachtig en warm over je blote huid te voelen strijken…


  Hij maakte zich even van haar los en ze voelde acuut een steek van kilte, van verlatenheid. Maar het was alleen omdat hij zichzelf nu uitkleedde. Hij deed het snel en soepel, zonder het minste spoortje van verlegenheid, en Fenella zag hem enkele tellen rechtop boven zich uit torenen, grillig gevlekt door de schaduwen van het woud, en ze had vanaf dat moment niet meer de geringste twijfel aan zijn gemengde afkomst…


  Half wolf, dacht Fenella, hulpeloos ten prooi aan pure gefascineerdheid. Half wolf en half mens, en ik weet niet meer precies welke helft dominant is, en of dat met opzet zo is, en zelfs of het me nog iets kan schelen…


  De wolf was nu duidelijk in zijn ogen; ze stonden schuin en fonkelden. Hij is nu geen mens meer, dacht Fenella, maar ze kon haar blik niet afwenden van die vurige ogen – al zou de redding van de wereld ervan hebben afgehangen!


  Zijn lichaam was lenig en strak en prachtig, en toen hij zich langzaam op de dikke laag dennennaalden van de bosgrond liet zakken en naast haar ging liggen, zag ze weer die merkwaardige, aangeboren gratie die niet in het minst menselijk was.


  Hij deed haar benen teder en soepel uit elkaar en hij sloeg zijn armen om haar heen. Ze voelde zijn gewicht – warm, sterk, vastberaden.


  Even, een hartenklop lang, stopte hij zijn bewegingen en keek hij haar aan, alsof hij weer probeerde haar gedachten op te vangen, maar toen voelde ze het stoten van zijn sterke, harde mannelijkheid weer. Ze had een gevoel alsof ze in een put vol wervelingen in alle kleuren van de regenboog stortte, en het was opwindender dan alles wat ze zich ooit had voorgesteld, meeslepender en bedwelmender dan alles waarvan ze ooit het bestaan had vermoed… Nuadu versterkte zijn greep, en zijn gezicht zag er opeens niet meer wolfachtig uit, maar kwetsbaar, en zijn blik was vervuld van een onverwacht verlangen, alsof hij haar wanhopig nodig had en alsof hij, onder zijn buitenlaag, heel gemakkelijk te verwonden was.


  Fenella voelde dat haar hart een paar slagen oversloeg en dat het smolt van warmte, en het liefst wilde ze hem stevig omarmen en hem voor altijd afschermen van alle verdriet dat hij had geleden, en van zijn bitterheid, en zijn diepe, schrijnende eenzaamheid…


  Hij bewoog zich met kracht tegen haar aan, maar tegelijk gaf hij blijk van een tederheid die zij niet had verwacht, en van een hulpeloze behoefte… Er maakte zich iets vreemds, iets smartelijks kenbaar in haar gevoelens, want die kracht had ze wel verwacht, en ook… ja, die passie; maar die tederheid en die behoefte had ze niet voorzien.


  En toen volgde de overweldigende sensatie dat ze tot één wezen samensmolten, dat ze ergens diep in hun lichaam één en hetzelfde bonkende hart met elkaar deelden… Ze hoorde dat zijn ademhaling steeds sneller ging en dat hij blijk gaf van een zekere gejaagdheid, zelfs vermengd met angst, zo leek het wel, alsof hij bang was dat ze hem elk moment zou kunnen verwerpen… En dat riep bij haar een vurige beschermingsdrang op, want ze kon het amper verdragen zich voor te stellen hoe hij steeds was buitengesloten en weggejaagd, en hoe hij, een bastaardprins van het koninklijk huis, als een balling had moeten leven…


  Nuadu maakte een onverhoedse, stuipachtige beweging en slaakte een gedempte kreet, en Fenella voelde een ultieme explosie van verrukking, gevolgd door een traag, behaaglijk gevoel van wegzinken – alsof ze langzaam naar beneden zakten in een immens grote en diepe donsmatras…


  


  Nuadu lag haar te bekijken. Zijn smalle wolfstrekken waren nog geprononceerd zichtbaar, maar Fenella zag meteen dat zijn ietwat cynische, ietwat bittere masker weer op zijn plaats was, en dat er geen glimpjes van eenzaamheid en kwetsbaarheid meer te zien zouden zijn.


  Maar we hebben het met elkaar gedeeld, dat korte moment van versmelting, we hebben het gedeeld en ik heb de ware persoon achter het masker gezien, dacht Fenella. Betekent dat iets? Moet ik er iets over zeggen? Maar ze ging verzitten en wachtte af wat hij zou zeggen, wat hij zou doen.


  ‘Wel, mensenkind,’ zei de Wolfsprins zachtjes, en Fenella zag dat hij naar haar glimlachte en dat er iets heel teders in zijn blik was geslopen.


  Ze dacht: Ik heb de persoon gezien die achter deze arrogante en cynische prins van het koningshuis schuilgaat…


  Nuadu bekeek haar met schuin geheven hoofd en er blonk een lief en vertrouwelijk glimlachje in zijn ogen, alsof hij wilde zeggen: We zijn eeuwen en werelden van elkaar verwijderd, jij en ik, en misschien liggen onze talen wel even ver uit elkaar. Maar we hebben elkaar ontmoet op een niveau waar eeuwen niet tellen en we hebben een wereld met elkaar gedeeld die geen taal nodig heeft.


  Waar geen taal nodig is…


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Nuadu, en Fenella dacht: Volgens mij probeert hij me duidelijk te maken dat wat tussen ons is gebeurd privé en bijzonder is. Ik moet hier heel voorzichtig mee omgaan, want ik heb sterk het vermoeden dat dit soort dingen hier helemaal niet ongewoon is. Ik zal moeten doen, al is het maar een beetje, alsof ik helemaal niet zo onder de indruk ben, dat het me helemaal niet duizelt, laat staan dat ik me een beetje betoverd voel. Ik bén al die dingen wel, geloof ik, maar dat moet hij maar liever niet weten. Nog niet.


  Het probleem was alleen dat ze geen flauw idee had welk gedrag hier dan wél normaal was, en of de mensen dit soort dingen als het ware tussen neus en lippen door deden. Het had haar heel natuurlijk en normaal geleken in de schemering van het Wolvenwoud de liefde te bedrijven, maar dat wilde nog niet zeggen dat het ook normaal was. Het zou niet natuurlijk of normaal zijn op Renascia, althans, voor zover Fenella wist, zou het dat niet geweest zijn.


  


  Het vuurtje brandde nu aanzienlijk lager. Snodgrass krabbelde een paar notities neer waar Snizort blij mee zou zijn zodra ze weer bij het hof waren. Floy, die met zijn rug tegen een boomstam had gezeten, de steel van zijn wijnglas losjes in de hand, keek om toen Fenella en Nuadu terug kwamen lopen tot binnen het schijnsel van het kampvuur. Fenella vond dat hij haar nogal onderzoekend bekeek, maar hij zei slechts: ‘Wij zijn klaar om nu verder te trekken naar Tara, akkoord?’


  ‘Zeker,’ antwoordde Nuadu meteen, ‘want de Gruagachs zijn nu klaar met hun avondmaal en snakken naar wat amusement. Ik durf te wedden dat wij iets interessants in de aanbieding hebben.’ Hij keek Floy kalm aan en vervolgde op peinzende toon: ‘En ik geloof ook dat we – ik bedoel ons drieën – nu voldoende op één lijn zitten om Fenella te beschermen als dat nodig is.’


  ‘Ja?’ vroeg Floy, en Fenella ving de bitse ondertoon in zijn stem op.


  ‘Ja,’ zei Nuadu zacht, terwijl hij Floy strak bleef aankijken.


  ‘Ik zou niet graag denken,’ zei Floy langzaam en nadrukkelijk, ‘dat iemand van ons zich nietsvermoedend in gevaar begeeft, of in iets dat tot verwonding kan leiden.’


  Nuadu liet zijn opflitsende, stralende glimlach zien.


  ‘Niemand raakt gewond,’ zei hij. ‘Dat is nooit mijn bedoeling geweest.’ En toen Floy hem bleef aankijken: ‘Daar geef ik je mijn woord op, Floy.’ Fenella dacht dat Floy zich hierna een klein beetje ontspande en ze realiseerde zich dat de twee het een of ander met elkaar hadden uitgewisseld. Floy had kennelijk iets gevraagd en Nuadu had, naar het zich liet aanzien, een min of meer bevredigend antwoord gegeven.


  Maar toen ze behoedzaam hun tocht over de weg vervolgden, nadat ze de meegebrachte rantsoenen zorgvuldig hadden ingepakt en onder elkaar verdeeld, wierp Floy haar een aarzelende blik toe.


  ‘Alles goed, zusje?’


  ‘Ja,’ zei Fenella. ‘Niet dan?’


  ‘Ik hoop het,’ zei Floy, en Fenella begreep dat Floy had geraden wat er tussen haar en Nuadu was voorgevallen, en dat hij bezorgd was om haar en zich zorgen maakte over haar, en dat hij slechts ten dele was gerustgesteld door de vreemde, dubbelzinnige conversatie van daarnet. Ze wilde iets zeggen, iets dat hem zou geruststellen, toen Nuadu zich abrupt omdraaide, en Snodgrass vroeg: ‘Wat hoor ik?’


  ‘Weer voetstappen,’ zei Nuadu, en hij spande zijn lichaam, klaar om te springen.


  Maar voordat iemand van hen zich had kunnen bewegen, viel de lange, sinistere schaduw van de Mantelmaker dwars over de bosweg, en stond de zwarte tovenaar in eigen persoon voor hen.


  


  Er volgde een verschrikkelijk moment, waarin niemand zich bewoog en niemand iets zei. Toen zag Fenella dat Floy zijn lichaam spande voor een sprong, precies zoals Nuadu daarnet had gedaan, en op hetzelfde moment begon Nuadu de spreuk op te zeggen die de sidh te hulp moest roepen. Fenella begreep dat Nuadu’s actie de juiste was, want dit vreselijke schepsel kon natuurlijk nooit worden overwonnen door alledaags krachtvertoon van vlees en bloed en spieren.


  Als de Mantelmaker al verslagen kon worden, dan toch zeker niet door een fysieke aanval.


  Maar voor Floy, die nog niet thuis was in de wereld van magische spreuken en tovers, was een fysieke aanval het enige middel waarover hij beschikte. De gestalte die voor hem stond was walgelijk en kwaadaardig; hij voelde de pure slechtheid die ervan uitstraalde. Er drong een stank van rotting zijn neusgaten en mond binnen, een zware, misselijkmakende geur, alsof iemand de deur van een groot slachthuis had opengegooid. Hij voelde dat zijn maag zich omkeerde, maar hij spande zijn spieren voor een sprong, want hoewel een deel van zijn geest wist dat dit een zwarte tovenaar was, een van de gevreesde Heren der Duisternis, was een ander deel ervan doordrongen dat dit schepsel op een of andere manier verslagen moest worden.


  Hij stortte zich dus naar voren, op de man met de hoofdkap af, juist toen Nuadu de Draoicht Tarrtbail begon uit te spreken.


  De Mantelmaker stak een hand uit en er schoten vuurrode lichtstralen uit zijn vingertoppen, waardoor Floy tollend tegen de grond werd gesmakt. Fenella en Snodgrass, die hulpeloos naast elkaar stonden, zagen binnen de diepe hoofdkap witte botten oplichten, met daarin een boosaardige rode glinstering van schuingeplaatste, naar binnen gerichte oogjes in holten zonder vlees of bloed eromheen…


  De Mantelmaker hief nogmaals zijn lange arm op en ditmaal kronkelde het afgeschoten vuurrode licht zich als een zweep om Nuadu heen. Ongelovig zag Fenella dat de woorden van de Draoicht Tarrthail vaste vorm aannamen in de lucht, een zilverige, delicate materie, en dat ze vervolgens leken te smelten en in het niets verdwenen.


  Een doodgeboren tover…


  De vuurrode streng van licht had zich om Nuadu’s middel gewikkeld en de Mantelmaker gaf een snelle ruk, die van oefening getuigde. Het koord stond meteen strak en Nuadu werd steeds dichter naar de wachtende gestalte getrokken. Grommend probeerde Nuadu zich te verzetten, en Fenella en Snodgrass aan haar zijde maakten aanstalten om hem te hulp te snellen. Floy, verderop, nog half bewusteloos door de eerste lichtschicht, had zich moeizaam opgewerkt tot een knielende positie; hij voelde zich duizelig en misselijk, en hij was er zich slechts vaag van bewust dat Nuadu gevangen was. Even was hij dichtbij genoeg geweest om een glimp van de Mantelmaker op te vangen: een akelig, mismaakt gezicht van zwerende huid en half weggevreten botten, met een gapend gat op de plek waar een neus had moeten zitten.


  Toen hij weer bij zinnen kwam, zag hij de woorden van de Draoicht Tarrthail uit elkaar vallen en verdwijnen, en hij begreep dat de Mantelmaker de tover op een of andere manier onschadelijk had gemaakt. Nuadu zat vast; hij vocht wel tegen de koorden van licht, maar die gaven niet mee en snoerden in zijn vlees. Floy zag dat Fenella vruchteloos aan de koorden rukte en dat haar handen bebloed raakten.


  Nuadu zei: ‘Er is niets dat je kunt doen, vrouwe…’ Het ontging Floy niet dat Nuadu zelfs op dit ogenblik die oude, hoffelijke aanspreekvorm gebruikte. Hij noemt haar ‘vrouwe’, dacht Floy. En vervolgens: Later. Daar zal ik later over nadenken.


  Hij zag meteen dat Nuadu niets kon doen, want de koorden hielden hem in een stevige, wrede greep. Hoewel hij een wezen als de Mantelmaker nog nooit eerder was tegengekomen, dacht hij: We moeten hem op een of andere manier zien te verwonden, dan kunnen we misschien ontsnappen.


  Hij keek om zich heen om iets te vinden dat als wapen kon dienen en raapte een scherpe steen op, waarna hij de afstand tussen hemzelf en de Mantelmaker probeerde te schatten. Nuadu sprak opnieuw de Draoicht Tarrthail uit, en weer materialiseerden de woorden zich helder in de nachtlucht, maar niet minder helder was het dat de Mantelmaker ze wederom moeiteloos uiteen deed vallen.


  En toen begon de Mantelmaker te grinniken en Floy voelde een ziekmakende angst, want dit was het kwaadaardigste en bloedstollendste geluid dat hij ooit had gehoord. Het galmde door het donkere bos en Fenella dacht – en even later was ze er zeker van – dat de bomen, die sinds Miachs optreden langzaam maar zeker uit hun slaap aan het ontwaken waren geweest, en zich naar alle kanten begonnen te ontplooien, nu opeens terugdeinsden, en uit angst hun bladeren introkken en hun takken en twijgen slap lieten hangen.


  Want dit is het vreselijke geluid van de Mantelmaker, de boze die in het Donkere Ierland leeft en die de Zielenvreters in de Grot van Cruachan dient…


  Nuadu vocht om elke decimeter, maar langzaam, onweerstaanbaar, stap voor stap werd hij dichter naar de hoog oprijzende gestalte in de donkere mantel gesleurd. De Mantelmaker stond met gekruiste armen te wachten en zijn gezicht was nog steeds in diepe schaduwen gehuld. Floy, die zijn eerdere achterdocht tegenover Nuadu inmiddels geheel van zich had afgeschud, maakte aanstalten om de puntige kei te gooien, maar op dat moment draaide de Mantelmaker zijn hoofd Floy’s kant op, alsof hij wilde zeggen: Verspil je energie nou maar niet, arm, menselijk slachtoffer, want ik ben een wezen uit het Donkere Ierland, ik woon in de hoge torens van dat domein, en alles wat je van plan bent kan ik met het grootste gemak voorzien…


  Er was iets zo weerzinwekkends aan de wetenschap dat je gedachten open en bloot lagen voor een wezen als dit, dat Floy in elkaar kromp, hetgeen hem vervolgens woedend maakte op zichzelf. Het was van geen belang dat de Mantelmaker zijn gedachten kon volgen, het was van geen belang dat de Mantelmaker zich bewust zou zijn van zijn walging en angst. Hij wierp de scherpe steen recht naar de opening in de hoofdkap en zag dat de Mantelmaker een benige arm omhoog bracht om zich te beschermen. Dus hij is niet helemaal onoverwinnelijk! dacht Floy triomfantelijk en hij sprong overeind, klaar om naar voren te stormen en de Mantelmaker tegen de grond te slaan.


  Maar toen raakte de steen de gehandschoende hand en er klonk een misselijkmakend plopperig geluid, alsof de hand in die zwarte handschoen helemaal niet uit vlees en botten en spieren bestond, maar uit iets dat zacht was, rottend, zoals overrijp fruit of bedorven vlees… De gehandschoende vingers vingen de kei op, sloten er zich omheen en wierpen hem vervolgens met een misprijzend gebaar van zich af. En de ogen, diep in de kap, lieten een onheilspellende fonkeling zien.


  ‘Miezerig mensje,’ siste de Mantelmaker. ‘Hoe onnozel en primitief moet je zijn om te denken dat je me zo gemakkelijk zou kunnen verslaan!’


  Floy hoorde het nauwelijks. Hij had zijn krachten weer verzameld en terwijl de Mantelmaker sissend uiting gaf aan zijn verachting, sprong Floy naar voren, recht op het monster af. Maar meteen spetterden en kronkelden er vuurrode lichtflitsen in de lucht, waardoor Floy tijdelijk verblind raakte en het donkere woud even op een bizarre, onnatuurlijke manier tot leven leek te komen. Floy kreeg een bijtend, branderig gevoel, alsof withete draden zijn huid binnendrongen, en even dacht hij zelfs de doordringende geur van schroeiende huid en bradend vlees te ruiken.


  Opnieuw flitsten er rode lichtstralen op en Floy werd meer dan een meter teruggeworpen. De hemel en de bomen en het hele bos wervelden wild om hem heen.


  Fenella was nog steeds bezig met haar pogingen Nuadu te bevrijden, maar nu Floy tegen de grond was gegaan, rende ze meteen naar hem toe en hielp hem overeind. De Mantelmaker lachte weer. Hij had zijn armen nog steeds gekruist en zijn gezicht bleef in de schaduw.


  ‘Belachelijke creaturen,’ zei hij. ‘Ik mag dan wel een omhulsel van vlees en bloed en botten aannemen wanneer ik me hier vertoon, maar in werkelijkheid ben ik een heer van het Donkere Domein, en jullie slagen en keien kunnen me niet kwetsen. Aan zulke zwakkelingen hoef ik mijn krachten niet te verspillen.’ De vuurrode lichtkoorden verdwenen en de Mantelmaker wendde zich naar de plek waar Nuadu nog steeds machteloos voor hem stond, niet in staat zich te bewegen. Maar hij hield zijn hoofd scheef, in zijn typerende vertoon van arrogantie, en zijn ogen fonkelden van woede. Hij zag er uit alsof hij de Mantelmaker elk moment naar de keel kon vliegen en hem dan moeiteloos zou kunnen afmaken.


  ‘Ja,’ zei de Mantelmaker, terwijl hij hem bekeek. Zijn huiveringwekkende fluisterstem droop van geamuseerdheid. ‘Ja, jij zou mijn lichaam graag openrijten en de ingewanden aan de jakhalzen voeren, prinsje.’


  ‘Nou en of,’ zei Nuadu. ‘En op een dag zal ik het ook doen, stuk vuil! Wees daar maar zeker van!’


  De Mantelmaker lachte weer. ‘Futiele dreigementen, Wolfsprins.’


  Hij zweeg even om Nuadu eens grondig te bekijken. ‘Wel, wel, het schijnt dat ik vannacht een mooie vangst aan de haak heb geslagen. Een van de mooiste die ik tot dusverre heb ingepikt.’


  Fenella vond dat zijn stem precies zo klonk als die van iemand die geen spieren rond zijn lippen had, en geen vlees op de kaken, en waarschijnlijk niet eens lippen…


  ‘Laat in ieder geval deze mensen vrijuit gaan,’ zei Nuadu.


  ‘De mensen interesseren me nu niet,’ zei de Mantelmaker, die Nuadu nog steeds stond op te nemen alsof deze iemand van ongehoorde betekenis was. ‘Ik heb heel weinig emplooi voor mensen. En je hebt gezien hoe gemakkelijk ik ze onder de duim houd.’ Er volgde een beweging binnen de donkere mantel en opnieuw flitste er een vuurrode lichtstraal op, die de schemering openspleet en zich als een slang om Nuadu’s hoofd kronkelde, waar hij zich omvormde tot een strak, vliesdun rood masker dat het onderste deel van Nuadu’s gezicht bedekte.


  ‘Een voorzorgsmaatregel,’ zei de Mantelmaker. ‘Ik kan natuurlijk keer op keer je onnozele tovertje onschadelijk maken waarmee je de sidh te hulp roept, maar dat vind ik nogal vermoeiend. Daarom zul je het Masker van de Stilte dragen tot het mij belieft het weg te nemen, Wolfsprins.’


  Floy, die zijn arm om Fenella heen had geslagen, vroeg kwaad: ‘Waar brengt u hem naar toe?’


  De Mantelmaker draaide zich om en keek Floy lichtelijk verrast aan.


  ‘Hij wordt vastgeketend in mijn werkplaatsen, mens, en daar zal hij samen met de anderen de tredmolens bedienen en ervoor zorgen dat mijn zilveren weefgetouwen onafgebroken in bedrijf zijn.’ Hij bekeek Floy nog even. ‘En als jij je blijft verzetten word je mét hem vastgeketend.’


  ‘Ik zou u eerst doden,’ zei Floy, die zijn vuisten balde. ‘Ik zou u graag willen doden!’


  De Mantelmaker reageerde met zijn hees grinnikje. ‘Onmogelijk. Je kunt niet in mijn buurt komen. Je kunt me niet bereiken.’


  ‘Wees daar maar niet zo zeker van,’ zei Floy en Fenella keek hem verbaasd aan, want hoewel Floy natuurlijk in het geheel niets kon uitrichten, hadden zijn woorden van een opmerkelijk zelfvertrouwen getuigd.


  ‘Ik weet het zeker,’ zei de Mantelmaker. Hij stak zijn in het zwart gehulde rechterhand uit en raakte de bovenkant van Nuadu’s gezicht aan.


  Nuadu, die niet kon praten, en die zich nauwelijks kon bewegen in de glimmende, dunne boeien die hem omsloten, wierp zijn hoofd achterover bij deze walgelijke streling, en boven het strakke, rode masker gloeiden zijn ogen van onverhulde haat.


  Fenella stond daar met Floy’s arm om zich heen. Nuadu in deze situatie te zien was het ergste dat haar ooit was overkomen. Maar zelfs nu, dacht ze, terwijl haar blik de zijne ontmoette, zelfs nu toont hij zich allerminst vernederd of geïntimideerd, zelfs nu toont hij geen spoortje van onderdanigheid, en meteen werden haar gedachten beantwoord:


  Vele dingen, mijn vrouwe, maar zulke nooit


  Zulke nooit. Er was zelfs een vage bijklank van geamuseerdheid in die reactie te bespeuren, alsof hij eigenlijk wilde zeggen: Natuurlijk zal hij me niet intimideren, natuurlijk is er geen sprake van onderdanigheid!


  En zo is het ook, dacht Fenella, heen en weer geslingerd tussen vurige trots en angst voor wat er zou gebeuren. Want waar de Mantelmaker Nuadu ook mee naar toe nam, waar deze verschrikkelijke werkplaatsen zich ook mochten bevinden, er zou ongetwijfeld bewaking zijn, en weinig hoop op redding.


  Als om op die gedachten te reageren wendde de Mantelmaker zijn in de diepe schaduw van zijn kap verborgen hoofd naar Fenella. ‘Je liefje zal ver buiten je bereik zijn, mens,’ zei hij, en ditmaal voelde Fenella, zoals Floy dat al eerder had gevoeld, diepe walging bij de wetenschap dat de Mantelmaker zo gemakkelijk haar gedachten kon lezen.


  ‘Hij wordt in verzekerde bewaring genomen en onder mijn handbereik gehouden,’ zei de Mantelmaker met zijn vleesloze en lippenloze fluisterstem. ‘Hij zal mijn slaaf zijn en in de werkplaatsen ploeteren tot hij krom en oud is, en zijn rug gebroken van het onophoudelijke werk aan de weefgetouwen. Hij zal zwoegen tot zijn benen mank en nutteloos zijn en tot zijn voetzolen beurs en rauw zijn van het trappen op de tredmolens die de getouwen aandrijven…’ Weer dat vreselijke, gorgelende lachje waar je kippenvel van kreeg. ‘En als dat achter de rug is, mensje, als dat allemaal gebeurd is – en het zal niet erg lang duren, want de schepsels in mijn werkplaatsen halen nooit een mooie oude dag – dan zal ik zijn ziel nemen. En die zal ik aan de Zielenvreters geven, en zijn lichaam zal ik in de Doodsrivier smijten. En dan zal nooit meer iemand iets zien of horen van deze buitenechtelijke wolvenzoon!’


  


  Hoofdstuk Zestien


  De Mantelmaker had Nuadu meegenomen en was versmolten met de schaduwen, die hij op afstand hield en tot machteloosheid reduceerde door middel van een glitterend sproeivuur van vuurrode stralen.


  En toen was dit rode licht verdwenen, en het feit dat de nachtlucht nu frisser rook en lichter aanvoelde nam niet weg dat ze alleen waren en dat Nuadu verdwenen was.


  Snodgrass dacht dat er een soort nevel was neergedaald om hun zicht te belemmeren. ‘Zo kon hij gemakkelijk wegkomen met Nuadu,’ opperde hij. Maar Floy was van mening dat de Mantelmaker gewoon gegaan was zoals hij ook was gekomen: in een donkere mist, een soort gapende zwarte schaduw om hem heen. En deze keer met medeneming van Nuadu.


  Floy wilde zijn armen om Fenella heen slaan en haar zeggen dat hij begreep dat ze leed en dat hij haar volop zou steunen. Als er ook maar iets gedaan kon worden, dan zouden ze het doen. Maar hij liet dit achterwege, want Fenella kon soms onverwacht in zichzelf gekeerd zijn; dan zou er een afwerende blik in haar ogen komen, alsof ze rolluikjes had neergelaten, en dan zou ze weliswaar beleefd en vriendelijk blijven, maar Floy zou weten dat ze een deel van zichzelf voor derden had afgesloten.


  Floy had Nuadu niet ten volle begrepen en het had hem veel moeite gekost hem te leren vertrouwen, maar dat kwam ten dele ook, moest hij zichzelf nu in alle eerlijkheid toegeven, door Fenella. Misschien ben ik een beetje jaloers geweest, moest hij beschaamd erkennen. Ben ik dan zo bezitterig wat Fenella betreft?


  Hij wist het niet. Hij was trots geweest op zijn zus; hij had haar snelle intelligentie en instinctief begrip bewonderd, en hij had haar aangemoedigd en belangstelling getoond voor haar projecten en plannen. De gedachte dat hij misschien jaloers was geweest op Nuadu, die Fenella ‘vrouwe’ had genoemd en die op het laatst zeer intieme blikken met haar had gewisseld, was eigenlijk nogal schokkend. Wel, hij moet gevonden worden, dacht Floy. Zo simpel is het. We moeten hem zien te vinden en vervolgens redden.


  Snodgrass stond met Fenella over de Mantelmaker te praten. ‘Je hebt gezien hoe die spreuk – hoe noemde Nuadu dat? – die tover om de sidh op te roepen al vermorzeld werd voordat hij helemaal was uitgesproken.’ Toen nam hij haar bij de hand en keek haar in volle ernst aan: ‘We gaan natuurlijk proberen hem te redden.’


  ‘We gaan het proberen en het zal ons lukken,’ zei Floy en Fenella keek de twee met warme dankbaarheid aan. ‘En ik geloof,’ vervolgde Floy, terwijl hij naar de schitterende lichten van Tara keek, ‘ik geloof dat we ons oorspronkelijke plan moeten doorzetten.’


  ‘Naar Tara gaan?’ vroeg Fenella.


  ‘Ja. Binnen Tara kunnen we te weten komen waar de werkplaatsen van de Mantelmaker zich bevinden.’


  Fenella herinnerde zich dat ze inderdaad geen flauw idee hadden waar ze die moesten zoeken, terwijl ze niet eens wisten welke kant de Mantelmaker daarnet was uitgegaan. Ze moesten dit zien uit te vissen.


  ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze daarom.


  ‘We moeten toch iets doen,’ zei Floy bedrukt. ‘En trouwens, Nuadu en de anderen waren zeer beslist in hun oordeel dat de reuzen dom zijn en gemakkelijk voor de gek te houden. Nu moeten we ze op twee punten te slim af zijn in plaats van maar één.’


  ‘Informatie verzamelen over hun wachtposten,’ zei Snodgrass.


  ‘En uitvinden waar de werkplaatsen van de Mantelmaker zijn,’ vulde Fenella aan.


  ‘Ja,’ zei Floy en even glansde er vermetelheid in zijn ogen. ‘Het wordt een koud kunstje. Als we niet eens een stelletje reuzen voor de gek kunnen houden, dan mogen we ons wel schamen.’


  Dat nam niet weg dat ze Tara uiterst voorzichtig benaderden.


  ‘Hoewel het niet nodig is,’ constateerde Snodgrass op nuchtere toon, ‘hun te laten weten dat we bang zijn.’


  ‘Maar we zijn bang,’ zei Fenella, die naar de grote massa van het kasteel opkeek en die zich herinnerde dat die reuzen dan misschien wel achterlijk waren, maar dat het ze toch maar mooi gelukt was de Wolvenkoning te verdrijven.


  ‘Dat hebben ze niet op eigen houtje gedaan,’ zei Floy. ‘Dat wisten we toch al? Ze waren gewoon pionnen van de Mantelmaker.’


  ‘En van die andere figuur – hoe noemde Nuadu hem ook alweer? CuRoi,’ vulde Snodgrass aan. ‘En dat betekent in elk geval dat ze de Mantelmaker moeten kennen, Fenella.’


  ‘En je kunt niet bang zijn voor pionnen,’ zei Floy.


  ‘Ik ben niet bang,’ zei Fenella. En meteen erna: ‘Nou ja, niet érg bang.’


  ‘Je ziet er helemaal niet bang uit,’ vond Snodgrass.


  ‘Nee, ik geloof dat ik dapper ben. Als ik dat maar hard genoeg blijf geloven wordt het misschien waar…’


  Terwijl ze de grote Westpoort naderden, van waaruit een gedempt lichtschijnsel de nacht binnen scheen te lekken, een schijnsel dat hen na een poos geheel omhulde, moest Fenella terugdenken aan het feit dat dit het voorvaderlijk slot van Nuadu was. Hij was nooit binnen geweest en nu zou dat misschien voor altijd uitgesloten zijn. Was dat de reden waarom hij was meegekomen? Maar dat zou misschien betekenen dat hij hen alleen gebruikt had, en dat is iets wat ik weiger te geloven, dacht Fenella. Ze zou zich herinneren dat hij haar ‘vrouwe’ had genoemd, en dat hij teder en opwindend was geweest, en dat ze hem gingen redden. Ze zouden de reuzen op een subtiele, slimme manier om de tuin leiden, want reuzen waren geen wezens om echt bang voor te zijn. Ze waren stom en sloom van verstand, reuzen, en het waren maar pionnen van de Mantelmaker en CuRoi. Als ze eenmaal in Tara waren zou het waarschijnlijk een peulenschil zijn om informatie los te krijgen over de Mantelmaker en zijn akelige werkplaatsen met hun zilveren weefgetouwen. Ze zouden trouwens ook de inlichtingen voor het hof in het bos niet vergeten, want die waren belangrijk, maar in elk geval zouden ze zorgen dat ze de weg naar de werkplaatsen te weten kwamen.


  Maar, zei een fluisterend stemmetje in haar hoofd, eigenlijk had Nuadu bij ons moeten zijn. Hij had ons moeten vergezellen en hij had toegang moeten vragen tot het paleis van zijn voorvaderen… de terugkeer van de Wolfsprins… Al was hij natuurlijk niet echt de Wolfsprins, want de rechtmatige prins zat ergens diep in het hart van het Donkere Domein vast…


  


  Paleis Tara, de legendarische Stralende Citadel, het Schitterende Kasteel uit talloze verhalen, was groter en magnifieker dan alles wat ze ooit hadden gezien.


  Snodgrass was diep onder de indruk. ‘Ik ben diep onder de indruk,’ verklaarde hij dan ook. ‘Het is heel anders dan ik me had voorgesteld. Is dit de Westpoort? De poort waardoor we naar binnen zouden gaan, volgens Nuadu? Lieve help, wat een massief geval, zeg! Zou dit hele kasteel oorspronkelijk misschien voor reuzen gebouwd zijn?’


  ‘Ik denk dat het vooral is gebouwd om diepe indruk te maken,’ zei Floy, die onder de hoog oprijzende bakstenen boog stond en aandachtig om zich heen keek.


  Snodgrass stelde vast dat dit goed gelukt was, wis en waarachtig. ‘Ik zou een paar aantekeningen moeten maken,’ zei hij bezorgd. ‘Snizort verwacht natuurlijk een gedetailleerd verslag van dit alles.’


  ‘Laten we eerst naar binnen gaan,’ zei Fenella, die er zichzelf nog steeds constant aan herinnerde dat ze niet bang was.


  Ze naderden de kolossale, met ijzer beslagen eiken poort, die naar boven spits toeliep en die was voorzien van zware bronzen scharnieren en van een ronde klopper, waarin een wolfskop was uitgebeeld. Het voorvaderlijk slot van Nuadu… Hoe had hij het uitgedrukt? Ik ben van gemengde afkomst, maar mijn moeder was van huis uit zelf een koninklijke prinses… Dus dit is echt het kasteel van zijn voorouders, dacht Fenella, en aan die wetenschap ontleende ze een merkwaardige troost. Misschien omdat ze binnen deze muren altijd het gevoel zou hebben dat hij niet érg ver weg was? Best mogelijk. En elke vorm van bemoediging is beter dan geen bemoediging, vond Fenella.


  Van nabij bezien was Tara elegant en sierlijk gebouwd, en het baadde nog steeds in dat heldere, trillende licht. Floy, die altijd graag wist hoe dingen werkten en waarom dat zo was, vermoedde dat hier sprake was van een soort uitstraling door de materie zelf. Hij dacht dat er geen sprake was van kunstmatig opgewekt licht – het soort felle licht dat de Aardse kolonisten tot hun beschikking hadden gehad – hetgeen hij zeer interessant vond. En toen herinnerde hij zich dat de wezens die dit Tara bewoonden eeuwen en wérelden eerder leefden dan de Aardbewoners die hadden geleerd licht te maken en water te koken en met schijnwerpers de nacht even helder te maken als de dag.


  Ze zagen Tara in volle helderheid voor zich.


  ‘Massief,’ zei Snodgrass. ‘Lieve help, het strekt zich kilometers uit!’


  ‘Ontzagwekkend,’ zei Floy. ‘En prachtig. Is het niet prachtig, Fenella?’


  Fenella stond naast de twee anderen met grote ogen om zich heen te kijken. ‘Ik geloof,’ zei ze zacht, ‘dat dit het mooiste is wat ik ooit in mijn leven heb gezien.’


  Gelegen in het midden van de komvormige vallei, omkaderd door licht en badend in de gloed van zijn eigen uitstraling, was Tara een waar sprookjeskasteel, een fonkelend paleis, een ommuurd complex van pracht en kleur en schittering.


  En het werd bewoond door indringers – de reuzen van Gruagach. Wilde deze merkwaardige tocht enige zin hebben, en zéker als ze de weggevoerde Nuadu Airgetlam te hulp wilden komen, dan moesten ze nu onversaagd op de grote eiken deur kloppen en toegang vragen.


  


  Floy was degene die het ten slotte deed. ‘Allicht,’ zei Snodgrass later.


  ‘Zelf was ik doodsbang, dat mag iedereen weten.’


  ‘Het was niet gemakkelijk,’ zei Fenella.


  ‘Jij was het minst bang van ons allemaal.’


  ‘Ik stierf van de angst,’ zei Fenella.


  ‘Daar was niets van te merken.’


  Maar op dat moment was Fenella toch eigenlijk minder bang dan ze had verwacht te zijn. Kwam dat misschien doordat Nuadu haar geest nog aanraakte en dat hij haar doordrenkte met zijn eigen verlangen naar Tara?


  Ik begrijp het niet, dacht Fenella. Ik weet niet eens zeker of mijn gedachten nog wel mijn éigen gedachten zijn. Maar ik denk dat ik op die vraag niet nader zal ingaan.


  Floy was tot onder de stenen boog gelopen, die niet was gemetseld van de gewone, roodbruine bakstenen die ze op Renascia kenden, maar van brokken van een of ander bleek, glad, vaagjes lichtgevend materiaal. Hij stond robuust in het midden van de voorhof, met zijn handen in zijn zij en zijn voeten stevig op de kinderkopjes geplant.


  Hij was niet erg bang, hoewel hij evengoed als de anderen wist dat ze buitengewoon voorzichtig moesten zijn. Maar hij werd gefascineerd door dit uitzonderlijk fraaie bouwwerk, dat Tara heette, en de boeiende verhalen die ermee verweven waren. Ze zouden Renascia en de Renascianen niet vergeten, maar het was moeilijk hier en nu te denken aan een wereld die al bijna uit het geheugen was verdwenen… Hij wilde meer te weten komen over déze mensen en hun wereld, en hij wilde vooral meer te weten komen over Tara. Wonderschoon, dacht Floy, terwijl hij naar de hoge muren keek. En vervolgens vroeg hij zich af welke schepsels ze hier zouden ontmoeten.


  Er was een kijkraampje waaruit een belkoord naar buiten hing. Floy stak zijn arm uit en trok aan het koord. Ergens in het kasteel galmde een luide, nogal holklinkende bel. Vervolgens hoorden ze voetstappen naderen door een lange gang. De drie reizigers gingen onwillekeurig dichter bij elkaar staan. Voor de warmte? vroeg Fenella zich af, maar meteen besefte ze dat het met warmte niets te maken had. Het was uit zelfbescherming. Bij alles wat hun misschien te wachten stond moesten ze vooral héél dicht bij elkaar blijven!


  Het rooster van het kijkluikje werd opengeschoven, hetgeen gepaard ging met een nogal afschuwelijk geknars. ‘Moet nodig geolied worden,’ mompelde Snodgrass. ‘Lieve help, ze doen niet echt veel aan onderhoud, deze reuzen,’ waarna Floy hem het zwijgen oplegde, want hij probeerde het formaat van de eigenaar van de voetstappen te schatten.


  ‘Er zijn reuzen in allerlei maten,’ zei hij.


  ‘Is deze héél erg groot?’ vroeg Fenella, die in gedachten rekening had gehouden met wezens ter grootte van appelbomen, of gebouwen van drie verdiepingen, of zelfs scheepsmasten. Er waren niet veel schepen op Renascia, want er was niet veel zee, maar er waren afbeeldingen van schepen te zien geweest in het Mnemosyne, want sommige Aardbewoners waren zeevarende volken geweest.


  Floy wilde net gaan zeggen dat de eigenaar van de voetstappen hem niet alarmerend groot leek, toen er de geluiden klonken van grendels die werden verschoven en sleutels die in het slot werden omgedraaid. De met ijzer beslagen poort zwaaide naar binnen en ze zagen zich geconfronteerd met hun eerste reus.


  Toen de poortwachter het nieuws bracht dat er buiten mensen stonden die toegang vroegen, was Inchbads eerste gedachte dat dit iets te maken moest hebben met het verschijnen van de Boze Zon. Je wist nooit met zekerheid hoe zulke dingen werkten, maar het was best waarschijnlijk – of eigenlijk héél waarschijnlijk – dat deze mensen op een of andere manier van de Boze Zon afkomstig waren. Er was weinig peil te trekken op het doen en laten van mensen, evenmin als op dat van de wezens van de dierenlijnen, hoewel Inchbad, als hij mocht kiezen, dan maar liever met mensen van doen had. Die dierenlijnwezens waren namelijk noch het een, noch het ander, als je het goed bekeek. Inchbad had niet graag te maken met de dierenlijnen, en vooral had hij niet graag te maken met de wolfslijn, want dat maakte hem nerveus en onzeker, hetgeen een koning zich toch bij voorkeur niet diende te laten maken.


  Hij richtte zijn aandacht met enige tegenzin op de poortwachter – een nogal simpele arme ziel, maar je kon dezer dagen nu eenmaal niet alles hebben – en luisterde naar het verhaal over de mensen, twee mannen en een meisje, die om voedsel en onderdak voor de nacht vroegen.


  ‘Is de Ster op de Aarde gevallen?’ vroeg Inchbad, zeer listig, want de Gruagachs konden zeer listig zijn als het nodig was. Het lag niet in Inchbads aard listig te zijn, maar hij kon het als dat nodig was! En daarom vroeg hij nogmaals: ‘Is de Ster gevallen?’ Maar de poortwachter, die Balor heette, en die in feite lang niet zo simpel was als hij de koning der Gruagachs liet geloven, zei: ‘Ik zou het niet weten, sire,’ en vertelde dat er twee mensmannen en een mensvrouw stonden, en hij keek daarbij nog stommer dan anders, zodat Inchbad zich het gerucht herinnerde dat de opa van de knul het met een mensvrouw had gedaan, en wat je zaait dat oogst je ook, zo bleek toch telkens maar weer.


  Inchbad keek naar Goibniu voor richtlijnen inzake de mensen, want Goibniu wist altijd wat er gedaan diende te worden. Hij was altijd een grote hulp voor Inchbad. Ook keek hij naar Caspar, want er was een mensmeisje onder de reizigers en Inchbad had graag van tijd tot tijd een smakelijke mensdeerne in zijn bed. Mensen waren erg knap; de meisjes waren veel mooier dan reuzinnen, zij het dat ze ietwat aan de kleine kant waren. Inchbad had bij voorbaat veel belangstelling voor het meisje; misschien dat er later iets geregeld kon worden. Daar zou Caspar natuurlijk voor zorgen.


  ‘Breng die mensen binnen,’ zei Goibniu met zijn tamelijk bulderende stem en Balor liep terug naar zijn hok bij de grote Westpoort, onderwijl bedenkend dat zijne majesteit van tijd tot tijd toch echt het verstand van een mus leek te hebben, hetgeen hem herinnerde aan een oude roddel, volgens welk verhaal ’s konings oma ooit had gerotzooid met een van de reuzen van Olc Acha – en stommer exemplaren bestonden er niet. Dit soort dingen sloeg vaak een generatie over, maar je kon zeggen wat je wilde, maar wat in het vat zat verzuurde niet.


  Goibniu verheugde zich nogal over dit buitenkansje. Het kwam niet vaak voor dat mensen geheel uit eigen beweging entree kwamen vragen. Ze zouden er optimaal van profiteren.


  Hij ging voor het vuur staan – iedereen wilde dat er ’s avonds vuur brandde – en haakte zijn duimen achter zijn riem. Hij bereidde zich voor op een minzaam optreden. Inchbad, die nauwelijks kon wachten tot de mensen zich vertoonden, en die vooral popelde om het meisje te zien, dacht dat Goibniu de laatste tijd enigszins zwaarlijvig begon te worden. Hij was natuurlijk dol op lekker eten. Nou ja, ze waren allemaal dol op lekker eten. Maar Goibniu dreef die zaken iets te ver door. Inchbad had een paar jongeren horen giechelen over de grietjes die Caspar aan Goibniu had geleverd en dat Goibniu er in een bepaalde nacht drie had verpletterd omdat hij zich op het bed had laten rollen voordat de meisjes in een goede positie lagen.


  Inchbad had dit zeer vulgair gevonden van Goibniu en het had hun grote problemen met de dorpelingen bezorgd, want die waren niet bereid hun dochters (leuke, jonge dingen) naar het kasteel te laten komen om daar verpletterd te worden onder gedachteloos neerstortende reuzen. Dan kon je net zo goed gebraden worden als ingrediënt voor een pastei, hadden de dorpelingen kwaad geroepen, en die nacht waren ze daadwerkelijk naar het kasteel opgetrokken, met flakkerende toortsen en priemende hooivorken en alles, onder het gillen van kreten als: ‘Dood aan de reuzen!’ en ‘Tara voor de Ieren!’ en ‘Geen pasteien meer voor Goibniu de Gulzigaard!’. Enkelen hadden zelfs de vermetelheid gehad een petitie op te stellen, die ze bij de Westpoort afleverden, en waarin ze zeiden dat ze het spuugzat waren dat de Mantelmaker het hele land afschuimde op zoek naar slachtoffers voor zijn lugubere werkplaatsen en dat ze het niet meer pikten dat ze hun sterkste jongemannen moesten verbergen zo lang hij op pad was en dat ze van plan waren de werkplaatsen op te zoeken en de Mantelmaker een kopje kleiner te maken.


  Dit was buitengewoon zorgelijk geweest, want de Gruagachs waagden het niet de Mantelmaker voor het hoofd te stoten, zeker niet nu ze zo comfortabel in Tara waren ondergebracht en al helemaal niet nu Goibniu druk bezig was de gewichtige affaire van Inchbads huwelijk te regelen. En hoewel Inchbad niet van meet af aan blij was geweest met het plan het zuiden binnen te vallen en Tara aan de Wolvenkoningen te ontrukken, was hij het geleidelijk aan steeds meer met Goibniu eens geworden, dat een en ander heel aardig bleek uit te pakken.


  


  Aanvankelijk vond Fenella dat het best meeviel. Ze dacht dat ze het wel aankon. En ze dacht dat het haar in elk geval zou lukken niet bang te zijn, althans niet érg bang.


  De poortwachter was eigenlijk best vriendelijk geweest. Hij was waarschijnlijk niet erg groot, voor een reus dan, hoewel Floy later opmerkte dat je om dat te weten meer reuzen gezien moest hebben – en dat had ze niet.


  Balor de Poortwachter was dik drie-en-een-halve meter lang. Hij was gekleed in een leren wambuis en een broek van mollevel, waarvan de pijpen in leren laarzen met half naar beneden gerolde beenschachten waren gestopt. Hij had hen staan bekijken met zijn duimen achter zijn riem gehaakt (een pose die, naar ze later ontdekten, karakteristiek was voor veel Gruagachs). Hij bezat een ruige, strogele haardos en nogal kleine oogjes, met daaronder een brede, grijnzende mond.


  ‘Oho,’ had hij gezegd. ‘Zegen ons en red ons en laat ons allemaal tweehonderdtien worden! Wat hebben we hier?’ Hij boog zich een beetje naar beneden om beter te zien. ‘Mensen!’ concludeerde hij toen, enthousiast knikkend. ‘Bij de haren van mijn baard, mensen! Kom binnen, alsjeblieft, kom binnen. Wat zal de koning blij zijn. Kom!’ Hij zwaaide de deur wijd open en wenkte hen met een hand. Fenella en Floy en Snodgrass stapten naar binnen.


  Binnen leek alles stukken minder akelig. De kamer waar Balor verblijf hield zag er praktisch normaal uit. De drie reizigers, die nog steeds dicht bij elkaar bleven, vonden dat de kamer precies zo was ingericht als je van de inrichting van een poortwachterskamer mocht verwachten. Natuurlijk waren de tafels en de stoelen reuzegroot, en ook de bekers en de borden waren reuzegroot. Maar er waren ook gewone, mensgrote dingen: een best mooie eiken tafel met gebeeldhouwde stoelen eromheen, en een kast – volgens Snodgrass een dressoir – waar je je mooiste porselein op kon tentoonstellen, of anders je tinnen of koperen bekers. Fenella had half en half het gevoel dat de dingen met menselijke maten opzij waren geschoven om ruimte te maken voor Gruagachse spullen, hetgeen haar opeens een buitengewoon geruststellend gevoel gaf, want het gaf aan de bezetting door de Gruagachs een onverwacht tijdelijk karakter. Zó lang zouden die reuzen dus hier niet uithangen!


  Balor schonk ieder van hen een vingerhoedje mede in. ‘Want,’ zei hij met zijn donderstem, ‘ik wed dat jullie verkleumd zijn tot op het bot, en dat is niet best, verkleumd zijn tot op het bot, bij de grote teen van de god Dagda, helemaal niet best!’ Hij gaf iedereen vervolgens een kopje mede, want die kopjes bleken bij nader inzien gewone kopjes te zijn, geen vingerhoedjes – dat hadden ze alleen maar geleken in Balors enorme handen.


  ‘Drink op, mensen, dan ga ik ondertussen vragen of de koning jullie zal ontvangen,’ zei hij, waarna hij opeens begon te grinniken, alsof hij een binnenpretje had.


  Fenella en Floy dronken voorzichtig van de mede, om te proeven of er misschien een verdacht goedje in was gedaan, maar Snodgrass, die altijd belangstelling had voor eten en drinken, dronk zijn kopje meteen leeg. Hij smakte met zijn lippen en zei dat het drankje érg lekker was, waarschijnlijk gemaakt van pure honing, en daar kwam het bij mede op aan.


  Toen Balor terugkeerde, al heel snel, glunderde hij over zijn hele grove, rode gezicht. Het zou de koning een genoegen zijn hen te ontvangen, zo bleek. Balor had de strikte opdracht hen direct naar de Zonnekamer te brengen, hetgeen een bijzonder grote eer voor hen was. Dus als ze hun mede op hadden en zich een beetje hadden gewarmd aan zijn vuur – ‘het beste beukenhout, en mijn baardharen mogen schroeien als ik al doende niet minstens vier beuknajaden heb geroosterd, mijn maag draait nóg om van de stank!’ – dan moesten ze nu maar meteen met hem meegaan.


  Er zat niets anders op. Trouwens, dacht Fenella, dit is waarvoor we zijn gekomen. Dit is waarvoor we ons in het hol van de reuzen hebben gewaagd. En ze wenste dat ze een ander woord dan ‘hol’ in gedachten had genomen, want het riep allerlei akelige associaties op. Maar toen herinnerde ze zich dat dit Tara was, het wondermooie Stralende Paleis, het stamkasteel van Nuadu’s voorouders, de Wolvenkoningen, en dat er binnen deze muren natuurlijk niets kon bestaan, helemaal niets, dat écht slecht was.


  Balor leidde hen door gangen en gaanderijen, en door hallen en zalen waarvan de plafonds waren beschilderd met onaardse wezens en de vloeren waren gegraveerd met onbegrijpelijke symbolen.


  ‘Kleine tovertjes,’ legde Balor uit, terwijl hij hen licht puffend voorging op een grote wenteltrap met een rijk bewerkte, vergulde leuning. ‘Je vindt ze hier overal. Ik heb het er niet zo op, maar zijne majesteit speelt er af en toe wat mee. En Goibniu roept van tijd tot tijd een stelletje demonen op. Nare, achterbakse schepsels, die demonen, al beweren de tovenaars nog zo hard dat zij ze onder controle hebben! Maar de tovenaars zeggen zus en Goibniu zegt zo, en het eind van het liedje is dat zijne majesteit opeens met dansende demonen zit opgescheept als we de fidchell spelen.’ Balor wierp hen iets toe dat door Fenella en Floy meteen werd herkend als een sluwe blik. ‘Ik wed dat jullie de fidchell niet kennen, daar waar jullie vandaan komen?’


  ‘Ik vrees van niet,’ zei Floy kalm.


  Ze hadden nu de top van de gouden wenteltrap bereikt en stonden op een grote, galmende, van pilaren voorziene overloop. Recht voor zich uit zagen ze een dubbele deur; in de panelen waren wolfskoppen uitgesneden. De architraaf was weer rijk voorzien van vreemde symbolen. Balor bleef staan. ‘We zijn er,’ zei hij. ‘De oeroude Zonnekamer van de Wolvenkoningen. De plek die ook wel Medchuarta wordt genoemd, al durf ik er de vuurdemonen van Spiegel onder te verwedden dat dat niet lang meer zal duren!’ Hij wierp de hoge deuren open en de drie reizigers betraden het hof van de reuzen.


  


  Hoofdstuk Zeventien


  Aanvankelijk werden Floy en Fenella en Snodgrass verblind en bedwelmd door het licht en het lawaai en de hitte die hen vanuit de zaal als een tastbare vloedgolf leken te overspoelen.


  Er hingen onaangename luchtjes in die hitte: zurig zweet en muffe adem die naar uien rook. Ongewassen lichamen, dacht Fenella, die een beetje misselijk werd. Dit wordt rottig. En toen keek ze recht voor zich uit en zag ze dat het héél rottig zou worden.


  De Gruagachs stonden allemaal te wachten in een halve kring om de koning, die op een soort podium aan de andere kant van de Zonnekamer op een grote, gebeeldhouwde troon zat. Viereneenhalve meter lang, minstens, stuk voor stuk! Met grote zware lijven en lelijke brute koppen en dikke plompe handen die aan knotsen deden denken. De meesten hadden leren laarzen aan, met de beenschachten half naar beneden gerold, en leren wambuizen en broeken van een of andere bontsoort. Daaroverheen hadden de meesten een met bont afgezet soort mantel omgehangen, in donkerrode en violette en paarse kleuren, terwijl de vrouwen opzichtige halsbanden en parelsnoeren om hun nek hadden, en hun kapsel hadden opgesierd met diademen vol briljanten.


  Ze waren net zo lelijk als ze groot waren. Hun gezichten waren grof en rood, en hun ogen klein. Ze hadden strokleurige haardossen en dikke, afstotende nekken en brede, stomme monden die nu en dan grijnsden en bij die gelegenheid rottende tanden lieten zien. De vrouwen hadden hun gezicht geplamuurd met een of ander dik wit poeder dat korsten vormde in hun rimpels, maar ondanks dat poeder was nog goed te zien dat ze rode koppen hadden. Fenella wist niet goed wat erger was – dat rood of dat wit. Hier en daar hadden de kolossale plompe handen zich gekromd tot roofdierklauwen. Floy, die dichter bij Fenella ging staan, zag dat een van hen – die een soort ambtsketen droeg op een zeer kort geplooid hemd dat een groot deel van zijn vuurrode broek onbedekt liet – Fenella met een akelige, kwijlende wellust stond op te nemen, onderwijl zijn handen periodiek dichtknijpend.


  Toen de drie reizigers naar de andere kant van de zaal liepen en de wachtende reuzen naderden, grijnsden deze elkaar schaapachtig toe en bogen zich voorover – om ons beter te zien, dacht Floy – terwijl de koning, die zich niet had bewogen, maar met zijn kin op een hand gesteund had zitten toekijken, hen met zijn andere hand wenkte om naderbij te komen. Het was een dikke, propperige hand, en de nagels ervan leken wel van hoorn.


  ‘We zullen jullie geen kwaad doen, mensen,’ zei de reus met de ambtsketen, en de reus die op de troon zat, en die een bewerkelijk krullenkapsel had waardoor hij er nog dommer uitzag dan de rest, zei meteen: ‘We doen mensen namelijk geen kwaad,’ waarna uit de wachtende kring een nogal sinister gelach opklonk.


  Floy voelde dat Fenella rilde. Hij deed een stap naar voren en zei: ‘Wij heten u welkom, majesteit,’ en keek iedereen recht aan, terwijl hij hoopte dat hij passende begroetingswoorden had verzonnen. Traag, dacht Floy, terwijl hij de reuzen onopvallend bestudeerde. Bot. Ja, mochten ze zich vijandig tonen, dan kunnen we hen wel te slim af zijn, geloof ik. De koning ziet er niet onvriendelijk uit, alsof er met hem wel te praten valt. Maar die man met de violette mantel en de zware gouden ketting vertrouw ik niet, dacht Floy, met een snelle blik op Goibniu, die naast de koning stond. Ik geloof dat hij ons het liefste nu meteen in de kerkers of de braadpannen zou gooien.


  Goibniu was naar voren gestapt om de reizigers te begroeten, en om zijn brede, dunne mond lag een glimlach. Hij boog zich voorover om Floy’s hand in de zijne te nemen, waarbij zijn gouden ambtsketen rinkelend van zijn nek naar beneden bungelde.


  ‘Jullie zijn van harte welkom in Tara,’ zei hij, waarna hij rechtop ging staan en Fenella met zijn vurige oogjes bekeek. ‘Waaratjes, het is érg lang geleden dat we voor het laatst menselijke wezens aan onze tafel hebben genood, is het niet, sire?’


  ‘Nou en of,’ liet de koning meteen gretig weten. Hij boog zich naar voren en vroeg op lichtelijk bezorgde toon: ‘Ik vraag me af of jullie misschien iets met de Feargach Grian te maken hebben?’


  Floy voelde dat er in de Zonnekamer een afwachtende stilte neerdaalde. Meteen giste hij dat de Gruagachs de Boze Zon gezien moesten hebben en dat ze er allerlei verhalen omheen geweven hadden, zoals Fael-Inis had voorspeld. Hij haalde diep adem, want dit was iets dat ze tot hun voordeel zouden kunnen gebruiken.


  ‘We hebben met de Zon gereisd,’ zei hij ten slotte en hij zag dat ze meteen een eindje terugdeinsden. Mooi zo! dacht Floy. Hij voelde een onverwachte golf van zelfvertrouwen door zich heengaan en bespeurde tegelijkertijd dat Fenella deze emotie deelde. Ze dachten hetzelfde: Deze stomme reuzen kunnen we met gemak de baas!


  ‘Soms,’ verklaarde Floy, terwijl zijn geest op volle toeren draaide en hij diep in zijn geheugen zocht naar hulp, ‘soms hebben we het vlammende vuur gevolgd dat in onze wereld de Boze Zon heet, en soms heeft het óns gevolgd.’ Hij keek hen aan en dacht: Nou, daar hebben ze even niet van terug! Ik geloof dat ze niet goed weten wat hun houding moet zijn. Zelf bleef hij kalm staan afwachten wat ze nu zouden doen.


  Inchbad was nogal onder de indruk van Floy. Eerlijk gezegd was hij zéér onder de indruk van deze drie menselijke reizigers, waar ze ook vandaan mochten komen, maar zéker nu ze op een of andere onverklaarbare manier van de Feargach Grian zelf afkomstig bleken te zijn. Hij dacht dat dit best wel eens een plechtig moment zou kunnen blijken te zijn, want je kwam niet vaak mensen tegen (waren het echt mensen?) die van de ene wereld naar de Feargach Grian hadden gereisd.


  Inchbad keek naar Goibniu, want Goibniu wist gewoonlijk wat bij dit soort gelegenheden gezegd diende te worden, maar Goibniu stond naar het meisje te staren – een knap wezentje, inderdaad – en had overduidelijk niets anders in zijn gedachten dan een strikte opdracht aan Caspar om dat ding straks naar zijn slaapkamer te brengen. Inchbad hoopte dat Goibniu niet bovenop haar zou rollen voordat ze de kans hadden gehad iets meer te weten te komen over de Feargach Grian en de wereld waar de mensen vandaan kwamen. Het was heel belangrijk een open geest te hebben en gegevens te verzamelen over andere werelden. En dus boog hij zich naar de mensen toe en stelde een sluwe vraag. ‘En, hoe is het in het binnenste van de Feargach Grian?’ waarna hij achterover leunde, tevreden over zichzelf, en nog tevredener met de constatering dat de hovelingen hem met respect aankeken en elkaar knikjes gaven. Arca Dubh had Goll de Gorm een por in de ribben gegeven en keek alsof hij wilde zeggen: Onze koning weet toch altijd maar meteen de kern van de zaak te raken!


  Floy antwoordde luid en duidelijk: ‘Een reis door het binnenste van de Boze Zon, de legendarische en eeuwige Feargach Grian, is het opmerkelijkste wat u zich maar kunt voorstellen, majesteit,’ waarna hij grijnsde. Toen draaide hij zich om en gaf op een volstrekt natuurlijke manier een knipoogje naar een van de reuzinnen, die eerst verbluft leek en vervolgens onnozel begon te glimlachen en haar parelsnoer om haar vingers wond en bedeesd een schouder ophaalde.


  ‘U bent een ongewoon ras, majesteit,’ zei Floy op de toon van iemand die zeldzame vlinders verzamelt en nu een raar exemplaar voor zich ziet. Om die indruk te versterken wendde hij zich tot Fenella en Snodgrass. ‘Zijn we ooit iets ongewoners tegengekomen?’


  ‘Ik dacht van niet,’ deed Snodgrass opgewekt mee.


  ‘Er waren die Sterrenmensen…’ begon Fenella, terwijl ze haar geheugen pijnigde om snippers en flarden van legenden te vinden die behulpzaam konden zijn om dit volkje van reuzen nog dieper te imponeren.


  ‘Maar die zaten natuurlijk boordevol magie van… van de Verre Hemelen, dus die kun je eigenlijk niet meetellen,’ besloot Fenella gedecideerd.


  ‘Nee, dat kan niet,’ beaamde Floy en hij liet Fenella een van zijn typische glimlachjes zien, waardoor Fenella wist dat Floy geloofde dat wilde, fascinerende verzinsels wel eens hun redding konden zijn.


  ‘En dan had je nog de mensen van het Vuurhof,’ zei Fenella, die zich herinnerde dat ze hierover in het Wolvenwoud hadden horen praten.


  Meteen klonk er een belangstellend gemompel op, want was de koning niet in onderhandeling over een verbintenis met de dochter van Spiegel, die over het Vuurhof presideerde?


  ‘Hebben jullie het Vuurhof bezocht?’ vroeg Goibniu, en zijn varkensoogjes stonden sluw.


  ‘We waren geëerde gasten van Spiegel,’ zei Floy zonder blikken of blozen.


  ‘Maar,’ vervolgde Fenella, die het helemaal niet moeilijk vond deze klucht vol te houden, ‘maar over deze mensen moeten we natuurlijk heel discreet zijn.’


  ‘U weet wel waarom,’ zei Floy op dat vertrouwelijke toontje dat zelden tegenspraak ontmoet. Hij grijnsde weer naar de onnozele reuzin, die ditmaal begon te giechelen en haar buren aanstootte.


  ‘Ja,’ zei Inchbad, terwijl hij Floy aanstaarde. ‘Ja, natuurlijk weten we dat.’ En hij hoopte dat het overtuigend klonk, want het zou uiteraard geen goede zaak zijn als deze onverwachte menselijke bezoekers het vermoeden kregen dat ze maar weinig van het Vuurhof wisten. Om de waarheid te zeggen, eigenlijk in het geheel niets!


  Goibniu hield niet van mensen (behalve in het kader van de fidchell natuurlijk), maar hij vond Floy en Fenella nogal ongewone exemplaren. Hij streek over zijn kin en overwoog dat dit drietal vanzelfsprekend op de braadroosters zou eindigen, maar dat het voordien van onverwacht nut kon zijn indien het echt iets van het Vuurhof afwist.


  Goibniu was van plan geweest een afvaardiging naar het Vuurhof te zenden met een werkelijk royaal huwelijksvoorstel inzake Vlam, de dochter van Spiegel. De koning was er zeer mee in zijn schik geweest, hoewel een paar van de jongeren (met name Goll de Gorm had dwarsgelegen) zich hadden afgevraagd of het echt nodig was zoveel weg te geven en of het echt nodig was de gnomen van Gallan opdracht te geven een compleet stel kroonjuwelen voor Vlam te vervaardigen. Goibniu had die opstandigheid uiteraard meteen de kop ingedrukt en de gnomen hadden de opdracht gekregen. Als deze drie echt gasten van Spiegel waren geweest en als ze echt het Vuurhof kenden, was dat een gegeven waarvan ze misschien nuttig gebruik konden maken.


  Dus schonk Goibniu Floy en Fenella en de merkwaardig uitziende figuur die bij hen was een vriendelijk glimlachje en zei hij dat ze na hun reis wel uitgeput en verkleumd zouden zijn. Hij had gehoord dat contacten met de Feargach Grian heel vermoeiend konden wezen. Natuurlijk konden ze met alle genoegen een bed voor de nacht krijgen. En hij deed net alsof hij het onderdrukte gegiechel dat volgde niet hoorde, want wanneer Goibniu aan mensen een bed voor de nacht aanbood, bedoelde hij in de regel een bed in de kerkers voor de mannen en een plekje in zijn eigen bed voor de meisjes. De reuzen wreven zich van plezier in de handen, want niemand had zo snel na de laatste viering van de fidchell een nieuwe buit van mensen verwacht. Enkele jongeren vonden zelfs dat het jammer was dat ze het eerste groepje niet hadden opgespaard, want met drie extra deelnemers zou het spel opwindender zijn geweest, en de mensenpastei stukken hartiger, maar de ouderen zeiden dat twee keer zo kort na elkaar de fidchell spelen volgens hen nog veel plezieriger was.


  Caspar werd uit het niets opgetrommeld om de gasten naar twee van de slaapkamers te brengen.


  ‘En daarna,’ zei Goibniu, die begon te vermoeden dat Caspar zijn plichten met minder ijver vervulde dan wenselijk ware, ‘daarna, beste Caspar, zou je misschien dat andere klusje kunnen regelen waar we het over hebben gehad?’


  ‘O, jazeker,’ zei Caspar, die heel goed begreep dat met dit klusje het zoeken naar andere mensen uit het kielzog van de Boze Zon werd bedoeld, maar die had gehoopt daar onderuit te kunnen.


  ‘Maar voordien moet je onze gasten natuurlijk installeren in onze béste logeerkamers,’ zei Goibniu, die zich naar voren boog omdat hij het gewoon niet kon laten Fenella een kneepje in de wang te geven. Fenella’s mond viel open en ze slaagde er maar nét in niet terug te deinzen, want Goibniu’s vingers voelden stoppelig en leerachtig en raspend aan, zoals de huid van een stokoud varken, om kort te gaan: afschuwelijk! Maar het was van evident belang nu geen tekenen van onbeleefdheid te tonen, dus Fenella schonk hem een glimlachje.


  ‘U bent erg vriendelijk,’ zei Floy, die het kneepje had gezien en Fenella’s onderdrukte walging meevoelde. Hij zou het liefste op die botte lelijkerd zijn afgesprongen om hem een zwaard in zijn lijf te jagen, maar aangezien dit onmogelijk was beperkte hij zich tot: ‘We kunnen een goede nachtrust wel gebruiken.’


  ‘En daarna,’ zei Goibniu, met een blik op de koning, ‘hebben we misschien een taak voor jullie.’ En weer glunderde hij.


  


  ‘Volgens mij moeten jullie uiterst voorzichtig zijn,’ zei Caspar, die hen voorging door een desoriënterende opeenvolging van gangen en zalen en hallen.


  ‘Ze lijken me best vriendelijk,’ zei Floy voorzichtig, voor het geval dat Caspar en de reuzen onder een hoedje speelden.


  ‘Ze geven ons in ieder geval een bed voor de nacht,’ zei Snodgrass, waarna Caspar hen aankeek.


  ‘Weten jullie dan niet, geen van allen, dat wanneer reuzen iemand een taak geven, en dat wanneer reuzen – welke reuzen dan ook – zich vriendelijk gedragen tegenover mensen, er sprake is van groot gevaar? Je kunt gerust zeggen, extreem gevaar,’ zei Caspar, terwijl hij zich voorthaastte door de helder verlichte hallen waarin ooit Nuadu Airgetlams voorouders hof hadden gehouden en die ooit drommen bezoekers uit de hele westelijke wereld hadden gezien.


  Snodgrass wilde her waarom weten.


  ‘Wel,’ zei Caspar, met een waarschuwende blik op Fenella, ‘ze zijn verzot op mensen, maar op nogal sinistere manieren, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Welke manieren?’


  ‘Kom nou toch!’ riep Caspar haast wanhopig. ‘Waar komen jullie vandaan?’ En meteen daarna: ‘En zeg niet van de Feargach Grian, want we weten allemaal dat geen méns daarvandaan komt! Dat wil zeggen, degenen onder ons die een greintje verstand hebben weten dat. Reuzen,’ zei Caspar op de toon van een kenner, ‘reuzen zijn niet bepaald snugger.’


  ‘Nee?’ vroeg Snodgrass, die alles precies wilde weten om het later aan Snizort te vertellen.


  ‘Ze zijn buitengewoon stom,’ zei Caspar, terwijl hij zich door een galerij met een marmeren vloer en vreemd gevormde wandijzers repte.


  ‘Daarom zijn de meeste mensen in staat hen voor de gek te houden. Lieve help,’ vervolgde hij, terwijl hij voor een gebeeldhouwde dubbele deur bleef staan, ‘lieve help, hoe zou ik het hier anders hebben kunnen volhouden sinds mijn komst naar Tara?’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Fenella, ‘maar wat bén je precies? Ik bedoel, wat is je positie hier?’


  ‘Ik ben de pooier,’ zei Caspar, terwijl hij met rollende onderkinnen plechtig knikte ter bevestiging. ‘Niet dat ik er bijzonder trots op ben, maar zo is het nu eenmaal.’ En toen hij Fenella’s onbegrip zag: ‘Ik zorg ervoor dat ze meisjes krijgen.’


  ‘O!’


  ‘Het is niet iets om je voor te schamen,’ zei Caspar, iets luider dan hij eigenlijk had bedoeld. ‘Ik deed het ook al voor het hof – ik bedoel het échte hof. En ik mag wel zeggen dat het pooierschap voor de hoogkoning – ik bedoel de échte hoogkoning – altijd is gezien als een tamelijk eerzaam beroep. Niet dat de Wolvenkoningen in dit opzicht ooit veel assistentie nodig hebben gehad, want het gezegde luidt dat ze maar een pink hoefden op te steken en half vrouwelijk Ierland ging meteen plat… Maar ik moet beter op mijn woorden letten,’ zei Caspar, die naar Fenella keek alsof hij haar aanwezigheid even vergeten was.


  ‘Dat komt allemaal door dit leven onder Inchbad en zijn meute. Je wordt er grof in de mond van. Hoe dan ook,’ vervolgde hij, terwijl hij twee rijk versierde deuren opende, voorzien van wolfsemblemen en bronzen klinken in de vorm van wolfskoppen, ‘hoe dan ook, de Gruagachs hebben me als het ware geërfd.’


  ‘Ja.’


  ‘En denk maar niet dat het een luizenbaantje is,’ zei Caspar grof. Sinds de Gruagachs vanuit het noorden waren komen aanstormen en iedereen bij verrassing hadden overvallen, had hij dit zinnetje al dikwijls uitgesproken. ‘Jullie moeten niet denken dat het rozengeur en maneschijn is.’


  ‘Natuurlijk niet,’ zeiden Floy en Snodgrass beleefd.


  ‘Ik heb er de pest aan,’ zei Caspar, terwijl hij hen kwaad aankeek.


  ‘En als iemand me kan vertellen hoe ik ervan af kan komen houd ik me aanbevolen!’


  ‘Zou je niet gewoon kunnen weglopen?’ vroeg Floy, en Caspar, die de deur van de eerste slaapkamer stond te ontgrendelen, draaide zich om en staarde hem aan.


  ‘Waarheen dan?’ vroeg hij. ‘Waar ik ook heen ging, ze zouden me oppakken. Vanaf het moment waarop CuRoi en de Mantelmaker deze Gruagachs in Tara hebben geïnstalleerd, worden alle huizen in de omgeving – en ik denk in heel Ierland – regelmatig doorzocht.’


  ‘Waarom?’ vroeg Floy, want ze moesten zoveel mogelijk te weten zien te komen. ‘Waarom gebeurt dat?’


  ‘Natuurlijk omdat de Mantelmaker er echt zéker van wil zijn dat de beste jonge mannen hem allemaal ter beschikking worden gesteld voor de arbeid in zijn werkplaatsen,’ zei Caspar, terwijl hij zorgelijk zijn hoofd schudde. Hoe was het toch mogelijk dat mensen dergelijke elementaire dingen niet wisten? ‘Hij heeft er al heel wat gepakt, maar iedereen weet dat een mens in die werkplaatsen niet lang meegaat. En trouwens,’ zei Caspar, die nu warm liep voor het onderwerp, ‘hebben jullie wel eens geprobeerd weg te rennen voor een reus?’


  ‘Nou, nee.’


  ‘Dat dacht ik al. Ze zouden me binnen tien minuten te pakken hebben. Zelfs straks, wanneer ze me naar de vallei sturen om te kijken of er in verband met de Boze Zon nog andere mensen zijn opgedoken, zelfs dan zullen ze wachtposten plaatsen om ervoor te zorgen dat ik niet te lang wegblijf.’


  ‘Wat vreselijk,’ zei Fenella vol medeleven, terwijl ze zich afvroeg of dit het juiste moment was om vragen te stellen over bewakers en wisselingen van de wacht.


  ‘Ze zouden gewoon naar het dorp lopen en me daar oppikken, als ik probeerde weg te komen,’ zei Caspar. ‘En we weten natuurlijk allemaal wat ze daarna met me zouden doen.’


  ‘Wat dan?’ vroegen Fenella en Snodgrass eenstemmig.


  ‘Ze zouden me opeten,’ zei Caspar, en Fenella trok zo bleek weg, dat Floy zich gereedmaakte om haar op te vangen voor het geval dat ze zou flauwvallen.


  ‘Of anders,’ vervolgde Caspar gnuivend, ‘zouden ze me aan de Mantelmaker geven. Voor zijn werkplaatsen. En welbeschouwd zou ik dan nog liever worden opgegeten, denk ik.’


  ‘Goeie genade,’ zei Snodgrass, terwijl hij Caspar van boven zijn brillenglazen aankeek.


  ‘Maar in de huidige omstandigheden,’ zei Caspar, ‘ben ik van enig nut voor hen. Ze denken dat ik beter in staat ben mensen voor de fidchell te vangen dan zijzelf zijn. En dat is volkomen juist. Ik bén beter.’ Hij keek over zijn schouder en kwam een stukje dichterbij. ‘Het lukt me de meesten weer te laten ontsnappen,’ fluisterde hij samenzweerderig. ‘Maar dat weten de Gruagachs niet. Als ze het ontdekten, zou ik meteen eindigen als mensenpastei.’


  ‘Maar,’ zei Floy langzaam, ‘je hebt toch zelf gezegd dat reuzen gemakkelijk voor de gek te houden zijn? Kun je dan geen manier bedenken om hier weg te komen?’


  ‘Weten jullie dan een manier?’ vroeg Caspar. ‘Nee dus. En ik weet er ook geen. En ik moet toch eten, nietwaar? Mensen vergeten wel eens dat mensen te eten moeten hebben.’


  ‘Vooral reuzen,’ mompelde Floy, en Caspar nam hem scherp op, want het klonk een beetje als een hatelijkheid, maar Floy produceerde een onschuldige glimlach en Caspar haalde een schouder op en draaide zich om, want het was voor hem geen onderwerp om zich zorgen over te maken.


  ‘Dit zijn jullie kamers,’ zei hij, terwijl hij de tweede deur opengooide. ‘Maak het jullie maar gemakkelijk. Ik moet nu naar het dal. Ze verwachten dat ik voor zonsopgang terug ben, eventueel met gevangenen. Ik neem aan dat er verder niemand bij jullie was? Nee? Dat had ik al gedacht. Trouwens, al was het wél zo geweest, vertel me maar liever niks. Ik probeer mensen te redden als ik de kans krijg, dat heb ik al gezegd. Maar ik moet nu eenmaal mijn werk doen.’


  ‘Om te eten,’ zei Floy, en Caspar keek hem achterdochtig aan.


  ‘Als ik jullie was,’ zei hij, ‘zou ik proberen een uitweg te vinden en ergens een schuilplaats te zoeken. Kunnen jullie niet gewoon terugkeren naar de Feargach Grian en vertrekken? Dat zou verreweg het beste zijn. Want anders zullen ze de roosters van de fidchell weer tevoorschijn halen en staat er morgenavond weer een diner met mensenpastei op het menu.’ En na die woorden verwijderde hij zich, want als hij langer gebleven was zou hij echt in gesprek zijn geraakt met deze mensen, en als hij dat had gedaan zou hij wel eens zeer gesteld geworden kunnen zijn op deze drie reizigers. En je kon zeggen wat je wilde, maar het was toch echt zinloos om bevriend te raken met mensen die in de handen van de Gruagachs waren gevallen.


  


  De kamers waren werkelijk zeer comfortabel. Ze hadden een verbindingsdeur. ‘Dat is veiliger,’ zei Snodgrass knikkend. ‘Floy en ik kunnen deze kamer houden en jij, Fenella, bent vlak bij ons.’


  ‘Wat een luxe!’ zei Fenella, terwijl ze de bedgordijnen betastte en haar vingers liet gaan over de dikke, donzige badlakens die iemand om een reeks grote koperen potten met heet water had gewikkeld. Beide kamers hadden uitspringende erkertjes met kleine ramen en comfortabele, van fluwelen kussens voorziene vensterbanken erin. Er lagen dikke tapijten met heldere kleurenpatronen op de vloer en er stonden dingen waarvan Snodgrass dacht dat het koperen beddenpannen waren, alsmede gebeeldhouwde stoelen met zijden kussens.


  ‘Prachtig,’ zei Fenella op een afwezige toon. De drie reizigers bleven stilstaan en keken elkaar aan.


  ‘We zijn binnen,’ zei Floy ten slotte.


  ‘En we schijnen de reuzen tot dusverre zand in de ogen te hebben gestrooid,’ voegde Snodgrass daaraan toe. ‘Goeie genade, zeg, dat hebben jullie tweeën mooi voor elkaar gekregen! Werkelijk, al had mijn leven ervan afgehangen, dat spelletje zou mij nooit gelukt zijn.’ Hij knikte hen goedkeurend toe. ‘Sterrenmensen en het Vuurhof,’ zei hij.


  ‘Zeer slim!’


  ‘Ik geloof dat ze het allemaal geslikt hebben,’ zei Fenella. Op bezorgde toon vervolgde ze: ‘Maar we moeten hier weg.’


  ‘Heb je dat personage dan geloofd?’ vroeg Snodgrass, die het meubilair inspecteerde en in de kasten gluurde.


  ‘Ja,’ zei Fenella. ‘Jullie niet dan?’


  ‘Ik denk dat we niemand binnen Tara moeten vertrouwen,’ zei Floy.


  ‘Maar Caspar was een mens,’ zei Fenella.


  ‘Was hij dat?’


  ‘Hij zag er uit als een mens.’


  ‘Dat hoeft hier niet veel te betekenen, denk ik,’ zei Floy. ‘Laten we nu maar niemand vertrouwen.’


  ‘Nuadu zou geweten hebben wie wel en wie niet te vertrouwen was,’ zei Snodgrass.


  ‘Ja, hij wel,’ zei Floy. ‘Maar wij moeten op onze eigen intuïtie afgaan.’ Hij keek het tweetal aan. ‘En we moeten elke kans aangrijpen om meer te weten te komen over de Mantelmaker. We mogen geen enkele kans laten lopen.’


  ‘Caspar wist van de Mantelmaker,’ zei Fenella.


  ‘Ja, maar we moeten bedenken dat Caspar misschien wel in dienst is van de Mantelmaker. Zijn gedrag zou wel eens heel wat subtieler kunnen zijn dan het lijkt.’


  ‘Hij kwam op mij anders niet zo subtiel over,’ zei Fenella peinzend. En daarna, min of meer in zichzelf: ‘Maar dat is ook logisch, als hij tenminste écht subtiel zou zijn. Het valt niet mee, vinden jullie wel, voortdurend in gedachten te houden dat iemand wel eens heel anders kan zijn dan hij zich voordoet…’


  Floy inspecteerde de twee slaapkamers. ‘Ze zijn in ieder geval van alle gemakken voorzien,’ stelde hij grijnzend vast.


  ‘De bedden zijn enorm groot,’ zei Fenella. ‘Maar het zijn niet echt bedden voor réuzen. Het zou me niets bevallen als ik in een bed had moeten liggen waarin gisternacht nog een reus had geslapen. De bedden zijn wel groot, maar ze hebben een ménselijke maat.’


  De bedden hadden op de vier hoeken rijk gebeeldhouwde posten, waartussen fraaie draperieën hingen die je helemaal dicht kon trekken, zodat je onder de dekens volledige privacy had.


  ‘Hemelbedden,’ zei Snodgrass. ‘Lieve help, wat zal Snizort het jammer vinden dat hij dit moet missen.’


  ‘Ik denk dat hij heel blij is dat hij dit mist,’ zei Floy, die op de diepe vensterbank geknield zat en over het donkere landschap uitkeek. Hij draaide zich om en keek de twee anderen met heldere ogen aan. ‘Voor het moment schijnen we de geëerde gasten van deze schepsels te zijn,’ stelde hij vast. ‘Maar ik vermoed dat we liedjes ten gehore moeten brengen om iets te eten te krijgen.’ Hij keek Fenella aan. ‘Wel, zusje? Kunnen we zingen? Hoeveel verhaaltjes kunnen we verzinnen over de Sterrenmensen en het Vuurhof en de dozijnen andere werelden die we met de Feargach Grian hebben bezocht?’


  ‘Ik denk dat we ze in elk geval wel een paar avonden zoet kunnen houden,’ zei Fenella, en Snodgrass mompelde iets dat klonk als Sjeherazade, hetgeen volgens Floy nou niet direct een nuttige bijdrage was.


  Fenella, die op verder onderzoek was gegaan, zei opeens: ‘Floy, de deuren zijn afgesloten!’ De deuren waren niet alleen gesloten, maar bovendien aan de buitenkant vergrendeld.


  ‘Tot zover de geëerde gasten,’ merkte Floy op, terwijl hij de deuren met harde rukken aan de klinken op de proef stelde. ‘Ze zijn vanaf het begin van plan geweest ons op te sluiten.’


  ‘En tot zover ook Caspars vriendschap,’ zei Snodgrass.


  ‘Hij zei dat we moesten zien te ontsnappen,’ zei Floy peinzend. ‘Wat zou hij hebben gedaan als we dat hadden geprobeerd?’


  ‘We weten niet zeker dat het Caspar was die ons heeft opgesloten,’ zei Fenella, die Caspar een vriendelijke man had gevonden.


  ‘Ik durf er anders aardig wat onder te verwedden,’ zei Floy, die op het dichtstbijzijnde bed ging zitten en hen aankeek. ‘Als het een van de Gruagachs was geweest zouden we het vast gehoord hebben.’


  Fenella, die nu serieus bang begon te worden, zei, bleek weggetrokken: ‘Het is geen avontuur meer, nietwaar? Het is niet meer iets dat interessant is en onalledaags en een tikkeltje gevaarlijk. Het is ménens.’


  Ze probeerde zichzelf voor te houden dat ze natuurlijk zouden wegkomen, dat er heus wel een uitweg was en dat ze die heus wel zouden vinden. Maar alle vindingrijkheid en slimheid en rechtschapenheid van Floy, en alle geleerdheid en intelligentie van Snodgrass zouden er toch echt niet voor kunnen zorgen dat ze door massieve eiken deuren konden dringen, die waarschijnlijk wel een halve meter dik waren, of uit erkertjes konden springen die minstens dertig meter boven de grond naar buiten staken. En met al hun verstand en hun krachten samen zouden ze gedrieën beslist niet opgewassen zijn tegen de vreemde betoveringen en duistere krachten die in deze onbekende wereld rondwaarden. Fenella herinnerde zich dat zelfs Nuadu, met zijn magische wolfsbloed en zijn aangeboren kennis van oude tovers, zich niet voor de Mantelmaker had kunnen redden.


  ‘Het zijn stenen vloeren,’ zei Floy, die dit onderzocht had. ‘Ik zie niet hoe we hier weg kunnen tot ze ons naar buiten laten.’


  ‘Kunnen we dan niets bedenken?’ vroeg Snodgrass bezorgd, en om te voorkomen dat ze zouden denken dat hij misschien wat weinig behulpzaam leek, voegde hij eraan toe: ‘Zelf heb ik nu eenmaal geen avontuurlijke geest, moeten jullie weten. Ik heb gewoon weinig verstand van ontsnappingen en listen…’


  ‘Dat is echt niet…’


  ‘Al zijn er uit de geschiedenis van de Aardbewoners natuurlijk allerlei prachtige ontsnappingen te melden.’


  ‘Ja, maar daar hebben we nu weinig aan.’


  ‘Zoals die knaap die werd opgesloten en een masker moest dragen omdat hij een beetje te veel op de koning leek – o, grote genade, dat was tactloos! Neem me niet kwalijk, lieve Fenella, het was niet mijn bedoeling…’


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Fenella meteen.


  ‘En dan was er dat fort, tijdens de periode die zij de Tweede Wereldoorlog noemden, waarin ze gevangen genomen vijanden opsloten,’ vervolgde Snodgrass om haastig van onderwerp te veranderen, want Fenella te kwetsen was zo’n beetje het gemeenste wat hij zich kon indenken. ‘Ik weet niet meer hoe het heette,’ zei hij, ‘maar het werd geacht absoluut vluchtvrij te zijn. Toch wisten er mensen te ontsnappen.’


  ‘Dit hier is niet vluchtvrij,’ zei Floy, terwijl hij met gefronst voorhoofd heen en weer liep. ‘Daar geloof ik niets van. We komen heus wel op een of andere manier uit Tara weg.’


  ‘Colditz, zo heette het,’ verklaarde Snodgrass triomfantelijk. ‘Of was het Zenda? Nee, dat was iets anders. Lieve hemel, mijn geheugen is aardig aan het aftakelen!’


  Fenella wilde net gaan zeggen dat ze moesten wachten tot morgen, want dat ze dan misschien eten zouden krijgen en een manier konden vinden om weg te komen, toen Floy, die bij de deur stond, zijn oor tegen het houtwerk drukte, zijn hand opstak en om stilte maande.


  ‘Wat is er?’


  ‘Voetstappen,’ zei Floy.


  ‘Komt Caspar terug?’ vroeg Fenella hoopvol.


  ‘Nee.’ Floy bleef waar hij was, en zijn blik getuigde van inspanning en ernst. ‘Het klinkt te zwaar om van Caspar te zijn.’ Hij drukte zijn oor weer tegen het hout, maar nu hoorden Fenella en Snodgrass het ook.


  Voetstappen. En Floy had gelijk: ze waren veel te zwaar voor iemand als Caspar.


  Het waren de voetstappen van een reus.


  


  Het was Goibniu’s idee geweest dat ze allen discreet bijeenkwamen om na te gaan welke vorderingen de huwelijksonderhandelingen voor Inchbad en Vlam hadden gemaakt, en voorts om te bezien hoe ze het beste gebruik konden maken van deze drie mensen die beweerden van de Feargach Grian afkomstig te zijn. Inchbad had het een uitstekend idee gevonden en gezegd dat ze hiervoor de zaal zouden gebruiken die door de Wolvenkoningen Ster der Dichters werd genoemd, kennelijk een soort raadskamer voor bijzondere gelegenheden. Men nam aan dat de Wolvenkoningen het een smaakvolle zaal hadden gevonden, maar Inchbad en de anderen vonden het er maar kaal en armoedig. Blauw en zilver waren toch echt geen inspirerende kleuren voor lieden die over staatszaken dienden na te denken. Goibniu had een aantal vlakken mooi donkerrood laten verven en verder had hij beloofd dat er violette gordijnen voor het raam zouden worden aangebracht (want dat had een grote, kristallen ruit, die zilverig en parelachtig glansde, dus je kon er maar beter iets vóór hangen).


  En allen verheugden ze zich al bij voorbaat op de wetenschap dat de bleke, met gouden figuren ingelegde vloer binnenkort bedekt zou zijn met een aantal prachtige, gloednieuwe tapijten uit het oosten. Het deed je huiveren als je hier moest zitten onder dit akelige plafond, dat bezaaid was met fonkelende zilveren sterren en afbeeldingen van hemelroutes naar Dagda’s land en allerlei vreemde symbolen die hoogstwaarschijnlijk oude tovers van de Wolvenkoningen voorstelden. Geen van de reuzen wilde de weg naar Dagda’s land weten en er was al helemaal niemand die de tovers van de Wolvenkoningen wenste te aanschouwen. De stoelen waren gelukkig wel comfortabel, want Goibniu had ervoor gezorgd dat er hun eigen soort stoelen stond, en ook een tafel van behoorlijk formaat. Je kon nu eenmaal niet zitten op stoelen van de menselijke maat, had Goibniu gedecideerd gezegd, vooral niet als die gemaakt waren van iets dat op massief zilver leek. Je kon allerlei onaangename kwalen oplopen door uren achter elkaar op koud zilver te zitten, had Goibniu gezegd, en veel van de oudere reuzen, die last hadden van ongenoemde aandoeningen waardoor ze veel meer tijd dan de anderen op de privaten moesten doorbrengen en drie keer per week extra porties pruimen en vijgen moesten krijgen, hadden die opvatting van harte gesteund.


  Inchbad had zijn kastanjebruine gewaad aangetrokken, want dit zou een officiële raadsvergadering worden. Hij dacht ook aan zijn kroon – die hij soms vergat – en zag tot zijn genoegen dat Balor gevraagd was een paar vaatjes van de beste uienwijn klaar te zetten. Arca Dubh en Fiachra Breedkroon zouden waarschijnlijk te veel drinken en ruziemakerig worden en elkaar met zilveren stoelen bekogelen, en Goll de Gorm zou ongetwijfeld in slaap vallen en luid beginnen te snurken, maar daar was niets aan te doen. En als een van de zilveren stoelen tijdens een ruzie toevallig door de kristallen ruit zou vliegen en de lelijke, ivoren lijst zou ruïneren, zou Inchbad daar geen traan om laten.


  Goibniu opende de raadsvergadering door een lijst afspraken voor te lezen, die aan de tovenares Spiegel waren aangeboden in ruil voor de hand van haar dochter.


  ‘Indrukwekkend,’ vond Fiachra Breedkroon.


  ‘Royaal,’ voegde Arca Dubh hieraan toe.


  ‘Maar ontoereikend voor mevrouw Spiegel,’ zei Goibniu hoofdschuddend.


  Inchbad, die hoopte dat ze aan Spiegels eisen tegemoet konden komen, vroeg wat ze verder nog zouden aanbieden.


  ‘De gnomen van Gallan gaan een volledige set nieuwe kroonjuwelen maken, sire,’ zei Goibniu. ‘En als ze klaar zijn sturen we ze naar het Vuurhof als blijk van onze goede bedoelingen.’


  ‘Juist,’ zei Inchbad, en hij knikte plechtig, waarbij hij zijn kroon een beetje voelde verschuiven.


  ‘In feite,’ vervolgde Goibniu, ‘moeten de gnomen uit Gallan op dit moment al onderweg zijn naar Tara.’


  ‘Als ze tenminste niet verdwalen,’ zei Arca Dubh bulderend van het lachen en iedereen knikte en lachte mee, want dit was een traditionele grap. Iedereen wist dat de gnomen vaak verdwaalden en dat ze nooit waren waar ze werden verondersteld te zijn. Ze moesten bijna altijd gezocht worden en onder geleide naar hun bestemming gebracht.


  Fiachra Breedkroon vroeg op nogal strijdlustige toon wie er naar het Vuurhof zouden gaan. De reuzen keken elkaar onzeker aan, want iedereen wist dat er allerlei gevaren verbonden waren aan een reis naar het Vuurhof. Je moest vlak langs de stad Gruagach om er te komen, zeiden ze, en daar was immers de Vorstreuzin nog steeds aan de macht? Niet dat ze ook maar een greintje angst hadden, zeiden ze, terwijl ze met hun vuisten op de tafel sloegen om hun moed te onderstrepen. Het was alleen zo, dat wie eenmaal de Vorstreuzin was tegengekomen, om nog te zwijgen van de stormspoken die haar dienden, dat zo iemand zich twee keer, nee, nog wel vaker bedacht voordat hij een nieuwe ontmoeting riskeerde.


  Goll de Gorm zei dat ze de stormspoken gemakkelijk aankonden, en ook de andere rottigheden die Spiegel en de Geimhreadh misschien onderweg in petto hadden om hun land te beschermen. ‘En wat eventuele wachters en soldaten betreft,’ zei hij likkebaardend, ‘op de braadroosters ermee!’


  ‘Maar wat te denken van de vuurdemonen?’ vroeg Arca Dubh. ‘Is van Spiegel niet altijd beweerd dat ze daar goede maatjes mee is?’


  Goll de Gorm zei dat de vuurdemonen natuurlijk een heel ander verhaal waren, hetgeen de discussie niet echt verder hielp.


  ‘Maar,’ zei Inchbad, ‘er moet toch iemand naar toe met de nieuwe voorstellen en de kroonjuwelen!’


  ‘Nou, ik in elk geval niet,’ zei Goll en hij maakte zijn riem los en boerde een paar keer ontspannen, waarna hij naar de uienwijn reikte.


  ‘Ik herinner me opeens,’ zei Goibniu, alsof hij het ter plekke bedacht, ‘dat onze gasten enige ervaring hebben met het hof van mevrouw Spiegel. We hebben allemaal gehoord dat ze het zeiden.’ Hij leunde achterover in zijn stoel, draaide met zijn duimen en knikte naar niemand in het bijzonder. Inchbad keek hem afwachtend aan.


  ‘Waarom,’ zei Goibniu langzaam, ‘zouden we dan niet een van die mensen toestaan als onze gezant op te treden?’


  ‘Een méns laten vertrekken?’ riep Arca Dubh, die bijzonder verzot was op mensenpastei en die vond dat hij bij de laatste fidchell geen eerlijke portie had gehad. ‘Dat ik je dat nog ooit hoor zeggen, Goibniu!’


  Hij keek Goibniu met afgrijzen aan.


  ‘Morgen moeten ze aan de vleespennen!’ liet ook Fiachra Breedkroon weten.


  ‘Op de roosters ermee!’ mompelde Goll. ‘Er gaat niks boven gebraden mensenvlees. Mijn oude grootmoeder zei altijd dat je baard ervan ging groeien, van gebraden mens…’


  Goibniu timmerde op de tafel, waardoor de kristallen ruit rinkelde en de vaatjes uienwijn op de tafel gevaarlijk begonnen te dansen.


  ‘Ben ik iemand om mensen te laten vertrekken?’ zei Goibniu op zeer veelbetekenende toon en de reuzen keken hem ietwat schaapachtig aan.


  ‘Nou?’ zei Goibniu. ‘Heb ik ooit een mens uit mijn vingers laten glippen? Heb ik Caspar niet gevraagd – op straffe van opgespietst en langzaam geroosterd te worden – deze mensen op te sluiten in hun kamers?’


  ‘En hij heeft gehoorzaamd,’ mompelde Arca Dubh. ‘Ik stond in de gang en heb het hem zien doen.’


  ‘Precies,’ zei Goibniu en hij leunde achterover. ‘Ik kan mensen altijd ruiken,’ vervolgde hij, nu met een grijns. ‘Ik zal het ruiken als deze drie proberen weg te komen.’ Hij verschoof de huwelijksovereenkomst en wreef over zijn kin. ‘De gnomen kunnen nu elk moment arriveren met hun ontwerp voor de kroonjuwelen voor Vlam,’ zei hij. ‘We sturen dan een delegatie naar het Vuurhof en we sturen de mensman – hoe heet hij ook alweer? Floy?’


  ‘Ja?’ vroeg Inchbad, omdat Goibniu zweeg.


  ‘Maar omdat we willen dat Floy terugkomt,’ zei Goibniu, ‘zullen we de mensvrouw hier houden. Als onderpand.’


  ‘Ja?’ vroeg Inchbad weer, en Arca Dubh schonk zich een nieuwe scheut uienwijn in. ‘Kunnen we erop vertrouwen dat hij terugkomt?’ vroeg Inchbad zorgelijk.


  ‘Natuurlijk niet!’ zei Goibniu, geschokt door de gedachte dat iemand hem zo stom kon achten dat hij een méns zou vertrouwen. ‘We sturen dus iemand met hem mee,’ vervolgde hij en de reuzen keken elkaar ongemakkelijk aan, want de reis naar het Vuurhof was lang en zwaar, en onderweg kwam je in de buurt van allerlei gemene gevaren. Het was allemaal mooi en aardig om dapper en stoer te zijn in je eigen kasteel (of het nu Tara of Gruagach heette, dat maakte niet veel uit), maar dapper en stoer te zijn als je in je eentje in een donker woud liep was iets héél anders. Goll de Gorm herinnerde iedereen er nog eens aan dat de weg naar het Vuurhof gevaarlijk dicht langs de werkplaatsen van de Mantelmaker voerde, hetgeen alle reuzen deed huiveren.


  ‘Ik ga niet,’ zei Fiachra Breedkroon resoluut. ‘De kans lopen door de Mantelmaker te worden opgepakt en aan zijn tredmolens te worden gezet? Nog voor geen tien huwelijkscontracten! Majesteit,’ voegde hij er ietwat verlaat nog aan toe.


  ‘Nou, niemand hoeft te verwachten dat ik ga,’ zei Goll de Gorm.


  ‘Fiachra heeft volkomen gelijk. Er liggen onderweg overal dienaren van de Mantelmaker op de loer. Akelige, gluiperige wezens. Dat weet iedereen.’


  ‘Ja, maar hoor eens…’ begon Inchbad, maar hem werd het spreken belet door schreeuwende reuzen, die allemaal doodsbang waren voor de Mantelmaker en geen van allen de bereidheid hadden zich zo dicht in de buurt van diens werkplaatsen te begeven.


  ‘Stuur Goibniu maar,’ zei Goll, opeens grijnzend.


  Maar Inchbad wist dat ze Goibniu niet op pad durfden te sturen in het gezelschap van twee mensen. Die mensen zouden ze nooit terugzien! Een beetje overhaast liet hij weten dat Goibniu natuurlijk in Tara nodig was voor belangrijke staatszaken.


  ‘Maar we zijn allemaal in Tara nodig voor belangrijke staatszaken,’ zei Fiachra Breedkroon en er ging een algemeen instemmend gemompel op.


  ‘We zouden Balor kunnen sturen,’ zei Goibniu peinzend. De reuzen staarden hem allemaal aan.


  ‘Hij is half achterlijk,’ zei Goll.


  ‘Hij kan nooit de heenweg vinden, laat staan de terugweg,’ voegde Fiachra hieraan toe.


  Goibniu keek naar Inchbad. ‘Sire?’ Het is úw beslissing, drukte zijn toon uit, tenslotte bent u de koning.


  En Inchbad, die langzamerhand de buik vol kreeg van onderdanen die probeerden hem voor te schrijven wat hij moest doen en die dachten dat hij niet in staat was juiste besluiten te nemen, sprak.


  ‘We sturen Balor. Hij is best in staat de weg te vinden als we hem een kaart meegeven.’


  ‘Natuurlijk is hij dat,’ zei Goibniu. ‘En bovendien zal het feit dat we het mensmeisje hier houden voor Floy vast wel een aansporinkje zijn om Spiegels instemming met het huwelijk te regelen en vervolgens terug te komen.’


  Hij grijnsde en schonk zich een nieuwe beker uienwijn in. ‘Als Floy niet binnen een week terugkeert van het Vuurhof, mét Spiegels toestemming voor het huwelijk, kunnen we het meisje laten kennismaken met de fidchellroosters.’ Hij keek glimlachend om zich heen. ‘En in de tussentijd kan ze ons elke avond bij het eten verhalen vertellen over hun reizen. Dat verschaft ons wat vermaak.’


  ‘En na het eten?’ vroeg Fiachra Breedkroon, die bij voorbaat al breed begon te grijnzen. ‘Wat zullen we elke avond na het eten met haar doen?’


  Goibniu’s grijns was zelfs nog breder. ‘Ik meen dat ik wel een paar ideetjes heb,’ zei hij.


  


  Hoofdstuk Achttien


  Caspar was nogal geprikkeld uit Tara vertrokken, via de Westpoort, en nu op weg naar de eerste verzameling boerderijtjes aan de rand van het Wolvenwoud. Hij had daar een paar vrienden die hem vast zouden vragen binnen te komen en hem misschien een slokje whisky zouden aanbieden, of misschien zelfs een hapje eten. Hij had al een avondmaaltijd achter de rug, maar het nuttigen van eten in de nabijheid van Goibniu en de rest kon aardig onaangenaam zijn en benam je maar al te vaak je eetlust. Een hapje voedsel met nette, normale mensen, die geen soep over de tafel goten en geen wedstrijden hielden wie het verste kwam bij het uitspugen van haringgraten, of die met hun vingers in de jus graaiden om stukjes ui op te vissen, zou een aardige afwisseling zijn.


  Caspar had nog niet besloten of hij wel of niet geloofde in de Boze Zon, ook al hadden Goibniu en de anderen om het hardst beweerd dat ze zo’n fraaie aanblik had opgeleverd. En trouwens, ook al bestond die zon echt, de kans dat ze door mensen werd bewoond was even klein als de kans dat Tara zou terugvallen aan de Wolvenkoningen. Caspar voelde er eigenlijk niets voor om aan de zon te geloven, maar nog veel minder voelde hij ervoor op zijn eigen soort te moeten jagen enkel en alleen om een paar botte, vraatzuchtige bonken van reuzen een lol te doen. Het was al erg genoeg geweest dat hij de opdracht had gekregen Floy en Fenella en Snodgrass in hun kamers op te sluiten en dat Arca Dubh er vervolgens nauwlettend op had toegezien of hij die opdracht ook wel uitvoerde. Arca Dubh had gedacht dat hij zich onopvallend had verscholen aan het einde van de galerij, maar natuurlijk had iedereen geweten dat hij daar was.


  Hij had zich achterbaks en stiekem gevoeld toen hij door de galerij was teruggeslopen om de sleutels om te draaien en de grendels vast te zetten, en Caspar had het met grote tegenzin gedaan. Het was gemeen verraad tegenover Floy en Fenella en Snodgrass, en hij had zich rot gevoeld.


  Nog steeds voelde hij zich rot, nu hij over een helling naar beneden liep en vanuit zijn ooghoeken in de gaten hield of er hier en daar misschien een verdwaalde mens te zien was, die hij met een of ander smoesje naar Tara kon lokken om hem daar in een kerker op te sluiten, in afwachting van de eerstvolgende fidchell. Het was afschuwelijk zoiets te moeten doen.


  Hij had besloten dat hij zou proberen Floy en de anderen uit Tara en de gulzige klauwen van de reuzen weg te krijgen. Het zou heel moeilijk en waarschijnlijk uiterst riskant zijn, maar als Caspar een plan zou kunnen bedenken, een echt goed, waterdicht plan om de reuzen voor de gek te houden, zou hij het aan Floy voorleggen en dan zouden ze samen de benen nemen, inclusief Caspar zelf! Voor ieder mens is er een grens en de zijne was nu bereikt!


  Hij liep langs de zoom van het bos en verwachtte nu elk moment het eerste boerderijtje te zien waar hij misschien een warm onthaal zou krijgen, denkelijk het aangename huis van O’Dulihan en zijn dochter, toen hem vanuit het woud plotseling het geluid van gezang bereikte.


  


  Wobbel wabbel waan, ’t is naar Tara dat we gaan,


  Wobbel wabbel wacbs, naar de Grua-gruagacbs.


  Blijven we de koning uit handen?


  Ja, als we hollen, en rap!


  Zullen we op roosters belanden?


  Nee, als we slim zijn, en knap!


  


  Aangezien dit niet het soort geluid was dat Caspar had verwacht te horen tijdens zijn zogenaamde speurtocht naar mensen, bleef hij staan wachten. Even later verscheen er op het bospad dat naar de weg leidde een verzameling van de vreemdste wezens die hij ooit van zijn leven had ontmoet. Hij wist meteen dat het gnomen waren, hoewel hij zich niet herinnerde ooit een gnoom in het echt te hebben gezien.


  Het waren er minstens acht. Caspar dacht dat het er ook best negen of tien konden zijn. Ze liepen zwierig over het bospad, kennelijk op weg naar de Schitterende Citadel, en niet één van hen was langer dan een centimetertje of negentig. Ze hadden nogal ouwelijke, sterk gerimpelde gezichten, met spitse kinnen, en ze keken opgewekt de wereld in. Ze knikten en gebaarden naar elkaar onder het lopen. Ze waren kleurrijk gekleed, sommigen in vuurrode wambuizen en lichtgroene broeken. Een van hen droeg een gele halsdoek met blauwe noppen en een ander had een paddenstoelvormige hoed met een geplooide rand en een veer ter bekroning op zijn hoofd. Allemaal droegen ze een stok met daaraan een knapzak over hun schouder. Enkelen hadden een spade bij zich en degene met de gele halsdoek sleepte een grote schop met zich mee, hetgeen hem flink wat moeite leek te kosten. Tijdens het lopen zongen ze.


  


  Op weg naar Inchbads hof, welaan,


  Om daar de fidchell te dansen.


  Dat wordt lollig en leutig, jongens!


  Dat wordt hossen en springen, jongens!


  Als de reuzen pastei van je maken,


  Als de reuzen pastei van je maken,


  Dan is er voor jou geen graven meer, jongens,


  Dan is er voor jou geen dansen meer, jongens,


  Als de reuzen gaan schransen


  Dan is het met ons gedaan!


  


  Caspar hoorde een goedmoedig gegrinnik opklinken, maar toen bleef de leider van de schepseltjes (degene met de paddenstoelvormige hoed) opeens staan. ‘Oho, daar staat een reiziger op ons te wachten, jongens.’


  ‘Een reiziger, zeg dat wel. Knap, knap, hij ziet in een oogwenk dat hij een reiziger voor zich heeft,’ riepen zijn metgezellen. ‘Want het is een reiziger en hij is waarschijnlijk gekomen om ons de weg naar Tara te wijzen.’


  Ze keken Caspar glunderend aan en sommigen zwaaiden met hun hoed en anderen zeiden: Zo zie je toch maar weer, nét als je begint te denken dat je misschien verdwaald bent, duikt er iemand op die de weg weet. Degene die de leider scheen te zijn, en wiens naam Bith met de Pleehoed bleek te luiden, nam zijn schop vaster in zijn greep en schreed zelfverzekerd over het laatste stukje van het bospad naar voren. ‘Wij wensen u een goede avond, heer,’ zei hij op zeer beleefde toon.


  ‘Zo hoort het!’ riepen de anderen. ‘Knap, knap, het is een goede avond en hij weet het weer meteen!’


  ‘Ook goedenavond,’ zei Caspar, die het aan de ene kant vervelend vond dat zijn tocht onderbroken werd, maar aan de andere kant amusant dat hij werd aangesproken door schepsels die half zo groot en drie keer zo oud waren als hijzelf.


  ‘Komt u wellicht van Tara?’ vroeg Bith met de Pleehoed, terwijl hij zijn hoofd schuin hield en zijn ogen twinkelden van nieuwsgierigheid.


  ‘Van Tara, daar komt hij vandaan, reken maar,’ riepen de anderen en drie van hen gingen met gekruiste benen op de grond zitten, vanwaar ze Caspar stralend aankeken, terwijl vier anderen hun spade rechtop in de grond staken en de dwarsgreep gebruikten om erop te zitten.


  ‘Inderdaad kom ik van Tara,’ zei Caspar. ‘En komen jullie wellicht uit Gallan?’


  De gnomen zeiden dat dit klopte, welzeker klopte het, en dat ze op weg waren naar Tara, maar dat ze een beetje de richting waren kwijtgeraakt, hetgeen natuurlijk ieder mens kon overkomen, en, welzeker, ook iedere gnoom.


  ‘Is Gallan erg ver?’ vroeg Caspar. ‘Hoe lang zijn jullie onderweg geweest?’


  De gnomen waren vaag op dit punt. Gallan was diverse dagmarsen hiervandaan, zeiden ze, hoewel je ook kon zeggen dat het best twee weken konden zijn. Het hing er natuurlijk van af hoe snel je reisde en hoe vaak je per ongeluk de verkeerde kant op liep. Je moest vanaf het begin uiteraard opletten dat je de zon in het westen hield, maar het was toch opmerkelijk hoe vaak het onderweg nog mis kon gaan en de zon tegen de avond heel ergens anders stond.


  De gnoom met de gele halsdoek legde uit dat de zon in het westen onderging en in het oosten opkwam, waarna een geanimeerde discussie ontstond, want lang niet al zijn collega’s waren het met die visie eens.


  Maar hoe dat ook mocht wezen, zeiden ze, hier waren ze ten slotte dan toch, en wat hadden ze toch een prachtige opdracht van Inchbad gehad, de mooiste taak in jaren, bijna even welkom als de terugkeer van een Wolvenkoning. Ze schrokken een beetje van deze laatste woorden en keken bezorgd over hun schouder of iemand het misschien zou hebben gehoord, en Bith met de Pleehoed keek zijn metgezellen bestraffend aan en legde Caspar uit hoe moeilijk het was te voorkomen dat je af en toe in oude uitdrukkingen verviel en dat hij hoopte dat Caspar deze verspreking niet zou vermelden op plekken waar dat tot misverstanden zou kunnen leiden.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Caspar.


  De gnoom met de gele halsdoek, die een soort non-conformist bleek te zijn, zei dat de wereld een verschrikking werd als je zó op je woorden moest passen en dat je dan net zo goed meteen naar de werkplaatsen van de Mantelmaker kon afreizen.


  Waarop zijn kameraden haastig beweerden dat Culdub Eikel door zoiets hardop te zeggen geen blijk gaf van elementaire zelfbescherming, en dat dit het Violette Uur was, en dat alles prima in orde was, en dat er nu bovendien een heer uit Tara was verschenen om hun de weg te wijzen, die ze om onnaspeurlijke redenen waren kwijtgeraakt.


  Waarna Culdub Eikel zei dat ze zich moesten laten nakijken met hun stomme zelfbescherming, want zelfs iemand met zaagsel in zijn hoofd zag toch wel dat deze heer een mens was, en had iemand van hen ooit gehoord van ook maar één mens die met de reuzen heulde? ‘Nou, ik ook niet,’ besloot Culdub Eikel en de andere gnomen knikten plechtig en zeiden dat mensen en reuzen nooit onder een hoedje speelden, dat hoorde je inderdaad nóóit, en dat Eikel wist waarover hij het had, want hij was even slim als drie anderen bij elkaar.


  ‘Althans,’ zei Bith, die nogal abrupt zijn hoofd draaide, zodat de slappe rand van zijn hoed nogal fladderde en het hoofddeksel bijna op de grond viel, ‘althans, ik neem aan dat u een mens bént?’


  ‘Ja, natuurlijk,’ antwoordde Caspar nogal bot. ‘Kunnen jullie niet zien dat ik een mens ben?’


  De gnomen antwoordden van ja, dat kon een halve zot nog wel zien, en enkelen van hen verhieven zich van hun spaden en begonnen zichzelf op de dijen en hun metgezellen op de rug te slaan, waarbij Culdub Eikel van zijn spade-zitje viel en overeind geholpen moest worden.


  ‘Maar,’ zei een van hen, nadat Culdubs kleren waren afgeklopt en Bith met de Pleehoed zijn hoofddeksel weer in vorm had gekneed, ‘maar we hebben ons nog niet voorgesteld, meneer, is het wel?’


  Zijn collega’s bevestigden dat zulks inderdaad nog niet gebeurd was en dat dit toch wel het grofste was dat ze in maanden hadden gepresteerd.


  Caspar wilde gaan zeggen dat hij allang wist wie ze waren, maar de gnomen hadden besloten dat er een formele procedure moest volgen en ze lieten zich niet tegenhouden.


  ‘Wij zijn de gnomen van Gallan,’ zei Bith trots, ‘en we zijn de beste goudsmeden van heel Ierland.’


  ‘U moet nog veel en veel verder reizen om betere te vinden,’ voegde een ander hieraan toe, waarna Bith op nog trotsere toon liet weten dat ze tevens de goudsmeden van het hof waren, en was dat niet iets om buitengewoon prat op te gaan, de wetenschap dat zij verantwoordelijk waren voor het smeden van koningskronen in de Bergvuren van Gallan? Daarna keerde hij zich om en keek verstoord naar Culdub Eikel, die de punten van zijn schoenen aan het poetsen was door ze beurtelings over de stof van zijn broekspijpen te wrijven, hetgeen tijdens een kennismakingsceremonie toch wel het toppunt van onbeleefdheid mocht heten.


  ‘Wel, nu zijn we dus hier,’ verklaarde Culdub luid. ‘En we zijn hier wegens de opdracht.’


  Bith liet in plechtige bewoordingen weten dat het uiterst plezierig was een opdracht te verwerven, en dat nog wel in het slappe seizoen, waarin je normaliter alleen gevraagd werd een ringetje te maken, of hoogstens een armband.


  ‘En daar kun je niet van leven,’ zei hij op ernstige toon tegen Caspar.


  ‘Niet als je belastingen en de Partholoncijns moet betalen, om over de stookkosten van de smidse nog maar te zwijgen. Dus we hebben de opdracht aangenomen.’


  ‘Wat is het voor een opdracht?’ vroeg Caspar, die dacht dat het in verband met zijn plan om de mensen te bevrijden nuttig kon zijn zoveel mogelijk te weten te komen over de plannen van Inchbad en de rest.


  Bith krabde op zijn hoofd en zei toen dat hij het warempel eventjes vergeten scheen te zijn. ‘Maar het schiet me wel weer te binnen,’ zei hij resoluut. ‘Het komt door al dat gereis, om van een paar keer verdwalen maar niet te spreken, meneer, want dat is de beste manier om iemands geheugen totaal van slag te brengen. Ik had nooit kunnen denken dat ik zo iets belangrijks zou kunnen vergeten, maar toch heb ik het voor elkaar gekregen!’


  Verschillende andere gnomen verklaarden dat zij het eveneens waren vergeten, hoewel ze zich toch werkelijk suf piekerden om het zich te herinneren.


  ‘Het is een opdracht voor een compleet stel nieuwe kroonjuwelen voor Inchbad,’ zei Culdub botweg, waarop Bith meteen zei dat het de spijker op de kop was en dat het woord kroonjuwelen hem al de hele tijd op het puntje van de tong had gelegen.


  ‘Inchbad,’ zei Bith op vertrouwelijke toon tegen Caspar, ‘is namelijk van plan een vrouw te nemen. Wel, jullie zouden het een koningin noemen, is het niet? Hij is immers een koning? Niet dat hij ooit echt koning van Ierland zal zijn, natuurlijk. Leve de Wolvenkoningen!’


  ‘Inchbad wil trouwen met de dochter van tovenares Spiegel,’ zei Culdub op sombere toon. ‘Hij denkt dat hij, door haar een kistje juwelen te sturen…’


  Bith keek bij deze woorden op en zei verontwaardigd dat dit voor het eerst was dat hij over een kistje hoorde spreken en of die Inchbad soms dacht dat ze vulgaire meubelmakers waren? ‘We zijn goud- en zilversmeden,’ liet hij op gekwetste toon weten. ‘Vaklieden. Het is een Ierse traditie. Heus, meneer, wie u het ook vraagt, overal ter wereld: Waar kan ik het mooiste goudwerk en het fraaiste zilver kopen? – iedereen zal zeggen, mijn kop eraf als het niet waar is: Bij de gnomen van Gallan!’


  Culdub, die nu een uitgesproken zwartgallige blik in zijn ogen had, zei: ‘We wilden die opdracht natuurlijk niet. Zeg nu zelf, meneer, wie wil er nou werken voor de Gruagachs? Niemand toch? Maar we hebben de opdracht aangenomen en zullen er een mooi staaltje vakwerk van maken. Ik heb al een aantal ideeën.’ Daarop keken zijn metgezellen hem stralend aan en zeiden dat je altijd op Eikel kon rekenen als het op ideeën aankwam.


  ‘Als Inchbad met de dochter van Spiegel trouwt,’ zei Culdub, ‘zullen de mensen hoogstwaarschijnlijk naar de nieuwe kroonjuwelen wijzen. Kijk eens, zullen ze zeggen, wat een schitterend stel sieraden! Wie heeft ze gemaakt? Daar moeten we eens mee gaan praten! Ja, je weet maar nooit. En daarom heb ik een paar heel goede plannetjes voor een kroon in mijn hoofd, plus misschien een paar diademen en een gouden halsband. Je kunt een mooie prijs in rekening brengen voor een halsband,’ vervolgde hij op ernstige toon. ‘En met het oog op de Partholoncijns…’


  ‘Die is net weer verhoogd,’ zei Bith.


  ‘Precies. En met het oog op de nieuwe belastingen, om over het stoken van de smidse nog maar te zwijgen – wel,’ vervolgde Culdub, die tegen alle verwachtingen in de draad van zijn zin terugvond, ‘wel, hebben we besloten dat we maar het beste ja konden zeggen. Maar dat we wel een zo hoog mogelijke prijs zouden vragen.’


  ‘De Gruagachs krijgen immers ook het best mogelijke vakmanschap,’ zei degene die Flaherty heette.


  ‘Reken maar!’ riepen de andere gnomen instemmend.


  ‘En dus,’ zei Bith, die weer aan de conversatie bleek deel te nemen, ‘dus zijn we op weg naar Tara om met het hof te overleggen over de ontwerpen.’


  ‘Ik heb mijn beste laarzen aangetrokken,’ zei een van de jongere gnomen.


  Verscheidene van zijn metgezellen deelden mee dat ook zij hun beste laarzen aan hadden, en een van hen had zelfs een nieuwe halsdoek gekocht.


  ‘En als het u schikt,’ zei Bith, ‘ons even de weg te wijzen, meneer…’


  ‘Of liever nog, met ons mee te lopen,’ opperde Culdub hoopvol.


  ‘… zouden we daar des te eerder aankomen,’ besloot Bith, en iedereen knikte en keek Caspar vol verwachting aan.


  Caspar aarzelde. Hij werd geacht onderweg te zijn om uit te zien naar mensen van de Boze Zon – of waar dan ook vandaan, welbeschouwd – en hij zou geen goede beurt maken als hij met lege handen terugkeerde. Maar aan de andere kant had hij helemaal geen zin om in het pikdonker over het land te gaan dwalen, voor reuzen niet en voor niemand, en trouwens, Goibniu zou zo blij zijn de gnomen te zien dat niemand vragen zou stellen. Bovendien speelden er nog steeds plannen door zijn hoofd om Floy en Fenella en Snodgrass naar buiten te krijgen.


  Dus antwoordde hij vriendelijk dat hij de gnomen met genoegen naar Tara zou begeleiden. Waarop de gnomen glunderend zeiden dat er niets boven een fijne wandeling ging, nietwaar, en dat ze allemaal gerust wel een uur of twee achter elkaar konden doorlopen.


  ‘Want waartoe zouden we voeten hebben gekregen,’ zei Bith, ‘als het niet was om ermee te lopen?’


  ‘Voeten, aha, daar gaat het om!’ riepen zijn metgezellen verrukt, terwijl ze bewonderende klopjes op hun laarzen gaven en zeiden dat er niets boven een voet ging, of het moesten natuurlijk twee voeten zijn, want op één voet kwam je nu eenmaal niet ver. Ze keken vergenoegd bij dit vertoon van geestigheid en herinnerden zich dat ze hun beste laarzen hadden aangetrokken, hetgeen maar weer eens bewees dat je nooit kon weten…


  ‘Het is maar een half uurtje lopen,’ zei Caspar, en de gnomen straalden, want een half uurtje was niks, vonden ze, zelfs als je een paar keer zou verdwalen was een half uurtje nog niks, en was het misschien een idee onderweg wat te zingen, om de stemming erin te houden?


  ‘Zo lang we maar op tijd komen voor het ontbijt,’ zei Culdub Eikel, die met grote vastberadenheid zijn spade oppakte.


  


  Hoofdstuk Negentien


  Floy en Fenella en Snodgrass hadden die nacht bijna geen oog dichtgedaan. Floy had urenlang diepgaand gediscussieerd met Snodgrass en samen hadden ze geprobeerd een plattegrond van Tara te schetsen om te zien of er wellicht zwakke plekken waren waarvan ze gebruik zouden kunnen maken.


  ‘Maar ik denk dat het een nutteloze exercitie is,’ zei Floy tegen de ochtend, toen er al een bleek, kil licht door het raam naar binnen viel op de grote bureautafel waaraan hij zat en op zijn verwarde haren, holle wangen en vermoeide gezicht. ‘Ten eerste hebben we maar een klein gedeelte van Tara gezien en ten tweede hebben we geen idee van de tovers die links en rechts van kracht kunnen zijn.’


  Snodgrass, die meer plattegronden en tekeningen van oude aardse kastelen had bestudeerd dan hij zich kon herinneren, was van mening dat zoiets als Tara nergens anders ter wereld ooit had bestaan.


  ‘Zei iemand in het Wolvenwoud niet dat het ten dele is opgetrokken door tovenaars?’ vroeg hij. ‘Nou, dat klopt, let op mijn woorden! Je hebt ongetwijfeld gelijk wat die tovers betreft. Een moeilijke zaak. Het kan een complex zijn waar je even gemakkelijk uit wegloopt als een mes door de boter snijdt, maar het kan ook zo wezen dat je dagen of zelfs weken kunt ronddolen zonder ook maar één geschikte deur te vinden. Zo gaat dat nu eenmaal altijd in betoverde kastelen.’ Snodgrass sprak de laatste woorden uit op een toon, vond Fenella, alsof betoveringen de normaalste zaak van de wereld waren.


  Fenella had niet de hele discussie gevolgd. Ze had zich genesteld op de brede vensterbank, met de fluwelen overdeken van het bed om zich heen gewikkeld voor de warmte, en was regelmatig weggezonken in een onrustige sluimer. Natuurlijk zouden ze ontsnappen en natuurlijk zouden ze de Gruagachs te slim af zijn, dacht Fenella, terwijl allerlei beelden door haar geest tolden en ze haar best deed om wakker te blijven voor het geval dat ze Floy en Snodgrass zou kunnen helpen. Natuurlijk zouden ze hier wegkomen en Nuadu gaan redden. Het was belangrijk dat ze niet terugdacht aan dat laatste moment – hoe Nuadu er had uitgezien, tartend, totaal niet bang, zijn hoofd in zijn nek, toen de Mantelmaker hem met zijn gemene vuurrode lichtkoorden naar zich toe had gesleurd. Ik wil daar niet aan terugdenken, dacht Fenella, terwijl ze haar verhitte wang tegen de koele ruit drukte. Ik herinner me liever hoe hij naar me keek vlak voordat de Mantelmaker hem meenam, en dat hij me ‘vrouwe’ heeft genoemd. En ik zal ook aan die vreemde flarden van herinneringen blijven denken die in me opkwamen toen we hier arriveerden, want het waren beslist geen herinneringen van mezelf.


  Maar waarschijnlijk was het beter helemaal niet aan Nuadu te denken. Fenella trok de fluwelen plooien dichter om zich heen en probeerde te slapen en niet te denken aan wat er zou gebeuren en of ze uit deze kamers zouden worden losgelaten en wat voor verhalen ze voor de Gruagachs zou moeten verzinnen over de Sterrenmensen en het Vuurhof en allerlei andere fictieve dingen die ze op hun reizen zogenaamd hadden gezien. Ze dutte regelmatig weg en haar verhitte geest koelde langzaam af.


  En toen was het opeens volop ochtend en vielen er schuine zonnestralen naar binnen. Floy zat aan de tafel te slapen, met zijn hoofd op zijn gekruiste armen. Zijn gezicht toonde tekenen van uitputting en Fenella wenste bijna dat ze terug waren op Renascia, waar ze alleen te maken hadden gehad met Quilp en de raadsleden en met het probleem van de Donkere Ster.


  Maar het is ochtend, dacht Fenella, terwijl ze haar gezicht en handen waste met het water in de koperen ketels, en genoot van de dikke, donzige handdoeken die voor hen waren klaargelegd. Het is ochtend en de zon schijnt en er is een hele wereld om te ontdekken. En beslist, héél beslist, zullen we in staat zijn achter Nuadu aan te gaan, en die reuzen zijn natuurlijk de vriendelijkheid zelf, en de afgelopen nacht was niets meer dan een boze droom. En ik weiger, ik weiger gewoon te geloven dat iemand van ons in gevaar zou kunnen verkeren.


  Ze werden voor het ontbijt opgehaald door Caspar, die de deuren opende en hen nogal beschaamd aankeek.


  ‘Goedemorgen,’ zei Floy, alsof er niets gebeurd was, en Caspar keek een beetje schichtig over zijn schouder en fluisterde toen op dringende toon: ‘Ik vond het niet leuk jullie op te sluiten, snap je, maar ik had geen andere keus!’


  ‘We hadden het al min of meer verwacht,’ zei Floy hoffelijk en Caspar haalde onverschillig zijn schouders op. ‘Misschien heb ik een plan,’ zei hij. ‘Kunnen jullie daarop voorbereid zijn en alert blijven, denk je?’


  ‘Natuurlijk.’ Floy zei er niet bij: Hoewel we je niet helemaal vertrouwen, maar Fenella en Snodgrass vóelden beiden dat hij het dacht.


  Fenella bedacht dat het jammer was dat Caspar zo bang was voor de reuzen, want hij wist zoveel over Tara dat hij een waardevolle hulp zou zijn geweest. Hij wist beslist ook waar de werkplaatsen van de Mantelmaker waren. Maar hij had hen de afgelopen nacht achter slot en grendel gezet en dat had hij gedaan in opdracht van de Gruagachs, dus ze mochten hem niet ten volle vertrouwen. Ze konden maar beter uitgaan van hun eigen kracht en van niets anders.


  ‘Ik snak naar een ontbijt,’ zei Snodgrass, terwijl ze Caspar door gangen en over trappen en door grote zalen met hoge plafonds volgden.


  ‘Het ontbijt is hier altijd zéér overvloedig,’ zei Caspar ernstig. ‘En zijne majesteit heeft speciaal om jullie aanwezigheid verzocht.’


  ‘Wat buitengewoon aardig van hem,’ zei Floy met een uitgestreken gezicht. Caspar keek hem achterdochtig aan.


  ‘Ik neem aan dat jullie me niet vertrouwen, nadat ik jullie heb opgesloten?’ vroeg hij.


  ‘Klopt. Doen we niet.’


  ‘Daar kan ik wel inkomen,’ zei Caspar op sombere toon. ‘Ik zou mezelf ook niet vertrouwen. Maar jullie zullen wel zien. Ik zal iets bedenken. Ik word geacht jullie te bewaken, maar dat doe ik niet. We moeten het er alleen laten uitzien alsof. Hier naar binnen. Als jullie de indruk weten te wekken dat je bewaakt wordt, zijn we al een heel eind. Maar maak je niet te veel zorgen, want ze zullen niet erg attent zijn. Het zijn geen ochtendmensen, deze Gruagachs.’


  Het ontbijt werd opgediend in een langwerpige zaal met een tamelijk laag plafond en een kolossale open haard, waarin een aantal dieren werd geroosterd. Snodgrass fluisterde geïmponeerd naar Fenella dat het ossen waren. Er stonden tonnetjes boter en grote bakken fruit en fikse hompen ham en spek en allerlei soorten dampende worsten op de tafel. De reuzen spoelden hun ontbijt naar binnen met enorme kannen mede en ale, maar ze deden het grommend en met bewolkte gezichten, hetgeen Caspars opmerking dat het geen ochtendmensen waren leek te bevestigen.


  De gnomen van Gallan zaten bij elkaar aan het einde van de tafel. Ze werden door Caspar aan Floy en Fenella en Snodgrass voorgesteld, en ze hadden allemaal een buiging gemaakt (Biths hoed was op de grond gevallen) en zich verheugd getoond zulke reizigers te ontmoeten. Maar Tara was nu eenmaal een echte ontmoetingsplek voor reizigers, hadden ze gezegd. Het paleis had immers altijd bekend gestaan als het centrum van het westen? Ze waren met deze formulering nogal in hun nopjes geweest, want ze was zeer vleiend in de oren van de Gruagachs en vermeed het noemen van de Wolvenkoningen, hetgeen zeer onbeleefd, om niet te zeggen rampzalig zou zijn geweest. Ze gingen bij elkaar zitten in stoelen van geschikt formaat, die door Balor werden gebracht, en nuttigden hun ontbijt, en zeiden tegen elkaar dat ze nog nooit zo lekker hadden gegeten, en kijk toch eens naar die ossen aan het spit, was het niet een hele poos geleden, vele jaren, eerlijk gezegd, dat ze zo’n prachtige aanblik hadden gezien? Bith zette zijn hoed af, hetgeen een blijk van beleefdheid was, en Culdub Eikel stak zijn gele halsdoek met een punt in zijn kraag bij wijze van servet.


  Fenella vond de gnomen leuk om te zien. Ze deden haar een beetje denken aan oppassende kinderen die goed op hun manieren letten en hun conversatie doorspekten met alstublieft’s en dankuwel’s en met dingen als ‘mag ik misschien even de jam van u, edelachtbare’ en ‘nee, nee, bedient u zich eerst van het tomatensausje, hoogeerwaarde’. Zij maakten de meeste worsten soldaat – die schenen ze bijzonder lekker te vinden – en Bith met de Pleehoed en Flaherty deelden met elkaar een kroes van de mede die Balor uit de kelder had gehaald.


  Toen ze klaar waren met eten (wat in de ogen van de reizigers een eeuw had geduurd), stuurde Goibniu de andere reuzen weg, want hij had belangrijke zaken te bespreken.


  ‘Jullie horen het te zijner tijd wel,’ zei hij en hij wilde niet luisteren naar Goll de Gorm die bij het wegwaggelen kwaad riep dat het altijd weer hetzelfde liedje was, en dat ze nooit te horen kregen wat er gaande was, en dat het een schande en een aanfluiting was, en dat er in Tara binnenkort een revolutie zou uitbarsten, zo al niet een complete oorlog.


  ‘Wel,’ zei Goibniu, terwijl hij zijn ellebogen nogal vulgair op de tafel plantte en Fenella met wellustige begeerte aankeek, ‘nu, goede gasten, hebben we jullie een voorstelletje te doen.’


  Floy, die bezig was een plak ham af te snijden, keek op, want er was in Goibniu’s toon een duidelijke voorpret te horen geweest. Hij wisselde een blik met Fenella en zag dat deze Goibniu weliswaar zeer beleefd aankeek, maar dat er behoedzaamheid uit haar ogen sprak.


  Maar Goibniu was gladjes en wellevend; je kon hem bijna hoffelijk noemen. Hij sprak een kort welkomstwoord tot de gnomen, die helemaal vanuit de bergen van Gallan hierheen waren gereisd om hun ideeën voor de nieuwe kroonjuwelen uiteen te zetten, en maakte geen melding van het feit dat ze vier dagen te laat waren omdat ze onderweg diverse keren waren verdwaald. Hij zei dat ze allemaal heel benieuwd waren naar de ontwerpen en dat ze alleen nog wachtten tot Balor de ontbijttafel had afgeruimd. Bith begaf zich meteen naar de knapzakken en sprak de hoop uit dat Flaherty geen jam zou hebben gemorst op het ontwerp voor de vierpuntige diadeem, waarop Flaherty gekwetst repliceerde dat zulks in het geheel niet was gebeurd, maar dat de pruimenjam de lekkerste was die hij ooit had geproefd. ‘En als er nog wat over mocht zijn zeg ik geen nee, uwe hoogwaardigheid.’


  Goibniu herinnerde zich dat de gnomen de reputatie hadden extreem inhalig te zijn, maar hij zei dat ze nu naar de ontwerpen zouden kijken, als het de gnomen schikte, waarmee hij de gnomen aanzette tot koortsachtige activiteit, bestaande uit het openen van knapzakken, het uitrollen van tekeningen en het debiteren van opmerkingen zoals ‘wie heeft het ontwerp van de turkooizen armband gepikt?’ en ‘waarom hebben we vier schetsen van de zilveren tiara voor alledag meegenomen?’ en ‘Flaherty, je zit op de scepter!’.


  Maar ten slotte lagen alle schetstekeningen uitgespreid, en was het ontwerp voor Flaherty’s nieuwe, door stoom aangedreven smeltoven, dat als gevolg van een onverklaarbare vergissing was ingepakt, verwijderd. Op alle hoeken van de vellen werden gewichtjes geplaatst om te voorkomen dat ze weer strak in elkaar zouden rollen.


  ‘Dit is het dan, uwe doorluchtigheden,’ zei Bith en hij glunderde, want je kon zeggen wat je wilde, maar waren dit niet de prachtigste schetsen die iemand ooit had gezien en hadden ze niet alle reden om apetrots te zijn?


  Goibniu was in zijn schik met de ontwerpen. De gnomen hadden zich aanzienlijke moeite getroost. Culdub en Bith waren vaak tot diep in de nacht opgebleven om oude boeken en kronieken te raadplegen, en er waren heel wat kaarsjes opgebrand en er was heel wat zenuwachtig heen en weer gedribbeld tussen de gnomenhuizen in het bergdorpje. Flaherty en MacKnobb hadden fijne gouden en zilveren en smaragdgroene verf geproduceerd, waarmee de delicate houtskooltekeningen waren ingekleurd, en het eindresultaat zag er prachtig uit. De gnomen zaten aan het einde van de ontbijttafel dicht bij elkaar en wachtten vol spanning op het oordeel. Ze meenden dat Goibniu er vergenoegd uitzag (hoewel dat bij reuzen altijd moeilijk te zeggen was) en dachten: Hoe heerlijk is het toch dat onze ontwerpen gunstig worden ontvangen en hoe bevredigend dat met name de schetsen van Eikel zo in de smaak vallen, want hij is toch echt de stuwende kracht achter de meeste ontwerpen geweest.


  Goibniu bestudeerde de perkamenten geruime tijd. Hij zag dat er voor Vlam een rijkbewerkte gouden halsband was ontworpen – voor het geval dat ze Inchbads koningin werd – die druk bezet was met vuurstenen die in de Vuurbergen van Fael-Inis zouden moeten worden gedolven. Er was natuurlijk een bijbehorende kroon voor Inchbad zelf en de gnomen waren er op een knappe manier in geslaagd die twee kronen subtiel op elkaar te laten lijken. Er waren fraai bewerkte halsbanden met flinters maansteen erin, en ranke, zilveren enkelbanden met symbolische vruchtbaarheidsbomen erin gegraveerd. Ook waren er grote klompen ruw goud, dat op een of andere manier met amber dooraderd leek, die tijdens de kroningsplechtigheid kennelijk als accessoires zouden dienen. En er waren zilveren amuletten, versierd met turkooizen, die de emblemen van de Gruagachs en die van Vlams voorouders droegen. Dit was een moeilijke klus geweest en de gnomen hadden zich vaak op het hoofd moeten krabben, want er werd weliswaar niet openlijk over gesproken, maar iedereen wist dat Vlam een dochter van Fael-Inis was, dus het was een bron van zorgelijke discussies geweest of dit feit open en bloot erkend mocht worden, dan wel of elke verwijzing als een onbeschoftheid zou worden opgevat.


  Goibniu vond dat het er allemaal aantrekkelijk uitzag. Hij maakte natuurlijk geen melding van zoiets vulgairs als geld, want dat zouden de gnomen niet van hem verwachten. Maar hij zei dat ze de ontwerpen aan Spiegel zouden voorleggen, deze schetsen dus, en dat de gnomen er ongetwijfeld bijzonder veel waardering voor zouden oogsten.


  Culdub Eikel opende zijn mond om te zeggen dat waardering natuurlijk nooit weg was, maar dat ze eigenlijk hadden gehoopt op iets dat meer financieel van aard was, maar de twee gnomen aan weerszijden van hem trapten hem op zijn voeten, want Eikel was nou niet altijd een toonbeeld van tact. Ze mochten nu de Gruagachs niet beledigen en vooral Goibniu de Gulzigaard mochten ze niet beledigen. Bith herinnerde zich een bijna vergeten, nog maar zelden verteld verhaal, volgens hetwelk gnomen voor reuzen weliswaar een apart, weinig gewaardeerd smaakje hadden, maar dat ze niettemin bij zeer speciale gelegenheden wel eens werden geserveerd. En als Inchbad met Vlam trouwde kon je wel degelijk spreken van een zéér speciale gelegenheid. Misschien nét de gelegenheid waarbij de Gruagachs trek zouden hebben in een stelletje geroosterde gnomen, want, en dat was nog veel belangrijker, dan zouden ze die gnomen ook niet hoeven te betalen voor de nieuwe kroonjuwelen!


  Fenella en Floy en Snodgrass waren rustig aan de andere kant van de tafel blijven zitten. Ze hadden niet veel gegeten, maar aandachtig geluisterd naar alles wat werd gezegd. Floy had belang gesteld in de ontwerpen van de gnomen; evenals Fenella vond hij de gnomen aardige, vriendelijke wezens, en hun ontwerpen bleken doordacht, subtiel en prachtig geschetst te zijn. Snodgrass begon een verhaal over een zeer beroemd juweel, de Koh-i-noor, dat volgens hem ooit deel had uitgemaakt van de staatsiekroon van een beroemde koning. Die edelsteen was zo groot en zeldzaam geweest, dat ze hem achter bewakers en dikke tralies hadden moeten opbergen om diefstal te voorkomen.


  De gnomen waren zeer geïnteresseerd in deze geschiedenis. Van zulke dingen kon je nooit genoeg weten, zeiden ze. En wat was het toch jammer dat een zo prachtig juweel niet dagelijks door de koning gedragen kon worden, gewoon tijdens zijn werk, want was dat niet de uiteindelijke bedoeling van kronen en sieraden?


  ‘Maar,’ zei Flaherty, ‘dat moeten uwe verhevenheden natuurlijk zelf uitmaken.’


  ‘Wij meenden,’ bracht Bith te berde, die zich iets zelfverzekerder voelde nu Goibniu had ingestemd met hun ontwerpen, ‘wij meenden dat de dame – ik bedoel de dochter van Spiegel – de schetsen misschien zou willen zien voordat wij met het smeden beginnen, edelachtbare.’


  Hij keek wijs en plechtig bij deze woorden, want hij wist dat dames – en zelfs dochters van tovenaressen – altijd hun eigen ideeën hadden over wat ze wel of niet wilden dragen, en er was geen reden om aan te nemen dat Vlam hierop een uitzondering zou vormen. ‘Kleuren,’ voegde Bith er nogal vaag aan toe. ‘Het zou aardig zijn als ze de kans kreeg zelf een paar suggesties te doen.’


  Flaherty vroeg wie de schetsen naar het Vuurhof zou brengen en de gnomen keken meteen gealarmeerd op, want hadden ze niet net een vreselijk lange reis vanuit Gallan achter de rug, en was het niet een eindeloze tocht – zeker als je onderweg een paar keer verdwaalde – die bovendien langs de werkplaatsen van de Mantelmaker én de grot van Cruachan voerde?


  ‘Maar indien uwe heerlijkheden het zouden verlangen,’ zei Bith ferm, ‘zullen we natuurlijk met alle plezier op weg gaan.’


  En de gnomen keken Goibniu in bezorgde afwachting aan.


  Goibniu keek nog eens goed naar de tekeningen en besloot dat Spiegel, hebzuchtig als ze was, beslist niet in staat zou zijn deze verleiding te weerstaan, waarna hij op de gedachte kwam dat het misschien een goed idee zou zijn om ter gelegenheid van het huwelijksfeest volgens een oeroude traditie weer eens een aantal gnomen te roosteren, hetgeen de Gruagachs tevens een geweldige financiële besparing zou opleveren. Maar hij glimlachte de gnomen op een bijna verpletterende manier toe en zei dat hij er niet over dróómde hun zo kort na hun zware tocht vanuit Gallan een dergelijke vraag voor te leggen.


  ‘We hopen dat twee van onze nieuwe vrienden ons willen helpen door als gezanten naar het hof op te treden,’ zei Goibniu, terwijl hij zijn hoofd draaide en Floy glimlachend aankeek.


  


  ‘Het was,’ zei Floy in de beslotenheid van hun slaapkamer, ‘geen verzoek.’


  ‘Een bevel,’ beaamde Fenella met een knikje.


  ‘Voer deze opdracht uit, terwijl wij jullie dame in gijzeling houden,’ zei Snodgrass. ‘Ze hebben ons weer opgesloten, weet je.’


  ‘Ik weet het,’ zei Floy met een opflikkering van woede in zijn ogen.


  ‘Het is beleefd gedaan…’


  ‘Deze figuur noemen ze Goll de Gorm,’ zei Snodgrass. ‘Maar beleefd zou ik hem niet willen noemen, al slaan ze me dood.’ Hij keek zorgelijk.


  ‘Weet je, beste jongen, ik vrees dat we moeten doen wat ze vragen.’


  ‘Naar dat… hoe noemen ze het? Naar dat Vuurhof gaan en daar Inchbads huwelijksaanbod voorleggen?’ vroeg Floy.


  ‘Ja. Maar dat zou betekenen,’ zei Snodgrass bezorgd, ‘dat we Fenella hier moeten achterlaten.’


  ‘Dat kunnen we niet doen,’ zei Floy, terwijl hij zijn zus aanstaarde. Ze luisterde gespannen en haar ogen stonden peinzend, alsof ze met een of ander idee van zichzelf aan het spelen was. Het was ondenkbaar dat ze Fenella hier zouden achterlaten, helemaal aan de genade van de reuzen overgeleverd. ‘We moeten een manier bedenken om Fenella mee te nemen,’ zei Floy.


  Fenella boog zich geagiteerd naar voren. ‘Hoor eens, de reis naar het Vuurhof voert langs de werkplaatsen van de Mantelmaker. We hebben allemaal gehoord dat ze dat zeiden. En dat is precies de informatie waar we op gewacht hebben.’


  ‘Ja,’ zei Floy. ‘Maar de prijs is te hoog.’


  ‘Het idee dat ik hier bij de reuzen achterblijf,’ zei Fenella langzaam, ‘is nogal angstaanjagend. Maar ik geloof dat we deze kans om bij de werkplaatsen te komen niet mogen laten lopen.’


  ‘Wél als we jou alleen moeten achterlaten,’ zei Snodgrass. ‘Daar kan geen sprake van zijn.’


  ‘Ik vrees dat we weinig keus zullen hebben,’ zei Floy, en het klonk nogal grimmig. ‘Goibniu zei dat ze de poortwachter… hoe heette hij? Dat ze Balor met ons mee zouden sturen.’ Hij keek de anderen aan. ‘En heus niet om ons de weg te wijzen. Dan hadden ze ons kaarten kunnen geven, dat zou geen probleem zijn geweest. Nee, om te zorgen dat we niet weglopen. Balor gaat mee als bewaker.’


  ‘Om ons terug te brengen,’ zei Snodgrass met een knikje.


  ‘Maar natuurlijk zouden we al terugkomen voor Fenella,’ zei Floy.


  ‘Of denken ze soms van niet?’


  ‘Dat kunnen ze niet weten. Het is een kwestie van verschillende waarden en verschillende loyaliteiten,’ zei Snodgrass. ‘Als het allemaal niet zo gevaarlijk was, zou ik het haast boeiend vinden, moet je weten.’


  ‘Goibniu suggereerde dat ik de avonden zou kunnen opfleuren door reisverhalen te vertellen,’ herinnerde Fenella zich hardop. ‘Elke avond een verhaal. Ik weet niet hoe lang ik dat kan volhouden, maar volgens mij best wel een hele poos. Om te beginnen kan ik hun vertellen over Renascia.’ Ze keek de twee anderen aan. ‘Dat lijkt wel eeuwen geleden, vinden jullie ook niet?’


  ‘Eeuwen en hele werelden hiervandaan,’ zei Floy zachtjes.


  ‘Zullen we Renascia missen als we daarvoor de tijd hebben?’ vroeg Fenella, een beetje weemoedig. ‘Ik geloof dat ik het graag een beetje zou missen. Het lijkt zo… zo harteloos als je er niet aan denkt, als je je niet afvraagt wat ermee gebeurd is.’


  ‘We zullen treuren als we daarvoor weer tijd hebben,’ zei Floy, die even haar hand aanraakte. Fenella keek hem dankbaar aan, want hij had precies haar gevoelens onder woorden gebracht. Natuurlijk zouden ze rouwen om Renascia en zich alle goede dingen van die wereld herinneren, maar nu hadden ze andere zaken die hun aandacht opeisten.


  ‘Ik zal die Gruagachs een stel verhalen opdissen,’ zei ze. Ze fronste haar voorhoofd. ‘Over Renascia. En de aardse legenden die ik me kan herinneren. Misschien ook iets over het Donkere Baken.’


  ‘Sjeherazade,’ zei Snodgrass instemmend. ‘De dame – nou ja, eigenlijk was ze helemaal geen dame – die haar leven redde door de man die haar gevangen hield exotische verhalen te vertellen. Ze heeft het jaren weten te rekken.’


  ‘Zie je wel!’ zei Fenella. ‘Het is al eerder gedaan en het kan opnieuw worden gedaan.’


  ‘Maar hoor eens,’ zei Floy, ‘het zal niet nodig zijn, want we zullen een manier bedenken om je met ons mee te nemen.’


  ‘Alsof we je hier in je eentje zouden achterlaten,’ zei Snodgrass, die met zijn tong klikte alleen al bij het idéé.


  ‘Ik denk dat jullie wel zullen moeten,’ zei Fenella, die het vooruitzicht ook afschuwelijk vond, maar die probeerde verstandig en praktisch te zijn, en die graag wilde dat ze dachten dat zij veilig zou zijn, zodat zij op weg konden naar Nuadu. ‘Bovendien…’ Ze zweeg en keek op.


  ‘Er komt iemand aan,’ zei Snodgrass.


  ‘De Gruagach?’


  ‘Ik geloof van niet.’


  Het was niet de Gruagach, maar Caspar, die stilletjes naar hun kamers was geslopen toen de reuzen hun middagdutje deden.


  ‘Dat doen ze elke dag,’ legde hij uit, terwijl hij de deur opende en voorzichtig naar binnen kwam. ‘Dat is het enige moment waarop het binnen Tara min of meer rustig is. Mag ik gaan zitten? Ik heb een plan bedacht.’


  De drie reizigers keken elkaar aan en toen zei Floy: ‘Ga zitten.’


  ‘Het is niet briljant,’ zei Caspar. ‘Ik moet eerlijk zeggen dat het niet briljant of sluw of zelfs maar subtiel is. Maar het zou kunnen werken.’


  Hij keek hen met schuin geheven hoofd aan.


  ‘Ga verder,’ zei Floy.


  ‘Goeie genade, Floy,’ zei Caspar geprikkeld, ‘zie ik er uit als iemand die met reuzen heult?’ Hij boog zich naar voren. ‘Ik weet niet waar jullie vandaan komen, en ik wil het ook niet weten. Ik heb al genoeg zorgen aan mijn hoofd zonder dat ik me ook nog moet afvragen of jullie uit het oudste verleden dan wel uit een verre toekomst komen, of nog heel ergens anders vandaan. Dat is jullie zaak. Maar wat ik wél weet is dat de Gruagachs maar één bestemming hebben voor mensen, en als jullie hier lang genoeg blijven, komen jullie er zelf achter welke bestemming dat is. Eerst naar de kerkers, en dan de roosters van de fidchell op.’ Caspar drukte zijn onderkinnen tegen zijn hals en keek plechtig voor zich uit. ‘En dat is een heel beroerd einde.’


  ‘Zeer beroerd,’ zei Floy.


  ‘Welnu, ik heb er genoeg van,’ verklaarde Caspar, die nu een koppige opstandigheid uitstraalde. ‘Ik heb er genoeg van op mensenjacht te moeten gaan ter wille van hun smerige spelletjes! Het is… het is toch eigenlijk een soort verraad. En ik kap ermee. Ik ga doen wat jullie me hebben aangeraden: uit Tara vluchten en me ergens verstoppen.’


  ‘Wel?’ vroeg Floy, nadat hij de twee anderen een waarschuwende blik had gezonden.


  ‘Jullie moeten met Balor naar het Vuurhof gaan,’ zei Caspar op ernstige toon. ‘Dat weten jullie toch? Als jullie dat niet doen, prijken jullie binnenkort alle drie op het menu.’


  ‘En Fenella dan?’


  ‘Fenella komt jullie een dag later achterna.’


  ‘Hoe?’


  ‘Ik zal haar brengen,’ verklaarde Caspar, en hij leunde achterover en bekeek hen met het tevreden genoegen van iemand die een definitieve beslissing heeft genomen.


  


  Het duurde langer dan hij had verwacht om Floy tot instemming over te halen. Floy was achterdochtig en Caspar nam hem dat niet echt kwalijk.


  ‘Dat neem ik je helemaal niet kwalijk,’ zei hij, in een oprechte poging Floy te overtuigen. ‘Maar jullie kunnen hier niet blijven, dat staat vast.’


  ‘Als Snodgrass en ik hierin zouden toestemmen…’ begon Floy, traag sprekend. Hij zweeg.


  ‘Ja?’ vroeg Caspar.


  ‘Hoe lang zou de reis duren? Wat voor soort dingen zouden we onderweg kunnen tegenkomen?’


  Op deze punten beschikte Caspar niet over gedetailleerde informatie. Hij dacht dat de reis naar het Vuurhof minstens een paar dagen in beslag zou nemen – de reuzen zouden het preciezer kunnen zeggen, want ze hadden al eerder boden met een huwelijksvoorstel gestuurd. Maar meer dan een paar dagen was het volgens hem niet.


  ‘Fenella en ik zouden een dag later vertrekken,’ zei hij, terwijl hij Fenella aankeek en het door zijn hoofd schoot dat er waarachtig wel onplezieriger reisgezelschap denkbaar was. Waarschijnlijk kon ze een paar goede verhalen vertellen over de wereld waar ze vandaan kwamen. Die wilde Caspar maar al te graag horen.


  ‘Zou jij ons de weg kunnen wijzen?’ vroeg Floy zeer behoedzaam. Fenella keek op, alsof zij, dacht Caspar, iets in Floy’s stem had gehoord dat de anderen was ontgaan. Maar hij vond de vraag naar een routebeschrijving alleszins redelijk en begaf zich naar Tara’s grote kaartenzaal om een kaart voor hen te halen. Hij deed dit openlijk, want als iemand hem zou vragen waar hij naar toe ging kon hij naar waarheid antwoorden dat hij Floy en Snodgrass de weg naar het Vuurhof moest uittekenen. Het was aardig als je voor de afwisseling eens de volle waarheid kon zeggen.


  Maar de enige die hij tegenkwam was Balor op diens dagelijkse tochtje, tijdens het middagdutje van de andere reuzen, vanuit de wijnkelders naar zijn eigen, geheime voorraadje mede en ale – een privévoorraad die wegens al dit onverwachte bezoek aan Tara overigens lelijk was geslonken. Balor had er geen bezwaar tegen zijn gasten een glaasje behoorlijke drank in te schenken, maar het sloeg wel een gat in je voorraad, laten we wel wezen! En als hij met de mensen mee moest op die onzinnige reis naar het Vuurhof, kon hij zijn privé-voorraad maar beter alvast aanvullen voor wanneer hij straks weer terug zou zijn.


  Ze spreidden de kaart uit op de vloer van de grootste van de twee slaapkamers en Caspar wees met een propperig vingertje Vuurland aan, waar Spiegel haar Vuurhof had gevestigd.


  ‘Het grenst aan het land van Fael-Inis,’ zei hij, ‘en we weten allemaal waarom.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat,’ legde Caspar geduldig uit, maar op een toon van waar-komen-jullie-vandaan-zeg, ‘omdat Spiegel ooit een kleine affaire… nou ja, meer dan klein, eigenlijk… En ze zeggen dat Vlam sprékend op hem lijkt.’ Hij keek de drie reizigers nogal onzeker aan.


  ‘Bedoel je dat Spiegel en Fael-Inis ooit minnaars zijn geweest?’ vroeg Floy, en Caspar, duidelijk opgelucht, antwoordde: ‘Nou, dat zégt men.’ Hij keek even over zijn schouder, en Snodgrass, die dol was op roddeltjes, keek ook over de zijne, want in een betoverd kasteel wist je maar nooit wie er meeluisterde.


  ‘Ze zeggen,’ vervolgde Caspar op samenzweerderstoon, ‘dat ze hem letterlijk ééuwen het hof heeft gemaakt voordat hij wilde toegeven, puur om van het gezeur af te zijn. Hij is een ontwijkend type, moeten jullie weten. Je weet nooit zeker of je hem nu hébt of niet. Nou ja, vooropgesteld natuurlijk, want daar begint het al mee, dat je bij hem in de buurt weet te komen, want het aantal mensen dat hem echt gezien heeft is op de vingers van een hand te tellen.’ Hij zweeg even om adem te halen en keek hen verwachtingsvol aan.


  Maar Floy beperkte zich tot een vlak: ‘Ga verder,’ waarop Caspar Floy achterdochtig aankeek, want hij had Floy nog steeds niet goed door, en hij had het gevoel dat Floy op dit moment zat te piekeren en te combineren en plannen zat te maken zonder zijn ware gevoelens prijs te geven. En dus vervolgde Caspar, die, als het nodig was, net zo terughoudend kon zijn als wie dan ook, met een onverschillig: ‘Tja, een raar type, die Fael-Inis. Een beetje een onbetrouwbare figuur.’ En daarna wijdde hij zich weer aan de route naar het Vuurhof.


  Fenella, die dit soort landkaarten nog nooit had gezien, was op de grond gaan zitten en luisterde mee. De weg naar het Vuurhof zag er eigenlijk nogal rechttoe-rechtaan uit. Zo te zien moest je langs een groot meer en daarna verder over een smalle, tamelijk open bergweg, met aan weerszijden huizen, als je op de getekende stipjes mocht afgaan. Floy had gevraagd of er gevaar was en wat ze zouden kunnen tegenkomen, maar Fenella vond dat het er niet bijzonder gevaarlijk uitzag.


  ‘Wel, écht gevaarlijk is het ook niet,’ zei Caspar. Hij aarzelde even en tikte toen met zijn vinger op een bepaald plekje van de kaart. ‘Zo lang we maar bij dat stukje weg uit de buurt blijven.’


  ‘Waarom?’


  ‘Nou, men zegt,’ begon Caspar, maar hij zweeg weer en keek hen indringend aan. ‘Men zegt dat de Mantelmaker daar zijn werkplaatsen heeft. En de werkplaatsen van de Mantelmaker zijn de ergste plek van de hele wereld.’


  


  Hoofdstuk Twintig


  Het Violette Uur naderde toen de Mantelmaker Nuadu Airgetlam voor zich uit duwde over het laatste stukje weg dat hen nog van de verschrikkelijke werkplaatsen scheidde.


  Nuadu, van wie elke spier pijn deed, terwijl de onderste helft van zijn gezicht nog steeds werd omklemd door het strakke rode masker dat de Mantelmaker er met zijn rode snoeren omheen had gelegd, had geen kik gegeven. Hij dacht dat de Mantelmaker daar misschien op wachtte, dat hij om genade zou smeken of zoiets, maar hij had geen geluid uitgebracht. Praten kon hij niet, maar hij wilde geen enkel teken geven dat van zwakte kon getuigen. Hij wilde zich gedragen zoals een echte Wolfsprins zich in dit soort situaties zou gedragen. Hij zou zich gedragen zoals de familie van zijn moeder dat zou hebben gedaan. En dus wandelde hij kalm en welhaast ontspannen voor zijn overweldiger uit. En op de momenten dat de Mantelmaker hem geselde met zijn dunne, wrede lichtstriemen, wist hij te voorkomen dat hij in elkaar kromp.


  Hij had een vermoeden van wat hem te wachten stond, want de gruwelijke verhalen over de werkplaatsen van de Mantelmaker waren hem bekend. Hij wist dat het onwaarschijnlijk was dat hij het ware Ierland ooit zou terugzien, want zijn bestemming was een plek waarvan de meeste mensen geloofden dat het een van de toegangspoorten tot het Donkere Ierland was. Het was nu wel zeker dat hij Tara niet van binnen zou zien. In een opflakkering van zijn oude cynisme bedacht hij dat hij Tara nog nooit van binnen had gezien en dat hij niet kon missen wat hij nooit had gehad.


  Maar toch miste hij het. Hij dacht dat hij al met heimwee was geboren. Het grootste deel van zijn leven had hij met pijnlijk verlangen gesmacht naar het Stralende Paleis waar zijn moeders familie had gekibbeld en gelachen en gepaard en gevochten, en waar de Wolvenkoningen met charmante onstuitbaarheid Ierse geschiedenis hadden geschreven. Maar hij had Tara nooit van binnen gezien. Hij was na zijn geboorte verstoten. Hij was door de koning, die geen bastaardzoon van zijn koningin aan zijn hof wilde dulden, buiten de deur gezet.


  Uiteindelijk had Nuadu zijn weg gevonden naar de vreemde, schemerige gemeenschap die zich in het Wolvenwoud had gevormd. Daar was er beschutting voor halfbloeden: de bastaardzonen van de koninklijke families, de schepsels die onvoldoende dierenbloed hadden om door Tara erkend te worden, maar die toch ook niet helemaal menselijk waren. Het waren wezens die in geen van beide werelden welkom waren, had hij bitter vastgesteld. Ze waren allemaal verschoppelingen, ze waren allemaal verstoten door de heren van Tara, die met argusogen hun bloedlijn in de gaten hielden en hun erfgoed beschermden.


  Deze mengvormen, deze halfbloeden hadden Nuadu erkend als een aristocraat; weliswaar een bastaard, maar niettemin een Wolfsprins, dankzij de edele bloedlijn van zijn moeder. Ze hadden hem hun leider gemaakt en Nuadu, die zijn lotgenoten met cynisme en bitterheid bezag, had gedacht: Ik mag dan een prins van dubieuze afkomst zijn, maar ik héb een soort hof en ik héb een soort onderdanen!


  Toen de Gruagachs vanuit de noordelijke woestenijen waren binnengevallen, en Tara hadden bestormd en de zoon van de Wolvenkoning, Tara’s erfgenaam, hadden geroofd, waren de wezens van de schemerwereld in het woud als angstige hazen op de loop gegaan. Zij wilden niets te maken hebben met de terreur en het bloedvergieten, en ze hadden zich verborgen in de bergen en in grotten en op de afgelegen noordelijke eilanden. Misschien dat ze zouden terugkeren wanneer de veldslagen voorbij waren en Ierland weer één geheel vormde, maar misschien ook zouden ze gewoon blijven waar ze waren – in ontoegankelijke behuizingen, diep in de bergen, waar ze hun eigen cultuur modelleerden en hun eigen legenden schiepen en nieuwe, geheimzinnige draden toevoegden aan het weefsel van de Ierse geschiedenis.


  Maar Nuadu was uitgereden voor de koning en voor de gevangen genomen halfbroer die hij nooit had gekend. Hij was ook uitgereden voor de familie van zijn moeder, en ten slotte had hij zich bij de mensen van het hof gevoegd, want, zo had hij overwogen, het zijn mijn mensen en mijn halfbroer die door de Gruagachs worden belaagd. Hij had gedacht dat het hem niets kon schelen wat hem in de gevechten zou overkomen, en dat hij na afloop gewoon naar het Wolvenwoud zou terugkeren, net als de andere schepsels die daar samen met hem hadden geleefd.


  Maar de Wolvenkoning was gedood en de prins was ergens in het Donkere Domein opgesloten. De reuzen hadden Tara ingepikt en toen Tealtaoich en de anderen naar het Wolvenwoud waren gevlucht, was Nuadu met hen meegegaan – een van hen en tegelijk niet een van hen. Maar hij had een voorzichtige band met de anderen gevoeld en hij had ontdekt, met cynische geamuseerdheid, dat ze van hem verwachtten dat hij het heft in handen nam.


  ‘Tenslotte,’ had Tealtaoich met fluwelige stem gezegd, ‘ben je dan wel een bastaard, vriend, maar dan wél de bastaard van een hoogkoningin, en verwekt door een wolf. Jij hebt het bloed van de Wolven van Tara en het staat buiten kijf dat je daardoor een Wolfsprins bent.’ De groene ogen hadden hem met een vaste blik aangekeken. ‘Jij hebt een recht op Tara,’ had Tealtaoich gezegd. ‘Jij bent de vermoedelijke erfgenaam.’


  ‘Als we eerlijk zijn, heb jij veel meer recht op Tara dan wie van ons ook,’ had Oisin hieraan toegevoegd.


  ‘Hoewel we dat natuurlijk niet automatisch ook zullen toegeven,’ had Feradach gezegd. Nuadu had begrepen dat ze zelfs een bastaardzoon van de wolfslijn liever wilden dienen dan welk ander wezen ook.


  Met als resultaat dat ik in de handen van de Mantelmaker ben gevallen, dacht hij kwaad. Ik ben evenzeer een gevangene als mijn halfbroer. Nuadu wist dat de Mantelmaker hem aan de tredmolens zou zetten; dat hij gedwongen zou worden de zilveren weefgetouwen aan te drijven waarmee de magiër zijn zwarte tovers maakte. Hij vond van zichzelf dat hij even moedig was als de meesten, maar hij wist dat niemand ooit uit de werkplaatsen ontsnapte. De mensen leefden en stierven daar; niemand werd er oud, want iemand die in de klauwen van de Mantelmaker was gevallen kreeg daar de kans niet voor. En zodra iemands fysieke nut ten einde was, rukte de Mantelmaker de ziel van zo’n slaaf uit en bracht haar naar de Zielenvreters in de grot van Cruachan – waarvan sommigen meenden dat het de Hellepoort was.


  Wel, dacht hij, met een vleugje van zijn oude, wrange humor, dan zie ik in ieder geval dingen die de legitieme Wolfsprinsen nooit hebben aanschouwd.


  Ze waren de werkplaatsen nu dicht genaderd en Nuadu zag hoe vanuit een komvormige verdieping in het landschap een doffe rode gloed naar de nachtelijke hemel opstraalde.


  ‘De ovens,’ zei de Mantelmaker met zijn akelige, ziekelijke stem.


  ‘Mijn dienaren stoken ze en bedienen de tredmolens, en daardoor kunnen de zilveren weefgetouwen nooit stilvallen.’


  Mijn dienaren… En nu ben ik er één van, dacht Nuadu. De rode koorden hielden hem nog steeds in hun macht, dus hij was gedwongen de helling af te lopen tot ze bij de vreselijke werkplaatsen van de zwarte magiër kwamen.


  Nuadu bleef staan en de Mantelmaker eveneens, alsof hij wilde zeggen: Wel, Wolfsprins, geniet maar van dit laatste moment in de buitenwereld. Kijk maar eens goed om je heen, want als je straks binnen bent zul je nooit meer buiten komen!


  ‘Pas als je nutteloos en gebroken en opgeteerd bent,’ zei de Mantelmaker zachtjes, waardoor Nuadu begreep dat deze zijn gedachten met gemak had kunnen afluisteren. ‘Pas als je huid in vellen over je rug hangt en je dijen in flarden zijn en je vlees overal beurs en verschroeid is van de hitte en je ogen half verblind zijn door de hete gloed van de ovens.’


  De werkplaatsen bestonden uit een ordeloos complex van zwarte, met elkaar verbonden, nogal lage gebouwtjes, die gemaakt waren van een of andere ruwe, zwarte steensoort. Hier en daar waren er poortboogjes in de muren en onder die boogjes bevonden zich lage deuren. De ramen waren klein en ongastvrij; achter elk ervan was het rossige schijnsel van de gevreesde ovens te zien.


  En in alles – de muren, de stenen, de deuren, de daken – in alles dreunde het machtige, dreigende geweld van de weefgetouwen door.


  En het gedreun overstemde ook de nachtelijke stilte. Nuadu huiverde, want hij wist dat hij hier te maken had met de boze magie van het Donkere Ierland, met de oeroude, boze tovers van de zwarte magiërs. In het Wolvenwoud had hij de krachtige, pure magie van zijn eigen volk leren kennen; de muziek van de sidh, en later de prachtige, wilde betoveringen die de ontwakende boomgeesten hadden uitgestraald. Ook bezat hij enige magie van zichzelf: een beetje van zijn moeder, maar meer van zijn vader, de wolf. Wat zijn vertrouwdheid met magische fenomenen betreft hoefde hij voor niemand in Ierland onder te doen.


  Maar nu, en hier, in de macht van het boosaardigste, gemeenste wezen dat Ierland ooit had gekend, en op de drempel van het Donkere Domein van de zwarte magiërs, voelde Nuadu de boze kracht en de genadeloze zwarte magie van de werkplaatsen als een tastbare walm in de lucht hangen.


  Achter de werkplaatsen bevond zich een vlak, kaal landschap met misvormde bomen en verwrongen wortels. Nuadu keek ernaar en dacht dat het de restanten waren van een groene, lommerrijke tuin of misschien zelfs van een klein bos. Maar door de hitte en de duisternis en de ontaarde magie was alle leven eruit weggezogen; alles wat mooi en goed was had moeten wijken, en er was alleen een barre, akelige woestenij overgebleven.


  Een blinde woede tegen dit schepsel, dit monsterlijke wezen dat heel Ierland in een geblakerd landschap dreigde te veranderen, kolkte in hem op. Zijn ogen fonkelden boven zijn masker en hij wilde de Mantelmaker bespringen om hem zijn nek om te draaien. Maar hij kon zich niet bewegen en al had hij het wel gekund, hij wist dat de Mantelmaker hem met zijn magie in een oogwenk zou kunnen vellen.


  Naarmate ze naderden walmde hun meer hitte tegemoet. Ze waren nu omgeven door de doffe rode gloed en in dit onheilspellende licht was de Mantelmaker beter te zien. Hoewel zijn gezicht verborgen bleef, ving Nuadu wel de glinstering van zijn ogen op – rood, naar binnen gekeerd – en ondanks de walmende hitte voelde Nuadu dat ijzige vingers zich om zijn hart sloten.


  Ik zal hier nooit weg kunnen komen. Ik zal hier sterven en dit monster zal dan mijn ziel uit mijn lijf rukken en haar naar het hof van de Zielenvreters brengen. En dan word ik voor eeuwig in de Doodsrivier gegooid…


  En toen waren ze binnen. De deuren hadden zich achter hen gesloten.


  


  Het geluid van de achter hen dichtvallende deuren van de werkplaats was ongeveer het ergste geluid dat Nuadu ooit had gehoord. Even bleef hij roerloos staan. De Mantelmaker, die naast hem stond, wachtte; zijn gemene oogjes loerden naar hem vanuit de duistere diepten van zijn hoofdkap.


  ‘Wel, Wolfsprins?’ zei hij na een poosje met zijn sissende, gorgelende fluisterstem, die Nuadu deed denken aan lippenloze kaken en klonterende wonden. Hij vroeg zich af welke gruwelijke mismaaktheid er onder die zijden mantel en donkere hoofdkap wel schuil mocht gaan.


  ‘Wel, Wolfsprins?’ herhaalde de Mantelmaker. ‘Waar zijn je aanhangers nu? Waar zijn de wezens die je trouw hebben gezworen als je het Stralende Paleis zou heroveren?’ Hij boog zich naar voren, maar Nuadu week niet achteruit. ‘Ze kruipen bij elkaar in het Wolvenwoud, Nuadu Airgetlam. Ze beven en sidderen van angst en ze verstoppen zich. Ze beschermen hun waardeloze huid, terwijl Ierland steeds verder in mijn greep raakt.’ Hij wachtte even en vervolgde toen op zachte, dreigende toon: ‘En Tara, Nuadu met de Zilveren Arm? Hoe zit het met Tara? Wie loopt daar door de zilveren zalen en marmeren galerijen?’ Hij stak een hand uit en maakte een grijpend gebaar. ‘Het is in de handen van mijn dienaren, Wolfsprins, net zoals jij nu in mijn handen bent.’ Hij wees naar de ziedend-rode ovens. ‘Dit is het ware Ierland. Dit is mijn Ierland, Wolfsprins. Dit is het krachtcentrum van de zwarte magie.’ En hij deed een stap achteruit en sloeg zijn armen over elkaar, terwijl Nuadu om zich heen keek.


  De werkplaatsen met de weefgetouwen bleken veel groter dan hij had verwacht. Ze schenen zich zeer ver uit te strekken, en Nuadu, die zijn ogen half dicht kneep en probeerde zijn zelfvertrouwen terug te vinden, dacht dat ze misschien wel doorliepen tot onder de heuvels naast de weg en tot diep in de aarde. Het plafond was laag en de lucht was zwaar, bijna verstikkend, en er hing een muffe, verschaalde stank. Ondanks de hitte voelde Nuadu weer kilte rond zijn hart.


  Aan weerszijden van de zaal waarin zij zich bevonden stonden ovens van massief ijzer: grote, gloeiende stoven die walmen van hitte uitbraakten, waardoor de lucht een bedompte, schroeierige geur kreeg. Dikke pijpen, zo te zien ook van ijzer, staken van alle kanten uit de ovens en liepen over de vloer en de wanden, om ten slotte in een muur of in het plafond te verdwijnen. Hier en daar was stoom te zien, niet in wolkige, vriendelijke pluimen, zoals boven een ketel kokend water, maar in sissende, agressieve uitbarstingen, alsof een ongezien wezen van kwaadheid lag te snuiven.


  Voor de ovens bevonden zich enige slaven van de Mantelmaker: gevangen genomen mensen. Het waren de ooit sterke en gezonde zonen van de Ierse boeren en houthakkers en smeden en huizenbouwers en wevers. De normale, eerlijke, goedmoedige mensen die onder de bescherming van de Wolvenkoningen hadden geleefd en die hun vorst trouw waren geweest. Zal het dan nooit ophouden, vroeg Nuadu zich af, dit eindeloze, begerige roven van onze mensen door het Zwarte Ierland?


  Hij bleef roerloos staan en keek om zich heen, terwijl zijn ogen zich aanpasten aan de gloeiende hitte. Hij meende hier en daar in de gezichten van de mensen trekjes van de oude geslachten te zien. Sommigen hadden de donkere ogen en de ietwat scheve ogen van de oude, verdwenen koningshuizen van Ierland, en het glanzende, sluike haar, dat sterk aan een vacht deed denken. Hij wist dat dit soort trekjes niet zeldzaam was, want de meeste edele geslachten van Tara waren al lang geleden over heel Ierland uitgezwermd en het betoverde dierenbloed, dat ooit angstvallig was bewaakt, was bijna uitgestorven. Als deze jonge mannen nog sporen van dat dierenbloed vertoonden, lag de oorsprong daarvan zo ver in het verleden, dat er geen schatting in jaren meer te geven was, en waren de resten zo ijl, dat ze niet meer de kracht konden bevatten om de dieren te hulp te roepen. Weer maakte hij zich ontzettend kwaad op dit slechte wezen dat Ierland als een bloedzuiger van haar jeugd beroofde, maar Nuadu hield zich in, juist om de Mantelmaker niet in de kaart te spelen.


  Terwijl zijn ogen zich aan de droge hitte aanpasten, zag hij dat de slaven allemaal luchtig gekleed waren. In het algemeen droegen ze rafelige broeken, en waren hun bovenlijf en hun voeten bloot. De naakte huid was bij sommigen vuurrood verbrand, bij anderen bruin en leerachtig, en bij enkelen deed ze denken aan vlees dat meermalen opengebarsten en weer dichtgegroeid was. De handen van de slaven zaten onder de blaren en etterende wonden en rode striemen van het directe contact met de withete ovendeuren. De mensen bewogen zich traag en schuifelend, en ze straalden een akelig, totaal ontbreken van hoop uit.


  Verschillende ovendeuren stonden open; daar laaiden genadeloze, ziedende vlammen naar buiten. De slaven die werkten gebruikten een soort schoppen om eindeloze hoeveelheden hout naar binnen te werpen. Nuadu kon zijn ogen maar nauwelijks geloven. Ze vellen de bomen! dacht hij. Ze vermoorden de bomen! Hij knipperde met zijn ogen en keek nog eens goed, want het vellen van levende bomen, het kappen en in stukken hakken van bomen die nog niet dood waren, die niet op natuurlijke wijze verdord en afgestorven waren, was in heel Ierland van oudsher strikt verboden.


  Terwijl hij daar stond, werd er achterin de zaal een zware dubbele deur opengetrapt. Meer slaven van de Mantelmaker schuifelden naar binnen en ze trokken een kar achter zich aan waarop een pas gekapte beuk lag. De Mantelmaker maakte een handgebaar in hun richting en de mensen bij de kar hieven zware, dubbele bijlen op en begonnen de stam in stukjes te hakken.


  Toen de eerste bijl het hout doorkliefde, verscheurde een luide, jankende doodskreet de dikke, haast massieve hitte in de werkplaats. Nuadu begreep meteen dat de beuk levend geveld was en dat de najade er nog in huisde.


  Vanwaar hij stond zag Nuadu de slanke beuknajade met haar koperkleurige haren uit de vermoorde boom tevoorschijn komen, haar armen goeddeels afgekapt, haar lichaam op wel tien plaatsen verminkt en bezoedeld door roodgouden beukenbloed. Ze bleef even boven de stam zweven, hoofdschuddend, haar wangen nat van de tranen, terwijl de bijlen op de beuk bleven inhakken. Nuadu zag dat haar vingers nu verdwenen waren en dat ze zichzelf probeerde terug te trekken in het kernhout, haar normale verblijfplaats, de plek waar ze steun en kracht aan ontleende, maar de Mantelmaker maakte opnieuw een van zijn abrupte handgebaren en de slaven gingen met verdubbelde energie verder met hakken – het zweet gutste over hun halfnaakte lijven – en Nuadu zag dat nu ook het kernhout in flarden ging. De beuknajade slaakte een laatste wanhoopskreet en viel op de vloer. Er hing opeens een pijnlijk zoete geur van brandend houtvuur op een herfstavond, vermengd met het lekkere luchtje van dikke, knapperige beukenblaren, ergens diep in een woud, terwijl de beuknajade wegsmolt en na een korte rilling in het niets oploste.


  De ovenvuren laaiden nu hoger op en de slaven begonnen de verse blokken beukenhout in de ziedende diepten te werpen. Er klonk het kille slaan van ijzer op ijzer toen de zware ovendeuren werden dichtgeklapt, gevolgd door een ritmisch geplof, telkens wanneer een nieuwe wolk hete stoom met geweld in de afvoerpijpen werd geperst. Achter de deuropening aan het einde van de werkplaats hoorde Nuadu het gonzende geluid van de weefgetouwen. De stokers bleven zwoegen en vulden de ene oven na de andere met blokken beukenhout.


  De Mantelmaker kwam naar voren en dwong Nuadu met een por tot beweging. Terwijl ze door het midden van de werkplaats liepen, met aan weerszijden zinderende, loeiende ovens, voelde Nuadu zijn huid al pijnlijk tintelen van de hitte. Hoe moest het dan wel zijn om hier dag in, dag uit, maand in, maand uit te werken in de wetenschap dat er nooit een einde aan zou komen? Hij keek naar de zwetende stokers; hij zag op hun huid het wondvocht van verse open blaren; hij zag hun bloeddoorlopen ogen; hij zag dat hun wenkbrauwen en wimpers bijna geheel weggeschroeid waren. Velen van hen liepen wankelend en schokkerig, alsof ze kreupel waren geworden.


  De Mantelmaker zei onbewogen: ‘De zolen van hun voeten zijn ontveld door de hitte. Er staan bakken met zout op de vloer. Als ze daar in gaan staan kunnen ze het rauwe vlees van de voetzolen sneller helen.’


  Nuadu zag in de diepten van de donkere hoofdkap een plotselinge glimp van wit been en hij hoorde het gorgelende lachje. ‘En natuurlijk versta ik je gedachten, Wolfsprins,’ zei de Mantelmaker. ‘Ben je de oude zwarte kunst van de Stroicim Inchinn soms vergeten?’


  Nuadu bewoog zich niet, maar wederom werd hij bevangen door een ijzige kilte. De Stroicim Inchinn, een oude verboden kunst, magie van de gevaarlijkste en sterkste soort: de macht van een geest over een andere. Het was een betovering die door de oude Academie voor Tovenaars uitdrukkelijk verboden was en Nuadu had gedacht dat zelfs de heren van het Donkere Ierland er aarzelend tegenover stonden. Mensen die er verstand van hadden, zeiden dat het ging om het vermogen andermans geest open te scheuren en er als het ware met klauwtjes in binnen te dringen. Het was de verschrikkelijke, verboden pendant van de zuivere, eerbiedwaardige Samhailt. Nuadu had van deze zwarte kunst gehoord, maar hij had gedacht dat ze uitgestorven was.


  De Mantelmaker stond zijn slaven te bekijken. ‘Het zou niet praktisch zijn als hun voeten onbruikbaar werden,’ zei hij. ‘En als ze terugdeinzen bij het zien van de zoutbak heb ik zo mijn methoden om de mensen tot andere gedachten over te halen.’ Een van zijn rode lichtsnoeren zwiepte uit en Nuadu zag dat de nabije slaven in elkaar doken en hun gezicht met hun handen beschermden. Eén van hen, wiens lichaam minder geschroeid leek dan dat van de anderen, bleef echter gewoon staan en keek de Mantelmaker nogal uitdagend aan. Nuadu wilde hem waarschuwen dat hij zich niet zo provocerend moest gedragen, want op déze manier was de Mantelmaker heus niet te verslaan.


  ‘Kijk nou eens, een brutaaltje,’ zei de Mantelmaker, en het klonk geamuseerd. ‘Wel, een lesje voor jou, menselijke slaaf. En de Wolfsprins zal er getuige van zijn.’


  De vuurrode lichtzwepen striemden genadeloos door de lucht en de jongen die de Mantelmaker kwaad had aangestaard werd met zijn rug steeds dichter naar de oven achter hem gedreven. Nuadu zag dat de ogen van de jongen nu groot waren van angst, maar dat ze de slavendrijver nog steeds vast aankeken.


  ‘Jullie,’ snauwde de Mantelmaker, terwijl hij ongeduldig gebaarde naar een paar slaven in zijn buurt. ‘Pak de bijlen. Nu!’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en zijn ogen straalden een felle, withete gloed uit, waardoor de twee slaven gevangen raakten in zijn blik. Langzaam, blind en willoos hieven ze hun bijlen tot schouderhoogte omhoog.


  Nuadu wist dat de jonge man al verloren was. De Mantelmaker hoefde alleen nog maar zijn wil door te zetten. Hij had zich al vastgeklauwd in de geest van de twee slaven met de bijlen; het zou voor hem een koud kunstje zijn dit tweetal nu tot actie te dwingen. En het was zijn wil dat deze slaaf, een jonge man die nog bijna een jongen was, ter plekke zou sterven voor zijn korte vertoon van opstandigheid.


  De twee slaven bewogen zich schokkerig, alsof ze poppen aan touwtjes waren. Ja, dacht Nuadu, hij gebruikt ze als poppen.


  De jongen stond nu met zijn rug tegen een stuk muur tussen twee ovens en Nuadu zag dat zijn gezicht verkrampte van de pijn. Hij vermoedde dat de muur gloeiend heet was en dat de huid van de jongen nu verbrandde en verschrompelde.


  ‘Stukje bij beetje,’ beval de Mantelmaker zachtjes, ‘en vooral langzaam…’ De twee slaven bewogen zich mechanisch naar voren.


  Stukje bij beetje… De slaven zwaaiden hun bijlen gelijktijdig, laag, en de voeten werden in één slag van de benen gekapt, waardoor de jongen plotseling op twee bloedende stompen stond. Hij trok wit weg en zou zeker zijn gevallen als er niet twee vuurrode lichtkoorden tevoorschijn waren geschoten, die zijn armen tegen de muur drukten, waardoor de jongen gedwongen werd rechtop te blijven staan, half hangend aan zijn handen, half wankelend op zijn verminkte benen. Bloed en botsplinters spetterden op de vloer, en Nuadu zag dat een straaltje bloed dat een oven naderde zichtbaar begon te borrelen – zó heet was de vloer.


  En als hun voeten ontveld zijn, kunnen ze in een bak met zout gaan staan om hun zolen te harden…


  ‘Nogmaals,’ riep de Mantelmaker. De twee slaven zwaaiden opnieuw met hun bijlen, deze keer een beetje hoger, zodat de harde, rechte scheenbenen doormidden werden gekliefd en de benen van de jongen weer een stukje korter werden.


  ‘Stook de ovens!’ riep de Mantelmaker. ‘Jullie daar! In het vuur met dat dode vlees!’ En meteen sprongen er twee andere slaven naar voren, die de bloedende hompen vlees en botten oppakten en in open ovens wierpen. Er volgde een sissend geluid van opflakkerende vlammen en even – om misselijk van te worden – een scherpe geur van bradend vlees. Nuadu voelde dat zijn maag zich omdraaide en moest op zijn tanden bijten om niet over te geven.


  De jongen smeekte nu gillend om genade; zijn lippen waren stukgebeten.


  ‘Nogmaals,’ riep de Mantelmaker. Inmiddels had zijn stemgeluid een hoge, jankende toon gekregen. Nuadu, die hem van terzijde opnam, zag dat de magiër ten prooi was aan een duivelse opwinding.


  De jongen was nu nog nauwelijks bij bewustzijn; zijn gezicht had de kleur van talkpoeder en zijn in elkaar gezakte lichaam werd alleen nog min of meer overeind gehouden door de rode koorden. De twee slaven hakten nu in op zijn dijen, waarna twee volgende slaven naar voren traden, even schokkerig – waardoor Nuadu wist dat de Mantelmaker ook hen in de greep van de Stroicim Inchinn hield.


  ‘De dijen!’ riep de Mantelmaker. ‘De dijen en de heupen! Vlug een beetje, anders smijt ik jullie ook in de ovens!’ Hij bleef even roerloos staan, een hoog oprijzende donkere gestalte, en keek naar het bloed dat, langzaam nu, uit het gemutileerde lichaam van de jongen sijpelde.


  ‘Jij mensje, jij zwakkeling,’ zei de Mantelmaker op verachtende toon. Maar met een andere, wellustige stem vervolgde hij: ‘En nu zal ik zijn ziel grijpen!’ Hij kwam in beweging en de slaven deinsden achteruit, alsof ze, dacht Nuadu, van datgene wat nu volgde al eerder getuige waren geweest en alsof ze het nog meer vreesden dan het in stukken hakken van de jongen. De twee die de dubbele bijlen hadden gehanteerd leken weer enigszins tot zichzelf te komen. Nuadu dacht dat de Mantelmaker waarschijnlijk de weerhaken en klemmen van de Stroicim Inchinn uit hun geest had teruggetrokken. Ze keken een beetje wazig om zich heen en vervolgens naar de bloedende halve romp die daarstraks een jongen was geweest en nu als oud vuil op de vloer lag.


  De Mantelmaker stond vlak voor dit verminkte lichaam en stak zijn armen in een breed gebaar omhoog, waardoor zijn mantel wapperde en het even leek alsof de tovenaar twee grote, zwarte vleugels had gekregen. Hij prevelde een reeks woorden in een vreemde taal en terwijl hij dat deed, veranderde het licht in de werkplaats plotseling van kleur; het werd schemerig en kwaadaardig en paars getint. Er vielen donkere schaduwen met zwarte randen op de hete vloer.


  Er klonk het wieken van vleugels boven hun hoofd, en een leerachtig, schurend geluid, en de slaven doken in elkaar en verborgen hun gezicht. Nuadu gaf geen krimp en tuurde naar de schaduwen. Want ik ga getuige zijn, geloof ik, van iets wat maar weinig mensen hebben gezien – en nog minder mensen hebben kunnen navertellen!


  In het vreemde licht – de kleur leek wel magenta – van de werkplaats, die nu bol stond van de magie, verscheen een monsterlijk schepsel. Het bestond uit grote, leerachtige vleugels, geklauwde poten en een gemene, hoornige kop, die was voorzien van donkere, wijd gapende oogkassen en benige, scheve kaken. Het gezicht van het schepsel liep spits toe, zoals dat van een dier, een geit, en de voorpoten waren voorzien van wreed gekromde haken en benige, dorre vingers met kraakbeenachtige gewrichtjes en vlijmscherpe nagels. Het monster maakte een dor, ritselend geluid, alsof verdroogde botten over elkaar werden gewreven, waarna er iets klonk dat aan het grinniken van een lippenloze mond deed denken.


  Nuadu bleef staan waar hij stond, maar zijn geest kolkte van afschuw en weerstand. Er hing een akelige, vieze geur in de lucht. Het monster vloog met zijn gekartelde vleugels, die een enorme spanwijdte hadden, dwars door de werkplaats.


  Nuadu wist dat de Mantelmaker een van de schepsels van de Cruachan-grot had opgeroepen om een ziel te komen halen en terwijl hij toekeek, stortte het gevleugelde wezen zich op het restant van de jonge man. Het streek neer op de borst van de jongen en begon zich klauwend en pikkend in diens gezicht naar binnen te werken. Nuadu voelde misselijkheid opkomen, maar hij vocht ertegen en dwong zichzelf toe te zien.


  De ogen van de jongen waren nu door de Zielenvreter uitgerukt, en het monster slaakte een droog, intens boosaardig triomflachje. Daarna boorde het zijn gestrekte klauwen diep in de schedel van de jongen, waarbij het de lege oogkassen als toegang gebruikte. Nuadu kneep zijn ogen samen om scherper te zien in de schemering en hij zag dat de klauwen in feite holle, bijna doorzichtige botten waren – mergpijpjes zonder merg.


  De Zielenvreter bleef een poosje in deze voorovergebogen positie zitten en toen zag Nuadu dat er door de holle klauwen een dunne, zilverige vloeistof uit het hoofd van de jongen naar buiten begon te sijpelen. Het monster kreunde zachtjes en Nuadu voelde weer braakneigingen opkomen, want het gekreun klonk als een hoogtepunt in perverse seks.


  De Mantelmaker stond roerloos. De opening van zijn hoofdkap was gericht op de Zielenvreter en zijn slachtoffer.


  De slaven waren in een hoek bij elkaar gekropen, met afgewende gezichten, alsof ze bang waren dat de Zielenvreter misschien een van hen op het oog zou kunnen krijgen.


  Want aan de macht van een Zielenvreter uit de Cruachan-grot valt niet te ontsnappen, nooit…


  Het gevleugelde schepsel was nu klaar met de jongen. Volgens Nuadu had het een flinke hoeveelheid van die zilverige vloeistof opgezogen. Maar het bleef nog even stil zitten. Er hing een zilverig waas om het hoofd van de dode.


  Want de ziel geeft zich niet gemakkelijk over aan de macht van iemand die kwaad in de zin heeft…


  En toen spreidde de Zielenvreter zijn vleugels weer en wendde zijn spitse, doodskopachtige hoofd naar de Mantelmaker.


  ‘Weer een ziel in mindering op je schuld, Mantelmaker,’ zei het schepsel met een droge fluisterstem. ‘De weegschaal is weer ietsje meer in evenwicht gekomen. Maar we vragen nog veel meer van je voordat je knechtschap ten einde zal zijn. Wij willen nog veel meer zielen, Mantelmaker.’


  ‘Er zullen meer zielen zijn, meester,’ zei de Mantelmaker.


  ‘Je weet hoe het vonnis luidde,’ zei het schepsel. ‘Je moet met je vervloeking leven totdat wij ons verzadigd hebben.’ Het draaide zijn hoofd om de werkplaats te bekijken. ‘We vragen niet dat je ons je slaven geeft, Mantelmaker, want het is van groot belang dat de weefgetouwen actief blijven. Het is van groot belang dat jij Ierland blijft leegzuigen – dat je Ierlands hart en wezen en miezerige krachten opslorpt’


  ‘Dat blijf ik doen, meester,’ zei de Mantelmaker. Er klonk geen spoortje onderdanigheid in zijn stem, maar Nuadu, die scherp luisterde, had de indruk dat de Mantelmaker zijn woorden met grote zorg koos, alsof hij toch op een of andere manier onderworpen was aan dit wezen.


  ‘We komen elkaar wel weer tegen, Mantelmaker,’ zei de Zielenvreter.


  ‘In de grot van Cruachan, in de troonzaal van mijn volk.’ Het gedrocht spreidde zijn vleugels en het akelig dorre geluid van gefladder vulde de ruimte. ‘Het duurt nog eeuwen voordat de schuld is afbetaald en wij onze vloek over jou zullen opheffen. Nog talloze nachten zul je het hof van de Zielenvreters bezoeken om ons daar eer te bewijzen.’ De schaduwen werden donkerder en er volgde een stinkende werveling van iets logs, iets opgezwollens, en toen was het schepsel verdwenen. Het licht in de werkplaatsen was weer brandend rood en de slaven hervatten hun taken.


  


  Hoofdstuk Eenentwintig


  Snizort vond dat hij het er niet slecht van af bracht. Hij had het grootste deel van de dag met de leden van het hof in ballingschap gesproken en uitvoerige aantekeningen gemaakt. Hij had het nogal plezierig gevonden en bovendien had het hem afleiding bezorgd van zijn gepieker over wat Floy en Fenella en Snodgrass misschien allemaal te doorstaan hadden. Hij had de hovelingen in ballingschap talloze vragen gesteld en tegenover Oisin in alle ernst de hoop uitgesproken dat ze hem niet te nieuwsgierig vonden. Het was hier nu eenmaal totaal… nou ja, anders dan hij gewend was geweest.


  ‘Aangezien onze eigen chroniqueurs en onze dichters en verhalenvertellers ons helaas niet in deze ballingschap hebben kunnen volgen,’ antwoordde Oisin zeer hoffelijk, ‘zijn wij u juist dankbaar dat u een verslag van de gebeurtenissen wilt maken.’


  Dit was buitengewoon beleefd geweest van Oisin en het had Snizort een hart onder de riem gestoken. Hij zou dit alles vastleggen in een zeer degelijke, zeer gedetailleerde kroniek, zei hij. En hij had al een reeks aantekeningen gemaakt over de veldslag en de belegering van Tara door de Gruagachs…


  ‘In opdracht van de Mantelmaker en CuRoi,’ voegde Eogan hier op bittere toon aan toe.


  ‘Precies,’ liet Feradach weten. ‘De Gruagachs zouden zoiets nooit hebben gedaan als iemand hen niet op het idee had gebracht.’


  ‘En er bovendien flink voor had betaald,’ vulde Tealtaoich aan. ‘Ik heb horen zeggen dat Goibniu, de kanselier van de Gruagachs, de corruptste reus aller tijden is.’


  ‘Reuzen zijn allemaal corrupt,’ zei Feradach.


  Ze zaten rond de lange eiken tafel, waarop de resten van de avondmaaltijd nog niet waren afgeruimd. Achter hen was het Wolvenwoud gehuld in de blauwe en paarse schaduwen van het Violette Uur. Snizort hoorde het geritsel en geschuifel en gekruip van kleine boswezentjes. Op de open plek waar zij zich bevonden was het echter warm en veilig. Clumhach had het gebruikelijke vuur aangelegd, dat nu vrolijk brandde, en iemand had er een ketel kruidenwijn boven gehangen, die gezellig pruttelde. Snizort dacht dat dit waarschijnlijk voor de wezens van de dierenlijnen het favoriete moment van elke dag was: een smakelijke maaltijd, plannen om Tara te heroveren, en de nodige glaasjes kruidenwijn of mede.


  ‘Zo leefden we in Tara,’ zei Oisin, die naast hem zat, vriendelijk.


  ‘Ja?’ vroeg Snizort, die eventjes vergeten was dat je gedachten wel eens konden worden opgevangen.


  ‘Overdag deden we… nou, van alles,’ zei Oisin, met een verre blik in zijn donkere, fluwelige ogen. ‘Jagen, bij voorbeeld, of reizen. In de bossen jagen op de witte hertenbok, zonder hem ooit te vangen, natuurlijk, want het is een… een fabelwezen, dat witte hert.’


  ‘Ja? Vertel verder,’ zei Snizort, terwijl hij naar een vers geslepen potlood greep.


  ‘Of misschien verwelkomden we gasten – reizigers, of kooplieden uit het oosten, die hun waren voor ons uitstalden, zijde, goud of ivoor,’ zei Oisin. ‘En sommigen van ons zouden studeren, of in discussie gaan met druïden of tovenaars. En degenen met functies onder de koning – als kanselier of als lid van de raad – zouden af en toe vergaderen in de Ster der Dichters.’ Hij keek Snizort aan om zich ervan te vergewissen dat deze het begreep, en Snizort reageerde meteen: ‘Ja, in Renascia hadden wij ook een regering. De Raad van Negen, zo heette het bij ons.’


  ‘Negen is interessant,’ zei Oisin op peinzende toon. ‘Het is een zeer mystiek en zeer krachtig getal, hoewel twaalf vaker wordt aangetroffen. We zijn hier nu maar met ons zessen, maar ooit waren er twaalf koninklijke huizen.’ Hij wees naar de twaalf tronen die in de kolossale bomen aan de rand van het bos waren uitgehakt. ‘Ik weet niet wanneer deze zetels zijn uitgehakt. Volgens onze legenden was het ten tijde van de grote Ebbehouten Troon in Ierland.’


  ‘Staat die in Tara?’


  ‘Nee. Nee, de Ebbehouten Troon is voor ons verloren gegaan, zoals zoveel andere dingen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Snizort, die in een wereld had geleefd die hele beschavingen verloren had zien gaan en die zijn leven had besteed aan het opsporen van nagelaten fragmenten.


  ‘Het is niet allemaal tegelijk gebeurd, moet u weten,’ zei Oisin. ‘Niet zoals het jullie volk is overkomen, dat alles in één grote ramp verdween. Het is op een natuurlijke wijze verlopen, in een proces van jaren, maar daarom niet minder droevig. Onze mensen kwamen om in veldslagen, zoals de grote CuChulainn van de Strijdrossen in het beroemde gevecht tegen de Erlkoning in de dagen van hoogkoning Cormac. Soms begaven ze zich op een queeste en keerden ze niet meer terug. Soms werden ze door de Heren der Duisternis meegenomen en ergens in het Donkere Ierland opgesloten. Er waren vele oorzaken en vele redenen, en niets duurt ooit altijd maar door. En daarom zijn er nu nog maar zes koninklijke geslachten.’


  ‘Dat is heel triest,’ zei Snizort.


  ‘Maar twaalf is voor ons altijd een getal met een bijzondere betekenis geweest,’ vervolgde Oisin. ‘U zult het herhaaldelijk tegenkomen. We hebben bij voorbeeld in Tara de twaalf heilige banken van Conchobar in de Zaal van het Licht. En er waren de twaalf Heren der Duisternis die de zwarte magiër Medoc dienden. En rond de oude monsterlijke god Crom Croich stonden twaalf stenen afgodsbeelden opgesteld.’


  Snizort bracht op eigen initiatief de twaalf ridders ter sprake, die aan een ronde tafel bijeenkwamen, zodat niemand een betere of slechtere plek kon hebben dan een ander.


  ‘Dat is nieuw voor mij,’ zei Oisin, zeer geïnteresseerd.


  ‘En dan waren er nog de twaalf metgezellen van Odysseus en de twaalf gelovige apostelen,’ zei Snizort. ‘En we weten dat onze voorouders een of ander feest twaalf dagen lang vierden. Wij hebben die traditie voortgezet, bij wijze van herdenking, hoewel we niet wisten in welke tijd van het jaar zij hun feest hadden gevierd.’


  ‘Misschien,’ opperde Oisin, ‘liggen onze werelden toch niet zó ver van elkaar.’


  ‘Vertel nog iets meer over Tara,’ vroeg Snizort.


  ‘Ah, Tara,’ zei Oisin, terwijl er opeens een ietwat ondeugend grijnsje op zijn gezicht verscheen. ‘Dat was het schitterendste hof van de hele westelijke wereld, zei men. Hoewel de dagen werden besteed aan werk en jacht en discussies, kwamen we elke avond bij elkaar in de Zonnekamer. Elke avond was er een banket of iets dergelijks. Dan aten we en dronken we, en dan was er vermaak en muziek, dan werd er gedanst, dan werden er verhalen verteld. Dan waren er pelgrims en reizigers en mensen uit vreemde landen en met onbekende religies, want er werd nooit iemand weggestuurd, ieder schepsel werd welkom geheten, ieder schepsel kreeg voedsel en onderdak, en zijn verhaal werd met belangstelling aangehoord.’ Hij keek Snizort aan en vervolgde: ‘U en uw vrienden zouden ereplaatsen hebben gekregen, want uw verhaal zou beslist hebben behoord tot de merkwaardigste die we ooit hadden horen vertellen.’


  Oisin was erin geslaagd tijdens zijn vlucht vanuit Tara een paar boeken en kronieken mee te nemen, die Snizort de afgelopen middagen had bestudeerd. En gisteravond had Eogan hem ingelicht over het rituele paren tussen mensen en dieren, een ritueel dat alleen kon plaatsvinden onder strikt toezicht van de hoftovenaars en het College van Rechters, en Snizort was verrukt geweest.


  ‘Het is fascinerend,’ had hij gezegd, druk schrijvend. ‘Even samenvatten, kijken of ik het begrijp. Ik wil op dit punt geen vergissing maken. Het is dus zo, dat telkens na vier of misschien vijf generaties de jongste zoon of dochter van een huis voor het College van Rechters dient te verschijnen…’


  ‘Soms duurt het langer dan vier of vijf generaties,’ zei Feradach.


  ‘Het hangt natuurlijk van de kracht van het bloed af,’ zei Dian Cecht.


  ‘Mijn familie kon het zeven generaties volhouden,’ zei Clumhach.


  ‘In feite heb ik ooit een achterachterneef gehad… of was het een oud-oudtante…’


  ‘Als het oordeel luidt dat de dierenlijn te zeer verzwakt is,’ zei Eogan, ‘dan wordt een rituele paring bevolen.’


  ‘Een… lieve help… échte paring met een vos of een…’


  ‘Ja,’ zei Oisin glimlachend. ‘Anders dan u misschien denkt, is dat een nogal plechtige aangelegenheid.’


  ‘Ik vind het onnatuurlijk,’ zei Miach vanaf het andere einde van de tafel tamelijk uitdagend, en Dian Cecht huiverde.


  ‘Hoogst onaangenaam,’ mompelde ze. ‘En dat voor iemand die zo beschermd is opgevoed…’


  ‘Natuurlijk,’ zei Feradach luid, ‘komen er soms bastaarden tot stand buiten de betovering om. Vaak zijn het mutanten, want bij de paring is de bescherming door de tover nodig. Maar soms gaat het toch goed.’


  ‘Zie Nuadu,’ zei Dian Cecht instemmend.


  ‘Eh… ja.’


  Oisin haalde net adem om hierop te reageren, toen Eogan, die met zijn gezicht naar het bos gekeerd zat, opeens vroeg: ‘Wat is dat?’


  ‘Wat?’


  ‘Er beweegt zich daar iets in het bos!’


  ‘Zouden het de sidh niet zijn?’


  ‘De sidh zijn er ook,’ zei Feradach, naar de bomen turend. ‘Maar Eogan heeft gelijk. Er is daar ook nog iets anders. Niet alleen de sidh. Horen jullie het niet?’


  ‘Ja,’ zei Oisin na een poosje. ‘Er beweegt zich daar iets in de schaduwen. Iets heel groots…’


  Ze staarden nu allemaal naar de schaduwen tussen de bomen en Snizort zag dat ze opeens onzeker en bezorgd leken, alsof ze die onbekende aanwezigheid in het bos vreemd en bedreigend vonden.


  Feradach en Eogan hadden beiden gelijk. Diep in de schaduwen van het Wolvenwoud waren onmiskenbaar bewegingen gaande. Geen gewone bewegingen, zoals van iemand die daar normaal en openlijk tussen de bomen liep, of zelfs van iemand die dat stiekem deed, van boom naar boom sluipend, in de hoop niet te worden opgemerkt. Zulke bewegingen zouden niet echt opzien hebben gebaard. Snizort was van mening dat je van een donker bos natuurlijk mocht verwachten dat er wezens of schepsels of wat dan ook opdoken en op de loer gingen liggen om te kijken naar het merkwaardige gezelschap dat hier in de gloed van het vuur zat te eten en te drinken.


  De bewegingen klonken tastend en zoekend en in zekere zin graaiend. Het was alsof er ginds iets bezig was – of misschien meerdere ietsen – zich te bevrijden van een kracht die tot nu toe zeer lang onverbrekelijk was geweest. Alsof er jukken werden afgeworpen en ketens verbroken; alsof er een einde kwam aan een langdurige gevangenschap en onderdrukking.


  Dingen die eeuwenlang roerloos hadden geslapen, maar die nu ontwaakten en in beweging kwamen, en die elk moment door het bos hun kant op konden komen sluipen…


  Hier en daar konden ze lange, om zich heen grijpende armen zien, en onzeker bewegende gestalten, en soms zagen ze een glimp van iets dat zilverig oplichtte in het schijnsel van de maan, maar dat er overdag misschien groenachtig of goudkleurig zou uitzien…


  Het was het opmerkelijkste verschijnsel dat ze ooit hadden waargenomen. Het was ten diepste doortrokken van magie en geheimzinnige krachten en tovers, en het was een geheel met de schemer en de geuren en de onbenoembare geluiden van het oeroude Wolvenwoud.


  Van ergens dichtbij hoorden ze allemaal het vage, onaardse gezang van de sidh, en Snizort ving glimpen op van een wazig, blauwgroen kleurenspel en vaag gefladder van vleugeltjes.


  ‘Ja, de sidh zijn vlak bij ons,’ zei Tealtaoich zachtjes, toen Snizort hem bij de arm nam en met een knikje op de geluiden attendeerde. ‘En ze zingen de boomgeesten terug in de wereld.’


  ‘Is dat iets wat ze altijd doen?’


  ‘O ja,’ zei Tealtaoich, zijn blik strak op het donkere bos en de zich vrij worstelende boomgeesten gevestigd. ‘O ja, voor dit soort pure magie stellen ze hun muziek graag ter beschikking.’


  De boomgeesten waren nu herkenbaar. Het was alsof ze zich van een zware sluier, een verstikkend zwart gordijn bevrijdden. De afzonderlijke gestalten, die zich tussen de bomen en aan de rand van het bos bewogen, waren duidelijk zichtbaar. Het Violette Uur was gekomen en gegaan. Inmiddels was het nacht en het woud was in een koel glanzend maanlicht gedompeld, dat de omtrekken van de bomen en de ontwakende najaden en dryaden zilveren randjes gaf.


  Er kwamen er steeds meer. Oisin, die de theorie van de toverkunst een beetje kende – ‘Hoewel ik nooit de ambitie van praktiseren heb gehad,’ zou hij er bescheiden aan hebben toegevoegd – wist dat het vrijkomen van de eerste geesten kracht en zelfvertrouwen schonk aan de volgende. Ook wist hij dat boomgeesten zich hardnekkig aan hun behuizing vastklampen, totdat deze echt onbewoonbaar werd omdat de boom stierf en uitdroogde. En hij leidde uit dit openlijk en vastberaden naar buiten treden af dat Miachs tover heel wat krachtiger moest zijn geweest dan ze voor mogelijk hadden gehouden.


  De najaden en dryaden van de bomen waren een curieus mengsel van vlees en huid en spieren en schors en takken en bladeren. Je kon nooit precies uitmaken waar het boomgedeelte ophield en het mensgedeelte begon – hoewel niemand met zekerheid wist of de boomgeesten wel menselijk bloed hadden. De meeste mensen dachten van niet. In hoofdzaak waren het geesten van eiken. Zij hadden stevige, niet jeugdig ogende vormen, en hun gezicht had een vriendelijke en wijze uitdrukking. Hun armen waren half arm en half tak en hun gezichten vormden een geheel met de stam van de boom.


  De iepen, die nummer twee in de hiërarchie leken te zijn, waren forser gebouwd; ze hadden een nogal bleke bast bij wijze van huid en droegen flink wat loof. Ze bleven dicht in de buurt van de eiken, alsof ze dat hun plicht achtten, en ze wekten de indruk dat ze het leven hoogst ernstig namen.


  Tussen de eiken en de iepen door dartelden de zilverberken: ranke en nogal frivool ogende wezentjes, met witte haren die in lange slierten achter hen aan golfden, en met een ondeugende uitstraling. Ze waren gehuld in frutseltjes die misschien bedoeld waren als een soort kleding, maar die even goed gewoon hun bleke bladeren konden zijn. De toeschouwers hadden het sterke vermoeden dat de zilverberken nogal lichtzinnig waren en dat ze weinig last hadden van welk moreel besef dan ook, en Clumhach nam zich voor dat hij vooral niet moest vergeten iedereen het verhaal te vertellen van die achter-oudoom die op een zekere namiddag schandelijk was gevallen voor de charmes van een zilverberk. Zulke interessante geschiedenissen dienden niet in vergetelheid te raken.


  De najaden van de bruine beuk waren de prachtigste schepsels die ze ooit hadden gezien. Het waren delicate, zo te zien onbevreesde geesten met fraai golvende roodgouden haardossen, grote, ovale ogen, slanke en sierlijke armen en voeten, en een huid met de kleur van een zonsondergang in de herfst.


  Terwijl Snizort en de hovelingen nagenoeg zonder zich te verroeren zaten toe te kijken, leken de boomgeesten zich van dit publiek bewust te worden. Een voor een bleven ze staan en keken ze hun kant op. En er viel een diepe stilte over het Wolvenwoud, alsof – dacht Snizort – elk levend wezen had gehoord of aangevoeld wat er gebeurd was, en nu ademloos afwachtte wat de bomen zouden doen.


  En ik geloof dat de bomen ons nu staan te beoordelen, dacht Snizort. Ze hebben zich van hun ban bevrijd en ze vragen zich af welke wezens hen uit hun toverslaap hebben gewekt. Ze inspecteren ons. Ze willen doorgronden wie we zijn en of we deugen.


  ‘Hoor eens,’ zei Tealtaoich zachtjes, ‘een van ons moet hen benaderen.’


  ‘Ja,’ antwoordden verscheidene stemmen, maar het klonk nogal afhoudend.


  ‘Moet ik het dan doen?’


  ‘Wel, jij volgt op Nuadu,’ zei Feradach.


  ‘Ja, maar hij heeft niet met zoveel woorden gezegd…’


  ‘Allicht niet,’ zei Eogan, zijn blik nog steeds op de bomen gericht.


  ‘Hij heeft nooit het leiderschap over onze groep aanvaard, niet officieel. Hij zou dus nooit iemand aanwijzen die hem bij zijn afwezigheid moest vervangen.’


  ‘Omdat het hem niet interesseerde?’ vroeg Clumhach bezorgd.


  ‘Nee. Juist omdat het hem zeer aan zijn hart ging. En Tealtaoich staat dichter bij de Wolvenkoningen dan wie van ons ook. Hij is een neef van de koning.’


  ‘Ik zou het niet in mijn hóófd halen mezelf in welke vorm dan ook op de voorgrond te plaatsen,’ zei Dian Cecht. ‘Maar ik vind dat iemand met autoriteit naar het bos moet gaan om de boomgeesten te benaderen.’


  ‘Goed dan,’ zei Tealtaoich opeens. ‘Ik ga wel.’


  Hij stond op en liep omzichtig en behoedzaam naar voren. Hij bewoog zich, zo viel Snizort nu voor het eerst op, met een soepele, katachtige gratie. Tealtaoichs manier van lopen kon je geen slenteren noemen, en evenmin sluipen, maar een algemene indruk van ingehouden katachtigheid drong zich duidelijk op. Je moest onweerstaanbaar denken aan pootjes met een zachte vacht en verende voetkussentjes en ingetrokken klauwtjes. En aan een zwiepend staartje. Snizort keek even naar de anderen, en opeens zag hij in iedereen de vage, maar onmiskenbare trekken van hun dierlijke bloedlijn. Alsof er een verborgen bewustzijn ontwaakt was; alsof het donkere woud hun vreemde, dierlijke afkomst naar boven had gehaald en hun menselijke trekken had afgezwakt.


  Maar ik neem toch aan dat het in orde is, dacht hij. Ik veronderstel dat we ons lot terecht aan het hunne verbonden hebben.


  Er was echter geen tijd om langer aandacht te schenken aan deze verontrustende gedachten, want Tealtaoich was bijna tot de bomen genaderd. De boomgeesten waren in een groep bij elkaar gaan staan en stonden Tealtaoich in volledige stilte op te wachten, en Snizort wilde geen woord missen van wat er nu zou volgen.


  Tealtaoich was met soepele, afgemeten passen naar de deinende, half en half met elkaar verstrengelde geestgestalten toegelopen, zonder ook maar een moment te aarzelen. ‘En dat,’ zei Oisin, ‘is werkelijk zeer moedig van hem. We weten namelijk geen van allen of die bomen wel veilig zijn.’


  ‘Tealtaoich is veel moediger dan hij ons probeert wijs te maken,’ zei Feradach.


  Tealtaoich was door de grillige schaduwen nu tot bij de bomen gekomen. Hij stond ze aan te kijken, een slanke, eenzame gestalte die donker afstak tegen de massieve stevigheid van de eiken en de glanzende witte haarslierten van de zilverberken en de golvende, roestrode bladerharen van de bruine beuken. De boomgeesten waren stukken groter dan Tealtaoich en vanuit hun wisselend kleurenpalet van goud en groen en bruinrood keken ze hem met oude, wijze, prachtige ogen aan.


  ‘En alert,’ mompelde Snizort. ‘Wis en waarachtig, deze schepsels mogen beslist niet onderschat worden.’


  Achter de geesten zagen ze de omtrekken van de bomen zelf; ze zagen er kaal en levenloos uit, en nogal donker en somber, als verlaten huizen met blinde, doodse ruiten.


  De eiknajaden vormden het middelpunt van de groep en de iepen stonden in hun nabijheid. Zij zijn de ouderlingen, dacht Snizort. De eiken zijn de ouderlingen van het Wolvenwoud en de anderen zijn zich daarvan bewust. Ze zullen allemaal ideeën en meningen en voorstellen hebben, maar het zijn de eiken die de beslissingen zullen nemen en de anderen zullen zich daarbij neerleggen.


  De zilverberken zagen er nogal grappig uit. Het leek alsof ze giechelden en ze bekeken Tealtaoich met ondeugende blikken; ze bewogen zich rusteloos, alsof ze niet konden besluiten waar ze eens zouden gaan zitten. Ze dartelden voor de groep in het rond en hun zilveren haren waaierden als zijden wimpels achter hen aan. De beuknajaden hadden zich aan de rand van het bos simpelweg op de grond laten zakken; hun haar viel in veelkleurige golven over hun schouders en leek een eigen gloed van koperkleurig en kastanjebruin licht uit te stralen. Ze vestigden de blik van hun grote, ondoorgrondelijke gouden ogen op Tealtaoich.


  De bomen schenen te wachten tot Tealtaoich het initiatief zou nemen. De grootste eiken hadden hun hoofd hoffelijk een beetje naar voren gebogen.


  ‘Maar toch heb je het gevoel,’ zei Clumhach in een van zijn overluide fluisteringen, ‘dat ze je gemakkelijk voor gek zouden kunnen zetten, vind je ook niet?’


  ‘Spreek voor jezelf,’ zei Oisin, die toevallig de aangesprokene was.


  ‘Die zilverberken zien er niet erg betrouwbaar uit. Toch heb ik liever dat ze mét ons zijn dan tégen ons,’ merkte Feradach op.


  Tealtaoich stond nu roerloos. Hij bekeek de afwachtende bomen en zag dat ze luisterden en kennelijk bereid waren beleefd aan te horen wat hij te zeggen zou hebben.


  ‘Weest allen welkom,’ zei hij ten slotte en de bomen maakten weer een lichte nijging met hun hoofd.


  ‘Dat horen ze graag,’ mompelde Oisin tegen Snizort. ‘Het is de oude welkomstformule en volgens alle verhalen hechten de boomgeesten buitengewoon veel waarde aan traditionele rituelen. En ze zullen het waarderen dat het een prins van Ierland is die voor het gesprek is afgevaardigd.’


  Tealtaoich, die tegenover de boomgeesten stond, herinnerde zich dit gegeven eveneens. Hij hoopte dat hij nog voldoende kennis had van de oude ridderlijke taal en koos zijn woorden met de uiterste zorg.


  ‘Edele bomen,’ zei hij, ‘wij bidden om uw steun,’ en hij zag dat de iepen elkaar veelbetekenend toeknikten, alsof ze niet anders hadden verwacht dan dat deze mensen het een of ander te verzoeken zouden hebben.


  ‘Tara is in handen gevallen van de duistere machten,’ vervolgde Tealtaoich, die hoopte dat dit een correcte manier van uitdrukken was, want niemand wist eigenlijk met zekerheid aan welke kant de bomen zouden staan. ‘Het bevindt zich in de greep van een zwarte magiër van de hoogste klasse. En de Wolvenkoning is dood.’ Hierop volgde een geagiteerd gedruis. De beuken lieten hun prachtige hoofden hangen en hun koperkleurige haren golfden over de bosgrond. De iepen zagen dat misprijzend aan, maar wendden hun blik toen weer naar Tealtaoich.


  ‘U hebt altijd aan de zijde van de gerechtigheid gestaan, bomen,’ vervolgde Tealtaoich. ‘Voeg u bij ons, vecht met ons en voor ons, zoals u dat in het verleden hebt gedaan.’ Hij verhief zijn stem een beetje.


  ‘Kom met ons mee en help ons nogmaals het donkere Ierland te verjagen.’ Hij wachtte even. ‘Ooit eerder,’ zei Tealtaoich, die zijn geheugen raadpleegde, ‘ooit eerder hebt u gehoor gegeven aan de hulpkreet van een Wolvenkoning. Die gebeurtenis is een deel van onze geschiedenis, een deel dat we nog steeds in ere houden. Ooit eerder hebt u zich losgemaakt van de grote Ierse wouden en bent u de grootste koning van allemaal, Cormac, de Heer der Wolven, te hulp gesneld. U hebt toen, eeuwen geleden, een veldslag ten goede gekeerd. Wij hebben die herinnering steeds met ons meegedragen en we hebben voortdurend geloofd dat de bomen altijd de zijde zouden kiezen van de Wolvenkoningen en de dierenlijnen en het ene, ware Ierland.’ Hij zweeg even om op adem te komen. ‘Wilt u wederom met ons en voor ons strijden?’ vervolgde hij. ‘Wilt u met ons meegaan naar Tara en ons helpen dé overwinning te behalen? Wilt u vechten ter wille van de nakomelingen van de grote Cormac en zijn dochter Dierdriu en de kindskinderen van Grainne de Zachtmoedige en van Erin en van Niall van de Negen Gijzelaars? En van alle Wolvenkoningen en alle koninginnen die Ierland groot hebben gemaakt?’


  Tealtaoich zweeg weer en wachtte af. Onder de anderen ging een goedkeurend gemompel op. Feradach fluisterde tegen Oisin dat je eer moest geven aan wie eer toekwam en dat Tealtaoich dit soort dingen toch werkelijk uitmuntend deed.


  ‘Ja, maar ik weet niet of hij de boomgeesten er echt mee bereikt,’ zei Oisin, die zijn blik op Tealtaoichs naar verhouding nietige gestalte gericht hield. ‘Ze zijn nogal overweldigend, vind je niet?’


  De bomen schenen na te denken over wat er was gezegd, en Tealtaoich, die nog steeds op dezelfde plaats stond, had de indruk dat ze daarbij op een of andere geluidloze manier met elkaar overlegden. De eiken bogen hun kruinen dichter naar elkaar toe en de zilverberken leken druk met elkaar te kwebbelen. En toen kwam de grootste van de eiken een stukje naar voren. Tealtaoich zag dat hij het hoge, glooiende voorhoofd van een geleerde en een denker bezat, en dat zijn oude ogen wijsheid en kennis uitstraalden.


  ‘Zoon van de Wilde Panters,’ zei de eik met een warme, enigszins houtig klinkende stem, ‘zoon van een van Ierlands oudste bloedlijnen, is het uitsluitend om onze hulp te vragen dat je ons hebt gewekt?’


  Oei, dacht Tealtaoich geschrokken, dit is een linke vraag! Ze hadden de bomen natuurlijk uitsluitend gewekt om hun hulp te kunnen inroepen. Terwijl hij nog aarzelde en naar de juiste woorden zocht, begon de eik weer te spreken.


  ‘Wij hebben vele eeuwen lang de Betoverde Sluimer, de Draoicht Suan, geslapen,’ zei hij. ‘Je zult onze geschiedenis wel kennen en je weet dan dat we vele eeuwen geleden in die sluimer zijn gebracht door de Heren der Duisternis die toen de overhand hadden in het rijk van hoogkoning Cormac.’


  ‘Ik weet het,’ zei Tealtaoich, die in de stem van de eik een bijklank van verwijt had menen te horen, alsof het de boomgeesten ergerde dat ze op deze manier uit hun slaap waren gewekt. Ze zullen ons niet helpen, dacht hij, en er ging een golf van zwarte wanhoop door hem heen.


  ‘Maar we hébben inderdaad in tijden van extreem gevaar onze bijstand verleend aan de koningshuizen van de dierenlijnen,’ zei de eik, ‘en we hébben inderdaad gestreden om Tara aan zijn rechtmatige erfgenaam terug te geven.’


  De rechtmatige erfgenaam… Die zat reddeloos gevangen in de duisterste diepten van het Donkere Ierland. Ik vraag me af of ze dat wel weten, dacht Tealtaoich. Maar hij zei slechts: ‘Wilt u zich bij ons aansluiten?’ En hij keek de eik recht aan.


  Er volgde een stilte en de eik scheen hem met zijn ernstige, wijze ogen nog eens helemaal opnieuw te bestuderen.


  ‘Ierland wordt belaagd door vreselijke machten,’ zei de eik toen, en de luisterende hovelingen hielden hun adem in. ‘Het wordt bedreigd door de verdorven CuRoi en door de Mantelmaker.’ Bij het horen van de laatste naam ging er een huivering door de boomgeesten. ‘We weten het en we voelen het. We beloven niet dat we jullie helpen, zoon van de Panters. Maar we zullen een krijgsraad bijwonen om naar jullie plannen te luisteren. Als we van oordeel zijn dat Ierland kan worden gezuiverd van de Heren der Duisternis en dat de wolfslijn weer op de troon kan worden gebracht, dan zullen we ons bij jullie aansluiten.’ De eik keek Tealtaoich indringend aan. ‘Want als de wolfslijn niet wordt hersteld, zal Ierland vele generaties lang verdoemd zijn.’


  


  Hoofdstuk Tweeëntwintig


  Floy en Snodgrass, vergezeld door Balor, vertrokken de volgende dag rond het middaguur vanuit Tara.


  ‘Om het nieuwe huwelijksvoorstel voor te leggen,’ had Goibniu gezegd, ‘en het ontwerp voor Vlams kroonjuwelen.’


  Het nieuwe voorstel bevatte een herziene lijst van de gebieden die de Gruagachs bereid waren aan Spiegel af te staan in ruil voor haar dochter, maar Caspar, die erin was geslaagd ze in te zien, had Floy verteld dat de Gruagachs alleen een paar onvruchtbare lappen woestenij in de omtrek van de werkplaatsen van de Mantelmaker weggaven, plus het Meer van Dhairbhreach – dat iemand met gezond verstand niet eens voor niks zou willen hebben – plus een paar bergjes. ‘Het ziet er op papier best aardig uit,’ zei hij. ‘Heel vrijgevig zelfs. Maar het is in feite puur bedrog. Goibniu zal nooit iets weggeven dat ook maar iets waard is.’


  De gnomen hadden hun ontwerptekeningen voor de nieuwe kroonjuwelen strak opgerold en voorzichtig in de holte van lange kokers opgeborgen, die ze speciaal voor dat doel hadden meegebracht.


  ‘Zuiver goud op koper,’ zei Bith met de Pleehoed.


  ‘Met ingegraveerde vurige tongen,’ zei Flaherty, die dit zelf bedacht had en dan ook niet wenste dat het over het hoofd werd gezien.


  ‘Ik heb het graveren voor mijn rekening genomen,’ zei Culdub Eikel. ‘Je moet daarvoor een ijzeren spijker verhitten…’


  ‘Laat Floy de kaart met kleurstalen niet vergeten!’


  ‘… tot het ijzer witheet is…’


  ‘En de pareldiadeem die we hebben gemaakt, als cadeautje…’


  ‘… ik heb mijn vingers lelijk gebrand…’


  ‘Ik vergeet heus niets van dit alles,’ zei Floy, ‘en ik weet zeker dat Vlam en Spiegel diep onder de indruk zullen zijn van jullie ontwerpen.’


  De gnomen begonnen breed te grijnzen en zeiden dat daar alles om draaide: indruk maken, en dat Floy volkomen gelijk had, en dat het er hun steeds om was gegaan indruk te maken, en dat Floy de spijker op zijn kop had geslagen.


  ‘En als je bij het indruk maken,’ zei Bith met de Pleehoed, ‘zelf misschien eens een armbandje of zo nodig hebt, of wellicht een eenvoudig diadeempje, dan zullen wij je met genoegen van dienst zijn.’


  De andere gnomen vielen Bith bij en verzekerden dat ze niets liever deden dan van dienst zijn, want daar draaide alles toch om, afgezien van het indruk maken, dat even belangrijk was.


  ‘Welnu,’ zei Floy, die Fenella aankeek en zich afvroeg wat ze op Renascia van dit alles wel gedacht zouden hebben, ‘welnu, dan gaan we maar op weg.’


  Fenella beantwoordde Floy’s blik en ze dacht terug aan de Mantelmaker en aan de manier waarop deze Nuadu gevangen had genomen en volstrekt machteloos had gemaakt, en aan het hof in ballingschap en de sidh en de boomgeesten die Miach al bijna gewekt had, en die misschien geen vrienden zouden blijken te zijn, maar vijanden. En ze dacht: Floy begeeft zich nu midden in dit alles en het is best mogelijk dat ik hem nooit meer terugzie.


  Maar ze mocht ten overstaan van de reuzen die zich hadden verzameld om Floy en Snodgrass uit te zwaaien natuurlijk geen enkele emotie tonen, noch ten overstaan van Balor, die goedgemutst stond te genieten van het vooruitzicht van een onverwacht uitje naar het Vuurhof. En dus zei Fenella: ‘Ik wens jullie een behouden reis,’ en het deed haar genoegen dat haar stem volmaakt kalm en vast klonk, alsof het voor haar een alledaagse zaak was dat haar broer naar het hof van een tovenares afreisde, waarbij hij onderweg aan allerlei akelige gevaren en griezelige toverkunsten zou blootstaan.


  ‘En een spoedige terugkeer,’ zei Caspar met een vette knipoog aan de kant waar de reuzen het niet konden zien. ‘Dat is belangrijk. Een spoedige terugkeer.’


  Ze zouden vertrekken vanaf de Westpoort. ‘Want daar,’ legde Caspar uit, ‘beginnen alle belangrijke reizen.’


  ‘Nu gaan we voor het eerst echt kennismaken met Ierland’, zei Floy tegen Caspar, alsof hij niets anders aan zijn hoofd had dan een toeristisch tochtje door een nieuwe omgeving. Hij bleef even in de poortopening staan, omlijst door het gebouw, en Fenella zag hoe het ochtendlicht zijn donkere haren streelde en er een rossige gloed op legde. En ook zag ze dat zijn ogen schitterden, alsof hij zich al verheugde op de gevaren en avonturen die voor hem lagen. Ja, misschien kwam het allemaal wel goed. Sterker, natuurlijk zou alles goed komen!


  Snodgrass besprak met de gnomen welke route ze het beste konden nemen en Caspar controleerde of ze de kaarten wel bij zich hadden; Inchbad en Goll de Gorm en Arca Dubh stonden knikkend en glimlachend toe te kijken en er was natuurlijk niets dubbelzinnigs in hun glimlach, en er was uiteraard in het gehéél niets sinisters in de manier waarop Goibniu naar Fenella stond te kijken – met zijn duimen achter zijn riem gehaakt en zijn brede, gulzige mond geplooid in een tevreden glimlach…


  Balor zou de ophaalbrug neerlaten, zodat ze er overheen konden rijden. ‘Voor deze speciale gelegenheid,’ zei hij, want Goibniu had ervoor gezorgd dat Floy en Snodgrass ieder een rijpaard ter beschikking hadden. Balor zou lopen, want reuzen reden geen paard.


  ‘Er zijn geen paarden die een reus kunnen dragen,’ had Caspar gemompeld. ‘En te paard hebben jullie een betere kans om bij hem weg te komen.’


  De beschikbaarheid van paarden was iets onverwachts, maar op een vreemde manier zeer opbeurend, want het wekte de indruk dat de reuzen Floy en Snodgrass comfortabel wilden laten reizen en oprecht verwachtten dat het tweetal zou terugkeren.


  ‘Natuurlijk komen jullie terug,’ zei Goibniu. ‘De dame zal hier zijn en op jullie wachten.’ Weer een van die vergenoegde blikken richting Fenella. ‘Ze zal ons elke avond na de maaltijd vermaken.’


  Floy stond op het punt de hele onderneming ter plekke af te blazen, want de manier waarop Goibniu het woord ‘vermaken’ had uitgesproken was op een bepaalde manier zo veelbetekenend geweest, dat Floy zich afvroeg hoe ze zelfs maar hadden kunnen overwegen Fenella alleen achter te laten.


  ‘Ik neem aan,’ zei Floy zacht zodat de reuzen het niet konden horen, terwijl hij Caspar recht in het gezicht keek, ‘dat we jou kunnen vertrouwen?’ En Caspar begon met een: ‘Wel allemachtig!’ en vervolgde fluisterend: ‘Hoor eens, Floy, al vanaf het moment dat deze schepsels Tara hebben ingenomen probeer ik hier weg te komen! We treffen jullie op de weg die naar het meer van Dhairbhreach leidt, zoals afgesproken.’


  ‘Ja,’ zei Floy. ‘Goed.’


  Noch Floy, noch Snodgrass had ooit een paard in levenden lijve, gezien, laat staan erop gereden. ‘Maar dat is echt niet erg moeilijk,’ zei Snodgrass, nadat hij in het zadel was gehesen en had geleerd hoe hij de teugels in zijn handen moest houden.


  Floy bleef nog even staan waar hij stond. Hij keek op naar het kolossale, schitterende bouwwerk dat Tara heette, het Stralende Paleis, de legendarische Citadel van Licht, het stamkasteel van de Ierse Wolvenkoningen…


  Zal ik dit ooit weerzien? En daarna, met een steek van bezorgdheid: Zal ik Fenella ooit weerzien?


  Maar er was niets meer aan te doen. Goibniu had Floy en Snodgrass officieel verzocht naar het Vuurhof te reizen en Fenella achter te laten. Het verzoek was hoffelijk ingekleed, maar Goibniu had geregeld dat Balor met hen meeging en Floy had geweten – en iedereen had geweten – dat het verzoek in feite een bevel was geweest.


  Er volgde een snelle, nogal heftige omarming. ‘Ga in veiligheid, Floy,’ fluisterde Fenella, die het verstandiger vond verder niets te zeggen, waarna een van de stalknechten het tweede paard naar voren leidde en Floy ontdekte, zoals Snodgrass al had voorspeld, dat het niet moeilijk was in het zadel te klimmen en dat zo’n schrijlingse zit op een paard als dit eigenlijk best veilig aanvoelde.


  En toen werd de brug neergelaten – onder een luid piepen en knarsen van allerlei mechanieken – en vielen er brede lichtbanen de binnenhof in. De gnomen begonnen te juichen en de reuzen knikten elkaar toe, en er zat niets anders op dan nu weg te rijden met Snodgrass, met Balor in een drafje aan hun zijde, en Fenella moederziel alleen in de handen van de Gruagachs achter te laten…


  


  De wetenschap dat je helemaal alleen was in een kasteel vol reuzen gaf een tamelijk akelig gevoel. Fenella, die haar kapsel in orde bracht met het oog op de avondmaaltijd, dacht dat ze zich nog nooit van haar leven zo eenzaam had gevoeld. Waarschijnlijk zou alles in orde komen en waarschijnlijk was er niets waarover ze zich zorgen hoefde te maken. Waarschijnlijk zouden Inchbad en de anderen buitengewoon vriendelijk en door en door hoffelijk zijn. En bovendien waren de gnomen er nog. Fenella, die dit laatste bijna vergeten was, voelde zich meteen flink opgekikkerd, want het was onmogelijk (nou ja, bijna onmogelijk) bang te zijn met figuren als Bith en Culdub en Flaherty en de anderen in je nabijheid.


  Caspar kwam haar voor de maaltijd ophalen. ‘Voor het geval dat je anders zou verdwalen,’ zei hij, maar Fenella had de sleutel in het slot horen draaien en wist dat ze nog steeds als een gevangene werd behandeld.


  Deze maaltijd was een nogal rare aangelegenheid. Fenella werd naast Inchbad neergezet, die klopjes gaf op haar hand en liet weten dat ze een leuk jong ding was, maar die verder met zijn gedachten elders leek te vertoeven. Goll de Gorm zat links van haar en hij besteedde zijn volle aandacht aan het voedsel. Goibniu zat twee stoelen verder. De gnomen zaten aan het uiteinde van de tafel; ze aten en dronken in een opgewekte sfeer en ze zorgden voor een half uurtje tijdverdrijf door iedereen die maar wilde luisteren de complete historie van de kroonjuwelen en de edelsmeedkunst in Gallan uit de doeken te doen. Flaherty nam ietsje meer van de kruidenwijn van de reuzen tot zich dan goed voor hem was en bracht zijn metgezellen bijna in verlegenheid door een buitengewoon ongepast gedicht te reciteren, dat in detail de wederwaardigheden beschreef van een schone maagd die ten prooi was gevallen aan een gemene en uitzonderlijk geile ridder, maar die uiteindelijk kon ontkomen door een demon op te roepen die de passie van de ridder wist te doven. De gnomen vonden dit erg grappig en Caspar moest er hard om lachen, maar Inchbad en de reuzen schenen er de lol niet van in te zien.


  ‘Stommerds,’ mompelde Caspar tersluiks tegen Fenella, toen hij daartoe tijdens het opdienen van een half dozijn gebraden varkens de kans kreeg. ‘Zoals ik al zei. We moeten gemakkelijk weg kunnen sluipen zodra ze allemaal slapen,’ voegde hij eraan toe, en Fenella keek hem waarschuwend aan, want ze wilde niet dat de reuzen zouden kunnen raden wat ze van plan waren.


  De maaltijd was voor driekwart gevorderd, toen Caspar, die niets miste van wat de reuzen zeiden en die zeer geoefend was in het volgen van wel drie conversaties tegelijk, opeens wit wegtrok en verkrampte gebaren in de richting van Fenella begon te maken.


  ‘Wat is er?’ vroeg Fenella, nadat Caspar tot bij haar stoel was genaderd onder het voorwendsel dat hij met een fruitschaal van de menselijke maat rondging. ‘En wees in ’s hemelsnaam voorzichtig, anders verdenken ze ons nog van conspiratie!’


  ‘Wat is dat?’ vroeg Caspar, maar meteen daarna: ‘Nee, laat maar zitten, we hebben geen tijd.’ Hij haalde diep adem en wierp een bezorgde blik op de reuzen. ‘Ze gaan de fidchell weer spelen,’ zei hij.


  ‘Ja?’


  ‘Ja. Met jou en de gnomen. Ze zijn niet bijzonder dol op gnomen, maar ze vinden deze kans te mooi om te laten lopen.’


  ‘Maar ze zouden wachten tot Floy terug was! Ik zou hun verhalen vertellen over Renascia en de Boze Zon en…’ Fenella’s stemgeluid stierf weg en ze staarde Caspar aan.


  ‘Ze gaan niet wachten tot Floy terug is,’ zei Caspar. ‘Uit wat Goibniu heeft gezegd leid ik af, eerlijk gezegd, dat ze helemaal niet verwachten dat hij zal terugkeren.’


  ‘O,’ zei Fenella, die zich opeens zeer misselijk voelde. ‘Maar dat wil zeggen…’ En ze zweeg.


  ‘Dat wil zeggen,’ vulde Caspar aan, ‘dat jij en de gnomen op spietsen worden geprikt en ten dele worden geroosterd op de speelvelden van de fidchell. En dat een en ander vervolgens in de keukens wordt afgemaakt. En dat ze jullie ten slotte zullen opeten.’


  


  Het was moeilijk dit aan de gnomen duidelijk te maken. Caspar en Fenella moesten het wel vier keer uitleggen, en nog een vijfde maal voor Flaherty, die nog niet bekomen was van zijn al te gretig gebruik van de kruidenwijn.


  Aanvankelijk dachten de gnomen dat het een aardig idee was nu eens zelf te kunnen meedoen aan de traditionele fidchell. Bith met de Pleehoed bracht in herinnering dat de Wolvenkoningen dit spel rond de winterwende plachten te spelen en dat ze daarbij gouden figuren, ingelegd met ivoor en parelmoer, gebruikten, welke stukken altijd door de gnomen geleverd waren. Flaherty bevestigde de waarheid van deze mededeling, hoewel hij zich de laatste opdracht tot levering niet meer precies kon herinneren, omdat het toch zeker al twee jaar geleden was dat de Wolvenkoning was verdreven door de Gruagachs.


  En het was een erg moeilijk spel geweest.


  ‘En gevaarlijk,’ zei Caspar, terwijl hij even over zijn schouder naar Goibniu keek, die in zijn karakteristieke pose, met zijn duimen achter zijn riem, en omringd door vijf of tien anderen, voor het haardvuur stond. Hierna zette hij zich aan de ernstige taak de gnomen uit te leggen dat de ingewikkelde, haast wetenschappelijke fidchell die de Wolvenkoningen graag hadden gespeeld, in niets leek op de gruwelijke, ontaarde versie waar de Gruagachs verzot op waren.


  Fenella hield de reuzen in het oog en ze voelde een kilte van binnen wegens de soort heimelijk op haar gerichte blikken die ze van die kant waarnam.


  ‘Kunnen jullie, gnomen, niets ondernemen?’ vroeg ze. ‘Bith, Culdub, kunnen jullie iets verzinnen wat we moeten doen? Jullie weten van dit soort dingen meer dan ik. Wat doen mensen die door reuzen worden bedreigd?’


  Een van de oudere gnomen, met een gezicht dat gerimpeld was als een walnoot, maar met heldere, twinkelende oogjes, vroeg of een beetje magie wellicht van nut kon zijn, want magie kwam altijd van pas in moeilijke omstandigheden, hetgeen de andere gnomen meteen bevestigden.


  ‘Natuurlijk zou dat nuttig zijn,’ zei Caspar bars, ‘alleen hébben we nu eenmaal geen magie!’


  De gnoom, die Pumlumon heette, zei: ‘Zéker hebben we magie,’ en alle gnomen schudden bedroefd hun hoofd, want waar moest het met de wereld naar toe als de mensen zich niet eens meer herinnerden dat gnomen over magie beschikten?


  Fenella, die probeerde zachtjes te praten om te voorkomen dat Goibniu en de anderen haar konden verstaan, vroeg: ‘Wat voor soort magie, Pumlumon?’ en de aangesprokene glunderde en verklaarde dat er magie in alle soorten en maten bestond, nietwaar?


  ‘Maar als het erom gaat reuzen in de luren te leggen zou ik zeggen: de goede, oude Draoicht Suan,’ zei Pumlumon, en de gnomen knikten wijs en zeiden dat welzeker de Draoicht Suan er geknipt voor was, de tover die de bomen nu al vele eeuwen in slaap gedompeld hield, en heus, dat het een ijzersterke tover was en dat Pumlumon precies de juiste man was om hem voor hen allen te weven.


  ‘Wel, wat doet die tover dan?’ vroeg Fenella, die niet bij voorbaat wilde vertrouwen op de kracht van magie en die rillingen kreeg van de manier waarop Goibniu en Fiachra Breedkroon munten stonden op te gooien en onheilspellend lachten bij het zien van de resultaten.


  ‘Heeft uwe edelheid dan nooit gehoord van de Draoicht Suan?' vroeg Pumlumon op hoogst verbaasde toon, maar hij werd meteen gemaand zijn stem te dempen, en wel door Bith met de Pleehoed, die inmiddels had aangevoeld dat er inderdaad iets mis was. Hij was een gnoom die iets meer opmerkingsgave had dan zijn collega’s en hem beviel de manier waarop Goibniu hun groepje bekeek al evenmin als Fenella. Hij zei tegen de anderen dat ze niet moesten vergeten dat geroosterde gnomen een traditioneel onderdeel vormden van belangrijke festiviteiten van de Gruagachs. Zoals bij voorbeeld een bruiloft, voegde Bith er op een strenge toon aan toe.


  ‘Het is de Betoverde Sluimer,’ zei Pumlumon. ‘Hij brengt je vijanden in een diepe slaap. Op mijn woord, het verbaast me dat uwe hoogwaardigheid hem nog nooit is tegengekomen. Ooit kon iemand nog geen halve dag door Ierland reizen zonder op een of andere vorm van de Draoicht Suan te stuiten. En hij zorgt ervoor dat de bomen niet wakker worden. Als we deze reuzen te slim af willen zijn, zit er niets anders op dan dat ik de Draoicht Suan oproep. Daarmee dompelen we de reuzen in een toverslaap en kunnen we op ons gemak terugkeren naar Gallan.’ Hij keek hen stralend aan en Caspar begon zich te ontspannen, want het leek erop dat ze toch nog zouden kunnen ontsnappen, en Fenella herinnerde zich opgelucht dat deze hele wereld nu eenmaal doordrongen was van magie.


  ‘Vooropgesteld natuurlijk dat ik me de woorden kan herinneren,’ zei Pumlumon.


  Maar hij dacht dat het hem waarschijnlijk wel zou lukken. Er kwam eigenlijk weinig herinneren bij kijken. Het was immers een van de simpelste toverspreuken? Zijn vader, om nog te zwijgen van zijn grootvader (die heel oud was geworden en veel succes had gehad), hadden hem de woorden overgeleverd. Heus, zei Pumlumon, er was een tijd geweest, en nog niet eens zo lang geleden, waarin hij de formule die de Draoicht Suan in werking stelde met hetzelfde gemak had uitgesproken als waarmee je een vlieg van je afsloeg, aangenomen dat je zoiets onzinnigs als het laatste ooit zou willen doen, wat Pumlumon zich persoonlijk nauwelijks kon voorstellen.


  ‘Maar ken je de hele tekst nog?’ vroeg Fenella bezorgd, en Pumlumon schoof zijn hoed naar achteren, krabde zich op het hoofd en zei dat het begin gemaakt moest worden en dat dan de rest zou volgen als de nacht op de dag, of misschien andersom.


  ‘Als ik het begin maar heb,’ zei hij. ‘Geef me een paar minuten, of laten we zeggen een half uurtje, om na te denken en een paar aantekeningen te maken, dan komt het waarachtig wel voor elkaar, wed ik.’


  ‘Maar we hébben geen half uur,’ zei Fenella. ‘Ze kunnen nu elk moment de roosters laten komen. Je moet de spreuk nu meteen zeggen.’


  ‘Ja, maar wel in de juiste volgorde,’ zei Pumlumon. ‘Achterstevoren of binnenstebuiten, dat werkt niet, en je mag ook geen belangrijk stukje overslaan of per ongeluk een paar woorden uit een andere tover toevoegen. Lieve help, dat zou helemaal niet werken! Ik moet eerst stilletjes een beetje oefenen om ervoor te zorgen dat ik me de juiste volgorde herinner, heus.’


  ‘Dan moeten wij de reuzen zo lang afleiden,’ stelde Fenella praktisch vast. ‘Zal ik aanbieden hun een verhaal over de Feargach Grian te vertellen?’


  Dat vonden de gnomen een opperbest idee. Flaherty achtte het zelfs een nog beter idee dan het oproepen van de Draoicht Suan en hem moest nog eens worden uitgelegd dat Pumlumon dat wel móest doen, anders zouden ze nog voordat de nacht ten einde was allemaal op staken geroosterd en in de keukens gebraden worden, waarop hij beweerde dat reuzen altijd al verzot waren geweest op gebraden gnomen en dat hij het van het begin af aan fout had gevonden dat ze naar Tara zouden gaan.


  ‘Geef me een poosje de tijd,’ zei Pumlumon en hij bracht een geconcentreerde uitdrukking op zijn gezicht, en Fenella keek Caspar aan met een blik van we-zullen-wel-moeten in haar ogen, waarna ze diep ademhaalde en zich naar het groepje reuzen bij het haardvuur begaf.


  Inchbad zag Fenella, dat leuke kleine ding, met genoegen naderen. Hij wist wel dat het voor mensen waarschijnlijk allerminst een lolletje was hun maaltijd met die van reuzen te moeten delen, al vleide Inchbad zichzelf met de gedachte dat zij allen Fenella en de twee anderen met hoffelijkheid hadden behandeld. De Gruagachs waren sterk in hoffelijkheid. Inchbad was op dit punt altijd onvermurwbaar geweest, zelfs in die mate, dat hij zijn gevangenen vóór de fidchell altijd een maaltijd gunde, ook al beweerde Goibniu voortdurend dat dit een verspilling van kostbaar voedsel en goede wijn was.


  Maar het loonde uiteindelijk de moeite; zie maar eens hoe dit knappe mensmeisje nu glimlachend naar ons toe komt gelopen. Het viel Inchbad steeds weer op dat mensen een mooie, gladde huid hadden, terwijl die van reuzinnen in de regel nogal grof waren en soms tekenen van een beginnende baard vertoonden. Er ging eigenlijk niets boven een menselijke huid. Inchbad betrapte zichzelf op de gedachte dat hij die van Fenella graag eens zou strelen. Misschien moesten ze de fidchell deze nacht maar beperken tot de gnomen. Niemand wilde een gnoom strelen, of het moest misschien een andere gnoom zijn. Hij dacht dat hij even een woordje moest wisselen met Caspar om te regelen dat Fenella die nacht naar zijn, Inchbads, slaapkamer zou worden gebracht. Goibniu had natuurlijk ook een oogje op haar, maar dat was dan pech voor hem. Goibniu zou gewoon zijn beurt moeten afwachten. Er was geen enkele goede reden om het mensmeisje niet alle slaapkamers te laten bezoeken, een voor een, voordat ze in de fidchell zou worden gebruikt. Dit leek hem een uiterst redelijke regeling, waar niemand ook maar enig bezwaar tegen kon hebben.


  Het mensmeisje had voor het vuur plaatsgenomen. Inchbad zag hoe de gloed haar gezicht verlichtte en haar haren een rossige glans gaf. Hij boog zich voorover om te horen wat ze zei, want ze had een tamelijk zachte stem. Een kalmerend geluid, kon je wel zeggen. Een stemmetje om bij weg te dutten. Ja, hij zou haar heel graag willen strelen. Het gezicht, de hals, de borsten… Reuzinnen hadden in het algemeen hangende, hard en ruw aanvoelende borsten. Inchbad gaf verre de voorkeur aan zachte, malse mensenborsten. Hij ging rusteloos verzitten. Ja, Caspar moest de koninklijke slaapkamer maar eens gauw in gereedheid gaan brengen!


  Het meisje legde uit dat ze graag iets wilde terugdoen voor de gastvrijheid die ze hier genoten. (Goibniu en Fiachra Breedkroon begonnen bij deze woorden te gniffelen, maar daar schonk niemand aandacht aan.) Het meisje zei dat ze allemaal zo aardig en gastvrij waren; dat ze te eten hadden gekregen, en lekker eten bovendien, en heel comfortabele slaapkamers. En ze hadden opmerkelijke belangstelling getoond voor de Feargach Grian, zei ze. Maar dat sprak ook eigenlijk vanzelf voor beschaafde en cultureel ontwikkelde wezens, dat begreep ze heel goed.


  Hierdoor werd ieders betere inborst aangesproken en de meeste reuzen keken aandachtig op en knikten elkaar toe, want de Gruagachs stonden in Ierland natuurlijk wijd en zijd bekend om hun beschaving en culturele niveau. Het was heel attent van dit leuke mensje dat ze zulks terstond had beseft.


  Misschien een paar verhalen over andere landen? vroeg het meisje, terwijl ze vriendelijk naar hen glimlachte. In haar eigen wereld hadden ze een gezegde gekend, dat zei dat je een liedje moest zingen voor je maaltijd. Maar zingen kon ze niet, zei ze, niet echt goed tenminste, maar ze zou in ruil voor het maal een paar verhalen kunnen vertellen. En of dat ook goed was. En ze glimlachte zo lief naar Inchbad en Goibniu, dat iedereen van de weeromstuit ook begon te glimlachen en op de gedachte kwam dat het eigenlijk heel interessant zou zijn haar te horen vertellen over een paar van de vreemde landen en verre werelden die de mensen vanuit de Feargach Grian hadden bezocht, en dat het trouwens altijd een beetje zonde was een mens op te eten die zo knap en jong en aardig was. En hoewel niemand zo ver wilde gaan de fidchell af te gelasten, want ze waren er allemaal dol op, was er welbeschouwd geen reden om vanavond niet te volstaan met de gnomen en Fenella te bewaren voor morgen of zelfs overmorgen.


  Dus leunde Inchbad achterover en zei hij met een stralend gezicht tegen Fenella dat ze graag naar haar verhalen wilden luisteren, ofschoon hij tegelijkertijd de wachtende Fiachra Breedkroon met een knikje te kennen gaf dat deze de roosters van de fidchell moest klaarzetten voor de gnomen.


  Fenella haalde diep adem, boog zich naar voren en omklemde haar knieën met haar handen. Het was warm, zo dicht bij het vuur, en er hing een onaangename stank van muffe reuzen en de voortdurende winden van Goll de Gorm, die weer eens te veel uiensoep had gegeten, maar door dit soort dingen moest ze zich natuurlijk niet laten afleiden. Vanuit haar ooghoek zag ze dat Pumlumon zich piekerend over zijn voorhoofd wreef en dat de anderen bezorgd in een kringetje om hem heen stonden.


  Fenella begon te spreken en precies op datzelfde moment ving Pumlumon aan met het reciteren van de Draoicht Suan.


  


  Aanvankelijk leek het alsof er niets zou gebeuren. Caspar, die de meeste magie om principiële redenen wantrouwde, vermoedde dat er waarschijnlijk in het geheel niets zou veranderen en dat de avond hetzelfde zou eindigen als zoveel avonden, de laatste tijd: met verhitte roosters en onverdraaglijke kreten van de slachtoffers.


  Maar Fenella leek erin geslaagd te zijn de volle aandacht van de Gruagachs te vangen. Caspar, die met een half oor meeluisterde, hoorde haar praten over een ander leven, een andere wereld, waar mensen vele eeuwen geleden in paniek waren gevlucht voor de Feargach Grian en dat de Feargach Grian bij die gelegenheid in een van zijn afschrikwekkendste gedaanten verschenen was.


  ‘Op en top een Boze Zon,’ zei Fenella, die helemaal opging in haar verhaal en haar blik op Goibniu en de anderen gefixeerd hield.


  Caspar zag dat Inchbad knikte en dat Goll de Gorm geheel en al werd meegesleept. Pumlumon scheen inmiddels aardig met de toverspreuk overweg te kunnen; hij keek aanzienlijk minder bezorgd dan een minuut of tien geleden. (‘Want komt het niet altijd terug?’ zei Bith.


  ‘En staat onze oude makker hier niet te reciteren alsof hij elke dag niks anders doet?’)


  Pumlumon zette zijn hoed rechter op zijn hoofd en ging verder. Caspar wierp een schichtige blik op het groepje bij het vuur en hoorde Fenella iets beschrijven dat ze Renascia noemde: Schemerbergen en seizoenen die allemaal een eigen kleur hadden. En iets over een ijzeren kist die geheimen uit het oude verleden had bevat… Het zou buitengewoon interessant zijn geweest als Caspar zich niet zoveel zorgen had gemaakt over Pumlumons beheersing van de tover. Zou die inmiddels niet in werking moeten zijn?


  Fenella, die nog steeds voor het haardvuur zat en probeerde de geur van uien en van ongewassen voeten te negeren (hoewel de gedachte aan voeten en teennagels van reuzen iets bijzonder weerzinwekkends had), vroeg zich precies hetzelfde af. Inchbad was naast haar komen zitten en hield haar hand tussen zijn duim en wijsvinger, onderwijl uitroepend dat ze toch zo’n knap, jong ding was, en hoe vreselijk jammer het was dat haar broertje had moeten afreizen en dat ze nu helemaal alleen was.


  ‘Maar ik zal je wel troosten, liefje,’ zei hij, en Fenella wist een dappere glimlach te produceren en het misselijkmakende omdraaien van haar maag onder controle te brengen.


  ‘Dat zou aardig zijn, maar kan ik u niet beter iets vertellen over het Vuurland van Fael-Inis?’ vroeg ze. Het kon helemaal geen kwaad als ze ietwat kinderlijk overkwam, of zelfs lichtelijk onnozel. ‘Of zullen we dat voor morgen bewaren?’ voegde ze er hoopvol aan toe.


  Goibniu opende zijn mond om iets te zeggen – Fenella vroeg zich af wat – toen zijn ogen opeens een in zichzelf gekeerde blik kregen.


  In de grote Zonnekamer, de legendarische zaal van kristal en zilver, de zaal die de verjaagde Wolvenkoningen Medchuarta hadden genoemd, sloop iets naar binnen dat zo subtiel was en tegelijk zo krachtig, en bovendien zo… lókkend – dacht Fenella ergens in haar achterhoofd – dat het leek alsof ze allemaal onder een ragdunne, van suikerdraden gesponnen sluier gevangen werden. De sluier voelde een beetje plakkerig aan, zodat je het gevoel kreeg dat je steeds vaster zou komen te zitten als je probeerde je te verzetten – maar er was niemand die zich hiertegen wilde verzetten, dacht Fenella, verrukt en begoocheld tegelijk.


  Even meende ze de sluier te kunnen zien: broze, zilveren tovervezeltjes, tere, delicate ijsbloemen van iets dat geen licht was en ook geen vaste stof, maar iets daartussenin. De Betoverde Sluimer… die zich behoedzaam en krachtig om je heen wikkelt… En binnen de tover zijn er dromen, sterveling, en binnen de tover zijn er werelden, en nieuwe werelden in deze werelden, en er zijn geen grenzen meer, er zijn geen tastbare dingen meer die je beperkingen opleggen… Geef je nu over, sterveling, duik in de diepe plooien van de sluimer, waar je hartenwensen werkelijkheid zijn, waar alles mogelijk is…


  Nuadu! dacht Fenella, bijna in extase. En Floy! En alles is er mogelijk…


  Ze zuchtte diep en voelde dat de zilveren draadjes een web van puur licht om haar heen sponnen en dat de zachte plooien van de sluimer haar in zich opnamen… Alsof ze in een zijden sluier werd gewikkeld, alsof ze in een warme, wijnrode zee werd ondergedompeld, alsof ze werd omspoeld door het koesterende zonlicht van een late middag in de zomer… Maar toen werd ze ruw gewekt door handen, die van Caspar, die haar heen en weer schudden.


  ‘Je mag er niet aan toegeven,’ zei hij op dringende toon. ‘Fenella, je móet wakker worden…’ Fenella liet dit tot zich doordringen en knipperde met haar ogen. En van ver weg hoorde ze Caspar geërgerd zeggen: ‘Verdomd nog aan toe, ik wist wel dat we niet op die gnomen hadden moeten rekenen…’


  ‘Wat is er dan mis met de gnomen?’ wist Fenella met grote inspanning uit te brengen. Haar geheugen kwam langzaam weer in werking.


  ‘Heeft Pumlumon de tover niet voor elkaar gekregen?’


  ‘Maar al te goed!’ zei Caspar grimmig. ‘Alleen is hij vergeten te regelen dat de gnomen zelf buiten schot bleven. Ze zijn stuk voor stuk diep in slaap!’


  ‘Waarom wij tweeën dan niet?’ vroeg Fenella.


  ‘Pumlumon richtte zijn inspanningen rechtstreeks op de reuzen,’ zei Caspar. ‘Ik stond achter hem, maar jij zat aan de rand en hebt een stukje meegekregen.’ Hij zweeg even. ‘Heb je het misschien gezien?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Wel, iets heb ik gezien, ja,’ zei Fenella nogal onzeker. ‘En ik heb zéker iets gevoeld. Maar niet op volle kracht, geloof ik, niet zo sterk als het had kunnen zijn. Ik bedoel, ik ben weer wakker, toch?’


  ‘Je was ergens aan het randje,’ zei Caspar. ‘Maar ik geloof dat de hele tover niet erg sterk was. Volgens mij kunnen de reuzen al gauw weer wakker worden. Dat betekent dat we snel moeten zijn. Eh… ik neem aan dat we nu niet gewoon kunnen wegglippen? Alleen wij tweeën, bedoel ik?’


  ‘En de gnomen hier achterlaten?’ vroeg Fenella geschokt.


  ‘Nee, natuurlijk kunnen we dat niet doen,’ zei Caspar. ‘We zullen ze op een of andere manier moeten wekken.’


  Maar de gnomen bleken niet wakker te krijgen en ten slotte gaven Caspar en Fenella hun pogingen op. ‘Maar we kunnen ze hier niet achterlaten,’ zei Fenella bezorgd. ‘Caspar, dat kunnen we gewoon niet!’


  ‘We zouden ze ergens kunnen onderbrengen.’


  ‘Ja? Waar dan?’


  ‘In een afgesloten kamer?’ vroeg Caspar zich hardop af. En vervolgens, op beslister toon: ‘Ja, in een afgesloten kamer.’


  ‘Worden ze dan niet wakker en zullen ze dan niet kwaad zijn?’


  Maar Caspar achtte dat onwaarschijnlijk. De Draoicht Suan zou vermoedelijk iedereen binnen Tara in een diepe slaap houden tot er iemand langs kwam met een tegenspreuk.


  ‘En de goden mogen weten wanneer dat ooit zal gebeuren,’ voegde hij er op sombere toon aan toe. ‘Bij mijn weten kan zoiets wel een eeuw duren!’


  Uiteindelijk brachten ze de gnomen naar een kleine wachtkamer terzijde van de galerij die naar de Zonnekamer leidde.


  ‘Niet ideaal,’ zei Caspar. ‘Maar het geeft hun een kans om te vechten. Ik zal je zeggen wat we doen: onderweg proberen we iemand te vinden die de tegenspreuk kent. Hem sturen we dan hierheen om de gnomen te wekken.’


  ‘Kan dat dan?’


  ‘Je weet maar nooit,’ antwoordde Caspar nogal vaagjes. ‘Ik heb wel vreemdere dingen zien gebeuren.’ En opeens ongeduldig: ‘Maar nu afnokken, anders komen we hier nóóit weg!’


  


  Hoofdstuk Drieëntwintig


  Uiteindelijk bleek het vrij gemakkelijk door de donkere gangen en zalen van Tara naar de nachtelijke buitenlucht te sluipen.


  ‘Hoewel het in Tara natuurlijk nooit écht donker is,’ zei Caspar, toen ze even waren blijven staan en naar het grote, schitterende gebouw keken dat hoog tegen de hemel stond afgetekend. Fenella, die Tara adembenemend prachtig had gevonden en die het complex graag in alle hoeken en gaten zou hebben bekeken, zag hoe het nu lieflijk stond te glinsteren in de nachtelijke duisternis en over een eigen, innerlijke lichtbron scheen te beschikken.


  ‘Ik heb het wel eens helderder zien glanzen,’ zei Caspar met een nogal toonloze stem.


  ‘Ja?’


  ‘Toen de Wolvenkoningen aan het bewind waren,’ verklaarde hij en Fenella moest meteen weer denken aan Nuadu Airgetlam en ze moest een opwelling van verdriet onderdrukken.


  Ze waren langs de keukens gegaan om enige proviand mee te nemen. ‘Want we zullen voedsel en kleding nodig hebben,’ had Caspar gezegd.


  Fenella was naar haar slaapkamer gelopen en had haar laarzen aangetrokken en de warme wollen mantel opgehaald die ze van Renascia had meegebracht. Onderwijl had Caspar de keukens doorzocht en een paar kaarten ingepakt.


  ‘Sliepen ze nog allemaal?’ had Fenella gevraagd, toen ze door het doodstille kasteel naar buiten glipten.


  ‘Ja. Pumlumons toverspreuk moet krachtiger zijn geweest dan we aanvankelijk dachten.’


  ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Naar de stallen,’ zei Caspar, terwijl hij haar een verbaasde blik toewierp. ‘Je had toch niet gedacht dat we de hele weg naar het Vuurhof te voet zouden afleggen, wel?’


  ‘Eerlijk gezegd, ja,’ zei Fenella, die even vergeten was dat ze Floy en Snodgrass te paard had zien vertrekken. ‘Ik heb nooit eerder op een paard gereden. Ik had voor gisteren zelfs nog nooit een paard gezien!’


  Toen ze op de rug van het paard was geklauterd, had ze eerst een onwennig en wankel gevoel, maar na een poosje maakte dat plaats voor een onverwachte uitgelatenheid. Fenella, die op Renascia alles te voet had gedaan, had het gevoel dat haar adem werd afgesneden toen haar rijdier achter Caspar aan reed over de brede beukenlaan die Tara beschermde en vervolgens over de eveneens door bomen omzoomde landweg. Als het nog harder zou gaan moest ze zich op alle manieren zien vast te klampen, dacht ze, maar tegelijkertijd vond ze het een opwindende, bedwelmende ervaring om op deze manier voort te snellen.


  Terwijl ze kalm verder reden, baadde het landschap in zilveren maanlicht, dat alle andere kleuren aan het gezicht onttrok. Overal om zich heen hoorden ze geritsel en jachtige beweginkjes en getrippel van voetjes en gefladder van kleine, ongeziene vleugels.


  ‘Alleen maar wat nachtwezentjes,’ zei Caspar. ‘Eekhoorns en egels en uilen.’ Maar bij het uitspreken van deze woorden keek hij over zijn schouder, alsof hij het toch niet helemaal vertrouwde.


  Links van hen was de massieve, uitgestrekte donkerte van het Wolvenwoud te zien: een zwart, nogal onheilspellend oord dat was opgebouwd uit ondoordringbare schaduwen. Terwijl ze erlangs reden, over de weg die ze tijdens hun tocht naar Tara hadden gevolgd, tuurde Fenella in die donkere diepten en dacht ze terug aan het oude boshof in het centrum… Croi Crua Adhmaid… de Plaats van de Oude Tovers… het Houten Hart van het Woud…


  Maar hier, op deze brede weg, was het moeilijk zich die violette en blauwe schaduwen, het brandend vuur, de lange eiken tafel waaraan ze gegeten hadden weer voor de geest te halen. Het was nauwelijks meer voor te stellen dat ze daar had rondgelopen met een wolfachtig schepsel en dat dit haar op de zachte bodem had getrokken en de liefde met haar had bedreven… Ik wil daar niet aan denken, nam Fenella zich vastberaden voor. In plaats daarvan ga ik denken aan ons weerzien met Floy en Snodgrass en aan het zoeken van het Vuurhof. Ja, dat was een veel geschikter onderwerp om aan te denken.


  Maar het Wolvenwoud was niet geheel en al in duister gehuld. Terwijl ze behoedzaam verder reden ving Fenella nu en dan glimpjes op van bewegingen tussen de bomen. Verschillende keren zag ze de wazige turkooizen glinstering van de sidh en ook menigmaal een vaag beeld van gouden en groene en amberkleurige wezens die niet helemaal menselijk, maar ook niet helemaal plantaardig leken te zijn. Boomgeesten? O, ik hoop het, dacht Fenella, terwijl ze in de schaduwen tuurde en probeerde de onduidelijke gestalten scherper te zien. Toen ze aan de zoom van het woud kwamen, op een stuk van de weg dat begrensd werd door slanke bruine beuken, had Fenella sterk het gevoel dat ze aan alle kanten werden omringd door iets ouds, iets dieps, iets krachtigs dat in beweging was gekomen. Dryaden en najaden die wakker werden? Maar toen verdween de maan achter een wolk en de gestalten verdwenen en Fenella dacht dat ze het zich misschien allemaal verbeeld had.


  Ze draaide haar hoofd om iets van deze strekking tegen Caspar te zeggen, maar ze stokte in deze beweging om aandachtig te luisteren, want nu, er was geen twijfel mogelijk, was het ijle, onaards mooie gezang van de sidh heel duidelijk te horen.


  ‘Pas op voor de sidh,’ zei Caspar, terwijl ze langs de zoom van het woud verder reden. ‘En pas vooral op voor hun muziek. Ze zijn begerig naar mensen, die sidh, en als ze je in de val weten te lokken met hun muziek nemen ze je mee naar hun grotten onder de zee. En daar stelen ze een van je vijf zintuigen en rukken je ziel uit.’


  Maar Fenella dacht dat de geluiden en de bewegingen niet alleen van de sidh afkomstig waren. Hier en daar zag ze tussen de bomen korte glimpen van gestalten die van vloeibaar rood goud gevormd leken te zijn, en eenmaal zag ze een grote eik zijn kruin nijgen als om hen te inspecteren… En ze verheugde zich, want dit waren vast en zeker boomgeesten.


  Ze stopten niet om te rusten, want Caspar vond dat ze zoveel mogelijk afstand tot de Gruagachs moesten zien te nemen.


  ‘Ze behoren niet wakker te worden,’ zei hij bezorgd, ‘maar je weet maar nooit. Laten we zo ver mogelijk zien weg te komen.’


  Dit was zonder meer een verstandige gedachte, dus Fenella sprak hem niet tegen. Ze wist inmiddels hoe de teugels werkten en Caspar had uitgelegd dat ze de flanken van haar paard slechts met haar hielen hoefde aan te tikken om het dier tot een galop te brengen.


  ‘Dat probeer ik nog maar niet,’ zei Fenella, die de rit inmiddels heel plezierig vond, maar die geen idee had of ze een galop, wat dat ook mocht wezen, wel zou aankunnen. ‘Ik wil eerst wat meer routine krijgen.’ Maar even later zei ze: ‘Als we Gruagachs achter ons aan horen komen, dan zal ik meteen in galop gaan.’


  Straks zouden ze op de weg komen die naar het Vuurhof van de tovenares Spiegel en haar dochter Vlam leidde. Ze hadden de kaarten voor hun vertrek zorgvuldig bestudeerd en Floy had de route gemarkeerd die Snodgrass en hij zouden nemen. Het had er betrekkelijk simpel uitgezien, vond Fenella, die niet erg gewend was aan kaarten en nog minder aan het gegeven dat deze wereld zoveel groter was dan hun kleine Renascia. Floy had gezegd dat Snodgrass en hij zouden proberen onderweg merktekens achter te laten, vooropgesteld dat Balor hen daarbij niet zou betrappen.


  ‘We zullen tekens van stenen neerleggen,’ had Floy voorgesteld en Snodgrass had opgemerkt dat die methode vroeger op de Aarde bekend was geweest.


  ‘Maar dat was vele eeuwen vóór de grote verwoesting,’ had hij eraan toegevoegd. ‘Dat noemden ze het Bronzen Tijdperk, geloof ik. Het is een goed idee, Floy.’


  Floy had gezegd dat ze hun best zouden doen, maar dat Fenella en Caspar er niet al te vast op moesten rekenen. ‘We zullen natuurlijk proberen Balor te lozen,’ had hij gezegd, ‘maar het kan best zijn dat we hem een hele poos in ons gezelschap zullen hebben.’


  Het was voor Fenella een vreemde gedachte dat zodadelijk de nacht zou beginnen te sterven en dat de bleke grijze en roze tinten van de nieuwe dageraad de hemel zouden doen oplichten, zoals dat ook op Renascia was gebeurd voordat de sterrenkaarten waren veranderd en het Donkere Baken zijn gulzige lokroep had doen horen.


  Ze had die allerprilste ochtend altijd graag gemogen; het was zoiets als het optillen van een gordijn, een ragfijne zilveren sluier, bespikkeld met dauwdruppeltjes. Het behoorde tot de dingen die op Renascia in de laatste fase waren verdwenen en daarom was deze hernieuwde dageraadservaring voor Fenella een vreemd fenomeen, dat haar een beetje uit evenwicht bracht.


  Terwijl de hemel steeds lichter werd en ze de omgeving steeds beter konden waarnemen, zagen Fenella en Caspar beiden hoopvol uit naar de tekens die Floy misschien had kunnen achterlaten.


  ‘Hoopjes stenen,’ zei Fenella, terwijl ze haar paard met de teugel tot een stapvoetse gang afremde.


  ‘Keien. Keienkegels noemen ze die in het noorden,’ zei Caspar. ‘Al zijn het maar kleine kegeltjes. En die stenen zouden ze in de vorm van een pijl leggen. Als ze tenminste de kans kregen.’


  ‘Floy zal wel een manier gevonden hebben,’ zei Fenella vol overtuiging. ‘Hij wist dat wij achter hem aan zouden komen.’


  ‘En Balor dan?’


  ‘O, die Balor zal hij inmiddels allang hebben afgeschud,’ zei Fenella. Maar even daarna: ‘Of niet?’


  ‘Ik hoop het,’ zei Caspar op sombere toon.


  De hemel klaarde verder op en ze konden nu alles duidelijk zien. Fenella rilde en trok haar mantel dichter om zich heen. De weg straalde nu een zekere dorheid, een doodsheid uit. De bomen aan weerszijden werden steeds schaarser en de meeste zagen er misvormd en ziek uit. Het gras was droog en geblakerd, en de kale, bladerloze takken van de bomen staken in het grijze ochtendlicht als skeletvingers hun kant op. De weg lag bezaaid met grote rotsblokken en alles leek overdekt door een dun vochtlaagje. En het werd steeds kouder. Fenella huiverde en zocht warmte in haar jas. De hemel kreeg een harde, rauwe witheid, en toen Caspar ten slotte halt hield om de kaarten te raadplegen en met Fenella te overleggen hoe ze verder zouden gaan, vormde zijn adem wolkjes in de lucht.


  ‘Want er zijn geen tekens van Floy,’ zei hij, ‘of ze zijn er wel, maar dan hebben we ze gemist.’


  ‘Ik geloof niet dat we iets hebben gemist,’ zei Fenella. ‘Ik denk ofwel dat Floy om een of andere reden niet in staat is geweest iets te doen, ofwel…’


  ‘Ja?’


  ‘Ofwel we zijn verdwaald,’ zei Fenella zonder er doekjes om te winden.


  ‘Laten we op de kaarten eens kijken welke route we gevolgd hebben,’ zei Caspar, waarna hij afsteeg en zijn paard aan een lage tak van een bladerloze boom vastbond. ‘Dat moet gemakkelijk genoeg zijn.’


  Fenella liet zich van de rug van haar paard glijden en bleef even roerloos op de weg staan. Ze voelde klamme vingers van mist de huid van haar gezicht betasten. Het was een akelig soort mist; het leek alsof er zich grijnzende, glurende creaturen in verstopt hielden, die ervoor zorgden dat ze net uit het gezicht bleven, maar je ondertussen op je hielen volgden of vlak voor je uit slopen, en je handenwrijvend en gnuivend stonden op te wachten… Misschien hadden de Gruagachs hen achtervolgd, juist buiten hun blikveld, en hadden ze geduldig gewacht tot ze van hun paarden zouden stappen en klaar zouden zijn om meteen opgepikt te worden en naar de gloeiende braadroosters van Tara te worden teruggebracht… Ik kan dit soort gedachten maar beter van me afzetten, nam Fenella zich krachtig voor. Ik kan mezelf maar beter inprenten dat mist en nevel in het geheel niets naargeestigs hebben. En dat we die Gruagachs heus wel gehoord zouden hebben als ze ons écht hadden achtervolgd.


  Ze hielp Caspar bij het uitspreiden van de kaart. Samen traceerden ze de route vanaf Tara langs de rand van het Wolvenwoud en door een paar gehuchten.


  ‘Daar zijn we geweest,’ wees Caspar.


  ‘Ja, die dorpjes herinner ik me,’ zei Fenella fronsend. ‘En daar is de splitsing waar jij links en ik rechts wilde gaan.’


  ‘En wat is het geworden?’


  ‘Wel, rechts, eerlijk gezegd,’ zei Fenella. ‘We hebben op de kaart gekeken om er zeker van te zijn.’


  ‘O.’


  ‘We zijn helemaal niet verdwaald,’ stelde Fenella vast, die daar stiekem nogal bang voor was geweest. ‘We zijn op de goede weg.’


  ‘Ja, dat klopt. Maar we zouden wel graag een paar tekens hebben gezien,’ zei Caspar, die de kaarten weer oprolde en ze in zijn zadeltas deed. Hij zei niet dat hij hoopte dat alles goed was met Floy en Snodgrass, want het was iets wat volgens hem niet uitgesproken hoefde te worden. Fenella zou het ook zonder zijn aansporing wel denken.


  Fenella dacht het inderdaad, maar ze probeerde verstandig en praktisch te zijn. Het was belangrijk niet uit het oog te verliezen dat Floy en Snodgrass pas een paar uur geleden waren vertrokken van Tara, de Stralende Citadel, het Schitterende Paleis, en dat hun in deze korte tijd nog maar weinig kon zijn overkomen.


  We zien hen vanavond bij het Vuurhof. En zo niet vanavond, dan toch in elk geval morgen. Dat geloof ik vast, dacht Fenella. Ik geloof dat we hen zullen inhalen, waarschijnlijk al heel gauw. En ik zou willen dat die mist optrok!


  Terwijl ze verder reden over de weg die naar hun mening de beste route naar het Vuurhof was, begon Fenella het idee te krijgen dat die misvormde halve bomen eigenlijk helemaal geen bomen waren, maar afschuwelijk verminkte levende wezens die hen met diepliggende, kwaadaardige oogjes stonden aan te staren. Zo sterk werd dat gevoel, dat ze onder het rijden verschillende keren vanuit haar ooghoek een schichtige beweging meende waar te nemen, maar wanneer ze zich dan abrupt omdraaide, in de verwachting een boosaardige gluurder te betrappen, zag ze niets…


  ‘En de lucht is zwaar geworden,’ zei Caspar. ‘Merk jij het ook?’


  ‘Ja,’ zei Fenella met een tamelijk benepen stemmetje. ‘Het ademhalen wordt nogal moeilijk.’ Maar omdat het tonen van angst ook weinig zou helpen, vervolgde ze: ‘Hoe zou dat komen?’ En het deed haar genoegen dat haar stem heel gewoon en verstandig klonk.


  ‘Het kan van alles zijn,’ zei Caspar, terwijl hij om zich heen keek.


  ‘Maar ik dénk dat het door de Mantelmaker komt.’


  ‘Hier?’ Fenella rilde weer, maar ergens in haar achterhoofd zei een stemmetje: Nuadu! Door de Mantelmaker te vinden (of door hem gevonden te worden?) zouden ze misschien Nuadu kunnen redden.


  ‘Ik denk dat we de werkplaatsen van de Mantelmaker naderen,’ zei Caspar. Hij hield zijn paard in en maakte met zijn hand een gebaar dat het vlakke, barre landschap en de mismaakte bomen en de zwartgeblakerde woestenij omvatte. ‘Zwarte magie,’ zei hij, nu met gedempte stem. ‘Weet je, eigenlijk heb ik nooit echt geloofd in het oeroude verhaaltje dat zwarte magie alles wat goed en warm is opzuigt, maar misschien heb ik het mis gehad. Je kunt toch wel stellen dat dit landschap geen hart meer heeft, vind je ook niet?’


  ‘Ja,’ fluisterde Fenella en ze wenste dat Caspar het woord zuigen niet zou hebben gebruikt, want dit deed haar denken aan kille boosaardige schepsels met weerzinwekkende eetgewoonten, aan wezens die je onverhoeds besprongen en hun vlijmscherpe klauwen diep in je vlees dreven en je bloed en je merg en al je levenssappen opslorpten… ‘Wat kunnen we het beste doen?’ vroeg Fenella iets luider dan ze van plan was geweest. ‘We kunnen niet terugkeren, of wel?’ Want als we omdraaien, zei haar geest, raak je verder bij Nuadu vandaan en verspeel je misschien wel je enige kans om hem van de Mantelmaker te redden. Caspar had gezegd dat niemand ooit aan de Mantelmaker was ontkomen, maar dat wens ik niet te geloven, dacht Fenella. Dat weiger ik. Als ze haar ogen half sloot, kon ze Nuadu nog steeds voor zich zien: dat vluchtige, ietwat sardonische glimlachje om zijn lippen, zijn toegeknepen ogen, zijn spottende blik. En dan die korte momenten in het Wolvenwoud – nee, daar wil ik niet aan terugdenken! dacht Fenella. Maar ze herinnerde het zich niettemin. Het spottende air was verdwenen en de Wolfsprins had opeens ontwapenend kwetsbaar geleken. Had hij eigenlijk wel echt van haar gehouden? Misschien een beetje. Ik zal geloven dat hij in ieder geval een béétje van me gehouden heeft, dacht Fenella, terwijl ze stil op haar paard zat en om zich heen keek. Dat zal ik geloven, en ik zal ook geloven dat we hem kunnen redden en dat ik het dan misschien voor elkaar krijg. Het was belangrijk ergens in te geloven, het was belangrijk niet op te geven. De oude Aardbewoners hadden ook nooit iets opgegeven; ze hadden veroverd en verkend en uitgevonden en doorgezet, en ze hadden een prachtige, gedenkwaardige wereld geschapen.


  Caspar minderde snelheid. Zijn blik was naar links gericht, waar de berm van de weg het begin van een natuurlijke vallei leek te zijn.


  ‘Wat is er?’ vroeg Fenella.


  ‘In elk geval,’ zei Caspar op nogal doffe toon, ‘weten we nu zeker dat we op de goede weg zijn.’


  ‘Hoe kun je…’ Toen zweeg Fenella, want de kaarten waren op dit punt zeer duidelijk geweest. Ze hadden alle plaatsen aangegeven die ze onderweg naar het Vuurhof zouden moeten passeren; ze hadden de gehuchten laten zien, het Wolvenwoud, de tweesprongen en heel de lange, vlakke weg naar het land van Spiegel en haar glitterende, decadente Vuurhof.


  En ze hadden ook de verzameling donkere, aaneengeschakelde gebouwtjes met platte daken afgebeeld die ze nu links van de weg zagen en die zich tot ver in de heuvels leek uit te strekken.


  De beruchte, huiveringwekkende werkplaatsen van de Mantelmaker.


  En ze stonden er met hun neus bovenop.


  


  Aanvankelijk had Nuadu zijn vuurrode masker geen bijzonder kwalijke straf gevonden. De snoeren van licht zaten strak, maar ze waren niet wreed; hij kon gemakkelijk ademen en hij kon zich bewegen. Hij verspilde geen energie aan pogingen het masker los te rukken, want hij wist bij voorbaat dat die zinloos zouden zijn. De duistere tovers van de Mantelmaker werden maar zelden verbroken en hij wist ook dat hij veel ernstiger kwellingen te bestrijden zou krijgen.


  Toen de gevleugelde Zielenvreter vanuit de lage werkplaats klapwiekend in de nachtlucht was verdwenen, met de ziel van de verminkte jongen genadeloos in zijn klauwen, waren de slaven schuifelend weer aan het werk gegaan en had de Mantelmaker opnieuw een van zijn dunne, striemende lichtzwepen laten verschijnen, waarmee hij Nuadu tegen de grond sloeg.


  ‘Schiet op, Wolfsprins, want mijn werk wordt niet vertraagd ter wille van iemand zoals jij,’ had hij met zijn sissende fluisterstem gezegd, maar ditmaal had Nuadu in die stem een bijklank van genoegen gehoord. Hij kwam meteen in actie, want hij wenste niet aan de voeten van dit oude, kwaadaardige monster te liggen, en hoewel het een moeizaam en pijnlijk gedoe was wegens de koorden die zijn armen vastsnoerden, kwam hij in een snelle, op het oog soepele beweging overeind. Hij stond de Mantelmaker aan te kijken.


  Even bewaarde de Mantelmaker het stilzwijgen. Wel kwam hij naderbij; de donkere, zijden plooien van zijn mantel sleepten met een bijna schurend geluid over de vloer. Nuadu had opeens de indruk dat die mantel overal waar hij de vloer raakte een dik slijmspoor achterliet – een rottend, vaag lichtgevend spoor. Als van een slak. Een vette slak. Een vochtige uitscheiding van pure slechtigheid. En dit is het wezen dat Ierlands hart opslorpt, dacht Nuadu. Dit is het wezen dat in Tara de scepter zwaait…


  Maar hij bleef staan waar hij stond en de Mantelmaker van boven zijn strakke masker recht aankijken. En na een poosje zei deze: ‘Vind je het niet vernederend en onverdraaglijk zo aan banden te liggen, Wolfsprins?’ Voor het eerst hoorde Nuadu in de stem van de zwarte magiër iets van verwarring doorklinken en hij begreep dat hij door kalm en schijnbaar onaangedaan te blijven de Mantelmaker een beetje van zijn stuk had gebracht.


  Maar dat korte moment was snel voorbij. De Mantelmaker kruiste zijn armen; de wijde mouwen hingen naar beneden. Nuadu zag dat de handen werden verborgen door donkere handschoenen, maar dat ze er dun en knokig uitzagen. Uitgeteerd. Wat zat er onder die donkere mantel, wat ging er schuil in die diepe, alles verbergende hoofdkap?


  De Mantelmaker draaide zijn hoofd en Nuadu voelde een hete pijnscheut door zijn geest boren, waardoor hij meteen begreep dat de Mantelmaker weer gebruik had gemaakt van de oude, verboden Stroicim Inchinn en zijn geheime gedachten had gepeild. Hij voelde een plotseling, ongewild ontzag opkomen voor dit schepsel, dat zo moeiteloos en naar believen bleek te kunnen beschikken over de vreselijke Stroicim Inchinn.


  ‘De paden van je geest zijn geheel en al de mijne als ik dat wens,’ zei de Mantelmaker. ‘Dat vind je verontrustend, denk ik? Ja, want jullie eigen onbeduidende tovenaartjes hebben een erecode.’ De woorden klonken smalend. ‘Een code die de Stroicim Inchinn verbiedt.’ De hoofdkap verschoof een beetje en Nuadu ving een glimp op van donkere, kwaadaardige ogen. ‘Ik heb alleen verachting en haat voor jullie tovenaars, Wolfsprins,’ zei de Mantelmaker en weer had Nuadu het gevoel dat de magiër zijn reacties probeerde te testen. Hij hield zijn blik vast gericht op de gestalte in de mantel en wachtte af.


  ‘Jullie tovenaars hebben mij verstoten,’ zei de Mantelmaker. ‘Wist je dat, Wolfsprins? Wist je dat ze me hebben verbannen – mij! Ik was de grootste magiër en de bekwaamste wever van tovers die ze ooit hadden gezien.’ Hij stopte even om hijgerig adem te halen en het leek alsof hij zijn hoofd binnen de kap een beetje schuin hield. ‘Ik was ooit in Tara, Wolfsprins. Verbaast je dat? Ooit heb ik hoogkoning Erin gediend – o, het is lang geleden. Decennia, eeuwen!’ Hij maakte een abrupt gebaar dat wees naar zijn ruime mantel, de wijd afhangende mouwen. ‘Je voorouders waren zeer genereus voor hun bedienden, Nuadu met de Zilveren Arm. Een en al dank. Ik heb in die tijd geweldige krachten naar Tara gehaald. Ik wilde mijn invloed vergroten, want om de oude kunst van het toveren machtig te worden, écht machtig, moet je al het andere onder controle hebben. Het is noodzakelijk dat je expertise en zeggenschap hebt over elk soort genot, elk soort pijn, over elke wreedheid, elke vriendelijkheid.’ Hij zweeg en Nuadu wachtte af.


  ‘Ik had de genietingen en de vriendelijkheden onder de knie gekregen,’ vervolgde de Mantelmaker. ‘Maar daarna moest ik ook hun tegendeel nog onder controle krijgen.’ De half verborgen ogen glinsterden. ‘Het was nodig de pijn en de wreedheid en de geheime, duistere verlangens van de menselijke ziel ten diepste te doorgronden. En daarom heb ik gedaan wat weinigen durven te doen, Wolfsprins. Ik ben door een van de poorten gegaan die dit Ierland met het Donkere Ierland verbinden, dat andere domein, die spiegelwereld, die geen afspiegeling is, maar een geheel eigen wereld. De keerzijde van het Ierland van de Wolvenkoningen, Nuadu met de Zilveren Arm. Het land waar zich zwarte tovenaars en velden van duistere tovers bevinden en waar machtige magiërs huizen in zwarte citadellen, diep in de afgelegen Zwarte Bergen.’ Hij zweeg weer even en Nuadu, die zijn gedachten probeerde te beheersen en zijn blik neutraal trachtte te houden, dacht: En eenmaal in het Donkere Ierland aangekomen ben je overgelopen naar de kant van de zwarte magiërs! Je bent gezwicht voor de verlokkingen van hun donkere citadellen en paleizen, en ze hebben je de macht en de sinistere, maar begeerlijke beloningen van hun toverkunst laten zien.


  Het zou niet de eerste keer zijn geweest dat een hoftovenaar zich van de krachtige, zuivere magie van Ierland had laten weglokken om trouw te zweren aan het Donkere Domein. Nuadu herinnerde zich het oude en hardnekkige verhaal dat iedereen die ooit de Velden der Zwarte Kunsten had betreden of aan de tafels van de Heren der Duisternis had gedineerd voor eeuwig verloren was voor het ware Ierland. Even voelde hij een verschrikkelijke gedachte bij zich opkomen, een gedachte waar zijn hart kil van werd: Hoe zou het zijn dat domein te betreden, te praten met de Heren der Duisternis, te delen in hun geheimen? Hoe zou het zijn over de Velden der Zwarte Kunsten te lopen, naar de Zwarte Bergen te reizen, te zwemmen in de ondergrondse Rode Meren? Maar toen klaarde zijn geest weer op en hij bekeek de Mantelmaker met dezelfde verachting als voorheen, hoewel hij tegelijkertijd voelde dat de gevaarlijke, witte tentakels van de Stroicim Inchinn zich terugtrokken, waardoor hij besefte dat de Mantelmaker eens te meer de machtige tover had gebruikt zonder ook maar de geringste zichtbare vooraankondiging. Nuadu meende binnen de plooien van de hoofdkap iets van geamuseerdheid waar te nemen. En toen de Mantelmaker weer begon te spreken met zijn zachte, sissende stem, wist Nuadu dat hij zich niet had vergist.


  ‘Zie je wel, Nuadu Airgetlam?’ zei de Mantelmaker. ‘Zie je hoe gemakkelijk ik je geest kan beïnvloeden? Zie je hoe moeiteloos ik je visioenen kan bezorgen en je kan doen verlangen naar het domein waar ook ik een prins ben?’ Hij draaide zich abrupt om, alsof het onderwerp opeens te pijnlijk of te irritant was geworden. ‘In die dagen regeerde hoogkoning Erin. En hij was het die de hoftovenaars heeft opgedragen mij te verdrijven. En het waren die knappe, zelfvoldane koninklijke tovenaars die de bestraffende tover hebben geweven.’ In de diepte van de hoofdkap blonk even iets dat triomf uitstraalde.


  ‘Maar ze waren niet in staat mij met hun eigen krachten te ketenen,’ zei hij zacht. ‘Ze konden me niet knevelen. En daarom moesten ze me bedwingen met behulp van mijn eigen macht – de mijne! Ze moesten de bron van mijn krachten aftappen om daarvan een harnas te maken, een kooi, die me opgesloten zou houden tot ze in staat zouden zijn hun bestraffing uit te spreken.’ Hij draaide zich om en de zoom van zijn mantel sleepte schurend over de vloer.


  ‘Ik werd opgesloten in mijn eigen krachten. Ik werd gevangen genomen en geboeid door dezelfde krachten die ik met zoveel moeite had verworven, die ik had gedrild en bijgeslepen tot ze sterker en schitterender waren dan alles wat Tara ooit had meegemaakt.’ Hij kwam nu pal voor Nuadu staan. ‘Het was hoogkoning Erin die de tover uitsprak. Hij was het die in de diepste toverkamer van Tara de bezwering stond voor te lezen uit het boek van de Academie voor Tovenaars. En om die reden heb ik gezworen zijn huis te treffen met elke vloek en elke kwelling die in mijn macht ligt. Dat is waarom ik me heb aangesloten bij meester CuRoi, die begeert Ierland te bezitten. Dat is waarom ik me zelfs heb verwaardigd tot een koehandeltje met de mensenverslindende Vorstreuzin, waarom ik haar op het idee heb gebracht de Gruagachs te verjagen en waarom ik de Gruagachs vervolgens heb geholpen bij het verdrijven van de hoogkoning en het veroveren van Tara.’


  Hij liet een nogal angstaanjagend, gorgelend gegrinnik horen, dat kennelijk van vreugde moest getuigen. ‘De Gruagachs hadden geen flauw idee. Tijdens onze hele samenwerking hebben ze geen moment het vermoeden gehad dat ik hen gebruikte om mijn wraak op de Wolvenkoningen uit te oefenen. Maar de Wolvenkoningen zijn weggejaagd, en hoewel de Gruagachs in Tara wonen ben ik degene die het daar echt voor het zeggen heeft. Dat is steeds mijn bedoeling geweest. En het is nóg mijn bedoeling.’


  Hij zweeg, zo te zien om Nuadu nog eens goed op te nemen. ‘Dat is de reden waarom jij hier bent, Wolfsprins. Je halfbroer is ergens diep in het Donkere Domein en als hij niet gered wordt, ben jij degene die Tara erft. Je bent een bastaard, maar je hebt koninklijk bloed en wolfsbloed. Als jij hen opriep, zouden de mensen je daarom volgen.’


  De opening in de hoofdkap straalde nu een bijna zichtbare haat uit. ‘Jij bent de troonpretendent en om die reden moet je verpletterd en vernietigd worden. Ik zal je in de tredmolens aan het werk zetten, Nuadu met de Zilveren Arm, en ik zal genieten van je lijden. Ik zal genieten als jij lijdt zoals ik heb geleden.’ Met een abrupt gebaar van de knokige, in zwarte handschoenen verscholen handen werd de hoofdkap naar achteren gerukt. De flakkerende vuurgloed van de ovens verlichtte een ontbloot gelaat.


  ‘Kijk maar!’ riep de Mantelmaker met hese stem. ‘Zie maar eens wat hoogkoning Erin over mij heeft afgeroepen! Zie de vloek die ik bij me draag, Wolfsprins! Erin heeft de Draoicht Tinneas Siorai over mij uitgesproken. De Tover van de Eeuwigdurende Ziekte!’


  


  Nuadu was blij dat hij niet tot spreken in staat was, want als hij nu iets had gezegd of ook maar het geringste geluid had uitgebracht, zou hij beslist blijk hebben gegeven van de onbeschrijflijke walging die hem had bevangen. Hij dacht dat hij een soort gesmoorde snik voortbracht en hij wist dat de blik in zijn ogen hem wel verraden zou hebben. Hij bemerkte dat hij een gevaarlijk moment aarzelde tussen medelijden en angst, maar hij onderdrukte dat medelijden meteen, want het was ondenkbaar dat een slecht wezen als dit aanspraak zou kunnen maken op zulke gevoelens. Maar terwijl hij de Mantelmaker in de lage werkplaats stond aan te kijken, omringd door het zachte dreunen van de weefgetouwen en de verstikkende hitte van de droge, haast tastbare lucht, rood getint door de vuurgloed in de ovens, hield hij zijn blik strak op zijn overweldiger gericht, en dacht: Wat heeft hij het Ierse koningshuis aangedaan om deze straf te verdienen?


  Zonder de verhullende hoofdkap bleek het gezicht van de Mantelmaker verminkt en half weggevreten te zijn, waardoor hier en daar glimmend wit bot te zien was. Maar zelfs dat gebeente leek op sommige plekken aangetast te zijn, dacht Nuadu, misselijk van afkeer. De kin van de Mantelmaker was overdekt met etterende wonden, lekkende zweren, rottende vleesplekken, eeltachtige sjankers. Op sommige plaatsen was het bot te zien, en in het onzekere, roodachtige licht leek het bijna alsof iets of iemand daaraan geknabbeld had…


  Ja, Wolfsprins, geknabbeld! Er is op gekauwd, het is aangevreten door de bottenverslindende vloek van Erins tovenaars, de Draoicht Tinneas Siorai…


  Er was een lippenloze mond, er waren diepe oogkassen waarbinnen de kleine, kwaadaardige, oude oogjes van de zwarte magiër fonkelden. Nuadu zag dat zelfs aan het bleke, geleiachtige deel van een van de oogbollen een stukje ontbrak en hij had opeens de misselijkmakende gedachte dat iets of iemand dit van binnenuit had weggevreten.


  In het midden van het gezicht bevond zich een holte, dus Nuadu wist dat het uitstekende neusbeen verdwenen was. Er waren twee kale openingen bij wijze van neusgaten. Nuadu begreep nu waar de sissende fluisterstem vandaan kwam.


  Er verscheen een boosaardige glimlach om de vreselijke mond. ‘Zie je het?’ vroeg de Mantelmaker. ‘Zie je hoe de Wolvenkoningen diegenen belonen die het wagen tegen hen in te gaan?’ Met een snelle, wilde ruk trok hij de donkere handschoenen uit. ‘Zie je?’ zei hij, terwijl hij de skeletachtige handen naar voren stak, en Nuadu deinsde een stukje achteruit, want de handen waren al even verminkt en aangetast als het gezicht van de Mantelmaker; de nagels hingen in flarden en wat er nog resteerde aan huid zat onder de puisten en wonden.


  ‘Een van de kwaadaardigste en gemeenste tovers waarover de Amarantische tovenaars van Tara beschikten,’ zei de Mantelmaker. Hij trok de hoofdkap weer op haar plaats, waardoor hij weer de dreigende, onheilspellende gestalte werd die hij tevoren was geweest. ‘Ik ben al eeuwen aan het werk om de vervloeking op te heffen, Nuadu, maar het is een zware, langdurige taak, want de straf was bedoeld voor altijd.’


  Hij zweeg en Nuadu wachtte.


  ‘Tenslotte heb ik onderhandeld met de Zielenvreters,’ zei de Mantelmaker zachtjes. ‘Ik heb onderhandeld om mijn lichaam en mijn krachten terug te krijgen. Ik heb onderhandeld om ervoor te zorgen dat de jonge meisjes in dit land niet langer meer vol walging terugdeinzen als ze me zien,’ en er klonk een ondertoon van wellust in zijn hese stem.


  ‘Want de Geimhreadh mag dan, zoals haar hele ras, de gulzige begeerte hebben elke man die in haar macht komt tot de laatste druppel leeg te zuigen, maar ik bezit de vleselijke lusten van de mens! De Gruagachs denken dat ze de dochter van Spiegel en Fael-Inis kopen voor hun koning, maar dat schatje is voor mij bestemd! Ik zal haar omarmen en strelen en bezitten!’ Het zichtbare stukje van zijn gezicht glom even van wellust.


  ‘De Zielenvreters kennen me ondertussen goed,’ vervolgde hij, ‘want ik ben al vaak naar de grot van Cruachan gegaan. Ik ben al dikwijls binnengetreden in die ruimte, die geheel terecht de Poort van de Hel wordt genoemd. Ik heb mijn meesters zielen gebracht, Wolfsprins, en elke ziel wordt door hen op de Zilveren Weegschaal der Gerechtigheid gelegd.’


  Nuadu maakte een verraste beweging en de Mantelmaker lachte zacht, op zijn ziekelijke manier.


  ‘Jawel, Wolfsprins. Dezelfde weegschaal die de gnomen van Gallan, trouwe sufferds dat ze zijn, voor Erin hadden gemaakt en die tegen het einde van zijn heerschappij is verdwenen.’ Hij kwam dichter bij Nuadu staan, waardoor deze een stank van rottend vlees rook. ‘De Zielenvreters hebben het ding ingepikt, zoals ze alles wat in Ierland van waarde is zullen inpikken. De weegschaal bevindt zich in de Cruachan-grot, het hof van de Zielenvreters, en elke ziel die ik breng wordt op de schaal gelegd. En telkens beweegt de schaal zich dan ietsje verder in de goede richting.’ Hij had zich nu hoog opgericht en keek op Nuadu neer; zijn mantel golfde wijd om hem heen. ‘Spoedig zal ik mijn meesters genoeg zielen hebben verschaft. En op dat moment word ik weer de oude.’ De Mantelmaker lachte weer, en het geluid deed Nuadu’s huid prikken van afschuw, want het was een klank van botten die over botten wreven, van een lippenloze mond, van een gezicht zonder neus…


  Maar tegelijkertijd dacht Nuadu: Hij heeft die creaturen in de Cruachan-grot al talloze zielen bezorgd… Waarom hebben ze hem dan nog steeds niet verlost?


  De witte schichten van de Stroicim Inchinn schoten weer uit en Nuadu voelde hun stekende helderheid.


  ‘Je bent erg naïef, Wolfsprins,’ zei de Mantelmaker. ‘Er is één ziel die ik nog moet halen en die mijn meesters willen hebben. Namelijk die van de hoogkoning van Ierland. Maar je weet al dat hij in het Donkere Domein verblijft en dat hij gevangen zit in een diepe, vakkundige tover. Je hebt natuurlijk allang vermoed wat er met je halfbroer is gebeurd sinds de Gruagachs Tara veroverd en de koning gedood hebben.’ Hij boog zich nog verder naar voren, maar Nuadu week niet naar achteren en slaagde erin de stank van etterende wonden en rottende botten te doorstaan.


  ‘We hebben om hem gevochten, Nuadu Airgetlam,’ lispelde de Mantelmaker met een wellustig ondertoontje in zijn stem. ‘De Heren der Duisternis hebben onderling gestreden om het genoegen hem in de boeien te slaan.’ Even kwam er iets sombers in zijn blik. ‘En omdat sommigen over macht beschikken die zelfs nog groter is dan de mijne, ben ik hem kwijtgeraakt. Hij wordt door het Donkere Ierland in slavernij gehouden, maar het was niet mijn tover die hem daar geketend heeft.’


  Hij staarde Nuadu aan, en deze beantwoordde de blik en dacht: CuRoi! Dus CuRoi heeft hem inderdaad!


  ‘Ik krijg hem nog wel, natuurlijk,’ zei de Mantelmaker. ‘Ik krijg hem nog wel, en dan zal ik hem vermorzelen.’ Hij keek Nuadu een poosje zwijgend aan. ‘Ik zal hem vermorzelen,’ hernam hij toen, ‘al kost het me nog zeven eeuwen, dat zal ik!’ Zijn glimlach ontblootte witte stukjes kaakbeen. ‘Eerst zal ik hem aan de Geimhreadh geven om er een paar nachtjes mee te spelen. Misschien zal ik zelf getuige zijn wanneer zij haar portie van zijn mannelijkheid opslorpt en de laatste druppeltjes van zijn vervloekte wolfszaad naar binnen zuigt. Zij en ik zijn al heel lang gezworen bondgenoten. En het schenkt groot genot toe te zien hoe een viriele jonge man tot impotentie wordt geprest.’ De lippenloze mond leek zich te plooien in wellust. ‘Of heb je nog nooit gehoord van de tangen van handen waarmee de Geimhreadh de fallus van haar slachtoffer onwrikbaar klem zet? Of van haar flitsende, spits toelopende tong waarmee ze die fallus nu eens likt, dan weer diep in het spuitgaatje wroet? O, maar dan moet ook aan jou dat genot worden gegund, Wolfsprins, want het is niet mijn bedoeling je ook maar enige pijn te besparen!’ Hij boog zich naar voren, maar Nuadu keek hem aan zonder met zijn ogen te knipperen. ‘Ook jou zal ik vermorzelen, Nuadu met de Zilveren Arm,’ zei de Mantelmaker. ‘Je mag me nu dan nog wel tarten, maar dat zal niet lang meer duren. Ook al heb ik je geboeid en gemuilkorfd, wolf die je nu eenmaal bent, je blik daagt me nog uit en je geest rebelleert.’ Weer een lippenloze glimlach.


  ‘Maar ik zet je aan het werk in de tredmolens,’ vervolgde de Mantelmaker. ‘Ik ga gebruik van je maken. Je zult samenwerken met de andere slaven die ik hier heb. En je zult doorwerken tot je voetzolen er in lappen rauw vlees bij hangen en je benen krom staan en je huid verschrompeld is. En pas dan, Wolfsprins, als je gedwee en onderdanig bent geworden, als ik het allerlaatste spoortje verzet in jou gebroken heb en tot de laatste teug heb genoten van je miserabele toestand, pas dan zal ik je ziel pakken. En wanneer jij en je koninklijke halfbroer door de Vorstreuzin zijn leeggezogen en er geen druppeltje vervloekt wolfszaad meer over is, zodat er geen spatje kans meer is dat een of andere baarmoeder nog ooit een wolfswezen zal produceren, pas dan zal ik jullie beiden aan de Zielenvreters geven. En als die twee zielen op de Zilveren Weegschaal liggen en aan de Zielenvreters zijn overgeleverd, dan zal mijn schuld voldaan zijn. Dan krijg ik al mijn krachten terug – en zal ik eeuwig over Ierland heersen!’


  


  Hoofdstuk Vierentwintig


  Floy en Snodgrass hadden aan de rand van het Wolvenwoud halt gehouden om uit te rusten.


  Floy dacht dat hij eigenlijk best had kunnen genieten van de reis als hij zich geen zorgen had hoeven te maken over de veiligheid van Fenella, die ze in de handen van de reuzen hadden moeten achterlaten. Hij had graag meer gezien van dit blauwe, groene, nevelige land, waar het overal vaag naar oude magie geurde. Hij had de bewoners willen ontmoeten en hij had willen zien hoe ze leefden, wat ze deden, of ze gelukkig waren.


  Maar de weinige huizen die ze onderweg hadden gezien leken hun deuren gesloten en vergrendeld te hebben, en de ramen gingen schuil achter dichte luiken. Floy bezag met aandacht de akkers en de weiden, en hij dacht dat ze weliswaar veel groter waren dan die van Renascia, en dat de gewassen niet dezelfde waren, maar dat ze alles bij elkaar genomen toch veel op elkaar leken.


  De landerijen lagen er echter onverzorgd bij. Ze waren verlaten, er was geen sterveling te zien, en alles straalde verwaarlozing en een akelige doodsheid uit.


  Floy herinnerde zich dat Nuadu Airgetlam had gezegd dat de Mantelmaker gewone Ierse gezinnen offers afdwong en dat hij hun zonen voor de arbeid in zijn sinistere werkplaatsen gebruikte, dus hij kon zich wel voorstellen dat de mensen gewoon de moed hadden opgegeven. Wat had het immers voor zin een stukje land te bewerken, gewassen te planten en te zaaien, misschien wat vee te houden, met de bedoeling een comfortabel bestaan op te bouwen en straks iets aan je kinderen na te laten, als diezelfde kinderen door de Mantelmaker werden geroofd en tot slavernij gedwongen?


  Terwijl ze verder reden had Floy af een toe een gezicht gezien dat hen van achter het venster van zo’n boerderijtje aanstaarde. Hij nam aan dat het geluid van hun dravende paarden en zeker de aanblik van Balors dreigende gestalte de mensen had genoopt binnenshuis beschutting te zoeken.


  Wat een vreselijke manier om te moeten leven! Kennelijk leefden ze in een voortdurende angst voor de Mantelmaker en het Donkere Domein. Het was duidelijk dat niet alleen het land, maar ook de mensen zelf hun hart kwijtraakten. Hij was inmiddels heel blij dat ze het hof in ballingschap hun hulp hadden beloofd. Het was nu buiten kijf dat ze Nuadu en Tealtaoich en de anderen terecht hadden geloofd.


  Omdat Balor aan hun zijde meedraafde konden ze niet praten over Fenella’s veiligheid of speculeren over het moment waarop zij en Caspar hen zouden inhalen, laat staan alvast een geschikt plekje voor die ontmoeting uitzoeken en daar rustig afwachten.


  Floy wierp Balor af en toe een zijdelingse blik toe om te zien hoe opmerkzaam de reus was, maar Balor beperkte zich steeds tot een brede grijns, die de aandacht vestigde op een reeks ontbrekende tanden, en af en toe een vriendelijk knikje. Eenmaal zong hij fragmenten van een liedje; het ging over mensen die werden gejaagd voor de fidchell en hoe ze op spietsen werden gestoken en ten slotte werden geserveerd als mensenpastei…


  Hij mocht dan misschien niet snugger zijn, Balor zorgde er wel voor dat zijn hoofd steeds op gelijke hoogte bleef met dat van Floy en Snodgrass, die schrijlings op hun paarden zaten. Hij was dubbel zo groot als die twee. Hij zou elke ontsnappingspoging met gemak verhinderen. En hij zou het beslist merken als ze zouden proberen tekens voor Fenella en Caspar achter te laten.


  Het Wolvenwoud zag er even duister en geheimzinnig uit als toen ze er met Nuadu doorheen hadden gelopen, op weg naar het hof in ballingschap, maar deze keer zag Floy tussen de bomen af en toe flitsende bewegingen van groene en gouden gestalten en hoorde hij het ruisen van zilver-omrande bladeren die er soms een beetje uitzagen als uitwaaierend mensenhaar…


  Hij tikte Snodgrass op de arm en Snodgrass zei zachtjes: ‘De bomen. Miachs tover,’ en Floy dacht: Het is hem dus ten slotte gelukt de bomen te wekken. Hij vroeg zich af of ze de boomgeesten te zien zouden krijgen en vervolgens of ze dat eigenlijk wel wilden. Hun aard had hem nogal angstaanjagend in de oren geklonken.


  ‘Onbeduidende dingen, die bomen,’ zei Balor. ‘Kap ze om en stook ze op, zou ik zeggen.’ Hij gaf een nabije boom vol verachting een klap met zijn vlakke hand en Floy zag dat de boom ervan huiverde. ‘En nu een hapje eten,’ zei Balor, en hij grijnsde de brede, platte grijns die hij met alle Gruagachs gemeen had. ‘We eten een hapje en dan gaan we verder.’


  Er zat niets anders op dan zijn suggestie te volgen. Terwijl ze afstegen schoot het door Floy’s geest dat Fenella en Caspar een betere kans hadden hen in te halen naarmate ze dit oponthoud langer zouden weten te rekken. Maar tegelijk besefte hij dat het zeer gevaarlijk zou zijn als Fenella zich bij hen voegde. Zelfs Balor zou dan meteen begrijpen dat Inchbad en Goibniu in de luren waren gelegd.


  Ze liepen een eindje het bos in en zochten een zacht, droog plekje uit om te rusten en een hapje te nuttigen. De eerste schemering beroerde het woud en er vielen al donkere schaduwen over het open plekje waar ze neerstreken. Balor ging met zijn rug tegen een boom staan leunen en Snodgrass pakte het voedsel uit en legde het op de grond.


  ‘Een mooie uitstalling,’ zei Balor, en zijn oogjes glommen op. ‘Dat mag ik graag zien.’ Hij pakte met beide handen een half brood op en verklaarde onder aanroeping van de zes baardharen van zijn grootmoeder dat alles toch werkelijk op rolletjes liep.


  ‘En het is een mooie dag voor een reis,’ zei hij.


  Floy piekerde over manieren om Balor kwijt te raken. Het was bijzonder moeilijk iets te bedenken dat succes zou hebben bij een reus die naast je meedraafde en die je met één hand uit je zadel kon plukken.


  Zelfs als ze in galop zouden gaan, dacht Floy, die op dat punt trouwens grote aarzelingen had, zou Balor gewoon zijn pas enigszins versnellen en hen gemakkelijk bijhouden.


  Floy en Snodgrass aten het voedsel zonder er veel van te proeven, maar Balor nam forse porties van alles wat hij zag en propte ze in zijn mond, waarbij hij flink knoeide en het vet hem over zijn kin droop.


  ‘Varkensvlees,’ zei hij waarderend. ‘Geroosterd speenvarken. Erg lekker.’ En giechelend liet hij erop volgen: ‘Maar niet zo lekker als geroosterd mensenvlees. Bij de bakkebaarden van de goden, op geen stukken na zo lekker! Maar ik zie daar bloedworst,’ zei hij, en zijn bijbehorende grijns was zo wellustig, dat Snodgrass, die voor zichzelf net een plakje wilde gaan afsnijden, omdat hij in zijn onschuld had gemeend dat het zoiets was als de pittige leverworst die hij van Renascia kende, schielijk, als door een wesp gestoken, zijn hand terugtrok.


  Balor grijnsde naar Snodgrass en likte zijn lippen en pakte de kruik met mede en vond dat mensen maar een rare, onvoorspelbare smaak hadden. Wat was er nou lekkerder dan een sappig stuk uitstekende bloedworst?


  Floy had heimelijk om zich heen gekeken of hij steentjes zag die ze konden gebruiken om onderweg ergens een teken, een pijl of zo, voor Fenella en Caspar achter te laten. Maar tegelijkertijd had hij beseft dat zo’n klein signaal nagenoeg zeker over het hoofd zou worden gezien. Ze moesten iets opvallends achterlaten, iets dat meteen gezien en begrepen zou worden, zonder kans op misverstand. Maar alles wat Fenella en Caspar zou opvallen, werd natuurlijk ook door Balor opgemerkt.


  Balor had zijn wambuis losgeknoopt en veegde de kruimels van de stof. Hij bereidde zich voor op een dutje. Dit uitstapje beviel hem eigenlijk wel, hoewel hij niet erg enthousiast was geweest toen Goibniu hem de opdracht had gegeven. Jij begeleidt een stelletje mensen, had Goibniu gezegd, maar je raakt ze met geen vinger aan! Dat was iets waar een rechtgeaarde mensenetende reus natuurlijk de kriebels van kreeg. Als ik er ééntje aflever, had hij gevraagd, met een sluwe blik op Goibniu, is dat niet meer dan genoeg?


  Maar Goibniu had nee gezegd. Allebei de mensen moesten naar het Vuurhof worden begeleid en Balor moest bij hen blijven, en zodra ze met Spiegel hadden gesproken moest Balor de twee weer veilig naar Tara terugbrengen.


  Hij doezelde een beetje weg, en dat mocht je een reus na een fikse wandeling en een lekkere hap, om over de slokjes mede nog maar te zwijgen, natuurlijk in het geheel niet kwalijk nemen. De mensen zaten vlak bij hem; Balor zou het horen als ze probeerden weg te komen. Hij zou meteen opspringen en ze in een oogwenk in hun kraag grijpen.


  Toen Balors oogleden zich sloten en zijn mond gesnurk begon uit te stoten, wisselden Floy en Snodgrass blikken met elkaar. Zouden ze het wagen nu weg te sluipen? Floy stond op, niet stilletjes, maar openlijk, op een normale manier, zodat Balor, als hij zijn ogen zou openen, beslist niet de indruk zou krijgen dat Floy probeerde te vluchten. Toen begon hij tussen de bomen door te lopen.


  Deze wandeling door het bos had iets griezeligs. Floy had het gevoel dat hij in het oog werd gehouden, niet door Balor of Snodgrass, maar door andere wezens, wezens die in dit grote, donkere woud thuis waren en die zich alleen onder de beschutting van de duisternis vertoonden…


  Hij wierp een snelle blik over zijn schouder, maar Balor was nog steeds in slaap. Als ik maar tot bij de paarden kan komen, dacht Floy, terwijl hij stilletjes verder sloop. Als ik de paarden kan bereiken en losbinden, dan zouden we misschien kunnen wegkomen, dan kan dat schepsel ons misschien niet meer inhalen…


  Terwijl hij voorzichtig tussen de bomen liep, was hij zich sterk bewust van het Wolvenwoud dat hem omringde. Er roerde zich iets, er hing iets in de lucht, alsof de takken boven zijn hoofd zich elk moment naar beneden konden buigen om over zijn gezicht te strijken, of dat de wortels zich wriemelend en wroetend uit de bodem zouden bevrijden en zich als levende tentakels om zijn voeten zouden slingeren. Verschillende keren bleef hij staan om te luisteren, want dan meende hij vanuit zijn ooghoeken een beweging te hebben gezien, vlak naast hem of pal achter hem, of de sluipende voetstappen te hebben gehoord van een wezen dat meteen was blijven staan en hem nu ergens vanuit het donker stond aan te staren. Maar telkens bleek het loos alarm, en Floy dacht dat uiteindelijk misschien gewoon het onzekere schemerlicht en het gebruikelijke geritsel en geschuifel van de nachtwezentjes verantwoordelijk waren voor zijn gewaarwordingen. Hij herinnerde zich dat ze op Renascia de ervaring met schemerlicht en het grillige spel van de avondschaduwen waren kwijtgeraakt.


  Het werd nu zichtbaar donkerder. Ze waren vertrokken in de volle gloed van de middagzon, maar ze hadden urenlang gereden en nu begon de nacht over het land te vallen.


  Het Violette Uur, dacht Floy gefascineerd, maar ook een beetje bezorgd. Wat had Nuadu gezegd? Het uur dat er magie in de lucht hangt. Ik heb toen geweigerd het te geloven, dacht hij, maar nu geloof ik het. Er sluipt magie door dit oeroude woud, de hele lucht is zwanger van magie…


  De bomen stonden nu verder uit elkaar en voor zich uit zag hij de weg liggen. Kon het zo gemakkelijk zijn? Was het zo simpel bij Balor vandaan te sluipen en buiten zijn bereik te geraken?


  Het geritsel en gedruis leek luider geworden te zijn en Floy werd zich plotseling scherp bewust van blikken die op hem waren gericht.


  Hij draaide zich abrupt om en keek naar Balor, die nog lag te slapen. Snodgrass zat dicht naast hem, rechtop, en hield Floy bezorgd en gespannen in het oog.


  Er volgde een beweging tussen de bomen, een plotselinge vlaag van groen en goud en roodbruin, en Floy begreep nu dat er geen sprake was geweest van zinsbegoochelende schaduwspelletjes. Er waren daar wezens… Het wemelde in het woud van vreemde, onmenselijke schepsels…


  Hij bleef staan kijken, en weer zag hij bewegingen: een wazige werveling van gestalten en silhouetten, anders dan alles wat Floy ooit had gezien of gedroomd. Het was een aanblik die iets onmenselijks uitstraalde, iets dat oeroud was, en doordrenkt van ongetemde bosmagie…


  De boomgeesten van het oude Wolvenwoud waren ontwaakt en nu bewogen ze zich tussen het donkere geboomte door hun kant op…


  


  Hoofdstuk Vijfentwintig


  Balor was nog nooit van zijn leven zo ruw uit een sluimering gewekt. Het ene moment had hij nog een plezierige droom over mensen en banketten en de Vorstreuzin aan een braadspit, en het volgende was hij met een schok klaarwakker, en omringd door een stel vreemde, vijandige schepsels van een soort dat hij nog nooit eerder had gezien.


  Zijn trage, half door slaap versufte geest had de indruk dat er honderden van die afschuwelijke wezens waren en dat ze het allemaal op hem gemunt hadden: een ware stortvloed van groen en goud en bruin, hier en daar met felle, dreigende ogen en met uitgestoken, graaiende handen die helemaal geen handen waren, maar lelijke, skeletachtige takjes.


  Strompelend kwam hij overeind. Hij keek paniekerig om zich heen, want een zichzelf respecterende Gruagach vluchtte weliswaar nimmer voor een gevaar, maar deze schepsels waren gewoon te talrijk en te overweldigend en vooral te bóós.


  Struikelend begon hij dieper het Wolvenwoud in te rennen, zonder goed te kijken waar hij liep of waar hij heenging. Hij zou gewoon wegrennen bij deze vreselijke wezens die hem begerig stonden aan te staren, want er had nog nooit een schepsel bestaan dat een Gruagach had kunnen inhalen als deze zich eenmaal had voorgenomen de benen te nemen. Bij de zeven baarden van zijn voorouders, Balor zou rennen en dan zouden ze wel eens zien wie het hardste kon rennen! En dat zouden beslist niet die sinistere, boomachtige schepsels zijn, die hem met hun onnatuurlijke gezichten zo akelig wraakzuchtig hadden aangekeken!


  


  Floy en Snodgrass keken elkaar aan. ‘We moeten achter hen aan,’ zei Floy toen.


  ‘Waarom? Is dit dan niet het ideale moment om te ontsnappen?’ vroeg Snodgrass.


  ‘Nee,’ zei Floy. ‘Want stel je voor dat ze hem niet te pakken krijgen en dat hij weet te ontsnappen…’


  ‘Als hij dan hierheen terugkwam en zag dat wij op eigen houtje verder waren getrokken, zou hij naar Tara gaan en daar vertellen dat wij de afspraken hadden geschonden,’ besloot Snodgrass de gedachtengang.


  ‘En dan zou Fenella aan de genade van Goibniu en de rest zijn overgeleverd. Precies. Daarom moeten we afwachten wat er gebeurt. Vlug! Laten we proberen hen in te halen.’


  Ze zetten het op een hollen. Ze zagen de boomgeesten recht voor zich uit: een kolkende, voortdurend van kleur wisselende massa van roodbruine en groene tinten, een vloedgolf van herfstkleuren, die onstuimig tussen de bomen door achter de reus aan rolde.


  ‘Hij zal niet ver komen,’ riep Floy, die erin slaagde de boomgeesten niet uit het oog te verliezen. ‘Hij komt niet ver, want dit is hun terrein! Ze hebben hem te pakken in hun eigen omgeving. Kom op, Snodgrass! We mogen niet te ver achterblijven!’


  Ze drongen steeds dieper door in het groenblauwe hart van het Wolvenwoud. Floy voelde het zwoegen van zijn longen en het bonken van zijn hart. Naast hem bewoog Snodgrass zich in een soort huppelende ren, af en toe behendig over een stronk of struik springend. Met een hand hield hij zijn hoed vast en zijn mantel fladderde rond zijn benen, maar toch lukte het hem Floy bij te houden.


  ‘Hij is gevallen!’ riep Floy, en puffend, naar adem snakkend minderden ze hun vaart tot een normaal looptempo. ‘Jij bent in een betere conditie dan men zo op het oog zou zeggen,’ zei Floy grijnzend tegen Snodgrass.


  ‘Maar wel ietwat in wanorde,’ antwoordde Snodgrass, die nog een beetje nahijgde. Hij zette zijn bril weer recht op zijn neus en streek de plooien van zijn mantel glad.


  Voor hen uit zagen ze Balor op de grond liggen. De boomgeesten hadden zich om hem heen gegroepeerd – ongeveer als mensen die een verzetje verwachtten of een standwerker wilden beluisteren.


  ‘Hij is niet echt ver gekomen,’ zei Snodgrass, toen ze zich voorzichtig bij de rand van de groep hadden opgesteld.


  Floy keek over zijn schouder om te zien in welke richting de weg nu lag en hoe ver ze hadden gelopen.


  Het daglicht was bijna helemaal verdwenen en het woud raakte steeds dieper ondergedompeld in de zachte, vervloeiende kleuren van het Violette Uur. Er vielen tussen de bomen schuine banen van donkerblauw en turkoois getint licht naar beneden, waardoor het Wolvenwoud een plek van duistere, geheimzinnige schaduwen en zware, oeroude magie werd.


  Balor was languit voorover gevallen en zo lag hij nog steeds op de bosgrond. Een van zijn voeten zat klem onder een boven de grond uitstekende wortel van een stokoude es.


  De meedogenloze gezichten met de vurige gouden ogen van de najaden en dryaden en hamadryaden hingen overal boven hem, en handen die geen handen waren, maar een soort takken, graaiden naar hem en hielden hem tegen de grond gedrukt.


  De boomgeesten waren wild en mooi, en van dichtbij bezien waren er individuele trekken in te herkennen; ze hadden slierten bladeren bij wijze van haren en grote, stevige takken in de plaats van armen. Ze zagen er precies uit als wat ze waren: schepsels, boomgeesten, die in het oude Wolvenwoud waren ontwaakt uit een lange, zeer lange slaap en die nu levend waren, alert, en zonder énig medelijden voor hun vijanden.


  Floy en Snodgrass bleven vanaf hun plaats aan de rand van de open plek rustig staan toekijken. Floy dacht dat ze waarschijnlijk zelf ook bang zouden moeten zijn, want de boomgeesten waren zo onmenselijk, zo ongetemd, zo overduidelijk boordevol geladen met een vreemde bosmagie, dat misschien de twee Renascianen wel aan de beurt zouden komen zodra ze klaar waren met Balor…


  ‘Moeten we proberen weg te komen?’ vroeg Snodgrass, die ongeveer dezelfde gedachtengang had gevolgd.


  ‘Ik denk dat het wel in orde is,’ antwoordde Floy behoedzaam, maar nog terwijl hij die woorden uitsprak vroeg hij zich af of het wel in orde was en of ze niet beter gewoon door het bos naar de weg konden lopen. Aangenomen, dacht hij erbij, dat we die weg weer kunnen terugvinden. Maar dat zal toch wel?


  De bomen hadden Balor omsingeld. Ze vormden een hoge muur van uitgestoken takken en forse stammen en kronkelige wortels, dooraderd met de gouden gloed van de beuken en het glanzende groen van de eiken en het zilverige glitteren van de berken.


  In de ogen van Floy waren ze prachtig, maar ook tamelijk angstaanjagend en ongehoord machtig. Hun ogen waren oud, vervuld van de wijsheid van hun lange leven, en hun gestalten waren niet helemaal die van bomen, noch die van mensen, maar iets daartussenin.


  Als je alleen naar de bovenste helft keek, de golvende blader-haren en de ondeugende gezichten van de zilverberken, en de wijze, onverstoorbare plechtstatigheid van de eiken, en de koele, sensuele schoonheid van de beuken, moest je onweerstaanbaar aan menselijke gezichten en menselijke karakters denken.


  De lichamen van de boomgeesten waren niet zo omvangrijk als die van de bomen, hun woonplaatsen, met uitzondering van de eikgeesten, die stevige, nogal vormloze rompen bezaten. De andere hadden sierlijke, slanke lijven, die zich versmalden tot wortelachtige uitlopers op de plaats waar mensen enkels en voeten bezaten. Voor Floy waren deze vreemde, op wortels lijkende voeten nog het merkwaardigste van alles.


  ‘Ze zien er vezelig uit,’ mompelde Floy min of meer tot zichzelf. ‘Ze zijn te elegant om ze klauwen te kunnen noemen, maar eigenlijk lijken ze erg veel op klauwen. Onder het lopen grijpen ze zich vast aan de grond.’


  ‘En sterk zijn ze ook,’ zei Snodgrass. ‘Volgens mij kunnen ze met die wortels gemakkelijk iemands nek breken.’


  Ze konden iemand gemakkelijk de nek breken, en met een reus zouden ze maar weinig méér moeite hebben…


  Balor stelde nog steeds onbeholpen pogingen in het werk om overeind te komen, maar kronkelende wortels hielden hem stevig in hun greep. Zijn grove, domme gezicht was nu gevlekt van angst en zijn ogen puilden bijna uit zijn hoofd. Hij rukte aan de wortels die zijn enkels klem hielden, en brak daarbij zijn dikke, hoornige nagels, maar de wortels gaven niet mee en de twee toekijkende Renascianen hadden de indruk dat de boomgeesten elkaar aanstootten en grinnikten van plezier. Balor slaakte een oerkreet van angst en precies op dat moment begonnen de bomen hem verder in te sluiten.


  Ze deden het stuk voor stuk, doelbewust, alsof ze een stille opdracht hadden ontvangen. Ze dromden zo dicht om de reus heen dat Snodgrass en Floy hem even niet meer konden zien. Tijdens hun bewegingen stootten de bomen een ijzingwekkend gehuil uit, dat de rust in het woud ruw doorsneed.


  ‘Het is een strijdkreet,’ zei Snodgrass. ‘Denk je ook niet? Ze zijn echt kwaad op hem.’


  ‘Voor het bespotten van de eik waaraan hij de paarden heeft vastgebonden?’


  ‘Ja. Ja, dat ook. Maar ook om de manier waarop de Gruagachs de… hoe noemden Nuadu en Caspar dat? Ja, de boomwetten hebben genegeerd,’ zei Snodgrass, zonder zijn blik van de gebeurtenissen af te wenden. ‘Weet je nog? Op Tara stookten ze enorme, laaiende vuren, en overal stonden er kisten en manden vol houtblokken en takken klaar.’


  ‘Ja,’ zei Floy. ‘Ja, natuurlijk. En daarvoor nemen ze nu wraak op Balor.’


  De bomen stonden nu allemaal dicht om Balor heen en het hele Wolvenwoud galmde van hun bloeddorstige kreten. Hun ogen fonkelden en ze strekten al hun takken uit. En de vervaarlijke vezelige voeten stampten op de grond.


  Wat er volgde was nogal vreselijk. Floy en Snodgrass konden hun blik niet afwenden, maar ze waren ontzet en werden er misselijk van.


  ‘Hij verdient niet beter,’ zei Snodgrass. ‘Ze verdienen geen van allen beter.’


  ‘O nee,’ gaf Floy zachtjes toe, want hij moest denken aan Fenella en aan de roosters van de fidchell en aan Caspars beschrijvingen van hoe Gruagachs met mensen omgingen. ‘Nee, ze verdienen niet beter.’


  Maar het blééf vreselijk. De bomen drukten Balor met hun takken plat op de grond. Ze trokken de wortels terug die hem tot dan toe aan de enkels hadden vastgehouden en vervingen ze door de sterke, knellende wortels van twee van de grootste eiken. Twee andere eiken sloegen hun wortels om zijn polsen en de andere bomen stonden kritisch toe te kijken.


  Balor brulde om hulp. Hij riep wraak af over de bomen en beloofde bij hoog en laag dat Inchbad en de Mantelmaker en meester CuRoi de bomen hiervoor zwaar zouden straffen.


  ‘Bij de baardharen van mijn voorouders,’ riep hij, ‘jullie worden in mootjes gehakt en aan de haarden van Tara gevoerd!’


  De bomen schonken geen aandacht aan hem. Ze gingen koeltjes en doelmatig door met hun werk: hem stevig in hun greep klemmen, en ze deden het alsof dit een alledaags klusje was, waar geen gevoel bij kwam kijken.


  De grootste van de eiken, die een hoog voorhoofd had, zoals dat van een geleerde of filosoof, en die massieve, machtige schouders bezat, gaf een teken, en de vier eiken die Balor vasthielden kwamen in beweging.


  ‘Bij elkaar vandaan,’ zei Floy geschokt. ‘Ze gaan alle vier een andere kant op!’


  ‘Ze vierendelen hem,’ zei Snodgrass. ‘Elk van de eiken trekt een arm of een been naar buiten. Dit is… nou ja, we moeten het laten gebeuren, neem ik aan…’


  ‘Ik zou niet weten hoe we het kunnen tegenhouden,’ zei Floy, kijkend naar de kring van bomen en de vier eiken, die nu hun klauwachtige voeten schrap zetten en Balors ledematen van zijn lichaam probeerden los te rukken.


  Balor jankte van angst en pijn. Door de beweging van de eiken waren zijn armen en benen nu strak naar vier kanten uitgespreid. De windingen van de wortels sneden diep in zijn vlees en ontvelden zijn huid, waardoor er bloed opwelde.


  ‘Maar de wortels houden het wel,’ zei Floy, die niet in staat was zijn blik af te wenden.


  Balor wrong zich in alle bochten, maar zijn ledematen zaten in een ijzeren klem, zodat hij alleen zijn massieve, vormloze romp kon bewegen. Hij kantelde nu eens deze kant op, dan weer een andere, maar tevergeefs, want aan de wrede houdgreep van de bomen viel niet te ontsnappen.


  De eiken kwamen in beweging en begonnen weer te trekken, maar Floy en Snodgrass konden zien dat het hun moeite kostte. Ze boeken vooruitgang, maar het gaat centimeter voor centimeter, dacht Floy vol afschuw. Ze rekken zijn vlees en zijn spieren.


  De eik die het verste bij hen vandaan stond maakte opeens een schokkende, draaiende beweging, en ze zagen dat Balors arm uit de kom was gerukt en nu slap op de grond lag.


  Toen de bomen hun akelige taak hadden hervat, klonk er een vreselijk, knarsend geluid van krakende botten en scheurende spieren. Balor krijste; dikke zweetdruppels rolden over zijn gezicht tot in zijn plompe, vette nek. Zijn rood doorlopen ogen puilden gruwelijk uit en zijn lippen krulden zich open en legden zijn stompe, zwart aangeslagen tanden bloot, toen de volle betekenis van wat de bomen aan het doen waren tot zijn trage geest begon door te dringen.


  De toekijkende bomen toonden geen gevoelens. Ze bleven gewoon staan waar ze stonden, in een kring rond het slachtoffer, met ondoorgrondelijke gezichten en kille ogen.


  De vier eiken sjorden nog steeds aan hun gevangene. Floy en Snodgrass zagen dat inmiddels al Balors ledematen uit hun kom waren gerukt en slap, in onnatuurlijke hoeken op de grond lagen. Floy voelde even iets van een plaatsvervangende pijn, want een uit de kom geschoten arm was al een buitengewoon pijnlijke zaak, dus hoe ondraaglijk en hels moest het dan niet zijn als aan die arm dan ook nog gerukt en gerukt werd tot het vlees begon te scheuren en te bloeden…


  De olmen waren op hun onverstoorbare manier dichterbij gekomen en bogen zich nu zwaarwichtig over de gekwelde Balor. Terwijl Floy en Snodgrass in stilte toekeken, brachten de olmen hun harde, met mos begroeide takken naar beneden en begonnen de schouders en de dijen van de gevangene te bewerken, precies op die plekken waar de huid was begonnen in te scheuren.


  Balor had een kreet vol pure doodsnood geslaakt, maar de olmen bogen zich met ernstige, grof besneden gezichten over hem heen en begonnen elk van de vier vastgeklemde ledematen ten dele los te zagen. Ze maakten er in het geheel geen haast mee. Balor schokte en draaide met zijn lichaam, en de grond onder hem raakte doorweekt met zijn bloed.


  ‘Ze maken het gemakkelijker voor de eiken,’ fluisterde Floy. ‘De eiken kregen die armen en benen niet goed los, en daarom helpen de olmen.’


  ‘Het lijkt een tafereel uit een middeleeuwse folterkamer,’ zei Snodgrass. ‘We hadden er een houtsnede van. Akelige dingen. Ze waren in staat hun gevangen de armen en benen uit de kom te rukken. Maar zo ver gingen zelfs zij toen niet, geloof ik.’


  Balor had zijn worsteling opgegeven, en hij lag nu te kreunen en onregelmatig te hijgen. Zijn gezicht was zo bleek als talkpoeder en er liep bloed en speeksel over zijn kin. De twee Renascianen zagen dat hij zijn lippen tot flarden had gebeten.


  ‘Vreselijk,’ zei Snodgrass huiverend, maar Floy zei: ‘Dit is precies wat de Gruagachs met de bomen hebben gedaan.’


  Er stroomde nu dik, traag bloed uit de wonden die door de olmen werden aangebracht, en hier en daar was een glinstering van rauwe spiermassa’s en witachtig bot te zien. Toen de eiken weer begonnen te trekken weken de wonden geleidelijk uiteen, stukje bij beetje, heel langzaam; de huid spleet steeds verder vaneen en langzaam maar zeker begonnen ook de spiermassa’s en de botten te splijten met een geluid waarvan Snodgrass en Floy allebei misselijk werden. Het was het geluid van vlees dat van botten wordt losgerukt, het geluid van brekend kraakbeen, van scheurend merg en vet en vlees. Het was precies het geluid, dacht Floy vol ontzetting, dat je hoorde wanneer je een dode kip een poot uitdraaide.


  Balor slaakte een laatste gorgelende kreet en er ging opeens een beweging van triomf door de verzamelde bomen toen een van de eiken een arm losrukte en de bloedige stomp, een armzalige homp vlees, demonstratief in de hoogte stak.


  ‘Een trofee,’ mompelde Snodgrass.


  ‘Ja.’


  De drie andere eiken hadden hun inspanningen inmiddels verdubbeld, en een voor een werden nu de overige ledematen van de reus van de romp gescheiden en in triomf omhoog gestoken: natte, bloedende, rafelige stukken vlees. De bebloede torso van wat ooit Balor was geweest lag stuiptrekkend op de grond en probeerde zich op een krampachtige, onzinnige manier te bewegen – als een monsterlijke, reusachtige kever die op zijn harde rugschaal was gelegd en zich niet meer kon omdraaien. Er gulpte dik, stroperig bloed uit de gapende wonden waar de armen en benen hadden gezeten, bloed dat vermengd was met een waterige pus. En er hing een zware, weeïg zoete stank in de lucht.


  Toen de bomen achteruit waren geweken en hun slachtoffer in stilte stonden te bekijken, ontsnapte er aan Balors stukgebeten lippen een laatste gorgelend gekreun, dat gepaard ging met een nieuwe golf bloed en kwijl. Er volgde een reeks verstikkingsgeluiden. Toen draaiden zijn ogen zich naar boven, waardoor alleen het rood doorlopen, enigszins uitpuilende wit nog te zien was.


  ‘Dood,’ fluisterde Floy, waarna hij de bomen aankeek.


  De eik die tijdens het voorafgaande de leider had geleken, zei: ‘Ja, menselijk wezen, hij is dood. Het is niets méér dan wat hij de onzen heeft aangedaan.’


  ‘Ja. Ik begrijp het.’


  ‘We zullen hem begraven,’ zei de eik, en Floy zag dat de boomgeesten al met hun stevige grijpwortels in de bodem stonden te wroeten en te graven, zodat er al spoedig een flinke kuil ontstond.


  ‘De grond in met de restanten,’ zei de eik, terwijl hij zich omdraaide om toezicht te houden. ‘Laat zijn rottende lijk zich vermengen met het woud.’


  Het was een akelig gezicht Balors overblijfselen zo onceremonieel in een kuil gegooid te zien worden – eerst de verminkte torso, vervolgens de armen en benen.


  ‘Vlees voor onze wortels,’ zei de eik, en er verscheen een vaag, nogal grimmig glimlachje op zijn gezicht.


  ‘Ja.’ Maar Floy voelde zich nog steeds misselijk. Hij herinnerde zich dat ze op Renascia de doodsrituelen van de Aardmensen hadden proberen na te volgen, en dat ze een groot, sober crematorium hadden bezeten, waar prachtig bewerkte bronzen lampen voortdurend brandend werden gehouden om de herinnering aan de overledenen te bewaren. De doden werden verteerd door een louterend vuur tijdens een plechtigheid waarbij alle Renascianen verplicht aanwezig dienden te zijn, en gewoonlijk was er een kleine, zorgvuldige expositie ingericht over het leven van de gestorvene, en verder was er meestal een boekje waarin iets over het leven en het werk van de dode was vastgelegd – nagenoeg altijd geschreven door Snizort en Snodgrass, in vriendelijke en tactvolle samenwerking met de bedroefde nabestaanden.


  ‘Wij zullen de reus verteren zoals zijn mensen de onzen hebben verteerd,’ zei de eik, terwijl hij Floy en Snodgrass met een vaste blik aankeek. ‘En zoals zijn volk jouw volk opeet,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Dat moet niet vergeten worden. Het is een passende straf, hoewel ze in de ogen van mensen misschien wreed lijkt.’


  ‘Het is niet iets waar wij aan gewend zijn,’ zei Floy. ‘Maar ik begrijp het.’


  ‘De enige juiste grondslag voor bestraffingen,’ zei de eik op nogal strenge toon, ‘is dat de straf exact in overeenstemming wordt gebracht met de overtreding. Dit is de praktijk die in Ierland gangbaar is sedert hoogkoning Erin het principe heeft ingevoerd. Hij was sterk en wijs en hij geloofde in exacte en op maat toegesneden vormen van gerechtigheid.’


  ‘Ik begrijp het,’ herhaalde Floy, hoewel hij het niet helemaal begreep, al was het principe hem wel duidelijk.


  ‘En nu,’ zei de eik, ‘willen jullie natuurlijk jullie reis voortzetten, menselijke wezens.’ De blik in zijn wijze ogen was vriendelijk en belangstellend. ‘We wensen jullie graag spoedige voortgang en behouden aankomst.’


  Zoals de eik deze woorden uitsprak klonken ze als een soort rituele afscheidsgroet, en de andere bomen bogen instemmend hun hoofd.


  ‘Wij danken u allen,’ zei Floy, en hij hoopte dat hij de juiste, formele toon had getroffen.


  ‘En wij hopen u weer te ontmoeten,’ zei Snodgrass, hetgeen de bomen aangenaam leek te verrassen, waardoor ze er opeens onverwacht menselijk uitzagen. De zilverberken giechelden koket en de bruine beuken schudden hun golvende manen van gloedvolle bladerharen en bekeken de twee Renascianen van achter hun roodgouden sluiers.


  ‘Misschien zouden jullie er goed aan doen de rest van de nacht uit te rusten en bij het aanbreken van de dag verder te reizen,’ zei de eik. ‘Als jullie de gastvrijheid van het Wolvenwoud willen aanvaarden, kunnen we jullie verzekeren van veiligheid en warmte.’


  ‘Wel – dank u zeer,’ zei Floy. ‘Maar ik geloof dat we verder moeten. Het is een kwestie van… van samenkomst met de rest van ons gezelschap, moet u weten.’


  ‘In dat geval,’ zei de eik, met een lichte buiging van zijn wijze hoofd, ‘zullen we jullie niet ophouden.’


  Er klonk een instemmend gemompel, en alle wijze, vreemde hoofden gaven wederom een goedkeurend knikje ten beste, waarna de boomgeesten zich begonnen te verwijderen. Men kon eigenlijk niet zeggen dat ze vervaagden in de duistere schaduwen van het woud: ze werden er één mee.


  


  De maan stond hoog boven hun hoofd terwijl ze voorzichtig door het donkere woud liepen, en het bleke, onwerkelijke licht gaf het bospad een kille, onvriendelijke aanblik. Slechts kleine stukjes van de fluwelige nachthemel waren zichtbaar door de schaarse openingen die de in elkaar verweven kruinen van de bomen vrij lieten.


  ‘En de boomgeesten hebben zich teruggetrokken,’ zei Floy zacht.


  ‘Ja. Interessante schepsels, die bomen,’ zei Snodgrass, die zich naast Floy voortrepte.


  ‘Misschien hadden we de bomen moeten vragen welk pad we het beste konden nemen,’ bedacht Floy opeens.


  ‘Het komt alleen doordat alles hier zo uitgestrekt is,’ zei Snodgrass op een vastberaden toon. ‘Meer is er niet aan de hand. Renascia was zo klein dat je een reis niet eens hoefde voor te bereiden. Je kon in twee dagen van links naar rechts lopen en in drie dagen van boven naar beneden. Wij zijn niet gewend aan deze… deze omvang. Het Wolvenwoud is enorm groot.’


  ‘Als we de weg naar het hof in ballingschap konden vinden,’ zei Floy, ‘zouden we verzekerd zijn van hulp.’


  ‘En van voedsel,’ zei Snodgrass met iets wat op een grafstem leek.


  ‘We hebben onze pakketten met voedsel namelijk bij de paarden achtergelaten.’


  ‘Wel, volgens mij moeten we ofwel dicht bij de weg, ofwel dicht bij het hof zijn,’ zei Floy. ‘Ik kan niet geloven dat we verdwaald zijn. En hoor eens, als we nou…’


  ‘Ja?’


  ‘Ik had willen zeggen: kerven zouden maken in de boomstammen, dan liepen we in elk geval niet in cirkels rond,’ vervolgde Floy grijnzend. ‘Maar dat kunnen we beter laten, denk ik.’


  ‘Lieve hemel!’ zei Snodgrass gechoqueerd.


  ‘Maar we kunnen een… een spoor van stenen leggen,’ zei Floy. ‘Aan de voet van de bomen. Zoiets waren we immers ook voor Fenella en Caspar van plan. Ja, laten we dat doen, dan lopen we tenminste niet in rondjes.’


  Ze liepen zoekend door de schaduwen verder. Ze legden merktekens aan de voet van een aantal bomen en probeerden richting te houden door naar de sterren te kijken.


  ‘Het probleem is alleen dat we het sterrenpatroon van deze wereld niet kennen,’ merkte Snodgrass op. Hij had zichzelf behoorlijk duizelig gemaakt door roerloos stil te staan en zijn hoofd zo ver mogelijk naar achteren te buigen om de hele sterrenhemel te overzien. ‘Op Renascia was dat een goede methode, want we kenden de sterrenbeelden en wisten hoe ze heetten. Maar hier hebben ze van alles te veel: sterren, bospaden, wouden…’


  Floy begon zich ongemakkelijk te voelen te midden van de overweldigende bomen en het getrippel en gedruis en geritsel van allerlei ongeziene wezens in de nabijheid. De nacht hing als een mantel om hen heen en het Wolvenwoud was een onbekende, nou niet direct veilige verblijfplaats.


  En er hangt hier magie in de lucht… Ik zou willen dat Nuadu die woorden nooit had gezegd, dacht hij.


  ‘Weet je,’ zei Snodgrass, ‘ik geloof dat het geboomte minder dicht wordt. Kijk, daar.’


  ‘Waar? O, daar, ja, ik zie het,’ zei Floy, die een golf van dankbaarheid in zich voelde opkomen. ‘Ja, je hebt gelijk.’ En hij versnelde zijn pas, want ze waren natuurlijk helemaal niet verdwaald, wat een belachelijk idee! Ze waren gewoon iets verder in het bos binnengedrongen dan ze zich hadden gerealiseerd. Elk moment konden ze nu hun twee paarden zien en dan zouden ze in het zadel klimmen en verder rijden en alles zou weer in orde zijn. Het zou zelfs best plezierig zijn in dit zilveren maanlicht door deze vreemde, mooie wereld te rijden. Floy had de rijkunst na een poosje aardig onder de knie gekregen. Het was een kwestie van evenwicht en van meebonken als het paard bonkte. En op de rug van een paard zouden ze zich stukken veiliger voelen. Ze zouden in galop kunnen wegrijden van alles wat hen eventueel zou bespringen. Merkwaardig, eigenlijk, hoe onveilig een mens te voet zich in zo’n donker bos wel voelde…


  Ze zochten zich een weg door de bomen, die steeds verder uit elkaar stonden. Het maanlicht gaf het gras zilveren randjes, en naarmate ze de zoom van het bos naderden, veranderden de schaduwen van karakter: ze werden lichter, minder geheimzinnig, meer als gewone schaduwen die je ’s avonds op gewone wegen tegenkwam.


  Gewone wegen…


  De weg die voor hen lag, was smal en kronkelig, en zilverig-zwart in het licht van de maan. Achter hen strekte zich een eindeloos bos uit, maar vóór hen al evenzeer! En boven de kruinen van de bomen zagen ze in de verte de fraaie contouren van bergpieken.


  ‘Bergen?’ vroeg Snodgrass zich hardop af, met een piekerende uitdrukking op zijn gezicht. ‘We hebben onderweg toch nergens bergen gezien?’


  ‘En er was ook geen bos aan weerszijden van de weg,’ zei Floy.


  ‘Dan moet dit… een andere weg zijn.’


  ‘Zo is het,’ zei Floy en hij keek om zich heen. ‘Ik heb geen flauw idee waar we zijn.’


  


  Ze ontrolden de kaart die Snodgrass in zijn mantel bij zich had gedragen en spreidden haar voorzichtig uit op de grond. Het was van belang precies vast te stellen waar ze zich bevonden om de weg te vinden naar de plek waar ze heen wilden. Het was nog belangrijker dit snel te doen, want ze hadden geen voedsel en waren hun paarden kwijt. Waar ze ook heen wilden, het zou te voet moeten en dat kon wel eens heel wat tijd gaan kosten.


  ‘Ik denk dat we hier zijn,’ zei Floy na een poosje en hij wees een plek op de kaart aan. ‘Zie je de bergen en het Wolvenwoud? Dan moet dit de weg zijn.’


  Snodgrass knikte.


  ‘We zijn gewoon dwars door het Wolvenwoud gelopen en zijn uitgekomen op een andere weg die erdoorheen loopt,’ zei Floy.


  ‘Nou, in elk geval zijn we niet verdwaald,’ zei Snodgrass opmonterend.


  ‘Nee, natuurlijk niet.’ Hij keek fronsend naar de kaart. ‘We kunnen door het Wolvenwoud teruggaan en hopen dat we de oorspronkelijke weg alsnog vinden. Maar dat zou natuurlijk enige tijd kunnen kosten.’


  Hij wierp een blik op de hemel. Zag hij daar al de eerste grijze vingers van de dageraad? Misschien niet.


  ‘Als we verder lopen over deze weg komen we evengoed bij het Vuurhof uit,’ zei Snodgrass, die goed was in kaarten en ze altijd interessant vond. ‘We naderen het dan vanuit het zuiden in plaats van het oosten, dat is alles. Maar het lijkt me veel sneller te gaan dan een terugkeer op onze schreden.’ Hij wierp een ongeruste blik op het Wolvenwoud. ‘Maar wat doen we dan met Fenella?’


  Hier had Floy echter al over nagedacht. ‘Haar hebben we inmiddels naar alle waarschijnlijkheid toch al gemist,’ zei hij. ‘Als ze op het voorgenomen uur vanuit Tara zijn vertrokken, moeten ze dat deel van de weg al uren achter zich hebben liggen.’


  ‘Toen wij probeerden het woud uit te komen,’ zei Snodgrass. ‘Of misschien al toen de bomen achter Balor aangingen. Lieve help, je hebt gelijk.’


  ‘Fenella zal natuurlijk regelrecht doorrijden naar het Vuurhof,’ zei Floy, die zichzelf hier inmiddels bijna van had weten te overtuigen.


  ‘Caspar is bij haar en hij kent de weg.’ Hij luisterde niet echt naar het zachte, kille stemmetje dat voortdurend bleef vragen of ze Caspar eigenlijk wel konden vertrouwen. Hij dacht dat ze vrijwel zeker van Caspar op aan konden. Hij móest wel geloven dat ze hem konden vertrouwen. En Caspar had hen helpen ontsnappen. Ze mochten niet vergeten dat Caspar hen had helpen ontsnappen. Nee, hij kon niet geloven dat Caspar meedeed aan een complot tegen hen.


  Hij keek weer naar de kaart. ‘Ik denk dat je gelijk hebt, Snodgrass. Zo te zien is het inderdaad een stuk korter als we deze weg volgen. Dus laten we maar op pad gaan, vind je niet?’


  Dat leek Snodgrass het beste. ‘We zouden in het bos weer kunnen verdwalen als we teruggingen. Misschien zouden we daardoor kostbare uren verliezen.’ Hij keek op de kaart. ‘Voor ons uit ligt een bergweg. Dat wil zeggen, een weg die een eindje de bergen in gaat. Op een bergweg kun je met geen mogelijkheid verdwalen. Er zijn bergen aan weerszijden en je kunt maar één kant op.’


  Floy bestudeerde de kaart. ‘Verderop moeten we voorzichtig zijn,’ zei hij en hij wees een plek aan.


  ‘Waarom? Wat is daar?’ vroeg Snodgrass, terwijl hij zijn bril recht zette om beter te kunnen kijken.


  ‘Vlak voorbij het hoogste punt van de berg,’ zei Floy, ‘ligt de stad van de Gruagachs. De Stad van de Reuzen.’


  Ze keken er in stilte naar. De Stad van de Reuzen, de uitgestrekte noordelijke nederzetting waar de Gruagachs hadden gewoond en mensen naar hun ondergang hadden gelokt.


  ‘Maar ze zijn er niet meer,’ begon Snodgrass, ‘want ze zijn nu allemaal in Tara,’ waarna hij abrupt zweeg.


  ‘Ja,’ zei Floy. ‘De Gruagachs zijn weg. Maar er is iets anders voor in de plaats gekomen. Iets dat we tot elke prijs moeten mijden.’ Hij keek Snodgrass aan. ‘Weet je het niet meer?’ vroeg hij. ‘Toen de Gruagachs hun stad verlieten om Tara te bestormen, is Gruagach overgenomen door de Geimhreadh.’


  De Geimhreadh… Het vreselijke, op mensen beluste wezen voor wie Fael-Inis hen nadrukkelijk had gewaarschuwd…


  ‘Kunnen we dan niet uit de buurt van Gruagach blijven?’ vroeg Snodgrass.


  ‘Nee,’ zei Floy, terwijl hij de route nog eens met zijn vinger aanwees.


  ‘Als we naar het Vuurhof willen, moeten we dicht langs Gruagach. En dan bevinden we ons in het territorium van de Vorstreuzin.’


  


  Hoofdstuk Zesentwintig


  Fenella stond doodstil en staarde naar de donkere, gedrongen gebouwen aan de kant van de weg.


  De werkplaatsen van de Mantelmaker… Duister, en doordrenkt van het kwaad van de zwarte magiër, en afschrikwekkender dan alles wat ze ooit had gezien.


  En Nuadu is daar binnen…


  Ze had niet iets verwacht dat er zo verwrongen en miserabel uitzag. Er steeg uit de ordeloze verzameling zwarte werkplaatsen een geur van wanhoop op, die als een walm op Fenella af kwam en haar onderdompelde in een ziekelijke, kille troosteloosheid.


  ‘En er hangt ook een akelige, zure geur in de lucht,’ zei Caspar opeens; ook zijn blik was op de werkplaatsen gericht. ‘De geur van wanhoop.’


  Ze stonden aan de kant van de weg, met hun rug naar het woud en de werkplaatsen van de Mantelmaker pal voor zich. Het was nog niet helemaal nacht, maar veel scheelde het niet meer. Het Violette Uur… Fenella rilde, want als er ooit sprake was van griezelig naderbij sluipende duisternis, dan nu wel, met die enge schaduwen van het Wolvenwoud achter hun rug…


  Maar het was belangrijk op dit moment niet te denken aan schaduwen en dingen die kwamen aansluipen. Ze konden zich beter concentreren op een manier om de werkplaatsen binnen te gaan en Nuadu te vinden en hem naar buiten te halen. En ik neem aan, dacht Fenella, met een zijdelingse blik op Caspar, dat ik een geschikte, aanvaardbare manier moet bedenken om Caspar over Nuadu in te lichten.


  In het onzekere licht zagen ze de gloed die de werkplaatsen uitstraalden en hoorden ze het gestage dreunen van de weefgetouwen.


  ‘Ze staan nooit stil,’ zei Caspar naast haar. ‘Ze mogen nooit stilstaan, want anders worden de krachten die ze oproepen onderbroken.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Alle tovenaars weten dat, maar alleen zwarte magiërs gebruiken mensen om de tredmolens te bedienen.’


  ‘Hoe kunnen die dan anders worden bediend?’ vroeg Fenella, ten dele uit belangstelling, maar ten dele omdat het haar een goede gedachte leek zoveel mogelijk over de werkplaatsen te weten te komen.


  ‘Ze benutten vaak waterkracht,’ zei Caspar. ‘Net als bij molens.’ En hij keek haar vragend aan. Maar Fenella kende geen molens en molenstenen.


  ‘Of ze gebruiken kleine tovertjes,’ zei Caspar. ‘De beste tovenaars doen het op die manier. Ze gebruiken een andere krachtbron, een secundaire kracht, om de weefgetouwen in beweging te houden.’ En Fenella herinnerde zich de vage, verminkte legende, dat de Aardmensen op een zeker moment in hun geschiedenis machines hadden gemaakt om een ander type machines te bedienen en aan te drijven, en dat alles toen uit de hand was gelopen. Dus eigenlijk was er niets nieuws onder de zon…


  ‘Zou de Mantelmaker daarbinnen zijn, denk je?’ zei Fenella, trachtend een manier te bedenken om Caspar te vertellen over de gevangenschap van Nuadu. ‘Of zou hij ergens op de loer liggen om nieuwe slaven voor zijn weefgetouwen te halen?’


  Nuadu had gezegd dat de Mantelmaker en CuRoi offers opeisten van de gewone bevolking van Ierland – sterke jonge knapen om de weefgetouwen te bedienen – hoewel ze het oppikken waarschijnlijk niet in eigen persoon zouden doen. Hadden ze daar dienaren voor? Of deden ze het door toverij?


  ‘Ze zeggen dat de Mantelmaker zich van tijd tot tijd in het hart van het Donkere Domein ophoudt,’ zei Caspar, terwijl hij een ongeruste blik over zijn schouder wierp. ‘Maar hij zou evengoed hier kunnen zijn. Het is niet te zeggen. Daarom kunnen we ons het beste zo snel mogelijk uit de voeten maken.’


  Maar Fenella, die de akelige gestalte met zijn kap en zijn mantel nu al twee keer op haar af had zien sluipen, dacht dat de Mantelmaker niet vlak in de buurt was. Er had bij die andere gelegenheden iets zwaars, iets ondefinieerbaars in de lucht gehangen: een koud, vettig gevoel, alsof de lucht verpest werd door een dikke oliewalm.


  ‘Ik ga binnen kijken,’ zei ze ten slotte, en Caspar keek haar verbaasd aan.


  ‘Jij kunt hier blijven of met me mee gaan,’ zei Fenella, die zijn blik beantwoordde zonder met haar ogen te knipperen. ‘Het maakt mij niet veel uit, hoewel ik liever heb dat je hier blijft. Maar wat je ook doet, ik ga in elk geval binnen kijken.’


  Caspar was oprecht verbijsterd. ‘Maar weet je dan niet dat dit zo ongeveer de gevaarlijkste plek van heel Ierland is?’ vroeg hij. Hij keek haar strak aan. ‘Dat weet je écht niet? Toch is het de waarheid, Fenella. Als de Mantelmaker daar is, of een van zijn speciale tovers – ze worden wachttovers genoemd – op de loer heeft liggen, worden we opgepakt en vastgezet voordat je boe of ba kunt zeggen. En dan word ik aan de tredmolens gezet en jij… Wel,’ besloot Caspar, die ondanks zijn werk aan het hof en later voor de Gruagachs een zeker restantje fijngevoeligheid had bewaard, ‘wel, wat er met jou zou gebeuren wil ik maar liever voor me houden. Laten we verder rijden naar het Vuurhof. Daar kunnen we nu niet erg ver meer vandaan zijn.’


  Fenella probeerde zeer geduldig te zijn, want het was volstrekt niet onredelijk dat Caspar door wilde reizen en de lugubere werkplaatsen zo ver mogelijk achter zich wilde laten. Ze woog het risico van een verslag over Nuadu en zijn vreselijke rode gezichtsmasker af tegen de twijfel aan Caspars bondgenootschap. Was er een middenweg die ze kon volgen? Kon ze misschien een verhaal bedenken dat verklaarde waarom ze de werkplaatsen binnen moest gaan, maar dat niet onthulde dat de dierenlijnen van plan waren Tara aan te vallen? Ja, natuurlijk kon ze dat!


  ‘Caspar,’ begon Fenella, terwijl ze hem intens aankeek. ‘We hebben je niet de hele waarheid verteld, Floy en ik.’


  ‘Nee?’ vroeg Caspar achterdochtig.


  ‘Toen we hier aankwamen…,’ zei Fenella, waarna ze even pauzeerde om over de absurditeit van die woorden na te denken. Hun wijze van aankomst was immers te bizar geweest om in geloofwaardige termen beschreven te kunnen worden! ‘Toen we hier aankwamen,’ hernam ze op ferme toon, ‘zijn we iemand uit ons… ons gezelschap kwijtgeraakt.’


  ‘Ja?’ zei Caspar.


  ‘Hij… de Mantelmaker heeft hem meegenomen,’ zei Fenella. ‘En we hebben plechtig beloofd dat we zouden proberen hem te redden.’ Ze keek naar de verzameling lage gebouwtjes. ‘Hij is ergens daar binnen,’ zei ze, en haar stem had opeens een zo verdrietige, zo smachtende klank, dat Caspar, die allerminst ongevoelig was, haar met nieuwe belangstelling aankeek.


  ‘We moeten hem verlossen,’ zei Fenella, die alle schijn liet varen.


  ‘Wil je me alsjeblieft helpen?’


  Caspar aarzelde. Niet alleen was hij allerminst ongevoelig, evenzeer was hij allerminst doof voor een smeekbede om hulp van een jonge en aantrekkelijke dame. Hij had nooit zo iemand als Fenella ontmoet en ze boeide hem bijzonder. Hij vond eigenlijk dat hij het aan zijn eer verplicht was haar te helpen. Maar zijn blik werd weer getrokken door de werkplaatsen en hij keek bedenkelijk en zocht naar passende woorden.


  ‘Als je niet wilt,’ zei Fenella, ‘heb ik daar alle begrip voor. Maar dan zal ik in mijn eentje moeten gaan, ik kan niet anders.’ Ze keek bezorgd naar de werkplaatsen, en Caspar, die inmiddels ten volle gealarmeerd was geraakt, begreep dat dit geen truc was om zijn medewerking af te troggelen. Fenella was kennelijk vastbesloten de werkplaatsen van de Mantelmaker binnen te stappen en diegene te redden die gered moest worden. En of hij met haar meeging of niet, zij zou doorzetten. Dit was iets wat een man niet mocht toestaan, geen énkele man met een beetje fatsoen in zijn lijf. Dus zei hij dat ze eens voorzichtig konden kijken of er misschien een raam of een andere opening was waardoor ze onopvallend naar binnen zouden kunnen glippen. En hij hoorde zijn eigen woorden met stille ontzetting aan.


  ‘Dat is een heel goed idee,’ zei Fenella vol warmte. ‘Je moet altijd het terrein verkennen voordat je een strijd begint.’ Ze grijnsde. ‘Dat heb ik ooit ergens gelezen,’ zei ze. ‘Zullen we aan deze kant beginnen?’ En weg was ze, nog voordat Caspar de gelegenheid had gekregen zijn gedachten weer op een rijtje te zetten.


  Hij wist haar echter toch nog even op te houden, namelijk om eerst de paarden vast te binden, want het had natuurlijk geen zin om straks uit de werkplaatsen te komen (met of zonder de gevangene) en dan te ontdekken dat de paarden hun stallen in Tara hadden opgezocht en dat ze zelf de rest van de weg naar het Vuurhof te voet moesten afleggen. Stilletjes dacht hij dat ze misschien erg blij zouden zijn met de paarden, want het zou best kunnen dat ze de werkplaatsen aanzienlijk gehaaster zouden moeten verlaten dan ze er gearriveerd waren, maar die gedachte sprak hij niet hardop uit.


  ‘Klaar?’ vroeg Fenella, toen ze hem had geholpen met de paarden en ze haar mantel dichter om zich heen had getrokken.


  ‘Nee,’ zei Caspar op sombere toon. ‘Nee, ik ben niet klaar, en om je de waarheid te zeggen, ik zou willen dat ik niet hierheen was gekomen. Als je de waarheid wilt weten, ik zou liever bij de Gruagachs in Tara zijn!’


  ‘Dat is een verkeerde instelling,’ zei Fenella streng. ‘We zorgen gewoon dat we op een of andere manier binnen komen, we vinden de… de persoon die gevangen is genomen, en voor je het weet staan we weer buiten.’


  Ze trakteerde hem op een snel glimlachje en Caspar zei: ‘Allemachtig, wat een optimisme,’ maar hij zei het zachtjes.


  Fenella liep over een smal, steil pad tussen de misvormde bomen door de zwart geblakerde helling af, en naarmate ze de werkplaatsen naderden werd de dikke, troebele walm van het kwaad tastbaarder. Het leek bijna alsof ze in een akelige, donkere put afdaalden, waar een doffe rode vuurgloed schemerde en grijnzende wezens je vanuit de schaduwen beloerden.


  Maar die zijn er niet, besloot Fenella resoluut. Ik geloof echt niet dat die er zijn. De Mantelmaker is niet hier – ik wéét dat hij niet hier is - en we zullen een manier vinden om binnen te dringen en Nuadu zal er zijn en we zullen hem naar buiten halen.


  Caspar liep nogal onwillig naast haar, maar Fenella was al blij dat hij bij haar bleef, want dat bleek een onverwachte geruststelling. Ze had wel eens oude verhalen van de Aarde gehoord waarin twee krijgers zich schouder aan schouder in een gevecht begaven, en die uitdrukking, die ze altijd nogal raar had gevonden, kreeg nu opeens inhoud voor haar. Caspar was niet de ideale persoon om schouder aan schouder mee te zijn, want hij zou bij werkelijk gevaar waarschijnlijk wegsmelten, maar in elk geval is hij bij me, dacht Fenella. Ze vroeg zich af of ze werkelijk zou hebben geprobeerd in haar eentje de werkplaatsen binnen te gaan als dat nodig was geweest. Heus? O ja, wél om Nuadu te redden!


  Terwijl ze de werkplaatsen naderden, hoorde Fenella het onophoudelijke dreunen van de weefgetouwen en zag ze de pulserende rode gloed van de ovens. Door dat geluid en de geur die hier hing moest iemands geest op de duur totaal versuft raken, dacht ze. Hoe zou het zijn om hier dag in, dag uit, maand in, maand uit gevangen te zitten? Zou hij ketenen en handboeien gebruiken? Of houdt hij ze vast door middel van toverij? En zo volledig was ze opgegaan in dit vreemde, blauw-en-groene land, dat ze deze afweging tussen de effectiviteit van ijzeren boeien en die van toverkracht niet eens meer bizar vond.


  Van dichtbij bleken de werkplaatsen veel groter dan ze allebei hadden gedacht. Ze leken zich tot diep in de heuvels uit te strekken – bijna alsof ze daar ophielden door mensen gemaakte gebouwen van hout en baksteen te zijn en in plaats daarvan een stelsel van oeroude grotten en tunnels tot dicht bij de kern van de aarde werden.


  De muren waren gebouwd van een donkere, ruwe steensoort, bijna zwart, die hier en daar geblakerd was door de hitte van de ovens. Er waren smalle, hoge vensters, ver boven hun hoofd. Volgens Fenella moesten deze uitkomen op een eerste of tweede verdieping. De vensters hadden iets gluiperigs, iets gemeens, en Fenella had opeens het gevoel dat de werkplaatsen eigenlijk geen complex van lage gebouwen waren, maar een groot, ineengedoken monster, van buiten zwart en hard en geharnast, maar van binnen laaiend en ziedend, waardoor elke ademtocht gepaard ging met sissende stoomdampen en een hete vlammengloed.


  En die vensters zijn de ogen, dacht ze, terwijl ze naar boven keek. Ze zijn de ogen van het monster: rood, kwaadaardig, berekenend. En ze loeren naar ons, die ogen, en ze denken: Ha, dat zijn twee zeer bruikbare menselijke exemplaren… Maar dit soort dingen moet ik niet denken, anders durf ik dadelijk niet meer verder. Ik moet me concentreren op het binnensluipen, op Nuadu.


  ‘De weefgetouwen wekken enorm veel warmte op,’ zei Caspar, toen ze weer iets dichter waren genaderd en Fenella last begon te krijgen van de droge hittevlagen die haar tegemoet waaiden. ‘Het zal binnen waarschijnlijk hoogst onaangenaam zijn.’


  ‘Zeer onaangenaam, dat denk ik ook,’ zei Fenella, maar ze bleef de zwarte muren bestuderen op zoek naar een kleine, misschien half verborgen deur die ze zouden kunnen gebruiken om binnen te komen.


  Tijdens deze verkenning van de westelijke kant van de werkplaatsen zagen ze beiden dat het gras hier zwart verdord was, dat de muren op verschillende plaatsen geblakerd waren en dat de hoge schoorstenen dikke askorsten hadden. Fenella, die voorop liep, zag iets wat Nuadu niet had kunnen zien, namelijk dat de muren kleine barsten hadden, die van de gloeiende hitte binnen getuigden door nu en dan verblindende lichtflitsen en een onophoudelijke reeks van boos sissende stoomwolkjes uit te braken.


  Caspar stond naar de donkere westelijke muur te staren, toen Fenella opeens fluisterde: ‘Caspar! Kijk daar! Een open venster. Precies wat we nodig hebben.’


  ‘Ja. Ja, dat is zo. En zo te zien,’ zei Caspar, ‘komt er geen hitte uit. En de andere vensters zijn ook praktisch donker. Zou dat betekenen dat er daar geen ovens zijn?’


  ‘Misschien een magazijn? Een beetje apart gehouden?’


  De ruimte achter het open raam was inderdaad een flink stuk verwijderd van het centrale deel van de werkplaatsen. Er moest natuurlijk brandstof zijn om de ovens te stoken en dan moest er natuurlijk ook een opslagplaats zijn.


  ‘Het zou de ruimte kunnen zijn waar de brandstof ligt opgeslagen,’ zei Fenella. ‘Dan lijkt het me een geschikte plek om binnen te dringen.’


  ‘Ze zeggen dat de Mantelmaker menselijke brandstof gebruikt,’ zei Caspar binnensmonds, maar vervolgens: ‘Fenella, vind je echt dat we dit moeten doen? Kunnen we niet beter eerst hulp zoeken?’


  ‘Wat voor hulp?’ vroeg Fenella. ‘Caspar, heb jij de Mantelmaker ooit gezien? Met je eigen ogen?’


  ‘Nou, nee.’


  ‘Ik wel,’ zei Fenella, die een rilling moest onderdrukken. ‘En hij is slecht en genadeloos en verschrikkelijk. Door zijn toverkracht kan hij je ogenblikkelijk uitschakelen. Hij kan niet worden verslagen door fysiek geweld. Al stuurde je een heel leger op hem af, hij zou het door zijn toverij moeiteloos onschadelijk maken. Om hem te slim af te zijn moet je sluw en geraffineerd te werk gaan.’


  Datgene wat Fenella aanzag voor een voorraadruimte was een kleine, aan het hoofdgebouw van de werkplaats toegevoegde uitbreiding. Fenella herinnerde zich de huizen op Renascia, die bijna allemaal een aangebouwde bijkeuken of voorraadkamer hadden gehad. Dit zag er ook zo uit: het was een deel van het hoofdgebouw, maar tegelijk een aanhangsel. Waarschijnlijk werd het niet intensief gebruikt en waarschijnlijk konden ze door het venster naar binnen klimmen zonder dat iemand het merkte.


  ‘Ik neem aan dat je wilt dat ik voorop ga?’ vroeg Caspar, terwijl ze naar het open raam stonden te kijken. Het zag er groezelig en vettig uit, maar het bevond zich veel lager dan de andere vensters.


  ‘Ik zou zelf wel als eerste gaan,’ zei Fenella, die daartoe zonder aarzeling bereid was. ‘Ik ben heel goed in staat om door een venster ergens naar binnen te klauteren. Maar ik kan er in mijn eentje niet bij. Jij moet eerst naar boven gaan en me dan helpen.’


  ‘Laten we niets overhaasten,’ zei Caspar, terwijl hij zich naar het venster begaf. ‘Laten we eerst eens kijken en afwachten wat we daar binnen zien.’ Hij omklemde de smalle uitstekende vensterbank en trok zichzelf omhoog, tot hij met zijn kin boven de rand hing.


  ‘Zie je iets?’ Fenella stond op haar tenen naast hem, maar het venster was te hoog, dus zelf kon ze niet naar binnen kijken. ‘Wat zie je?’ Ze hoorde dat Caspars adem stokte. ‘Caspar, wat zie je daar?’


  Caspar liet de vensterbank los en kwam vrij pijnlijk op zijn voeten terecht. Hij zag er nogal grauw uit.


  ‘Allemachtig,’ zei hij, terwijl hij iets verder van de muur ging staan en zijn kleren begon af te kloppen, waarna hij met zijn zakdoek over zijn gezicht wreef. ‘Allemachtig! Zoiets afschuwelijks heb ik nog nooit gezien, op mijn woord, zelfs niet bij de Gruagachs! En het is geen aanblik voor een dame, dat weet ik zeker! Ik denk dat we het hele idee beter van ons af kunnen zetten.’ Hij keek Fenella weifelend aan, maar Fenella, die ongeduldig werd, zei: ‘Vertel, in hemelsnaam!’ De laatste woorden waren een uitdrukking die ze had overgenomen van Snizort en Snodgrass, en die evenzeer zonder betekenis was als de meeste van hun uitroepen, maar die wel getuigde van een krachtige emotie.


  ‘Kom nou mee,’ zei Caspar, die haar bij een arm pakte. ‘Ik bezweer je dat we het beste stilletjes naar de weg kunnen terugkeren en snel naar het Vuurhof rijden.’


  ‘Jij rijdt maar een eind weg,’ zei Fenella grof. ‘Maar ik ga naar binnen, met jou of zonder jou. En het kan me geen zier schelen of je meegaat of niet.’ Fenella wilde natuurlijk niet echt dat Caspar haar alleen achter zou laten, maar ze weigerde, nu ze zo dicht bij Nuadu was, hem in de steek te laten. ‘En om te beginnen klim ik door dat raam naar binnen,’ zei ze, en ze sleepte een hoop juten zakken aan die een eindje verderop bij de muur lagen en die, mits zorgvuldig gestapeld, haar net in staat zouden stellen om bij de vensterbank te komen.


  ‘Ik had liever dat je het niet deed,’ zei Caspar, maar Fenella haalde diep adem, ging op de zakken staan, greep zich vast aan de vensterbank en hees zich op. Ze keek naar binnen.


  De voorraadkamer (want dat bleek het inderdaad te zijn) was niet erg groot en niet erg goed verlicht. Er leek een soort deur afgetekend in de wand tegenover het venster. Fenella, die probeerde kalm en flink te blijven, vermoedde dat je daarvandaan tot de werkplaatsen zelf kon doordringen en misschien uiteindelijk wel tot de ondergrondse tunnels. Tegen de muren stond een bonte verzameling van onherkenbare onderdelen van kapotte machines en apparaten.


  De kamer was precies wat ze verwacht hadden: een opslagruimte voor het een of ander, en meestentijds verlaten. Een bijgebouwtje dat geen aandacht kreeg, behalve als er een nieuwe voorraad moest worden opgeslagen. Of als er brandstof nodig was. De brokstukken van machines wierpen vage, grillige schaduwen op de vloer, waardoor Fenella een bloedstollend moment meende dat er in de hoeken in elkaar gedoken beesten op de loer stonden, klaar om te springen. Had Caspar het niet over wachttovers gehad? Kleine tovers die de Mantelmaker bij zijn afwezigheid de wacht liet houden?


  Maar er viel licht binnen door de kieren van de deur in de verre wand: een rode gloed, afkomstig van wat er zich aan de andere kant van die wand afspeelde. Na een poosje raakten Fenella’s ogen gewend aan de schemer. De hele kamer was nu duidelijk te zien. En ze zag nu ook waarom Caspar bleek en misselijk was geworden.


  Een grote stapel gevelde bomen. Bomen die ruw in stukken en spaanders waren gehakt, stammen waarvan de takken waren gekapt om ze beter te kunnen stapelen. Brandstof voor de laaiende ovens van de Mantelmaker, die nooit mochten afkoelen.


  Maar de bomen waren geen gewone bomen. Het waren mensen, wezens, half tot vorm gekomen schepsels, die bij volgroeidheid op een vreemde manier prachtig zouden zijn geweest en vervuld van een wilde oermagie – de magie van de bossen. Maar nu waren het wezens die dood of stervende waren, akelig verminkte wezens die hier als oud vuil in slordige stapels op elkaar waren gelegd.


  Fenella, die zich vastklampte aan de vensterbank en moeizaam haar evenwicht bewaarde op de stapel zakken, kreeg een afschuwelijke gedachte: Miachs toverspreuk! Het wekken van de boomgeesten! Hoe had Miach ze genoemd? Najaden en dryaden en hamadryaden. Nimfen en oreaden en nereïden. Wondermooie, half menselijke gestalten, deels gevormd door de oude beuken en eiken en olmen en berken en essen, en nu tot leven gekomen onder de dwang van Miachs magie.


  Maar het was een leven met afgehakte ledematen en verminkte lichamen. Hun huid – die iets tussen een schors en een echte huid in was – was bevlekt door een vreemde, groenig-gouden vloeistof: bomenbloed, dat zich mengde met het golvende bronskleurige haar van de bruine beuken en de bleke, varenachtige armen van de essen en de arme, gespleten, hoog gewelfde voeten van de zilverberken. En ook diep uit de oude eiken sijpelde hier en daar dik, traag bloed, alsof de bomen nog niet zo lang geleden geveld waren, of – en dat was veel erger – alsof ze eigenlijk nog sporen van leven in zich hadden. Takken en ledematen en haren en ogen, alles door elkaar in een onoverzichtelijke wirwar, waardoor je niet kon uitmaken waar de boom eindigde en de najade begon…


  Deze oude boomgeesten, door magie gewekt uit een slaap die eeuwen had geduurd, waren nu een prooi van de Mantelmaker. Zijn afschuwelijke, boosaardige magie had ze meedogenloos gevangen genomen, dacht Fenella, die een gevoel van misselijkheid voelde opkomen. En misschien wel met behulp van vuurrode lichtstrengen, zoals Nuadu… En daarna waren ze in stukken gehakt en in een donkere voorraadkamer gesmeten, waar ze nu wachtten tot ze door de zwarte magiër zouden worden opgestookt in het ziedende hart van een van zijn loeiende ovens…


  


  ‘Ik klim naar binnen,’ zei Fenella ten slotte en ze wees naar een dik blok uitgedroogd hout. ‘Als we dat onder het venster leggen zal het me lukken.’


  ‘Prima eikenhout,’ zei Caspar hoofdschuddend. ‘De Mantelmaker moet zich al jaren aan de bomen vergrepen hebben.’


  ‘Ja, maar daar moeten we nu niet aan denken,’ zei Fenella op een praktische toon. ‘De eik zal er geen last van hebben als ik nu op hem ga staan, is het wel? Nee, volgens mij niet. Wil je me naar boven helpen?’


  Maar Caspar, bij nader inzien alsnog galant, vond dat hij voorop moest gaan. ‘Ik ga eerst en dan trek ik jou naar boven.’


  ‘Het is handiger dat ik als eerste ga, dan kun je me duwen,’ zei Fenella.


  ‘Het lijkt me niet correct,’ zei Caspar, min of meer tot zichzelf. ‘Het lijkt me niet belééfd, als je begrijpt wat ik bedoel.’


  ‘Dit is geen moment voor goede manieren,’ zei Fenella ongeduldig.


  Ze klom voorzichtig op het blok eikenhout en hees zich op de vensterbank. Als de Mantelmaker wachttovers had achtergelaten, was dit het moment om voor de dag te komen en de indringers bij hun lurven te grijpen. Ze bleef even op de smalle vensterbank zitten en tuurde naar de schaduwen om te zien of er zich misschien vormen, monsters of bewakers zouden materialiseren. Maar er gebeurde niets en Fenella voelde een klein, teer sprankje zelfvertrouwen opkomen, waarbij ze overwoog dat alleen al het feit dat de Mantelmaker wachttovers nodig kon hebben eigenlijk bewees dat hij niet zo almachtig was als ze gevreesd had. En als hij er een stelletje heeft achtergelaten, dan zijn ze kennelijk niet al te best. We zijn immers al praktisch binnen!


  ‘Snel nou,’ zei Caspar van onder het venster op dringende toon. Hij trok zich achter haar op tot in de vensterbank en Fenella stapte hijgend, half vallend de brandhoutopslagplaats van de Mantelmaker binnen, een minuut later gevolgd door Caspar, die eveneens nogal buiten adem was.


  Daar, in de tamelijk kleine kamer, bleven ze een poosje zwijgend staan, omringd door de scherpe geur van afgeslachte bomen, die vermengd was met een zachter, triest geurtje, dat volgens Fenella van het vergoten bomenbloed afkomstig moest zijn. Ondanks het rossige schemerlicht waren de verminkte boomgeesten nu veel duidelijker te zien. Fenella vond de aanblik hartverscheurend.


  Ze waren nog niet allemaal dood. Fenella en Caspar konden het duidelijk zien: sommige boomgeesten ademden nog, zwakjes en onregelmatig, en hun vreemde, wijze gezichten stonden naar binnen gekeerd en waren verkrampt van de pijn; er waren gapende, nog steeds bloedende wonden op de plaatsen waar hun takken met geweld waren losgerukt en afgekapt.


  ‘Verschrikkelijk,’ zei Caspar, bleek weggetrokken.


  ‘Kunnen we iets voor ze doen?’


  ‘Ik ben bang van niet. Daarvoor zijn ze te… te wreed verwond, denk ik.’


  ‘Dan kunnen we beter de gevangenen gaan zoeken,’ zei Fenella, hoewel ze de relatieve veiligheid van de voorraadkamer eigenlijk niet graag wilde verlaten. ‘Door die deur daar, vind je niet?’


  ‘Die lijkt me even goed als elke andere,’ zei Caspar.


  Fenella had de slecht sluitende deur aangewezen die door haar kieren rood licht liet binnensijpelen. De deur was breder dan ze gedacht had en Fenella vermoedde nog steeds dat ze toegang gaf tot een gang of een ruimte die verder bij de weg vandaan leidde, dieper de heuvels in.


  ‘Hoor jij iets?’ vroeg ze, om zich heen kijkend.


  ‘Ik hoor de weefgetouwen,’ zei Caspar. ‘Maar die staan nu eenmaal nooit stil.’ Hij luisterde een poosje met aandacht. ‘Nee, ik hoor niets,’ zei hij toen. ‘Klaar?’


  ‘Klaar,’ zei Fenella.


  ‘We zullen deze deur op een kier laten staan,’ zei Caspar, ‘voor het geval dat we…’


  ‘Overhaast moeten vluchten.’


  ‘Precies.’


  En omdat er toen geen enkele reden voor uitstel meer leek te zijn, liepen ze voorzichtig naar de deur in de wand tegenover het venster. Behoedzaam, centimeter voor centimeter, openden ze de deur.


  En ze werden overspoeld door het lawaai en het felle, boze licht van de ovens…


  


  Hoofdstuk Zevenentwintig


  Caspar en Fenella stonden in de werkplaats, met hun rug naar de deur van de voorraadkamer, en hun huid trok samen en al hun zintuigen protesteerden tegen wat ze daar voor zich zagen.


  De ruimte waarin ze zich bevonden leek zich eindeloos ver uit te strekken – tot in de heuvels, dacht Fenella – en mateloos hoog te zijn. In de boosaardige rode gloed konden ze zien dat de muren niet van baksteen of hout of een ander normaal materiaal waren, maar van aarde: donkere, samengeperste aarde, die op menige plaats barsten vertoonde als gevolg van de droge hitte. Ze hadden het gevoel dat ze zich in een duistere, smoorhete grot bevonden en ze moesten onweerstaanbaar denken aan oude, gevaarlijke monsters die hier gewoond hadden, decennia of misschien wel eeuwen lang, voordat ze in hun rust waren verstoord…


  Er zijn hier dingen die soms in slaap zijn en soms niet, dacht Fenella, die roerloos op haar plaats bleef staan in het flakkerend licht dat de hoge werkplaats in een onwerkelijke gloed dompelde. Wachttovers? Ja, misschien. Ik kan ze voelen. Ik voel dat er hier krachten zijn die heel gemakkelijk gewekt kunnen worden en die dan kruipend en schuifelend uit hun holen tevoorschijn komen. En dan zullen we bitter weinig kans hebben…


  In de verste wand leidde een dubbele deur naar een ruimte met ovens. De deuren stonden half open, waardoor de grote ijzeren ovens en de kolossale zwarte pijpen die in de vloer verdwenen goed te zien waren. De ovens walmden de ene golf hitte na de andere uit. Ze zagen immense ijzeren bakken staan, vol houtblokken die wachtten tot ze aan de laaiende vuren gevoerd zouden worden. Ik hoop dat hun boomgeesten dood zijn, dacht Fenella. Ik hoop dat ze niet nog half in leven zijn, zoals de boomgeesten in de voorraadkamer.


  Vlak voor hen bevonden zich de tredmolens: grote, afschrikwekkende kooien van gevlochten staaldraad, wel vier of vijf meter hoog, met daarin nachtmerrieachtige wielen die jachtig gierend ronddraaiden. Fenella, die vervuld was van afschuw, maar die probeerde haar gedachten op een rijtje te houden, vond dat ze deden denken aan kolossale vliegwielen of aan gekantelde draaitollen van reuzen. Ze gierden maar door… knarsend, piepend, stampend… en maar door en maar door… de ene omwenteling na de andere… Als je te lang naar het zoevende gedraai bleef kijken werd je er misselijk en duizelig van, en verloor je het contact met de werkelijkheid.


  Het lawaai was niet te harden. Het was een onophoudelijk geratel van schrille metalen klanken, een ritmisch, dreunend en schrapend geluid van staal tegen staal, ijzer tegen ijzer – een lawaai waar je kippenvel van kreeg.


  Ze zagen dat er uit het harde lemen plafond allerlei klossen en kamwielen en zuigerstangen naar beneden staken en dat deze door de grote vliegwielen allemaal in beweging werden gehouden in een ratelend, onoverzichtelijk samenspel van op elkaar afgestemde aandrijvingen – een angstaanjagend gezicht. En de tredmolens baadden in de rode gloed van de ovens, die het stalen kooiwerk in een gemene, vurige glans zette, en die de wezens binnenin een griezelig, onnatuurlijk aura gaf, en ze met de machinerie deed versmelten, waardoor het nauwelijks meer was uit te maken waar de tredmolen eindigde en de menselijke schepsels begonnen…


  De menselijke schepsels…


  In elke tredmolen bevonden zich twee mensen; ze lagen aan een ketting en hadden handboeien om. Binnen de tredmolen waren dikke, horizontale staven aangebracht, waaraan de trappers houvast hadden. Fenella, die op een vage manier wel begreep hoe de wielen werkten en dat ze voortdurend in beweging moesten blijven om kracht te kunnen leveren, zag tot haar ontzetting dat de slaven in de stalen kooien door de wenteling van de wielen gedwóngen werden eindeloos door te trappen in het helse tempo. Wie het moordende tempo niet kon volgen zou door het onstuitbare vliegwiel onherroepelijk worden meegesleurd naar het plafond en daar door de krijsende verzameling tandraderen en zuigerstangen worden vermorzeld. Ze móesten blijven trappen, hoe ellendig ze zich ook voelden, hoe uitgeput ze ook waren…


  Ze dropen van het zweet, al droegen ze slechts een kort broekje. Hun voeten waren bloot, en zelfs van deze afstand zag Fenella dat de spieren van hun benen en dijen tot harde knopen waren verkrampt als gevolg van de overbelasting waaraan ze voortdurend blootstonden. In elke kooi was het stalen traliewerk bevlekt met geronnen bloed, evenals de dikke ijzeren stangen die de slaven moesten vasthouden om er zich tijdens hun loopbewegingen tegen af te zetten. Ze hadden een uitdrukking van hulpeloze wanhoop en van bijna dierlijke aanvaarding in hun ogen. De fase van verzet en hoop hadden ze allang achter zich gelaten. Nu werd hun leven nog uitsluitend bepaald door het eindeloos rondwentelen van de wielen die de weefgetouwen van de Mantelmaker aandreven. Hun leven was een eeuwige sleur geworden, met geen ander doel dan de zwarte magiër in staat te stellen zijn walgelijke tovers te weven…


  Soms spatten er vonken van de kooien. Fenella zag dat er van onder elk wiel vandaan dikke, zwarte ijzeren buizen over de vloer naar een massieve, gebeeldhouwde zilveren deur aan het uiteinde van de werkplaats leidden. Ze wierp een snelle blik op Caspar en zag dat deze naar dezelfde deur stond te staren. Ergens achter die deur moest zich de Kamer met de Weefgetouwen bevinden, het machtige hart van de werkplaatsen, het punt waar alle krachten van de zwarte magiër zich samenbalden.


  Het lawaai van de machines was oorverdovend en Fenella zou het liefste haar vingers in haar oren hebben gestopt om het buiten te sluiten. Maar ze bleef staan waar ze stond en zocht met haar blik de rossig verlichte ruimte af. Na een poosje was ze een beetje gewend geraakt aan het helse kabaal. Haar ogen konden nu ook meer details onderscheiden. Ze zag dat de gevangenen allemaal jonge mannen waren, ten dele nog jongens, maar dat ze er stuk voor stuk sterk en lenig uitzagen. Ze dacht dat geen van hen ouder was dan een jaar of achttien, misschien twintig, en ze herinnerde zich het verhaal dat de Mantelmaker de kinderen van de gewone Ieren roofde om ze hier aan het werk te zetten.


  En toen greep Caspar, die alles en iedereen met samengeknepen ogen scherp had staan opnemen, Fenella opeens bij haar arm. ‘Fenella – kijk daar eens!’ zei hij met een stem die bijna ademloos klonk.


  ‘Wat…’


  ‘De prins,’ zei Caspar zacht.


  Fenella keek de kant op die hij aanwees, naar de achterste tredmolen, en zag de eenzame figuur die daarin gevangen werd gehouden. Haar hart sloeg enkele slagen over en begon toen onregelmatig te bonken.


  Nuadu Airgetlam. De Wolfsprins.


  


  Aanvankelijk meenden ze dat de Mantelmaker hem op een of andere buitenissige manier verwond had, want hij was nog steeds in de greep van het vuurrode masker en daardoor leek het, in dit onzekere, rossige licht, alsof de benedenhelft van zijn gezicht onder het bloed zat. Fenella’s adem stokte. Vervolgens stak ze een gebalde vuist in haar mond, want ze wilde zich niet, voor geen goud, laten meeslepen door kinderachtige emoties. Maar toen kwam ze meteen in beweging en even later stond ze aan de voet van de hoge wielkooi. Hij keek vanaf zijn hoge positie op haar neer. Ze zag dat zijn huid verbrand was en op sommige plaatsen blauwe plekken had, dat zijn arm van vlees en bloed onder de schaafwonden zat en dat zijn andere, zilveren arm koperkleurig glansde in de weerkaatsing van de enorme hitte, hetgeen voor Nuadu zeer pijnlijk moest zijn. Maar de vertrouwde glinstering van spot en licht cynisme in zijn ogen was nog niet verdwenen.


  Dus je bent me komen zoeken, mensenkind…


  Fenella, die nauwelijks durfde te spreken, maar die wist dat ze haar stem moest verheffen om boven de herrie van de tredmolens uit te komen, begon met: ‘Waar is…’


  Er verscheen een glimlach in zijn ogen, alsof hij wilde zeggen: Op dit moment is hij er niet. Op dit moment ben je veilig. En vervolgens zag ze een soort waarschuwing, toen Nuadu een paar snelle blikken wierp op een aantal schemerige hoekjes van de werkplaats.


  Fenella volgde die blikken. ‘Wachttovers!’ zei ze meteen, en het gezicht boven het masker drukte instemming uit.


  ‘Ja,’ zei Fenella. ‘Ja, ik begrijp het. We zullen oppassen.’ En tegelijk vroeg ze zich af wat ze dan wel tegen die wachttovers zouden kunnen ondernemen.


  Caspar was komen aanlopen en stond nu naast haar. ‘Sire,’ begon hij, maar meteen daarop zweeg hij in verwarring. Hij had Nuadu meteen herkend; volgens hem zou iedereen in Ierland hem meteen herkennen, want het wolfsbloed was niet over het hoofd te zien, en iedereen kende het verhaal dat de koningin een bastaardzoon had en dat ze na Nuadu’s geboorte knallende ruzies met de koning had gehad. En hij begreep nu ook waarom Fenella zo karig was geweest met het onthullen van de hele waarheid. Ik moet in haar ogen ietwat onbetrouwbaar hebben geleken, dacht hij, gezien mijn werk voor de Gruagachs en zo. Ik kan haar of Floy niet kwalijk nemen dat ze terughoudend zijn geweest, dacht hij, nogal terneergeslagen.


  Maar de lijfelijke aanwezigheid van Nuadu bracht hem toch enigszins van zijn stuk, want niemand had hem ooit verteld hoe je een bastaardzoon uit het Ierse koningshuis diende aan te spreken. Waarschijnlijk kon je maar beter té beleefd zijn, dat leek hem het veiligste.


  ‘Sire,’ hernam hij dus op vastberaden toon, ‘als er een manier is om u hier weg te krijgen zullen we die vinden!’


  Nuadu richtte zijn blik op de andere gevangenen. Fenella begreep het meteen. ‘Ja, natuurlijk, jullie allemaal. Als er maar een manier zou…’ Ze zweeg, want Nuadu had inmiddels zijn blik gericht op de zilveren deur.


  ‘Daar? Bedoel je…’ Fenella zweeg en probeerde te doorgronden wat de donkere ogen boven het afschuwelijke masker haar probeerden duidelijk te maken. ‘Bedoel je dat we… een bepaalde tover zouden kunnen gebruiken? Ja, maar dat…’ En ze zweeg, want met hernieuwde verrukking voelde ze de gouden naaldjes van zijn gedachten in haar geest prikken.


  Het is de enige manier, mensenkind… Het enige dat ons kan bevrijden is datgene wat ons gevangen heeft gezet. Magie, Fenella. En daarbinnen bewaart de Mantelmaker zijn voorraad tovers…


  Een voorraadkamer vol tovers… De schatkamer van de magiër.


  Maar hoed je voor de melanismen, Fenella. Zij zijn de ware wachters van de Mantelmaker. Het zijn uitvloeisels van de zwarte magie, Fenella, en je moet er buitengewoon voor oppassen.


  De melanismen… Fenella bleef nog even staan kijken naar Nuadu.


  De melanismen… Het woord riep vage herinneringen bij haar op – beelden van donkere, kronkelige schepsels die vanuit de schaduwen tevoorschijn kwamen glibberen en die hun kille, slangachtige vingers om je heen klemden, zodat je vast zat, en die vervolgens je hele lichaam omwikkelden, zodat je langzaam stikte in een ijskoude omhelzing…


  ‘Maar er zit gewoon niets anders op,’ zei Fenella vastberaden, en ze draaide zich om en begaf zich naar de zilveren deur aan het einde van de werkplaats.


  


  Fenella had verwacht dat de deur koel en zilverig en stevig zou aanvoelen, dus het verraste haar dat ze in werkelijkheid buitengewoon heet bleek te zijn.


  ‘Ja, dat moet komen door de weefgetouwen,’ zei Caspar. ‘Dit zal wel een voorkamer zijn. Die deur is zo heet omdat we heel dicht bij de weefgetouwen zelf zijn. Daar kunnen we natuurlijk niet echt dichtbij komen. Trouwens ook niet bij de voorraadkamer zelf, ben ik bang. Waarschijnlijk worden we van top tot teen geroosterd op het moment dat we hier binnenstappen! Maar het kan mij niet veel schelen. Ik word net zo lief aan die kant van de deur gebraden dan aan deze kant door de Mantelmaker in iets akeligs veranderd en aan de ovens gevoerd! Mij maakt het niets uit.’


  Er zou niet veel tijd zijn. Ze wisten het allebei. Fenella bespeurde nu al roerselen in de schaduwen; ze had het gevoel dat er zich iets kils, iets slijmerigs aan het ontrollen was. Waren dat melanismen, de wachttovers van de Mantelmaker, die meestentijds apathisch in een sluimertoestand verkeerden? Roerloos op wacht in het duister, tot de een of ander, een overmoedig of onoplettend menselijk wezen, zich te dicht bij de oude geheimen van hun meester waagde?


  Ze worden wakker, dacht Fenella, terwijl ze de rijk bewerkte klink van de zilveren deur in beweging probeerde te krijgen, welke taak ze vervolgens overliet aan Caspar, die scheen te begrijpen hoe het mechanisme werkte.


  De schaduwen bewogen; ze schenen donkerder te worden en naderbij te kruipen; lange, graaiende vingers, pikzwart, kwamen over de vloer aangeslopen…


  Toen de zilveren klink, waarin vreemde, slangachtige beesten waren gegraveerd, eindelijk meegaf, voelde Fenella de melanismen al praktisch in haar rug. Het zijn maar schaduwen, hield ze zichzelf ferm voor ogen. Ze hebben helemaal geen materie. Het zijn uitvloeisels.


  Maar toch voelden de melanismen niet aan alsof ze alléén maar schaduwen waren. Ze bewogen zich ook niet als schaduwen; ze veranderden niet van vorm, waren niet wazig en vaag. Ze kropen dichterbij en ontwikkelden onderweg primitieve armpjes met akelige, lange vingers, waarmee ze zich over de vloer een weg naar de twee indringers toe graaiden, alsof ze niet in staat waren iets te zien, maar Fenella en Caspar wel op de tast of op de geur wisten te vinden. Het waren blind rondtastende wezens, die vóelden dat ze hun doel steeds dichter naderden. En de wetenschap dat een grote, slijmerige massa magische uitvloeisels onstuitbaar op je af kwam glibberen, ruikend waar je te vinden was, was te afschuwelijk voor woorden…


  ‘O, vlug een beetje, Caspar,’ riep Fenella ongeduldig. ‘Krijg je hem niet open? Het is toch een gewone deur?’


  ‘Natuurlijk niet!’ antwoordde Caspar botweg. ‘Het is een zilveren deur die een bundeling van krachtige magie afschermt. Ik ken dit soort deuren uit de tovenaarskamers in Tara. Je moet aan de klink blijven draaien tot je een bepaald, zacht klikje hoort.’


  Fenella stond met haar rug naar de zilveren deur. Ze keek naar de melanismen. Die kwamen al glibberend steeds dichterbij, geen twijfel mogelijk! Het was ook nogal naïef van ons, dacht Fenella, te menen dat we hier zonder slag of stoot naar binnen zouden kunnen en dat de Mantelmaker niet voor een of andere bewaking van zijn geheimen zou hebben gezorgd.


  ‘Bijna,’ hijgde Caspar. ‘Ik denk dat we…’ Hij zweeg abrupt omdat Fenella een kreetje slaakte dat uitdrukking gaf aan pure walging. Hij keek naar beneden en zag dat zich aan hun voeten dikke bundels melanismen bevonden, die een weg naar boven begonnen te zoeken.


  Fenella was erin geslaagd het niet luidkeels op een gillen te zetten. Ze had gemeend dat ze de kruipende, grijs gevlekte massa goed in het oog hield, maar het spul was opeens sneller gaan bewegen, voortgetrokken door embryonale vingers die zich in de vloer klauwden, waardoor de lillende, plakkerige gelei nu over haar voeten bobbelde.


  Ze zou niet gillen en ze zou niet in paniek raken. Ze probeerde een paar stappen achteruit te doen, maar de melanismen wriemelden en deinden wat, en schoten toen naar voren met een akelig ploppend, vochtig geluid. Fenella, die alle moeite deed om zichzelf onder controle te houden, moest onweerstaanbaar denken aan het geluid van smakkende, kwijlende lippen, alsof de deinende gelei zich al verkneukelde op het hapje dat hier klaar stond en dat hij zodadelijk in zijn kleffe blubber zou opslurpen…


  Ze wierp een wanhopige blik op Caspar en zag dat de uitvloeisels inmiddels ook hem hadden bereikt; ze waren al tot bij zijn knieën gekomen. Dit is vreselijk, dacht Fenella, terwijl ze worstelde met de kille, kleverige massa. Dit is het ergste wat me ooit is overkomen. Kan ik me hieruit redden? Kan ik me bevrijden?


  Als om die vragen te beantwoorden verstevigden de melanismen hun greep, smakkend en kwijlend; mismaakte armen slingerden zich om haar dijen en grijsgevlekte zwarte slierten kropen omhoog naar haar middel. De lillende blubber was niet koud, zoals ze eerst gedacht had, maar lauwwarm, alsof er zich ergens in het centrum misschien een hart bevond, en aderen, en longen om mee te ademen…


  Het zou fataal zijn als ze zich nu bukte om haar benen te bevrijden. Zodra haar handen in aanraking kwamen met de gelei zouden ze nooit meer los te trekken zijn. Ze had het akelige voorgevoel dat haar handen onder het oppervlak van de blubber graaiende, klauwende handjes zouden aantreffen, die zich in haar zouden vasthaken en die haar naar beneden zouden trekken om haar in de gelei te verdrinken…


  Verdrinken in uitvloeisels van de zwarte magie… Stikken in een vettig gedrocht van slijm…


  Fenella gebruikte elk grammetje van haar krachten om zich los te werken, maar de melanismen waren sterk en vasthoudend. Ze lieten niet los, maar ze verstevigden hun greep en Fenella voelde dat ze langzaam maar zeker naar binnen werd gezogen. Het is te gek voor woorden, dacht ze, dat ik hier blijf staan en door dit vreselijke spul word opgeslurpt! Maar wat kan ik doen? Ze keek omhoog naar Nuadu, die hulpeloos vastzat in de vreselijke kooi van zijn tredmolen, en zag bittere woede in zijn ogen. Omdat zij langzaam gesmoord dreigde te worden door de melanismen? Of misschien omdat zijn redding op het nippertje toch nog dreigde te mislukken? Dat zijn dingen waar ik nu nog niet aan wil denken, besloot Fenella in stilte.


  Caspar riep dat ze zich niet moest verzetten, omdat ze daardoor alleen maar sneller zou wegzinken, maar Fenella worstelde uit alle macht, want ze wilde zich niet zo maar gewonnen geven. Ze werd misselijk bij de gedachte dat ze in deze gluiperige, zuigende brei zou verdrinken. Het was alsof ze in een grote ketel lauwe, blubberige soep stond, die om haar heen centimeter voor centimeter omhoog kroop. Er waren nu onbeschrijflijke geleiachtige verdikkingen binnen de melanismen; dingen die aan kleine alen deden denken, en die botloos en toch kraakbeenachtig leken, en die over haar huid wriemelden.


  Ze slaagde erin zich half om te draaien, zodat ze de zilveren deur kon zien, want misschien kon ze haar hand ver genoeg uitsteken om die bewerkte klink beet te pakken en daardoor enig houvast te krijgen om zich los te trekken. Ook Caspar, die kennelijk op dezelfde gedachte was gekomen, draaide zich op dat moment om. Ze rekten zich allebei zo ver mogelijk uit en bogen zich zo ver mogelijk naar voren, maar stelden al meteen met frustrerende zekerheid vast dat de deur en het aangrijpingspunt van de klink buiten hun bereik waren, toen er opeens een ander geluid tot hun oren doordrong.


  Beiden draaiden zich meteen weer om. Ze zochten de schaduwen af en keken elkaar toen aan. Er blonk nieuwe hoop in hun ogen.


  Van de andere kant van de werkplaats, vanuit de schaduwen van de voorraadkamer die ze als toegang hadden gebruikt, hoorden ze iets dat zich over de vloer hun kant op sleepte…


  Ze konden geen van beiden ook maar iets ondernemen. Wat er door die half geopende deur ook naar hen toe kwam schuifelen, ze waren er volledig aan overgeleverd. Fenella en Caspar zaten volledig vast in het kleverige slijm van de melanismen, en Nuadu en de andere slaven van de Mantelmaker werden door handboeien en kettingen binnen de kooien gehouden.


  De geluiden kwamen dichterbij; het waren trage, slepende geluiden, alsof niet één wezen, maar een aantal wezens zich moeizaam een weg vooruit zochten. Fenella’s hart bonkte als een razende; ze hield haar blik strak op de deuropening gericht en voelde een bange, broze hoop in zich opkomen. Want daar, in de droge, verschroeiende hitte van de macabere, stinkende werkplaats, verschenen vormen die op takken leken, gevolgd door golven bladerachtige, met bloed bevlekte haren…


  ‘De bomen, Fenella,’ zei Caspar zacht. ‘De bomen!’


  De ernstig gewonde boomgeesten, die door de Mantelmaker in stukken gehakt en verminkt waren, kwamen nu de twee mensen te hulp die de Wolfsprins wilden bevrijden.


  Fenella voelde belachelijke tranen opwellen en veegde ze ongeduldig weg, want dit was geen moment voor sentimentaliteit.


  De bomen bewogen zich traag en moeizaam, en dat vormde een vreselijke, maar tegelijk magnifieke aanblik. Maar zullen ze ons bereiken voordat deze afgrijselijke blubber ons heeft opgeslokt? vroeg Fenella zich paniekerig af. En kunnen ze ons wel bereiken?


  Zo te zien waren het drie of misschien vier boomgeesten. Ze waren misvormd en gehavend en zo ernstig verminkt dat het moeilijk was uit te maken of het eiken of beuken of olmen of wat dan ook waren geweest. Maar allemaal vertoonden ze nog glimpen van gouden en groene glinsteringen, en de blik in hun ogen, hoezeer ook getuigend van pijn, was vastberaden.


  De boomgeesten zochten houvast aan de zwarte ijzeren pijpen die over de vloer liepen en gebruikten ze om duwend en trekkend vooruit te kruipen.


  Naast Fenella zei Caspar zachtjes: ‘Ze kunnen niet meer rechtop staan, die arme schepsels,’ en Fenella kreeg van acuut verdriet een pijnlijke brok diep in haar keel.


  De bomen hadden nu de helft van hun weg over de vloer afgelegd, en degene die het dichtst bij was – Fenella zag nu dat het een sierlijke, fraaie lariks was geweest – bevond zich al in de slijmerige uitlopers van de zwarte massa van de melanismen en vormde daar een soort bruggenhoofd. Toen de twee andere boomgeesten hetzelfde hadden gedaan, stak de lariks zijn takken naar voren, waardoor Fenella, die zich ver voorover had gebogen, ze kon vastpakken.


  Ze zuchtte zoiets als: ‘O, dank u wel!’ en ze voelde dat de lariks met een vriendelijk hoofdknikje reageerde. En toen zocht ze houvast aan de takken, en voelde ze waar de bijlen en de zagen van de Mantelmaker wonden hadden aangebracht. Ze wist dat ze de lariks extra pijn bezorgde, dus ze probeerde het zo voorzichtig mogelijk te doen.


  Het oppervlak van de melanismen deinde en golfde, en Fenella voelde de zuiging rond haar middel krachtiger worden. De wachters van de Mantelmaker zouden haar niet zo gemakkelijk loslaten…


  ‘Trek harder!’ riep Caspar. ‘Kom op Fenella, trek je los!’


  ‘Ja,’ hijgde Fenella. ‘Ja, natuurlijk!’


  En toen bewoog de lariks zich naar achteren en Fenella klampte zich vast aan zijn arme, gekwetste takken, en het was alsof de akelige, kleffe gelei langzaam begon weg te smelten, en na een laatste afschuwelijke gewaarwording van plakkerig rondtastend slijm schoot ze plotseling vooruit over de vloer. En ze was vrij.


  


  Het feit dat ze beiden nog half bedekt waren door de kleverige grijze brei van de melanismen deed natuurlijk niet ter zake. Fenella en Caspar knielden op de grond, namen de gemutileerde takken van de boomgeesten liefdevol in hun handen, en probeerden geschikte woorden te vinden om er hun dankbaarheid mee uit te drukken.


  Ten slotte zei Fenella, met een stem die amper meer was dan een zachte fluistering: ‘Dank u, bomen,’ en er volgden een paar bewegingen en een licht gedruis van de bladervormige haardossen. De bomen hadden haar verstaan.


  ‘Is er niets wat wij kunnen doen om… om u te redden?’ vroeg Fenella, en ze zag dat de wijze, oude ogen haar aankeken.


  ‘Niets, menselijk wezen,’ zei de lariks ten slotte; zijn stem klonk warm en houtachtig. ‘We zullen sterven in de vuren van de Mantelmaker.’


  ‘Kunt u niet gewoon… ontsnappen uit uw… uw boomwoning?’ vroeg Fenella, die ernstig betwijfelde of ze begreep hoe het in elkaar zat, maar die hoopte dat ze haar bedoeling duidelijk had gemaakt.


  ‘Wij zijn tot en met onze dood gebonden aan het kernhout van onze bomen,’ zei de lariks. ‘We zijn slachtoffers van de Mantelmaker.’ Hij maakte een lichte buiging met zijn hoofd.


  ‘Maar jullie moeten de voorraadkamer met de tovers van de Mantelmaker binnengaan en de Wolfsprins bevrijden,’ zei een van de andere – Fenella meende dat het een cypres was. ‘Hij zal jullie legers aanvoeren tegen de Heren der Duisternis.’


  ‘Als jullie daarin slagen, zullen anderen misschien niet geofferd en gemarteld en zielloos gemaakt worden,’ zei de derde.


  ‘Ja,’ zei Fenella, die nog niet in zulke concrete termen aan legers en vechten had gedacht. ‘Ja,’ zei ze, op besliste toon, ‘dat doen we!’


  Ze keek Caspar aan. ‘Ben je in orde?’


  ‘Ja,’ zei Caspar, die zich beroerd voelde, maar dat niet wilde toegeven. ‘Een beetje gekneusd en bespat.’


  ‘Ja. Maar dat is van later zorg,’ zei Fenella, die eveneens nog van top tot teen onder de plakkerige klodders zat. Ze keek om zich heen. De melanismen schenen zich te hebben teruggetrokken in hun schemerige hoeken, maar Fenella had het gevoel dat ze daar alleen maar even op krachten zaten te komen. Hun prooi was hun ontrukt en ze hadden even de aftocht geblazen. Maar straks zouden ze weer hun kant op komen glibberen – waarschijnlijk al heel snel. Ze hadden niet veel tijd.


  ‘We moeten ons haasten,’ zei Fenella tegen Caspar en ze nam hem bij de arm. ‘Vlug – hebben we de zilveren deur open gekregen?’


  Terwijl ze voorzichtig naderden, zag Fenella dat de deur zich op een smal kiertje geopend had en dat er binnen lichtglinsteringen te zien waren.


  Ze duwden de deur behoedzaam verder open en Fenella stapte naar voren. De deur zwaaide achter hen dicht, waardoor een deel van het lawaai van de tredmolens werd buitengesloten, maar viel niet helemaal in het slot. ‘En dat kunnen we ook maar beter voorkomen,’ zei Caspar, die terugging en een steen in de kier legde. ‘Stel je voor dat we hier opgesloten raakten, dat zou heel akelig zijn. We zouden ons voortdurend zorgen maken over wat zich in die schaduwen verborgen houdt. Ik neem aan dat er hier geen melanismen zijn? Zie jij iets rondglibberen?’


  ‘Nee, ik geloof van niet. Maar we moeten ons haasten.’


  Ze keken allebei nog een keer om en liepen toen de kleurige schaduwen van de voorraadkamer binnen. Hier bewaarde de Mantelmaker zijn tovers.


  


  Hoofdstuk Achtentwintig


  Ze bevonden zich in een langwerpige, tamelijk smalle kamer, die aan weerszijden schappen en planken en haken had. En aan die haken…


  ‘O!’ zei Fenella, en ze bleef staan en kneep haar handen dicht. Even leek ze compleet te vergeten dat ze in gevaar verkeerde en in een huis van een oude, levensgevaarlijke magiër stond. Want aan alle haken hingen mantels en elke mantel was verschillend van stof, verschillend van tint.


  ‘De Tovermantels,’ zei Caspar met ontzag in zijn stem. ‘De voorraad tovers van de Mantelmaker.’


  De mantels glinsterden en schitterden en gloeiden in het gedempte licht. Elke mantel straalde een eigen patroon van glans uit, elke mantel was een rijk verzadigd kunstwerk van zuivere, levende kleuren, in alle tinten van de regenboog – een spel van in elkaar vervloeiende kleuren. Fenella’s eerste gedachte was dat de mantels mooier waren dan alles wat ze ooit had gezien. Maar de tweede was, dat ze toch niet helemaal perfect waren, hoe fraai ze er ook uitzagen. Van sommige ging iets duisters, een sinistere dreiging uit, alsof je alleen al door ze aan te raken akelige visioenen en kwade krachten zou kunnen oproepen.


  Caspar legde op gedempte toon uit dat dit nu de voorraad tovers van de Mantelmaker was. ‘De tovermantels,’ zei hij. ‘Mensen consulteren hem. Ze zeggen dat hij elke tover voor je maakt, zo lang je maar genoeg betaalt.’


  ‘Betaalt?’


  ‘Levende lichamen. Levende zielen,’ zei Caspar nogal gejaagd, alsof het gevaarlijk was zulke dingen hardop te zeggen. ‘Lichamen als brandstof, zielen om ze aan de Zielenvreters te offeren. Ze zeggen dat hij al eeuwen zaken doet met de Zielenvreters, al heb ik geen idee waarom. Troebele zaken. Laten we daar maar liever niet aan denken. Fenella, we moeten proberen iets te vinden…’


  ‘Ja.’ Maar Fenella bleef nog staan en zoog de overweldigende, glorieuze kleurenpracht in zich op, het schitterende patroon van vormen en tinten. Er moest hier vast iets zijn waarmee ze Nuadu en de andere arme drommels zouden kunnen redden… ‘Alleen,’ zei ze hardop, ‘alleen weten we niet precies wat we eigenlijk zoeken.’


  Caspar liep naar voren, met gefronst voorhoofd, om de mantels van dichtbij te bekijken en nu en dan een kleurrijk geplooid exemplaar met een hand te betasten. Fenella zag met een huivering van ontsteltenis dat de mantels bij zo’n aanraking van hun kleuren rilden op een manier alsof ze niet van gewone stof, maar van een of ander levend, ademend materiaal waren gemaakt.


  Muziek en kleur en de geheimen van de mens; de intiemste wensen van het hart, en zonlicht en schemer, hoop en dromen… Dat alles was hier aanwezig, dacht Fenella, terwijl ze voorzichtig achter Caspar aan liep. Ja, alles. Ik kan het allemaal vóelen. Muziek en kleuren en dromen en hoop… Ja, duidelijk. Maar ook kwalijke begeerten; ook gulzige lusten en duistere, bittere gevoelens. Ze stak behoedzaam een hand uit en voelde haar vingers wegzinken in de zachte plooien van een mantel van een prachtige, ondoorschijnende witheid, afgewisseld met glanzend ivoor en twinkelend parelmoer. Iets goeds. Iets zuivers, iets zachts, iets hoopvols. Misschien een liefdesmiddel? Maar de mantel ernaast was doorschoten met wilde, vuurrode en dof-violette strepen, en toen Fenella hem aanraakte voelde ze meteen een stekende pijn, alsof ze zich aan iets kokendheets verbrand had. Ze trok haar hand meteen terug.


  Caspar bestudeerde een exemplaar met banen in oranje en goud.


  ‘Deze lijkt me puur slecht,’ zei hij. ‘Voel je het?’ En Fenella, die naast hem kwam staan, voelde het inderdaad. Voorzichtig raakte ze de mantel aan, en weer voelde ze een brandende, duistere hitte, en iets verstikkends om zich heen, en een oprisping van een bijtend zure vloeistof, alsof ze iets had gedronken dat te heet was, een drankje met een bitter, gemeen gif erin.


  De diepste duisternis leek zich samen te ballen boven de mantels met donkere kleuren: diepmagenta, vaalviolet, dofbruin, maar verderop, bij de lichter gekleurde, vriendelijker mantels, verdween dat gevoel weer.


  ‘We kunnen het kwade van het goede onderscheiden,’ zei Fenella. Ze keek bezorgd. ‘Maar we hebben verder geen idee wat ze betekenen! O Caspar, dit is een onmogelijke opgave!’


  ‘Nou, laten we nadenken,’ zei Caspar. ‘Eens kijken, als de vuurrode en de violette kwaad zijn…’


  ‘Door en door kwaad,’ onderbrak Fenella hem.


  ‘Dan moeten de lichtere tinten goed zijn.’


  ‘Volgt dat uit elkaar?’ vroeg Fenella. ‘En kunnen we er trouwens wel zeker van zijn dat de Mantelmaker ook maar iets goeds kan weven?’


  Ze keek Caspar aan, en Caspar, bij wie deze gedachte niet was opgekomen, keek nog bezorgder dan eerst. Maar na enig peinzen zei hij dat de Mantelmaker volgens hem alles weefde, zo lang hij maar genoeg betaald kreeg.


  ‘Goed dan. En verder,’ zei Fenella, terwijl ze met gefronste wenkbrauwen naar de mantels keek, ‘is het misschien niet erg als we een… een kwade tover gebruiken om Nuadu en de anderen te redden. Zou iemand daar last van hebben?’


  Maar Caspar, die van dit onderwerp weinig tot niets af wist, kon deze vraag niet beantwoorden.


  ‘Nou, zouden we er niet een paar kunnen uitproberen?’ vroeg Fenella. ‘We nemen gewoon een stapeltje mantels mee naar de tredmolens en trekken ze aan en zien wel wat er gebeurt. Zouden de melanismen ons zo lang met rust laten, vraag ik me af, of houden de mantels zelf misschien de melanismen uit de buurt? Dit is allemaal veel moeilijker dan ik had gedacht. Maar nu we het bevrijden van Nuadu zo dicht genaderd zijn mogen we niet meer falen!’ Ze reikte naar een heldere, prachtige mantel die een onuitputtelijke bron van kleuren leek, zoals een bergrivier in de zonnegloed, maar terwijl ze dat deed hoorde ze een fluisterend geluid achter zich. Fenella draaide zich schielijk om en ze zag een lange, angstaanjagende schaduw op de vloer.


  De Mantelmaker was bij hen in de kamer.


  


  Fenella had zich nogal achteraan in de mantelkamer opgehouden, half verborgen tussen de rekken met glitterende mantels, maar Caspar had midden in de kamer gestaan, precies tussen twee rekken in. Toen de zwarte schaduw van de Mantelmaker over de vloer viel, dook Fenella achter het meest nabije rek weg, maar Caspar, die geen schijn van kans had om zich te verbergen, draaide zich simpelweg om en maakte een heel klein buiginkje.


  ‘Goedemorgen gewenst, heer tovenaar,’ zei hij, en Fenella, die achter dikke lagen levende kleurenweefsels neergehurkt zat, en bijna stikte, hoorde meteen dat Caspar een ietwat dommig toontje had aangeslagen. Dat gaf haar nieuwe hoop, want als Caspar de Mantelmaker kon wijsmaken dat hij gewoon een dwaas iemand was, en beslist geen indringer, hadden ze misschien een kans. Het was een uitstekende tactiek en Fenella moest zichzelf bekennen dat ze er Caspar niet toe in staat had geacht zo snel op het idee te komen.


  ‘Goedendag,’ zei de Mantelmaker en Fenella moest een huivering onderdrukken, want het was nog precies dezelfde sissende fluisterstem die ze zich herinnerde van de bosweg.


  ‘Ik ben al menige dag naar u op zoek,’ zei Caspar opgewekt, als volgende stap in de nogal wankele komedie die hij speciaal voor dit soort voorvallen tevoren had bedacht. ‘Ja, ik heb u gezocht,’ herhaalde hij, knikkend, min of meer in zichzelf, ‘want ze hebben me verteld dat u verreweg de beste bent.’ Hij keek de Mantelmaker aan en Fenella, die voorzichtig door een kiertje gluurde, zag dat hij de man met de hoofdkap een afwezig glimlachje schonk. ‘En die moet ik hebben,’ vervolgde Caspar. ‘De beste. Dat is hóógst belangrijk.’


  ‘Wie ben je?’ De Mantelmaker had de deur niet achter zich gesloten, maar wel een stuk dichtgedaan. Het licht van de werkplaats wierp een rode baan over de vloer. ‘En hoe ben je binnengekomen?’


  ‘Wel,’ zei Caspar, waarna hij even over zijn schouder keek als om er zich van te vergewissen dat er niemand meeluisterde, ‘wel, om de waarheid te zeggen, ik werk voor de Gruagachs. Als pooier,’ zei hij, en hij legde zijn kin met een plechtig knikje op zijn onderkinnen en keek erbij alsof hij wilde zeggen: Dat is voor een mens een heel redelijk bestaan, nietwaar?


  ‘Mensenhandel is mijn stiel niet, maar ik ken de Gruagachs,’ zei de Mantelmaker, die roerloos was blijven staan. ‘Je hebt mijn andere vraag niet beantwoord, mens.’


  ‘O, over dat binnenkomen?’ Caspar grinnikte even. ‘Wel, om u de waarheid te zeggen, heer tovenaar, ben ik onderweg een van uw akelige, wriemelende wezens tegengekomen.’


  ‘Ja?’ vroeg de Mantelmaker, en Fenella hield haar adem in, want dit zou beslist een valstrik zijn.


  ‘Het heeft me geïnspecteerd,’ zei Caspar, en hij liet het klinken alsof het hem had geamuseerd. ‘Het bekeek me eens goed en smolt toen weer weg in de schaduwen. Ik durf te wedden,’ voegde hij er op vertrouwelijke toon aan toe, ‘dat het gewoon gezien heeft dat ik geen vijand was.’


  ‘Ga verder,’ zei de Mantelmaker en Fenella durfde weer te hopen.


  ‘De Gruagachs hebben me hierheen gestuurd,’ begon Caspar. Hij zweeg even en vervolgde toen met meer zelfvertrouwen: ‘Ze hebben me gestuurd om na te gaan of u een… nou, ik weet niet precies hoe u het noemt. Een tover of zoiets? Of u een of andere tover voor hun koning kunt leveren. Kan dat? Lieve help, heer, geloof me, ik had niet gedacht dat dit zo moeilijk zou zijn.’ Hij fronste zijn voorhoofd en beet op zijn onderlip, heel geloofwaardig allemaal, en Fenella, die nauwelijks adem durfde te halen, zag dat de Mantelmaker met enige aandacht stond te luisteren.


  ‘De koning,’ vervolgde Caspar, die kennelijk een verhaaltje had ingestudeerd, ‘wenst dólgraag met Vlam te trouwen. Ik durf te wedden dat u wel eens van haar gehoord hebt, is het niet?’


  ‘Dochter van de tovenares Spiegel en het schepsel Fael-Inis,’ zei de Mantelmaker, en zijn stem had een hatelijke ondertoon gekregen. ‘Ik ken de plannen van de Gruagachse koning en ik ken die charlatan Fael-Inis.’


  ‘Is het een charlatan?’ vroeg Caspar met kennelijke belangstelling.


  ‘Wel, u kunt het weten, veel beter dan ik.’


  ‘Hij is een zinsbegoochelaar, verder niets. Wat Spiegel betreft…’ De gestalte in de mantel maakte een snelle beweging. ‘Een dilettante. Een amateurtje in de magie. Een hebzuchtig, graaiend, geil wezen.’


  ‘Niettemin,’ zei Caspar, ‘wil Inchbad maar al te graag haar dochters hand verwerven. Om twee territoria aaneen te smeden, beweren ze. Dat begrijp ik eigenlijk niet. Maar ik hóef het ook niet te begrijpen.’


  Hij keek de Mantelmaker met wijde, onschuldige ogen aan en begon stralend te glimlachen. ‘Het punt is, dat Spiegel nogal… nou ja, érg inhalig is wat deze huwelijksovereenkomst betreft,’ vervolgde Caspar, die vond dat hij het er niet slecht van af bracht met deze geïmproviseerde mengeling van waarheid en fictie. ‘En ze heeft Vlam achter slot en grendel gezet totdat er een overeenkomst zal zijn gesloten.’


  ‘Dochters horen hun plaats te leren, desnoods met harde hand,’ zei de Mantelmaker op onverschillige toon. ‘En Spiegel vraagt altijd te veel.’


  ‘Ja, maar u moet weten,’ zei Caspar, die nu zijn woorden voorzichtig begon te kiezen, ‘u moet weten dat Inchbad graag met Vlam zélf zou willen praten. En hij… dat wil zeggen, hij en Goibniu dachten dat we u misschien konden vragen… consulteren… of u wellicht een betovering zou kunnen leveren om haar te bevrijden,’ zei Caspar. Hij bleef doodstil staan wachten en bad tot alle goden waarvan hij ooit had gehoord, dat de Mantelmaker geen gebruik zou maken van de gevreesde Stroicim Inchinn om zijn gedachten te lezen. Hij dacht dat zijn verhaal tamelijk geloofwaardig was. Nou ja, iets beters had hij in elk geval niet kunnen bedenken, en als het niet voldoende was, wel, dan wist hij het ook niet meer. Had het noemen van de melanismen alle achterdocht van de Mantelmaker gesust? Van iemand die door de melanismen niet gevangen genomen en gedood was, mocht je wellicht aannemen dat hij grondig bestudeerd en ongevaarlijk bevonden was.


  De Mantelmaker stond met gebogen hoofd in gedachten verzonken.


  ‘En het honorarium?’ vroeg hij ten slotte. ‘Welke prijs zullen je meesters betalen?’ Het lukte Caspar maar net een enorme zucht van opluchting in te houden, want dit klonk werkelijk veelbelovend.


  Hij glimlachte nogal sluw en zei: ‘Uw honoraria zijn algemeen bekend, heer. En de Gruagachs zullen royaal betalen.’ Hij produceerde iets dat op een knipoogje van verstandhouding leek. ‘De kerkers van Tara zijn altijd rijk voorzien van mensen. Dat,’ zei Caspar, die nu iets van trots in zijn stem wist te laten doorklinken, ‘is mijn verantwoordelijkheid, moet u weten.’


  ‘Ik weet het,’ zei de Mantelmaker. ‘Ik heb van je gehoord, meesterpooier, en ik ken al je plichten.’


  ‘Goed,’ zei Caspar, en hij meende het. Fenella, die nog steeds ongemakkelijk ineengedoken zat in haar hoekje, kruiste haar vingers en paste op dat de glanzende plooien van de mantels om haar heen niet in beroering kwamen.


  ‘Het kan worden gedaan,’ zei de Mantelmaker. ‘Maar ik zou er… laten we zeggen, zes mensen voor moeten hebben.’ Het klonk niet alsof hij Caspar vroeg of een aantal van zes mensen haalbaar of tenminste bespreekbaar was. Hij deelde het gewoon mee. Mijn honorarium. Graag of niet.


  ‘Natuurlijk,’ zei Caspar meteen, weer met een stralende glimlach.


  ‘Die breng je hierheen tegen het einde van het Violette Uur.’ Ook dit was simpelweg een mededeling.


  ‘Ik geloof niet… ja, dat lukt me wel,’ zei Caspar, die zoiets met geen mogelijkheid voor elkaar kon krijgen, maar inzag dat elk ander antwoord nu uitgesloten was.


  ‘En in ruil krijg je dan de Mantel van de Mensenhanden.’ Er blonk een boosaardig plezier in de beschaduwde ogen. ‘Misschien ken je de tover? De bezwering die moet worden uitgesproken door degene die de mantel draagt? Opent u, sloten, voor de hand van de mens…’ Hij zweeg en Fenella herhaalde de woorden in stilte.


  ‘O. Nou, nee, die ken ik toevallig niet,’ zei Caspar. ‘Zou u… vindt u het erg… de woorden voor mij op te zeggen? Mijn geheugen is niet al te best,’ voegde hij er verontschuldigend aan toe. ‘Maar als u zo vriendelijk…’


  Bij wijze van antwoord stak de Mantelmaker zijn armen omhoog, waardoor de zwarte stof wijd uitwaaierde en hem deed lijken op een reusachtige vleermuis of een dreigende roofvogel.


  


  Opent u, sloten, voor de hand van de mens...


  Kieren en klinken, sleuven en sleutels,


  Vlieg open, buig door, breek los, schuif weg…


  Dat is wat ik wens!


  Kraak en plet en kerf en knaag,


  Splijt het ijzer, zaag het staal,


  Hier en gunder, steel en plunder!


  Dat is wat ik vraag!


  


  Hij liet zijn armen weer zakken en sloeg ze over elkaar. Vervolgens keek hij Caspar aan.


  ‘Dank u,’ zei Caspar. ‘Ja, dat kan ik wel onthouden, denk ik.’


  De Mantelmaker gaf hem een knikje en wendde zich naar de zilveren deur. Met een handgebaar gaf hij Caspar te kennen dat deze voor moest gaan. ‘Het Violette Uur,’ zei de Mantelmaker. ‘En zes mensen.’


  Caspar liep de kamer uit. De Mantelmaker volgde hem en deed de deur achter zich dicht.


  


  Fenella kwam pas haar schuilhoekje uit toen het geluid van de voetstappen was weggestorven en ze er vrijwel zeker van was dat het gevaar van een terugkerende Mantelmaker geweken was.


  Maar daar kan ik natuurlijk niet zeker van zijn, dacht ze toen, terwijl ze opstond en om zich heen keek. Voor zover ik weet hoeft hij niet eens te lópen. Hij kan waarschijnlijk simpelweg hier verschijnen. Zich materialiseren waar hij maar wil!


  Daar wilde ze niet meer aan denken. Ze zou proberen de Mantel van de Mensenhanden te vinden. De naam was nogal akelig, maar met die mantel zou ze Nuadu en de anderen beslist kunnen bevrijden. En ze moest zich concentreren om de bezweringsformule te onthouden: Opent u, sloten, voor de hand van de mens…


  En ik zal niet op de gedachte komen, nog geen seconde, dacht Fenella, dat die mantel misschien niet hier is en dat de Mantelmaker moet terugkomen om er een te weven op zijn weefgetouwen. Hoe lang duurde het om een tover te weven? Hij móet hier al ergens hangen, dacht Fenella, die probeerde het wilde bonken van haar hart onder controle te krijgen. Ik zal eens goed gaan zoeken en ondertussen scherp blijven luisteren of de Mantelmaker terugkeert.


  Ze zou bij de deur beginnen en daarvandaan de hele reeks glinsterende, dicht opeengepakte stortvloed van kleurrijke stoffen doorwerken. Ze zou het kalm en snel en doelmatig doen en ze zou er geen overslaan.


  De Mantel van de Mensenhanden…


  Het was eigenlijk helemaal niet zo moeilijk om aan de mantels een vaag soort identiteit toe te kennen. Die donkerrode en zwartbruine exemplaren waren zo zwaar en verstikkend dat ze onmogelijk konden zijn wat ze zocht.


  Er hingen ook groepjes mantels bij elkaar die leken te ademen en een kloppend hart schenen te hebben. Andere wrongen zich in allerlei kronkelige, nogal bedreigende bochten zodra ze naderde. Er hingen regenboogachtige lappen met felle, primaire kleuren, die begonnen te sissen zodra ze in de buurt kwam en zich dan oprolden tot slangachtige gedrochten die met gemene, reptielachtige koppen naar haar begonnen te blazen. Er waren ook weelderige cascades van stoffen die op het eerste gezicht aan zijde of fluweel deden denken, maar die van dichtbij meer aan gesmolten goud deden denken. Dat herinnerde haar aan Fael-Inis en de snelstromende rivier en de salamanders. Was dit iets dat voor hen van nut kon zijn? Maar toen ze aarzelend haar hand uitstak bleek de hitte van het gesmolten edelmetaal zo fel te zijn, dat ze haar hand meteen moest terugtrekken. Als dit de mantel was die ze nodig had, dan kon ze het wel vergeten.


  Ze stond in dubio bij een paar donkere, onopvallende gewaden in een hoek, die ze er tamelijk onschuldig vond uitzien, tot er opeens twee nevelachtige handen tevoorschijn schoten die naar haar graaiden, terwijl het geluid van een naargeestig gegrinnik de kamer begon te vullen. Ze deinsde meteen achteruit tot ze op veilige afstand was.


  Ook hingen er mantels waarvan de briljante kleurenpracht plotsklaps stolde tot rammelende en kletterende kraakbeenachtige botten. Aan dezelfde rekken zag ze mantels die gemaakt waren van verschillende soorten huid. Andere zagen er nat en plakkerig uit, met dikke aders en duidelijk afgetekende spierbundels. Het begon erop te lijken dat de hele voorraadkamer was volgestouwd met materiaal dat er op het oog onschuldig en verlokkelijk uitzag, maar dat stolde of smolt of verkrampte of op andere manier van gedaante wisselde zodra je te dichtbij kwam. Misschien was het een soort bescherming. Misschien, dacht Fenella, had de Mantelmaker een sluier van kleuren en licht om zijn tovers gehangen, precies zoals mensen hun favoriete kleren en meubelstukken met een hoes beschermden. En ik schuif die sluiers opzij, dacht ze.


  Achter in de kamer hingen verschillende mantels die half schuil gingen onder deinende grijze nevels, maar die, nadat Fenella genaderd was, uit ogen leken te bestaan. Als een sluier die wordt opgeheven… Ja, wat dat betreft had ik in elk geval gelijk, dacht Fenella. Ze zijn gesluierd, ze zijn bedekt door iets dat vliesdun en van licht verzadigd en magisch is. En zodra ik nader begint die sluier in het niets op te lossen… Dit is heel merkwaardig.


  Er was iets lugubers aan die mantel van met elkaar verweven ogen. Waren ze bedoeld om de gedachten van mensen te zien? Misschien maakten ze deel uit van de Stroicim Inchinn. Fenella bleef stil staan staren naar de mantel. Ze zag dat de oogleden gesloten waren en dat de wimpers er hier en daar nat en plakkerig uitzagen.


  De Stroicim Inchinn… Even kwam er in Fenella’s geest de gluiperige en verraderlijke gedachte op dat het bezit hiervan nuttiger zou zijn dan al het andere in heel Ierland. Want hierdoor zouden we alle gedachten van de vijand leren kennen, al zijn plannen op voorhand weten…


  Het besef hoe gemakkelijk het zou zijn gewoon haar hand uit te steken en de Mantel der Ogen te pakken en aan te trekken en daarna ieders diepste gedachten te kunnen doorgronden schoot als een steekvlam door haar geest. Fenella hapte naar adem en ze voelde hoe de zure bitterheid van de zwarte magie haar aantastte en ze herinnerde zich dat de Stroicim Inchinn strenger verboden was dan welke andere tover ook. Wat ze ook van plan waren hier uit te halen, omgaan met verboden tovers hoorde daar beslist niet bij!


  Maar ze keek nog een keer naar de mantel en verschillende ogen gingen open en knipperden en rolden in hun kassen, alsof ze haar gedachten hadden opgevangen en ze kostelijk vonden. Die draaiende ogen maakten een nogal misselijkmakend, klef geluid – zo ongeveer als wanneer iemand met tranende ogen er te hard over wrijft en je ploppende geluidjes hoort. Ik wil hier niets mee te maken hebben, zei Fenella resoluut. Het is slecht en verboden en ik wil er niet eens meer aan dénken!


  De Mantel van de Mensenhanden zou waarschijnlijk hier ergens in de buurt hangen, tussen deze ogen en huiden, en die mantel daar – zo te zien gemaakt van nagels en haren… Hij móet hier ergens zijn, dacht Fenella, bijna in paniek. Het móet, o, alsjeblieft, laat hem hier zijn, en alsjeblieft, laat mij hem vinden! Opent u, sloten, voor de hand van de mens…


  Zou Caspar nu ergens buiten staan? Ja, hij zou haar beslist niet in de steek laten. Er was nu eigenlijk geen tijd om aan Caspar te denken en ze mocht er ook eigenlijk geen energie aan besteden om dat te doen.


  En toen zag ze hem. Een apart plekje, half verborgen, tegen de achterste muur aan, bijna aan het gezicht onttrokken door de deinende grijze nevelvlagen die haar een zoete, vochtige walm in het gezicht bliezen toen ze naderde.


  De Mantel van de Mensenhanden… de tover waarmee ze de gevangenen zou bevrijden… Ja. Er was geen schijn van kans dat het ook maar iets anders zou kunnen zijn.


  Anders dan Fenella had verondersteld, was het niet een mantel van het gebruikelijke type. Er waren geen schouderstukken, geen diepe plooien, en er was ook geen hoofdkap. Eigenlijk was het een nogal onooglijk ding, dat haast achteloos aan een spijker in de muur was opgehangen. Het had meer weg van een wat groot uitgevallen gordel of sjerp. Je kon hem waarschijnlijk om je middel binden en dan zou hij soepel rond je heupen passen. Als je er een gewone jas overheen aandeed, zou niemand in de gaten hebben dat je nóg iets droeg.


  En anders dan Fenella had gevreesd, waren de handen niet angstaanjagend. Ze waren eerder zielig: de geweven patronen, hier en daar verkreukeld en met elkaar vervlochten, zagen er doods uit. En heel passief, alsof ze rustig en tevreden afwachtten tot er misschien iemand zou komen die het nodig vond ze te gebruiken. Het was heel moeilijk te geloven dat ze ooit tot leven zouden kunnen worden gebracht. En nóg moeilijker dat ze in staat zouden zijn de kooien van de tredmolens open te krijgen om Nuadu en de anderen te bevrijden.


  Opent u, sloten, voor de hand van de mens… Zou het werken?


  Het móet werken, dacht Fenella, en ze graaide de tover van de spijker en hield hem in haar handen, waarna ze bij de zilveren deur ging staan luisteren of er iets van de Mantelmaker te horen was.


  


  Uiteindelijk bleek het veel gemakkelijker te gaan dan ze had gedacht. Ze had de deur een eindje open geduwd en probeerde met haar ogen en oren te zien en te horen en te voelen of de dreigende duisternis van de zwarte magiër in de buurt was. Was hij verdwenen? Ja, dacht Fenella, en ze zuchtte van opluchting. Ja, hij was weg. Ze kon niet precies zeggen waarom ze dit zo zeker wist, behalve dat er een zware walm, een kille, zwarte, ziekelijke uitstraling in de lucht had gehangen, die nu ontbrak. Ja, de Mantelmaker was verdwenen.


  Ze duwde de deur verder open en glipte de werkplaats binnen.


  Nuadu’s ogen waren op haar gericht en ze zag, terwijl ze tegenover de reusachtige vliegwielen stond, dat ze geamuseerd glinsterden.


  Zo, dus nu heb je een tover van de Mantelmaker gepikt, Fenella?


  Wel, dacht Fenella, het lijkt erop dat ik in elk geval de góede tover heb gevonden. Dat schijnt Nuadu tenminste te denken. Zo ver ben ik dus al. Maar hoe nu verder? Ze had geen flauw idee wat ze nu vervolgens moest doen. De vreemde lap om haar middel binden? Zou dat goed zijn?


  Ja, ja, mensenkind!


  Zijn donkere ogen fonkelden boven zijn wrede, vuurrode masker. Fenella stond naar hem te kijken; ze zag de vuurgloed weerkaatst door zijn half naakte lichaam, ze zag het zilver van zijn linker arm glinsteren in het flakkerende licht, terwijl die hand zich even stevig en zeker om de horizontale ijzeren staaf klemde als de andere – die van vlees en bloed en spieren. Zijn donkere haren plakten aan zijn voorhoofd en zijn lichaam had een natte glans in de alles overspoelende dofrode gloed van de ovens.


  Hij zit achter slot en grendel in een kooi, dacht Fenella, terwijl ze hem aanstaarde. Hij is opgesloten en gemuilkorfd, en nóg is hij arrogant en opstandig, nóg straalt zijn blik cynische spot uit!


  Natuurlijk, Fenella! Of zag je liever dat ik slaafs en slap zou zijn tegenover de grootste vijand van Ierland?


  Achter haar draaiden de andere tredmolens nog steeds met oorverdovend lawaai hun rondjes; de gevangenen trapten en trapten maar door, zonder enig ophouden. Fenella keek over haar schouder hun kant op en zag dat ze haar aankeken met zoveel blind vertrouwen, met zoveel hoop in hun ogen, dat ze een kille woede in zich voelde opkomen tegenover het walgelijke heerschap dat hen hier tot dwangarbeid had veroordeeld. Ik zal het niet kunnen verdragen als dit niet blijkt te werken, dacht Fenella. Ik weet niet hoe we hen naar buiten moeten krijgen, want ze zijn uitgeput en zullen vermoedelijk niet in staat zijn te lopen. Maar op een of andere manier moet het ons lukken! Ze richtte haar blik weer op Nuadu en wist dat het moest werken. Al moet ik de spijlen met mijn blote handen uit elkaar rukken, ik zal hem redden! Ik zal ze allemaal redden!


  Hij ving die gedachte meteen op en zijn ogen glinsterden.


  Nou, Fenella? Gebruik de tover. Of blijven we hier de hele dag staan?


  Gekooid en gekneveld, maar nog even dwingend, nog even hooghartig als hij was en altijd zal zijn…


  Fenella bond het kledingstuk om haar middel. Ze was er allerminst zeker van dat dit voldoende zou zijn, en ze verwachtte dat de stof ongemakkelijk en zelfs akelig zou aanvoelen. Dit bleek echter geen van beide het geval. De lap nestelde zich om haar middel en voelde warm en veilig aan, als een soort harnas tegen het kwaad om haar heen. Ze wierp een snelle blik naar de hoeken van de werkplaats, waar de dicht samengeklonterde schaduwmassa’s nog steeds op de loer lagen, maar roerloos.


  Fenella wendde zich tot de tredmolens, deed haar ogen half dicht en sprak de woorden van de Mantelmaker uit, die nog vers in haar geheugen zaten.


  


  Opent u, sloten, voor de hand van de mens...


  Kieren en klinken, sleuven en sleutels…


  


  Het leek bijna alsof de woorden zichzelf herhaalden, alsof ze stolden in de lucht en daar eventjes volmaakt zichtbaar, volmaakt leesbaar bleven hangen.


  


  Opent u, sloten, voor de hand van de mens…


  Kieren en klinken, sleuven en sleutels…


  


  De handen om haar middel kwamen meteen in beweging en dwongen haar naar voren, waardoor ze vlak voor de kooi van de tredmolen stond nog voordat het goed en wel tot haar was doorgedrongen. Wat kwam er nu? O ja, ze wist het meteen weer.


  


  Vlieg open, buig door, breek los, schuif weg,


  Dat is wat ik wens!


  Kraak en plet en kerf en knaag…


  


  Ze stopte, want er scheen iets te gebeuren met het sterke stalen traliewerk van de kooien. Waren het trillingen? Er sneden messcherpe lichtstralen door het rossige schemerduister, die zich aan de stalen kooien begonnen te hechten.


  Ga door, Fenella… Spreek de rest van de bezwering uit. We kunnen niet veel tijd meer hebben… Want als de Mantelmaker niet terugkeert, zullen de melanismen ongetwijfeld weer ontwaken…


  ‘Ja,’ zei Fenella, en ze hapte naar adem.


  


  Splijt het ijzer, zaag het staal,


  Hier en gunder, steel en plunder!


  Dat is wat ik vraag!


  


  Er stegen nu kleine, krinkelende stoomwolkjes op vanuit plekken waar het harde, dikke staal in het niets begon op te lossen. En tegelijk begonnen de aandrijfwielen trager rond te draaien, met een oorverdovend, gierend en kreunend geluid, alsof alle tandraderen stuk voor stuk braken en de hele machinerie langzaam maar zeker vastliep.


  En toen hoorde Fenella vanuit de kooien vreugdekreten opstijgen. De rode gloed werd zwakker en verdween daarna geheel, alsof handen van reuzen alle ovenvuren tegelijk hadden afgedekt.


  De kolossale tredmolens kwamen met een laatste krijsend geluid tot stilstand en de deuren van hun stalen kooien vielen open.


  Fenella liet de Mantel van de Mensenhanden op de vloer vallen en Nuadu sprong de vrijheid binnen. Hij kwam met grote stappen naar haar toe en sloot haar in zijn armen.


  


  Het was een gejaagd, onwerkelijk soort krijgsraad dat ze daar hielden – een eindje verderop in het bos, maar nog steeds gevaarlijk dicht bij de werkplaatsen.


  Caspar, die zich buitengewoon grote zorgen maakte, had zich graag veel dieper tussen de beschermende bomen willen terugtrekken, maar Fenella had gezegd dat dit ver genoeg was om veilig te zijn en dat trouwens de meeste bevrijde slaven ook geen stap verder meer konden verzetten. Ze zouden hier even rust nemen en ondertussen scherp uitkijken of de Mantelmaker of zijn dienaren zich vertoonden. Ze zouden het beslist zien en horen en voelen als er iets sinisters naderde.


  ‘Want Nuadu is weliswaar ongedeerd,’ had Fenella op resolute toon verklaard, ‘maar de andere gevangenen hebben veel langer vastgezeten en kunnen nog niet erg ver lopen.’ Ze had Nuadu bij deze woorden nogal uitdagend aangekeken, maar Nuadu had zich beperkt tot een glimlach, alsof het hem niets uitmaakte.


  Dus hadden ze de voormalige gevangenen van de Mantelmaker zo ver mogelijk het Wolvenwoud in geholpen tot een plek waar ze voorlopig veilig waren. In een beekje hadden ze hun gekneusde en verbrande voeten en handen kunnen verzorgen. Nu zat iedereen bij elkaar om te overleggen hoe het verder moest.


  Er waren een stuk of tien bevrijde slaven; sommigen waren zwaar gewond en stuk voor stuk waren ze uitgeput. Ze keken Fenella dankbaar aan bij al haar goede zorgen, maar verder leken ze versuft en gedesoriënteerd.


  ‘Er moeten er veel meer zijn geweest,’ zei Caspar in een terzijde tegen Fenella. ‘Die hebben we niet meer op tijd kunnen redden.’


  ‘Ja. Wat gebeurt er met degenen die doodgaan?’


  ‘Brandstof voor de ovens,’ zei Caspar nogal schichtig.


  ‘O! Ja, natuurlijk. Ik heb de… het ding daar gelaten,’ zei Fenella enigszins gejaagd. ‘De tover. Had ik hem moeten…’ Ze zweeg, want eigenlijk had ze willen vragen of ze terug moest gaan om hem te halen.


  ‘Had ik hem bij me moeten houden?’ vroeg ze ten slotte.


  ‘Ik dénk,’ zei Caspar, ‘dat die mantel voorlopig wel is uitgewerkt. Misschien is hij wel helemaal nooit meer te gebruiken.’ Hij keek haar aan en Fenella zei: ‘Dank je,’ want ze was heimelijk bang geweest dat iemand – waarschijnlijk Nuadu – zou zeggen dat de tover een grote hulp kon zijn en dat ze hem moesten gaan halen. Ik neem aan dat Nuadu of Caspar dan zou terugkeren, dacht Fenella. Ze keek naar Nuadu en ze wist dat ze het onverdraaglijk zou vinden als hij moest teruggaan naar de werkplaatsen om daar de melanismen te trotseren en misschien de Mantelmaker zelf weer tegen het lijf te lopen. Het was moeilijk te zeggen of Caspars woorden oprecht waren geweest, maar Fenella was niet van plan dit nader te onderzoeken. Het was misschien een laffe manier van doen, maar dat kon haar niets schelen.


  De bevrijde slaven verroerden zich niet van hun plaats, maar Fenella en Caspar zagen dat ze voortdurend blikken op Nuadu wierpen, alsof ze hem als hun leider beschouwden en van hem verwachtten te horen wat ze nu verder moesten doen. Fenella, die zelf probeerde niet al te lang naar Nuadu te kijken, begreep dat de arme, uitgeputte drommels zo vast in de greep van de tirannieke Mantelmaker waren geweest, dat ze hun vermogen om redelijk na te denken en zelf plannen te maken kwijt waren.


  Het waren jonge mannen, van haar eigen leeftijd, of iets ouder, zoals Nuadu, maar als ze naar Nuadu keken getuigde hun blik van een kinderlijk vertrouwen. Ze voelde een steek van medelijden en een nieuw soort woede op de Mantelmaker, die deze jonge mannen niet alleen van hun kracht en hun jeugd had beroofd, maar ook van hun onafhankelijkheid. Maar ze zaten aandachtig op de bosgrond en sommigen bewogen hun hoofd alsof ze de boslucht ten volle wilden opsnuiven, en ze luisterden oplettend naar alles wat er werd gezegd.


  Nuadu scheen dit allemaal niet op te merken. Hij zat met zijn rug tegen een boom geleund, sierlijk als altijd, en tekende ten behoeve van Caspar een kaart of een route uit op de grond. En toen hij zich voorover boog, met een schittering in zijn donkere ogen, betrapte Fenella zichzelf op de gedachte: Ja, zo zag hij er toen uit in het woud! Zo staat hij in mijn geheugen gegrift! Maar ze onderdrukte die gedachten meteen weer, bang dat hij ze dankzij zijn vreemde, verontrustende aanleg zou opvangen.


  ‘Jullie moeten allemaal naar het hof in ballingschap gaan,’ zei Nuadu. ‘Daar zijn de heren van de dierenlijnen bezig een leger op de been te brengen om Tara te bestormen. Jullie zullen er verzorgd worden. Misschien kunnen jullie vervolgens naar huis.’ Hij keek hen aan.


  ‘Maar,’ vervolgde hij met stemverheffing, ‘als jullie wraak willen nemen op het wezen dat jullie zo afschuwelijk heeft mishandeld, en als jullie willen vechten vóór de rechtmatige Wolvenkoning en tégen de Gruagachs en het Donkere Ierland, dan moeten jullie naar mijn neef gaan, Tealtaoich van de Wilde Panters, en toetreden tot zijn leger. Hij is degene die de aanval op Tara organiseert. Dat is in ieder geval wat hij jullie zal vertellen,’ zei de bastaardprins grijnzend.


  Even bleef het stil, alsof ze niet precies wisten wat ze met die woorden aan moesten. En toen zei een van de slaven, die minder ernstig gewond was dan de anderen, en een beetje ouder leek, nogal aarzelend: ‘Sire. Ik bedoel, uwe hoog…’


  Nuadu onderbrak hem. ‘Ik heb geen recht op die titel,’ zei hij.


  ‘Onthoud dat.’ Voor het eerst zag Fenella een spoor van echte kwaadheid op Nuadu’s gezicht.


  ‘Het spijt me,’ zei de jonge man meteen. Hij fronste zijn voorhoofd, alsof hij nog steeds moeite had om zijn gedachten goed op een rij te krijgen of zelfs om ze onder woorden te brengen. ‘Maar, heer, gaat u dan niet met ons mee?’ Hij keek de anderen aan en allemaal mompelden ze: ‘Ja, we hebben u nodig, heer,’ en: ‘Hoe moet ons dat anders lukken?’


  ‘Ik kan jullie niet vergezellen,’ zei Nuadu, en nu richtte hij zijn blik op Fenella. ‘Er is een taak die ik moet vervullen.’


  Caspar keek op en Nuadu zei: ‘Er is geen reden waarom jullie het niet zouden mogen weten.’ In het schrale licht zag Fenella rode lichtpuntjes dansen in zijn ogen. ‘Diep in het hart van het Donkere Ierland houden de Heren der Duisternis mijn halfbroer gevangen. Zo lang hij niet gered is, blijft de hoge troon van Tara vacant.’ Er glom spot in zijn ogen. ‘En daardoor een doelwit voor pretendenten en avonturiers en bastaardnakomelingen van de edele geslachten van Ierland.’ De bevrijde slaven waren nu doodstil; het leek wel alsof ze zelfs geen adem durfden te halen.


  ‘Daarom,’ vervolgde Nuadu, ‘moet de prins uit het Donkere Domein worden weggehaald. Ik moet daar binnengaan en hem naar buiten brengen.’ Hij keek weer naar Fenella en leek af te wachten.


  ‘Hoe?’ vroeg Fenella, die hem strak aankeek.


  ‘Door een van de poorten die tussen deze wereld en het Donkere Domein bestaan. Er zijn er verschillende, maar ik geloof dat ik de alleroudste moet gebruiken.’


  Fenella haalde adem om te vragen hoe dat zou kunnen, toen Caspar, die nog steeds zorgelijk keek, opeens vroeg: ‘Fenella, hoe zou het gaan met Floy en Snodgrass?’


  ‘Die zijn we misgelopen.’


  ‘Ja, dat is duidelijk,’ zei Caspar op sombere toon.


  ‘Maar ze zijn natuurlijk doorgereisd naar het Vuurhof,’ vervolgde Fenella, die hierover al had nagedacht. ‘Wij moeten gewoon onze tocht voortzetten en hen daar ontmoeten. Ze zullen begrijpen dat we dat doen. Ieder verstandig mens zou hetzelfde doen.’ En onderwijl bedacht ze dat ze – zo lang ze Nuadu maar niet rechtstreeks aankeek – eindeloos kon doorgaan met dit soort praktische discussies over wat iedereen deed of zou gaan doen, of waar iedereen heen ging en met of zonder wie. Daar zal ik me op concentreren, nam Fenella zich voor.


  Caspar merkte peinzend op dat eigenlijk iemand met de bevrijde slaven zou moeten meegaan. ‘Iemand moet hen in veiligheid brengen en zorgen dat ze op een rustige plek kunnen uitrusten en van hun verwondingen herstellen.’


  ‘Ja,’ zei Nuadu, terwijl hij Caspar aankeek.


  ‘Hoe zou het zijn als ik ze een poosje onder mijn hoede nam?’ vroeg Caspar, die de blik had gezien en begrepen. ‘Ik kan ervoor zorgen dat ze het hof bereiken. Het zou wel prettig zijn als u me een beetje de weg kon wijzen, want we willen natuurlijk niet dagenlang door het Wolvenwoud dwalen. Als u me de weg wijst, breng ik ze naar uw neef. Daarna ga ik achter Floy en Snodgrass aan. Hoe klinkt u dat in de oren?’ vroeg Caspar, die constateerde dat alles iets minder erg werd dan het had geleken zodra je eenmaal een ferm besluit had genomen.


  ‘Heel goed,’ zei Nuadu bondig en Caspar voelde zich vergenoegd, want was het niet altijd plezierig een prins van Ierland van dienst te kunnen zijn, ook al was het er een van gemengde afkomst? Hij koos zijn woorden met zorg: ‘Wat het Donkere Ierland betreft, heer…’


  ‘Ja?’ vroeg Nuadu, maar hij trok er zijn wenkbrauwen bij op, zodat Fenella dacht: Aha, arrogantie! Daar houd ik niet van! En ze wist niet goed of ze wél of niet blij moest zijn iets in hem te hebben ontdekt dat haar niet beviel.


  ‘U had het over de poorten,’ zei Caspar.


  ‘Ja?’


  ‘Ja. Wel,’ zei Caspar, ‘ik wil me niet bemoeien met dingen die me niet aangaan, maar u gaat toch niet in uw eentje door een poort, hoop ik? Om de… om uw halfbroer op te halen? Ik wil ook niet onbeleefd zijn, maar zou dat niet buitengewoon gevaarlijk zijn? Zou u niet een…’


  Hij zweeg en keek Fenella aan met een betrapte blik in zijn ogen.


  ‘De tover van de Mensenhanden,’ zei Nuadu in alle kalmte, ‘zou niet sterk genoeg zijn om de krachten van de zwarte magiërs te overwinnen. We zullen niet proberen hem te halen.’


  Caspar was opgelucht. ‘Aha,’ zei hij. Fenella, die hem aankeek, had opeens het gevoel dat Caspar eigenlijk iets heel anders had willen zeggen. En toen hij weer het woord nam, was ze daar zeker van.


  ‘Nogmaals, neem me vooral niet kwalijk, heer,’ zei Caspar, ‘maar welke poort hebt u in gedachten? Er is er maar één die hier enigszins in de buurt is.’


  ‘Er is er maar één,’ zei Nuadu, ‘die misschien te forceren is.’


  ‘Ja?’


  ‘De poort in de diepten van de grotten van Cruachan.’


  ‘Ja, ik dacht al dat u die bedoelde,’ zei Caspar. ‘Maar dan zou u vlak langs het hof van de Zielenvreters moeten, nietwaar?’ Fenella voelde dat er een rilling van angst door de luisterende slaven ging.


  ‘Misschien moet ik er wel doorhéén,’ zei Nuadu. ‘Dat hoeft me niet te weerhouden, lijkt me.’ Hij keek Caspar koeltjes aan en Caspar haastte zich te verklaren: ‘O nee, natuurlijk niet! Maar ik dacht alleen, dat als u van plan zou zijn de tocht zonder enige… enige magische hulp te ondernemen…’ Hij zweeg weer en keek met een ongelukkig gezicht naar de plek waar Fenella zat te luisteren.


  Op een toon alsof het een kwestie van ondergeschikt belang was zei Nuadu: ‘Om een verbannen prins van Ierland te bevrijden, dient een menselijke persoon actief aan de redding mee te werken. Is dat misschien wat je in gedachten had?’


  ‘De mensen zijn altijd de koningmakers van Tara geweest,’ zei Caspar. ‘Ik weet dat het een sage is, maar alle oude verhalen reppen ervan. Dat mensen nooit in Tara kunnen heersen wegens de oude vervloeking, maar dat ze wel enorm machtig zijn bij het redden van verdreven koningen. Het is verschillende keren gebeurd, nietwaar? Het gebeurde in de tijd van Cormac en later nog eens in die van Erin. Ik ben opgegroeid met die verhalen.’


  ‘Ik ook,’ zei Nuadu beleefd.


  ‘En daarom dacht ik,’ vervolgde Caspar, die nu niemand in het bijzonder meer aankeek, ‘dat u, als u werkelijk van plan bent door het hof van de Zielenvreters en naar het Donkere Ierland te gaan om de verbannen prins te zoeken, dat u dan…’


  ‘Een volbloedmens moet meenemen?’ vroeg Nuadu. Hij draaide zijn hoofd en keek Fenella recht aan. En hij zei, heel zacht: ‘Maar dat is ook precies wat ik zal doen.’


  


  Hoofdstuk Negenentwintig


  Midden in het Wolvenwoud, op de plek die Croi Crua Adhmaid heette, was het hof in ballingschap verdiept in een krijgsberaad. Want zo heette het volgens Snizort, die goede herinneringen bewaarde aan krijgsberaden en allianties en pentagons en ondergrondse centrale commandokamers. Hij had Oisin ernstig uitgelegd dat de mensen op de Aarde vroeger kleine groepjes leiders hadden gekozen om het land te besturen en een koers uit te zetten en wetten te maken, en dat in oorlogstijd alle krijgsplannen altijd geheim werden gehouden.


  ‘Waarom?’ vroeg Oisin, die belangstelling had voor de zeden en gewoonten van de merkwaardige mensen die door Snizort voorouders werden genoemd, maar die, vanuit Oisin bezien, nog lang niet geboren waren. ‘Waarom moesten die geheim zijn?’


  Snizort had het niet met zekerheid kunnen zeggen. ‘Maar ik dénk,’ zei hij, ‘wegens de kans dat er informatie zou uitlekken naar de andere partij.’


  ‘O,’ zei Oisin, die zich maar moeilijk een oorlog kon voorstellen waarin alle legers niet gewoon te hoop liepen en die niet na een dag, of hoogstens een paar dagen was afgelopen.


  ‘Ze vochten soms jaren,’ zei Snizort trots. ‘Met machines.’


  ‘Wat voor machines?’


  Dat moest Snizort nogal in het vage laten. ‘Maar wél weten we dat die machines uiteindelijk bijna alle mensen hebben vernietigd. Ik geloof eigenlijk dat jullie manier veel beter is.’


  Tealtaoich en de eikgeesten hadden zich om de ovale tafel geschaard en Clumhach had geholpen bij het opruimen van het eetgerei en was daarna rondgegaan met een kruik van de beste mede, hetgeen volgens Eogan verre beneden Clumhachs waardigheid had behoren te zijn, terwijl Clumhach zelf het nou juist erg leuk had gevonden.


  ‘Ik ben nu eenmaal een huiselijk type,’ legde hij uit. ‘En ik heb de mede met de grootste zorg uitgekozen. Het is de allerbeste. Ik wil hun geen inferieur drankje voorzetten.’


  ‘Bomen drinken toch zeker geen mede?’ vroeg Feradach.


  ‘Ik zou niet weten waarom niet.’


  En inderdaad hadden de bomen de mede met plechtige hoffelijkheid geaccepteerd en er met stil genoegen van genoten, hoewel de zilverberken er een beetje giechelig van waren geworden.


  Tealtaoich had Miach gevraagd een paar wachttovers uit te spreken om te voorkomen dat iemand stiekem naderbij zou sluipen en getuige zou zijn van de uitgerolde kaarten en de ingetekende krijgsplannen en de uitleg aan de boomgeesten, inclusief een overzicht van de recente Ierse geschiedenis en de voornemens om daar een nieuwe richting aan te geven.


  Dit had Miach veel genoegen gedaan, want het bewees dat de mensen hem eindelijk voor een echte tovenaar begonnen aan te zien. Hij was helemaal om de open plek heen gelopen, mompelend en hier en daar symbolen in de bodem krassend, en hoewel het hem niet was gelukt het sterkste soort wachttovers op te roepen, was hij best tevreden over de paar nuttige strikken en adequate vallen die hij had weten te regelen.


  Snizort, die Miach op zijn wandeling had vergezeld, wilde graag weten hoe strikken en vallen eruitzagen.


  ‘Wel, nogal klein,’ zei Miach. ‘En ze zijn zilverkleurig en zwart en ze hebben kaken, klemvormige bekken, waarmee ze zich vastbijten in de voeten van iedereen die ons besluipt.’


  ‘Maar stel nu eens dat Nuadu of Floy terugkomt?’ vroeg Snizort bezorgd, maar Miach verzekerde hem dat de strikken en vallen waren bedoeld om het boshof te beschermen en dat ze vrienden niet zouden aanvallen.


  ‘Dat hoop ik maar,’ zei Snizort, en hij wierp een ongeruste blik op de donkere diepten van het woud.


  Tealtaoich had de kaarten van Tara en de nabije omgeving, die ze hadden weten mee te nemen, op de eiken tafel uitgespreid. De bomen waren zeer belangstellend geweest en hadden in beleefde stilte naar Tealtaoich geluisterd toen deze hun uitlegde dat de Gruagachs Tara in bezit hadden genomen en de koning hadden gedood en dat de zoon van de koning, de prins, sindsdien verdwenen was.


  ‘We vrezen dat hij in het Donkere Domein is en dat hij misschien gevangen wordt gehouden in de zwarte citadel van een van de magiërs,’ zei Tealtaoich, en de boomgeesten hadden geknikt, alsof ze deze mogelijkheid heel reëel achtten.


  ‘Ik vrees dat we zijn gelaat nimmer meer zullen aanschouwen,’ zei Dian Cecht. ‘Ach, wee, onze geliefde prins! We zullen hem voor altijd moeten missen.’


  ‘Ik herinner me dat je hem ooit een verwende snotneus hebt genoemd, die nodig eens met de zweep moest krijgen,’ merkte Feradach op, maar de boomgeesten leken dit niet gehoord te hebben, hetgeen, in de woorden van Snizort, een meesterlijk staaltje van diplomatie was.


  ‘Werkelijk,’ zei hij glunderend tegen Oisin, ‘ik had nooit gedacht van zoiets nog ooit getuige te mogen zijn!’


  De eik die de leider leek te zijn en die bijna steeds als woordvoerder van de bomen optrad, zei: ‘Zoon van de Panters, we kennen de gewoonten van de Heren der Duisternis enigszins, en als jullie prins werkelijk in hun handen is, zullen ze hem houden en op een of andere manier gebruiken.’


  ‘Dat is wat wij vrezen,’ zei Eogan.


  ‘En om de waarheid te zeggen,’ zei Tealtaoich, ‘weten we niet goed of we de prins moeten gaan zoeken dan wel de reuzen moeten verjagen.’ Hij keek de boomgeesten aan en Snizort, die een plekje aan het einde van de tafel had en druk notities zat te maken, vond dat de schepsels van de dierenlijnen eigenlijk nogal van slag af bleken te zijn nu Nuadu er niet was om hun te vertellen wat er moest gebeuren.


  ‘Ik vind dat we de reuzen moeten wegjagen,’ bracht Clumhach te berde. ‘Ik kan de gedachte hoe ze daar in Tara huishouden maar nauwelijks verdragen!’


  ‘Je hebt gelijk, broeder van de Beren,’ zei de eik, en Clumhach, die niet gewend was instemming te vernemen, keek verbaasd. ‘Om een vijand te verslaan moet je die vijand eerst op zijn zwakste punt aanvallen.’


  ‘Zijn de Gruagachs het zwakke punt?’ vroeg Tealtaoich.


  ‘Ze zijn stom en bruut,’ zei de eik. ‘Hun voorkeuren zijn grof en primitief.’ Hij boog zijn wijze hoofd. ‘Wij zouden ons bij jullie aansluiten in een strijd tegen de Gruagachs,’ zei hij bedachtzaam, ‘want de Gruagachs zijn geen vrienden van onze soort.’


  ‘We zouden ook meehelpen aan het verslaan van de Mantelmaker,’ zei een van de olmen, en er leek een korte huivering van angst door de andere boomgeesten te gaan.


  ‘Wel, dank u,’ zei Tealtaoich.


  Eogan zei: ‘We hadden gedacht onze troepen ’s avonds te verzamelen om het Stralende Paleis bij verrassing in te nemen.’


  ‘Gevechten in de nacht,’ zei de eik, ‘en vooral gevechten waarbij partijen uit de hoek van de zwarte magie betrokken zijn, lopen zelden uit op een overwinning. Jullie zouden de hele nacht genadeloos blootstaan aan allerlei vormen van kwade toverij.’


  ‘Maar als we het openlijk doen,’ vroeg Tealtaoich, ‘op klaarlichte dag, voegt u zich dan bij ons? U hebt onze plannen gezien. We zijn van plan de dieren van onze bloedlijnen op te roepen en een groot leger op de been te brengen.’


  ‘Als u zich bij ons aansluit,’ zei Eogan, ‘zou dat ons leger aanzienlijk versterken.’


  ‘Wij gaan met jullie mee,’ zei de eik en iedereen haalde opgelucht adem. Zoals Oisin al tegenover Snizort had opgemerkt, waren ze geen van allen gewend een oorlog te organiseren, en het was een hele hulp dat ze nu samen met de eiken een zorgvuldige route naar Tara zouden kunnen uitstippelen.


  ‘Maar,’ vervolgde de eik op ernstige toon, ‘dan moeten jullie allemaal de dieren van jullie lijn oproepen.’


  ‘Ja, dat zijn we van plan.’


  De eik bekeek Tealtaoich met een nogal peinzende blik, maar hij zei alleen: ‘Laat ons dan de kaarten bestuderen, zoon van de Panters.’


  Eogan, die naast Tealtaoich zat, herinnerde eraan dat legers in vroeger tijden vaak op drie fronten tegelijk hadden aangevallen. ‘Dat brengt de vijand in verwarring,’ zei hij, en Snizort begon uit te leggen dat dit ook in de geschiedenis die hij kende vaak gebeurd was en meestal in een overwinning was geëindigd.


  ‘Te land, ter zee en in de lucht,’ zei hij. ‘Zo deden ze het.’


  ‘Hoe deden ze dat in de lucht?’ vroeg Feradach, terwijl hij even naar de hemel keek.


  ‘Hadden ze gevleugelde mensen in hun legers?’ vroeg Eogan.


  Maar dit was iets wat Snizort niet wist. Hij maakte een vage opmerking over machines en zo, en sprak de verwachting uit dat ze bij Tara veel meer zouden bereiken met gewone levende wezens. Tealtaoich begon een lijst met drie verschillende legers op te stellen.


  ‘Aangevoerd,’ zei hij, ‘door drie verschillende leiders.’


  ‘Welke drie?’ vroeg Feradach, en er ontstond een levendige discussie over de vraag of de bomen allemaal samen een enkel leger moesten vormen of dat het beter was hen over drie detachementen te verdelen en elk van de detachementen aan te vullen met wezens van de dierenlijnen plus hun bijbehorende dieren.


  Dian Cecht was quasi-toevallig naar het groepje bruine beuken gedrenteld en zat nu in hun midden. Feradach beweerde dat het niets met toeval te maken had dat ze uitgerekend daar wilde zitten, tussen de beukgeesten – ‘Als om er hof te houden,’ zei hij smalend – maar Eogan vond deze beschuldiging niet fair. Zelfs Dian Cecht zou het immers niet in haar hoofd halen met de beukgeesten te willen concurreren.


  ‘O nee?’ mompelde Feradach, maar zachtjes, want Miach was binnen gehoorsafstand en sinds het ontwaken van de bomen werd Miach door iedereen met onverholen respect behandeld.


  ‘Want persoonlijk,’ zei Feradach tegen Oisin, ‘had ik nooit gedacht dat hij de boomgeesten echt zou kunnen wekken. Ik geef het eerlijk toe. Ik had het nooit gedacht.’


  ‘Hij heeft zelfs een paar wachttovertjes kunnen maken, wist je dat?’ zei Oisin. ‘Het heeft hem nogal wat tijd gekost, maar ze zijn er. Als je goed kijkt kun je ze zien glinsteren in het bos.’


  Miach had de tijd van zijn leven. Naar zijn gevoel had hij door de bomen te wekken een echt nuttig staaltje van toverij geleverd. Het was waar dat hij de juiste bezwering eigenlijk per ongeluk had uitgesproken en dat hij eigenlijk op dat moment een heel andere formule had proberen op te zeggen, maar dat was iets dat geen mens hoefde te weten. En wat ze verder ook over hem zouden willen beweren, geen sterveling zou ooit kunnen ontkennen dat hij iets had verricht waartoe geen enkele tovenaar in dit Ierland (noch het Donkere Ierland) de afgelopen eeuwen in staat was gebleken – al was het dan een pure gelukstreffer geweest.


  De bomen hadden hem allemaal heel beleefd bedankt voor zijn oproep, en dat mocht je ook verwachten van bomen, die nu eenmaal veel beschaafder in de omgang waren dan de meeste wezens van de dierenlijnen. Miach had geluisterd naar hun woorden van erkentelijkheid en hij had hun dank op zeer waardige wijze in ontvangst genomen – een wijze van optreden die hem uitstekend was afgegaan, dacht hij zelf. Moeder was zeer content geweest.


  De discussies waren prima verlopen. De boomgeesten waren behulpzaam en intelligent geweest. Ze hadden de verschillende routes die gevolgd moesten worden met elkaar besproken en ze hadden Miach zeer beleefd verzocht of hij de andere boomgeesten uit hun slaap wilde wekken.


  ‘Want je ziet wel,’ zei de eik, ‘dat we nog maar met een klein aantal zijn.’


  ‘We zouden graag onze broeders de essen en de sparren en onze zusters de wuivende populieren bij ons hebben,’ zei een olm.


  ‘Ja,’ zei Miach, nogal onzeker. ‘Ja, natuurlijk.’


  ‘En nu,’ zei de eik, terwijl hij zich weer tot Tealtaoich richtte, ‘nu moesten jullie langzamerhand de oude Samhailt maar eens gaan gebruiken om de dieren op te roepen.’


  


  Er viel een nogal onverwachte stilte. Snizort, nog steeds op zijn plekje aan het einde van de tafel, zag dat ieders gezicht opeens een gealarmeerde uitdrukking vertoonde. Het hele idee van het oproepen van de dieren had hem gefascineerd. Hij had ernaar uitgezien het te zien gebeuren: de komst van de beren van Clumhach en de adelaars van Eogan en de wilde herten van Oisin en al die andere dieren.


  ‘Onze chroniqueurs en onze verhalenvertellers, de ollam, schrijven dat het een waarlijk indrukwekkend gezicht is,’ had Oisin tegen hem gezegd, en Snizort had Oisin nogal bedenkelijk aangekeken, want opeens had hij zich gerealiseerd dat zij dit geen van allen ooit hadden hoeven te doen en dat ze het alleen van de verhalen kenden. Hij bestudeerde nu de schepsels die aan de tafel zaten en stelde vast dat de boomgeesten zwegen, kennelijk in afwachting van een antwoord. De eik had Tealtaoich al eerder met een tamelijk sceptische blik aangekeken en nu deed hij het weer. Lieve help, dacht Snizort, bij mijn ziel en mijn zolen, volgens mij is er nu iets mis! Hij liet zijn potlood en papier met rust, want het zou buitengewoon lomp zijn om juist op dit moment te gaan schrijven. Maar hij nam zich vast voor alles wat er nu gebeurde later tot in het kleinste detail vast te leggen.


  Tealtaoich keek de eik met een vaste blik recht aan, en hoewel zijn elegante pose nog steeds even gracieus was, zat er nu een gespannenheid in die er tevoren niet was geweest. Verderop zat Clumhach openlijk bezorgd voor zich uit te kijken en Snizort dacht dat zelfs Dian Cecht iets van haar zwoelheid was kwijtgeraakt. Ze maken zich zorgen, dacht hij. Ze hebben het nooit gedaan, ze hebben nooit eerder de dieren opgeroepen, en nu maken ze zich zorgen.


  ‘Het Violette Uur hangt bijna om ons heen,’ zei de eik met onverstoorbare kalmte, ‘en op dat uur is alle magie het krachtigst.’ Hij stond op en deed een paar stappen achteruit. De andere boomgeesten voegden zich bij hem en samen vormden ze een groep – een vervloeiend patroon van groene en gouden en amberkleurige tinten – die zich aftekende tegen het donkerder wordende bos.


  ‘Onze gedachten zijn bij jullie en met jullie,’ zei de eik, en het leek alsof hij daarmee een ritueel had ingezet, want meteen zeiden alle andere boomgeesten: ‘En ook die van ons.’


  Tealtaoich keek de anderen aan en Snizort vond dat hij sterk deed denken aan iemand die door een truc gedwongen was iets te doen dat misschien gevaarlijk en in elk geval heel raar was. Hij wist toen zeker dat zijn eerdere gedachte correct was geweest: deze schepsels hadden de oude bezwering met de vreemde naam nog nooit eerder hoeven uit te spreken en ze waren bang dat ze zouden falen.


  Maar Tealtaoich ging staan en liet zijn blik rustig rondgaan, waardoor Snizort opeens een onverwacht respect voor hem voelde.


  ‘Nou?’ zei Tealtaoich. ‘De bomen hebben het gezegd. Nu is het onze beurt om het leger te versterken. Aan ons, als laatste koninklijke geslachten van Ierland, is nu de taak om onze verwante soort op te roepen en vervolgens naar Tara op te trekken.’ Zijn ogen knipperden even, maar hij zei: ‘Zullen we dan maar met het ritueel beginnen? Zullen we de dieren oproepen?’


  Het Ritueel van de Dierenlijn… De oude, mystieke Samhailt, de Geestzang, de roep waarmee deze vreemde, half menselijke en half dierlijke wezens hun soortgenoten konden ontbieden. Ik begrijp er maar heel weinig van, dacht Snizort. Maar ik weet genoeg, denk ik, om erover te schrijven. En ik geloof dat ik er genoeg van begrijp om te kunnen vaststellen dat ze er allemaal doodsbang voor zijn. Had de eiknajade dit geraden? Ja, natuurlijk had hij dat. Maar hij had het hun op subtiele wijze onmogelijk gemaakt nu nog te weigeren; hij had gewoon net gedaan alsof het voor de hand lag dat het ritueel spoedig zou plaatsvinden en had in alle redelijkheid voorgesteld het Violette Uur te benutten om ermee te beginnen. Heel slim, dacht Snizort, en hij keek even naar de plek waar de boomgeesten zich hadden verzameld om toe te kijken. Slim en subtiel en gezaghebbend – hoe zouden ze dat op Aarde genoemd hebben? Staatsmanschap, ja, dat is misschien het juiste woord.


  En hoewel het een beetje oneerlijk en zeker ondankbaar was expliciet de verdenking te koesteren dat Tealtaoich en de anderen wellicht ietwat gedegenereerd waren, was dat toch precies de gedachte waarop Snizort zichzelf betrapte. Hadden de Aardmensen op sommige momenten in hun geschiedenis niet ook moeten vaststellen dat edele geslachten op de duur enigszins aan capabelheid konden gaan inboeten? Snizort vroeg zich af of ditzelfde hier was gebeurd. Ik vraag me af, dacht hij, of ze misschien niet net iets te veel hebben vertrouwd op hun onderlinge huwelijken en op het bewaren van het oude koninklijke dierenbloed waar ze zoveel waarde aan hechten. En als dat bloed hen nu eens een beetje in de steek laat? Maar toen herinnerde hij zich Nuadu Airgetlam, die beslist niet slap en allerminst incapabel was. Maar goed, hij is dan ook een bastaardlijn, dacht Snizort. Lieve help, dit is allemaal wel erg ingewikkeld en zwaarwichtig. Ik hoop dat ik de zaken recht kan doen. Ze zullen beslist een adequaat verslag willen hebben.


  De wezens van de dierenlijnen stonden nu in het midden van de open plek in het bos. Snizort vond dat ze een vreemde, maar indrukwekkende aanblik boden.


  De Panters en Witte Zwanen en Beren en Herten en Vossen en Adelaars… De zes koningshuizen van Ierland, in het hartje van het oude, betoverde Wolvenwoud, in silhouet afgetekend tegen de boomgeesten – najaden en dryaden en hamadryaden – die zelf afgetekend stonden tegen het bos, dat steeds donkerder werd…


  Tealtaoich deed een paar stappen naar voren en de anderen vormden een halve cirkel achter zijn rug. Snizort en Miach begaven zich stilletjes naar de rand van de open plek, waar ze roerloos bleven staan in de schaduwen die van tussen de bomen waren komen aansluipen.


  ‘Ik geloof namelijk,’ zei Miach fluisterend, ‘dat deze oproeping iets buitengewoon moeilijks is. Ze zullen elk greintje concentratie nodig hebben dat ze kunnen krijgen. We mogen hen op geen enkele manier afleiden.’ Hij keek opeens zeer ernstig en bezorgd.


  ‘Wat gaan ze precies doen?’ informeerde Snizort, die hoopte dat dit geen impertinente vraag was.


  ‘Ik weet het niet,’ zei Miach, die zijn blik op de dierenlijnen gevestigd hield. ‘Het is volgens mij iets dat…’


  ‘Instinctief?’


  ‘Ik wilde zeggen aangeboren,’ zei Miach. ‘Maar het woord instinctief beschrijft het even goed. Het is iets dat van binnenuit komt. Misschien dat ze gewoon hun… geest openen en dat de roep dan vanzelf uitgaat. Of misschien concentreren ze zich heel sterk op de dieren. Dit is hun… hun onmenselijke kant. Ik heb zelf maar een onbenullig druppeltje dierenbloed, moet u weten. Ik heb dus geen flauw idee.’


  Toen de dierenlijnen doodstil werden, kneep hij zijn ogen samen. Snizort stelde vast dat Miach eventjes totaal vergeten was dat hij een goede indruk wilde maken en dat iedereen ervan doordrongen moest worden dat hij heus een echte tovenaar was. Ik geloof dat dit hem allemaal zeer ter harte gaat, dacht Snizort, waarna hij ontdekte dat het ook hemzelf zeer ter harte ging.


  Er vielen schuine lichtbanen over de open plek in het bos – violet en blauw – die de dierenlijnen omhulden als een ragfijne sluier. Snizort dacht dat ze stuk voor stuk een grotere gelijkenis begonnen te vertonen met de dieren van hun bloedlijn, een subtiele, maar onmiskenbare verandering, die zich van minuut tot minuut sterker opdrong. Het was moeilijk aan te duiden waar het hem precies in zat – maar kijk eens naar die katachtige sierlijkheid van Tealtaoich en die bonkige kracht van Clumhach en die scherpte in de blik van Eogan…


  Hun voorouders hebben gepaard met de dieren van het woud om die oeroude vervloeking ongedaan te maken en nog steeds hebben zij het bloed van die dieren in hun aderen…


  Ze hadden hun ogen nu half gesloten en stonden daar zonder zich nog te bewegen. Binnen het Wolvenwoud begon zich opeens iets te roeren, en er ontstond een gewaarwording van iets dat oneindig oud was, iets dat al oud was geweest toen de mensheid nog moest leren rechtop te lopen; iets dat ontelbare eeuwen had voortgeleefd, vlak onder het laagje van de beschaving, maar dat zelf niet in het minst beschaafd was…


  Het waren dieren die zich daar roerden en ze deden het in antwoord op een tover die tijdens de magische dageraad van Ierland door de allereerste tovenaars was geweven voor de eerste hoogkoningen, de eerste hoogkoninginnen.


  De Samhailt… De krachtige, van licht doordrenkte macht van de ene geest over de andere…


  Snizort en Miach voelden het allebei meteen: een duistere, sensuele lokroep, een hartverscheurende smeekbede, even moeilijk te weerstaan als je aandrang om adem te halen. Het werkt! dacht Snizort. Het lukt ze! Over een paar minuten of misschien al een paar tellen komen ze vanuit het bos aanstormen… panters en beren en herten en vossen… We zullen in de nachtelijke hemel het slaan van de vleugels van gehoorzame adelaars en zwanen horen… Hoe uniek! dacht Snizort. Hoe magisch!


  Maar toen, abrupt, van de ene hartslag op de andere, ebde het gevoel weg. Het aarzelde nog even, in een soort zwakke siddering, een natrilling, maar het volgende moment was de betovering vervlogen.


  De vage lichtgloed die de wezens van de dierenlijnen waren begonnen uit te stralen doofde uit en het gehele Wolvenwoud verzonk in een donkere, violet getinte nacht. Degenen die hadden toegekeken waren er zich met pijnlijke zekerheid van bewust dat de vreemde, mystieke kracht die zich even kenbaar had gemaakt, die even had geluisterd, rechtsomkeert had gemaakt en zich weer had laten wegzakken in haar donkere, diepe slaap.


  De Tover van de Dierenlijn, geweven aan het begin van de geschiedenis van Tara, bleef buiten hun bereik…


  


  Hoofdstuk Dertig


  Floy probeerde zich niet al te veel zorgen te maken over Fenella. Hij hield zichzelf voor dat ze niet helemaal alleen was; Caspar was bij haar en deze zou haar inmiddels vast wel uit Tara weg gekregen hebben. Misschien waren ze zelfs al bij het Vuurhof aangekomen en wachtten ze daar. Dit was een opmonterende gedachte en Floy zou er zich aan vastklampen. Ook zou hij zichzelf steeds voor ogen houden dat Fenella attent en dapper en intelligent was en dat ze, voor zover hij zich kon herinneren, nog nooit voor iets was weggelopen. In feite was ze zelfs zo dol op problematische situaties dat ze ze vaak opzocht. Floy wist dat ze zich niet zou laten afschrikken door de omstandigheden hier. Ze had gefascineerd en nieuwsgierig gereageerd op het boshof en de magie en de oude betoveringen – en ze was meer dan gefascineerd geweest door Nuadu Airgetlam.


  Nuadu Airgetlam…


  Als Nuadu Fenella zou kwetsen, als hij die subtiele, ironische charme van hem ooit zou gebruiken om haar pijn te doen, zou Floy hem doden. Fenella was niet zwak – ze was sterk en oplettend en slim – maar ze zou geen verweer hebben tegen de charmes van Nuadu, want hij was heel anders dan iedereen die zij had gekend. Floy moest bij deze gedachte ietwat berouwvol glimlachen, want Nuadu was ook anders dan iedereen die hijzelf ooit had gekend. Maar Floy had gezien – anders dan Fenella, misschien – dat onder Nuadu’s vriendelijke boosaardigheid een gevaarlijke aantrekkingskracht school.


  Het hof in ballingschap had Nuadu beschouwd als zijn leider en hem zonder tegenspraak geaccepteerd als degene die Tara voor de Wolvenkoningen zou heroveren. Wat dat weer het effect geweest van zijn duistere charme? En bovendien, dacht Floy, bovendien is Nuadu een telg uit een van de oude Ierse koningshuizen. Alleen de woorden dropen al van de romantiek! En Fenella, hoe praktisch en slim ze ook mocht zijn, had een hang naar romantiek. Zodra Nuadu met zijn vingers knipte zou ze hem misschien halsoverkop in de armen vallen…


  Floy wist nog steeds niet precies wat hij aan Nuadu had en vooral niet, of Nuadu hen allen niet gewoon misbruikte om op Tara’s troon te komen. En hoewel ze allemaal nog wat moeite hadden met dingen als tronen en verbannen koningen en paleizen, had Floy inmiddels genoeg van Tara gezien om zélf een zekere bekoring te voelen. Zelfs met die lompe Gruagachs als bewoners was het complex mooier dan alles wat Floy ooit had gezien of gedroomd. Hij moest een verraderlijk innerlijk stemmetje het zwijgen opleggen, dat beweerde dat je het Nuadu niet érg kwalijk kon nemen als hij intrigeerde om Tara te krijgen. Als Tara binnen zijn eigen bereik zou zijn geweest, zou Floy zélf niet vies zijn geweest van een paar kleine intriges, vreesde hij.


  Ze hadden gerust tijdens de duisternis en bij het gloren van het eerste licht aan de oostelijke hemel vonden ze een beek, die ze benutten om te drinken en voor een kattenwasje.


  ‘Ter opfrissing,’ zei Snodgrass.


  Ze zagen bomen met rijpe appels en daar stonden ze een poos naar te kijken. ‘Maar ik neem aan,’ zei Floy, ‘dat het toegestaan is vruchten van bomen te plukken. Het lijkt me iets natuurlijks, vind je ook niet?’


  Er gebeurde in ieder geval niets toen ze hun armen omhoog staken en een paar appels plukten; de vruchten bleken stevig en rijp en veel sappiger dan de appels die ze zich van Renascia herinnerden. Toen ontdekte Snodgrass een paar braamstruiken en hij plukte een aantal bramen voor bij de appels.


  ‘Ze zouden nog lekkerder zijn als we ze even konden laten sudderen boven een vuurtje,’ zei hij een beetje spijtig. ‘Met een scheut van mijn bramenwijn eroverheen.’


  ‘We hebben geen middelen om een vuur te maken,’ liet Floy hem weten, ‘en we hebben trouwens ook geen potten of pannen.’


  Snodgrass sprak de hoop uit dat de reis niet al te lang zou duren, want ze zouden wel érg veel honger krijgen als ze onderweg alleen een paar appels en een handjevol bramen zouden vinden.


  ‘We zullen geen honger lijden,’ zei Floy. ‘Rond het middaguur zijn we bij het Vuurhof. En volgens alle verhalen is men daar niet karig met gastvrijheid.’ Hij keek Snodgrass grijnzend aan. ‘Ze zullen ons royaal trakteren op voedsel en drank.’


  ‘Nou, dat hoop ik maar.’


  Meteen daarna hervatten ze hun tocht over de smalle, kronkelige bergweg. De hoge, violet en blauw getinte bergen voor hen uit intrigeerden hun bijzonder.


  ‘Maar we gaan niet diep de bergen in,’ zei Snodgrass, die af en toe de kaart raadpleegde. ‘Een klein eindje maar.’ Hij keek omhoog naar de pieken die stralend glinsterden in het dunne, heldere ochtendlicht. ‘Het zijn vervaarlijke kanjers,’ zei hij, een tikkeltje bezorgd boven zijn brillenglazen uit kijkend. ‘En je kunt maar beter niet verdwalen tussen de bergen. Je weet nooit wat daar allemaal rondsluipt.’


  ‘We zullen niet verdwalen,’ zei Floy. ‘We zullen de kaart volgen. Er is maar één weg en Gruagach is nu niet ver meer.’


  ‘Wel, als we maar goed opletten dat we die stad niet binnen gaan,’ zei Snodgrass. ‘De verhalen over dat schepsel – hoe noemden ze haar? - over die Vorstreuzin bevielen me helemaal niet. Jou wel?’


  ‘We zullen Gruagach echt vermijden,’ beloofde Floy, die het wat die verhalen betreft volledig met Snodgrass eens was.


  Terwijl ze voorzichtig verder liepen over de smalle bergweg – ze hadden de vriendelijke, door bomen omzoomde bosweg inmiddels achter zich gelaten – werd de lucht kouder en veranderde het licht subtiel van tint.


  ‘Het is blauwer,’ zei Floy, die het mooi vond. ‘Scherper.’


  ‘Het is in elk geval kouder,’ zei Snodgrass, die de kleppen van zijn nogal vreemd gevormde hoed naar beneden deed. ‘Toch niet bepaald een uitnodigend gevoel, vind je ook niet?’


  Ze liepen gestaag door en naarmate ze de ijsachtig blauwe Ochtendbergen naderden, begon Floy zich verder verwijderd te voelen van de wereld die hij had gekend dan ooit eerder sinds hun vertrek vanaf het gedoemde Renascia. Hij dacht dat het misschien kwam door de verlatenheid van de weg die ze volgden, of wellicht door zijn aanhoudende zorgen om Fenella. En misschien lag het gewoon aan de vreemdheid van deze wereld, die in alle opzichten zo anders was dan wat hij had gekend. Het was een wereld die mooi en beangstigend en een beetje sinister was, en gevuld met allerlei onverwachte schepsels. Maar toch houd ik ervan, geloof ik, overwoog hij aarzelend. Ik denk dat we ons hier thuis kunnen gaan voelen. Als dit alles achter de rug is, kunnen wij vieren hier leven en werken en vrienden vinden. Hij bleef even stilstaan bij de vraag welk werk ze zouden kunnen doen, maar zette die gedachtengang toen van zich af. Ze moesten zich met één ding tegelijk bezig houden en dat ene ding was nu: Inchbads boodschap afleveren aan het Vuurhof en vervolgens Fenella en Snizort vinden.


  De bergweg, een flets lint in het ochtendlicht, was van een troosteloze verlatenheid zoals ze die geen van beiden ooit eerder hadden ervaren. Ze liepen door, en achter hun rug kroop de zon langzaam maar zeker omhoog. Het was te zien dat het middaguur naderde, maar op deze hoogte ging daar geen warmte mee gepaard. Hoe verder ze kwamen, hoe kouder het werd.


  Twee keer stopten ze om uit te rusten. De mensen van deze wereld zouden waarschijnlijk een kampje hebben opgeslagen, zei Snodgrass. Zo noemden ze het als ze een vuur maakten om iets te koken of te braden.


  ‘We zouden een paar van die bessen kunnen eten,’ zei Floy, met een bedenkelijke blik op de schaarse struiken om hen heen. Ze hadden geen idee of die vruchtjes eetbaar waren. Je kon beter een paar uur honger lijden dan de kans lopen op een vergiftiging.


  Van tijd tot tijd keken ze op de kaart. Snodgrass meende dat de stad Gruagach nu vlakbij moest zijn.


  ‘We komen er alleen maar langs,’ zei hij. ‘We willen ons niet in de stad vertonen. Ik denk dat we het kunnen vermijden. Zo te zien is er een weg die er omheen gaat, niet dóór de stad.’ Hij hield de kaart omhoog, zodat Floy kon meekijken. ‘En zodra we voorbij Gruagach zijn – de stad lijkt me niet al te groot – zullen we het Vuurhof in zicht krijgen.’


  De bergweg liep nog steeds omhoog. Hier en daar hingen witte nevelflarden die ze bijna met hun vingers konden aanraken. De grond waarover ze liepen was keihard. Er was nu nergens meer struikgewas te zien, en evenmin zagen ze nog eenzame exemplaren van de merkwaardige, fraaie boomsoort die helderrode bessen droeg – een soort die ze niet kenden. De Ochtendbergen waren bar en kaal, en de wind die in en uit de kloven waaide was ijzig en snijdend. Toen Floy even bleef staan om te wijzen dat de weg verderop iets breder werd, vormde zijn adem wolkjes in de lucht.


  Toen de zon begon te zakken, kreeg de koude lucht langzaam een blauwachtig waas. Ze keken elkaar met ongemakkelijke blikken aan. Ze waren lang genoeg in deze wereld om te weten dat de schemering – die ze hier het Violette Uur noemden – hét moment was voor het optreden van griezelige krachten.


  ‘Ik geloof,’ zei Floy, ‘dat we ons iets meer moeten haasten.’ Hij zei er niet bij dat ze al de hele dag hadden gelopen en dat ze langzamerhand doodmoe waren geworden en bijna stierven van de honger, want dat zou geen enkel doel gediend hebben. Hij besefte dat Snodgrass geen jonge man meer was en dat hij gewend was geweest aan een kalm, studieus leventje, en het feit dat hij nog geen enkele keer had geklaagd, of om rust gevraagd, of gezeurd over het ontbreken van voedsel, vervulde Floy opeens met een warm gevoel van dankbaarheid. Maar hij moet helemaal uitgeput zijn, dacht Floy, die zelf ook helemaal uitgeput was. Als ze even hadden kunnen rusten en iets eten, of zelfs maar een heet drankje tot zich hadden kunnen nemen, zou dat een geweldige oppepper zijn geweest. Maar het vooruitzicht op deze akelige, troosteloze bergweg de nacht te moeten doorbrengen was een nachtmerrie. Ze moesten verder.


  ‘Het is nog niet erg donker,’ zei Snodgrass dapper. ‘We kunnen heel goed zien waar we lopen.’


  ‘Ja. Ik denk dat we het Vuurhof al ruim voordat het echt nacht wordt zullen bereiken,’ zei Floy, en hij vroeg zich af of ze elkaar gewoon een beetje moed probeerden in te praten of dat ze hun eigen woorden werkelijk geloofden. De reuzen hadden beweerd dat de reis naar het Vuurhof geen volle dag in beslag nam – maar daarbij waren ze uitgegaan van het gebruik van paarden. Te voet zou het veel langer duren.


  Maar een eindje verderop, waar het pad opeens breder werd en steil naar beneden liep, bleef Floy staan. ‘Kijk!’ zei hij.


  ‘Ik zie niets,’ antwoordde Snodgrass. ‘Het is…’ En toen bleef ook hij staan, want recht voor hen uit, achter de laatste bocht van de bergweg, zagen ze de onmiskenbare, dreigende contouren van grote, hoog oprijzende gebouwen en grimmige kastelen met torens en kantelen.


  Gruagach. De verwoeste stad van de reuzen.


  ‘En de weg gaat er dwars doorheen,’ zei Floy. ‘We kunnen geen andere kant op.’


  


  Ze liepen behoedzaam door de buitenwijken van de geruïneerde stad Gruagach…


  ‘Ik gelóóf,’ zei Floy bezorgd, ‘dat we niet bang hoeven te zijn. Als er hier iets is, kan het ons waarschijnlijk niet eens zien.’


  ‘Nee.’


  ‘Maar evengoed kunnen we maar beter heel voorzichtig zijn.’


  Heel voorzichtig, jawel. Geen van beiden voelde zich op zijn gemak in de vale, verlaten stad met zijn afgebrokkelde muren en lege huizen, en in de koude, droge wind die tussen de ruïnes gierde. Allebei wisten ze in het bovenste laagje van hun onderbewustzijn dat Gruagach niet écht leeg en verlaten was en allebei hadden ze het gevoel dat ze van tussen de puinhopen en de stapels stenen en de vervallen huizen aan weerszijden van de straten begluurd werden. En allebei wisten ze, ook al zeiden ze het niet hardop, dat de Vorstreuzin, het schepsel met de akelige naam, dat door de reuzen de Geimhreadh was genoemd, hier ergens in de buurt moest zijn.


  Maar ondanks het gevoel dat er gevaren op de loer lagen, ondanks de sterke indruk dat tientallen ogen hen nauwlettend in de gaten hielden, moest Floy tot zijn verbazing niet aan de stad Gruagach en de Geimhreadh denken, noch aan de risico’s die ze liepen, maar aan Renascia, want Renascia, dat nu voor eeuwig verloren was, had er tegen het einde ongeveer hetzelfde uitgezien. Koud en kaal en verlaten. En geteisterd door een striemende wind.


  De straten zaten vol kraters en op elke hoek lagen grote hopen puin. Overal om zich heen zagen ze half ingestorte huizen, gapende vensteropeningen, deuren die scheef aan verroeste scharnieren hingen. De daken zaten onder de schimmelvlekken en vele stukken muur waren met lichtgroen mos begroeid. Overal waren harde, witte lagen rijp te zien, alles was doods, alles was verval. Onkruid had zich een weg gebaand door de spleten tussen de straatkeien en ze moesten voorzichtig lopen om niet te struikelen.


  ‘Het is zo koud,’ zei Snodgrass rillend en hij trok de kleppen van zijn hoed dichter om zijn hoofd. ‘Ik ben nooit ergens geweest waar het zó koud was.’


  Er hing witheid in de lucht. ‘Sneeuw,’ zei Snodgrass. ‘Ik had nooit verwacht dat met eigen ogen te zien! Bevroren regen, natuurlijk, verder niks. En een traditioneel onderdeel van een aantal Aardse feesten, als mijn geheugen me niet bedriegt. We lijken erheen te lopen in plaats van ervandaan. Hoort zoiets niet eerder in de bergen thuis?’


  ‘We zijn nogal ver in het noorden, denk ik,’ zei Floy. ‘Misschien heeft dat er iets mee te maken.’ Hij zette de kraag van zijn jas op tegen de kou en probeerde met half dichtgeknepen ogen te schatten hoe groot de stad van de reuzen was.


  Ze liepen voorzichtig verder tussen de troosteloze ruïnes, waarbij ze zich hier en daar een weg moesten banen tussen stapels puin door.


  ‘Ik heb weinig op met de reuzen,’ zei Snodgrass, die zich hiermee slechts zwak uitdrukte, ‘maar het moet triest voor hen zijn geweest hun stad zo in puin te zien liggen. Wat zou er gebeurd zijn, Floy? Ze waren op dit punt nogal karig in hun mededelingen.’


  ‘Ik denk,’ zei Floy aarzelend, ‘dat ze gebruikt zijn.’


  ‘Door het Donkere Ierland?’ Snodgrass had instinctief zijn stem gedempt.


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb vraagtekens gezet bij dat alles,’ zei Snodgrass peinzend. ‘Op mijn normale manier, begrijp je. Vraagtekens. Bij de zwarte magiërs en de tovers en het andere Ierland, een Ierland dat de duistere weerspiegeling is van het echte Ierland.’ Hij keek Floy ernstig aan.


  ‘Maar we hebben de Mantelmaker gezien en waargenomen wat hij met Nuadu heeft gedaan,’ zei Floy, die Snodgrass begreep.


  ‘Ja.’


  ‘Ik vermoed dat de Mantelmaker en die andere – CuRoi – de reuzen uit Gruagach hebben weggejaagd en ze in Tara hebben neergezet, bij wijze van bruggenhoofd,’ zei Floy. ‘Als vooruitgeschoven post. Ik denk dat ze van plan zijn heel Ierland in bezit te nemen. En om te beginnen hebben ze zich ontdaan van de rechtmatige koning.’


  ‘Ja. Nou, dat is in het verleden al vaker gebeurd!’ zei Snodgrass knikkend. En toen: ‘Ik neem tenminste aan dat we zeker weten dat het de rechtmatige koning was die ze verjaagd hebben?’


  ‘Het klonk betrouwbaar,’ zei Floy, die zich af en toe hetzelfde had afgevraagd. ‘En ik had het gevoel dat het betrouwbaar was.’ Hij keek Snodgrass aan. ‘Ik denk echt dat Nuadu en de anderen aan de goede kant staan.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘En ik zie niet in hoe we neutraal hadden kunnen blijven.’


  ‘Volgens mij wilden we ook niet neutraal blijven,’ zei Snodgrass.


  ‘Als we hier moeten leven – en ik geloof niet dat er een alternatief is – dan moeten we partij kiezen. Je kunt niet leven in een land, of een wereld, als je geen engagement hebt met de problemen en de twisten. Tenzij je wilt leven als een kluizenaar, natuurlijk.’


  ‘Wat is een kluizenaar?’ vroeg Floy, even afgeleid van de omgeving.


  ‘Iemand die zich terugtrekt om in zijn eentje te leven en niets te maken wil hebben met de rest van de wereld,’ zei Snodgrass. ‘Aardse mensen deden dat wel eens, van tijd tot tijd. En laten we eerlijk zijn, als je naar bepaalde perioden in de geschiedenis kijkt is dat niet zo verwonderlijk. Dan zou ik zelf nog wel de neiging hebben gekregen!’


  ‘Ja, maar…’ Floy zweeg en draaide zich abrupt om. Ergens links van hen, tussen een verzameling lege huizen, nu grauwwit gerand door de bijtende, ijskoude regen, hoorden ze vage, ijle stemmetjes – zacht als dauwdruppels die van bloemen op het gras vielen…


  Kom dichterbij, menselijke reizigers, kom verder de Stad van IJs binnen, waar jullie warmte en steun zullen vinden…


  Floy en Snodgrass bleven staan en tuurden in de schemering, maar er was niets te zien.


  ‘Heb jij het ook gehoord?’ vroeg Floy met weifelende stem.


  ‘Ik heb wel iets gehoord,’ antwoordde Snodgrass, ‘maar ik kan eigenlijk niet zeggen wat precies. Niet met enige zekerheid tenminste.’


  ‘Luister,’ zei Floy, die zijn hoofd schuin hield om scherper te luisteren, maar nu was er niets anders meer dan het suizen van de wind en het tikken van de ijzige regendruppels tegen hun gezicht.


  Ze liepen verder, maar af en toe keken ze over hun schouders. Eenmaal meende Floy een vaag, sinister lachen te horen en op een kruising, waar de keien door ijsafzetting gevaarlijk glad waren, zei Snodgrass dat hij tussen de ruïnes een glimp van een verdwijnende gestalte had opgevangen.


  ‘Iets duns en witachtigs,’ zei hij op verontschuldigende toon. ‘Wenkende handen, wervelende nevelslierten. Meer kon ik niet onderscheiden.’


  Hier en daar hoorden ze jachtige ritselgeluiden van ratten en verschillende keren zagen ze rode oogjes die hen vanuit donkere gebouwen aanstaarden. Floy, die nog steeds luisterde of hij weer van die zachte stemmetjes zou horen, dacht: Ik mag tenminste hopen dat het maar ratten zijn, en hij onderdrukte die gedachte zo snel mogelijk.


  ‘Het is hier erg stil,’ zei Snodgrass na een poos. ‘Je zou toch denken dat een plaats die er zo verlaten uitziet ook verlaten is.’


  ‘Alleen weten we dat het niet zo is,’ zei Floy. ‘We weten dat de Vorstreuzin hier ergens moet zijn.’ En hij bedacht dat ze ook zonder dat lachen en die vreemde, onaffe stemmetjes zouden hebben geweten dat Gruagach niet verlaten was. Er was een intuïtie, een gevoel, een instinct aan het werk dat ervoor zorgde dat hun waarnemingsvermogen extra scherp was, en daardoor hadden ze de indruk, op elke hoek, in elke bocht van de straat, dat ongeziene ogen hen begluurden en dat ongeziene schepsels steeds net op tijd uit hun gezichtsveld wisten weg te glippen.


  Snodgrass opperde de mogelijkheid dat ze zich die stemmen van zo-even alleen maar hadden ingebeeld, maar hij zei het met de iets te nadrukkelijke stem van iemand die zichzelf probeerde te overtuigen.


  ‘Laten we gewoon verder lopen, Floy,’ zei hij. ‘Alsof we ons helemaal nergens zorgen over maken. Voel je dat de wind kouder wordt?’


  De ijzige wind werd niet alleen kouder, maar ook sterker. Hij doorsneed hun kleren en ze voelden hem tot op hun botten. ‘We kunnen niet erg ver meer bij het Vuurhof vandaan zijn,’ zei Floy, die zijn stem moest verheffen om boven het gieren van de wind uit te komen. ‘Kun je het nog niet zien? Ik weet nog dat Caspar ons heeft verteld dat het gebouwd is naar het model van Tara en dat het schijnsel in de verre omgeving te zien was. Er moeten lampen zijn en misschien ook verlichte torens en kantelen.’


  Ze bleven beiden staan en keken naar alle kanten om zich heen, maar ze zagen niets anders dan de zwarte omtrekken van de huizen van de reuzen en de witheid van de ijzige regen tegen de achtergrond van de steeds zwarter wordende hemel.


  Floy, die het nu bitter koud had, zei: ‘Ik geloof dat we nu voor een poosje beschutting moeten zoeken.’ Hij keek naar Snodgrass om diens antwoord te horen en op dat moment hoorden ze het boosaardige lachen weer opklinken.


  Beschutting, menselijke reizigers, o ja, er is hier beschutting voor hen die ernaar zoeken… Er is hier warmte en voedsel en vuur, en er is hier een welkom voor jullie…


  ‘Het is alleen maar de wind,’ zei Snodgrass iets te luid. ‘Het wervelen van de wind in dat lege huis daar.’


  ‘Het is meer dan dat,’ zei Floy. ‘Er is hier iets… misschien meerdere ietsen. Ik zou willen dat we ze konden zien.’ Hij keek turend om zich heen, maar er waren nu nog meer vlagen wit in de wind en ook de ijskoude, stekende regen werd dichter, zodat het moeilijk was iets te onderscheiden. De wind beukte op hen neer en deed hen naar adem happen, en Snodgrass moest zijn bril afzetten, want hij kon er niets meer door zien.


  De sneeuw bleef meedogenloos tegen hun gezicht slaan en de grond onder hun voeten was spiegelglad en gevaarlijk. Floy en Snodgrass, die geen van beiden ooit sneeuw hadden meegemaakt, vonden allebei dat het een boeiend en fraai fenomeen zou zijn geweest als ze het vanuit een warme kamer hadden kunnen bestuderen – lekker bij het haardvuur, met een dampend drankje of wellicht een paar grote ketels hete soep bij de hand…


  Kom dan naar ons, menselijke reizigers, kom naar ons en zie onze feestelijke eetzaal… laat ons jullie welkom heten en verwennen en jullie arme, verkleumde lichamen verwarmen…


  ‘Wie zijn jullie?’ riep Floy zeer luid, en meteen klonk er een schril, snijdend soort gelach, als van versplinterend glas.


  Wij zijn de Stormspoken, menselijke reizigers… Wij zijn de Geesten van het Bevroren Noorden en van de Bergen van Sneeuw en IJs. Waar warmte is kunnen wij niet bestaan, maar zodra alle warmte aan het land is onttrokken kunnen wij er leven en ten volle opbloeien. We zijn de geesten van stormen, de zielen van sneeuwjachten… Wij zijn gletsjers en ijsbergen en bevroren meren en ijzige toendra’s…


  ‘Maar wat zijn jullie?’ riep Floy, die wijdbeens de wind trotseerde die aan zijn jas en zijn haren rukte. ‘Zeg ons wat jullie zijn!’


  IJzige, zilverachtige lachjes tinkelden aan alle kanten op, onderdeel van de kletterende regen, maar toch ook weer niet. Het was niet met zekerheid te zeggen of de stemmetjes vanuit de gierende stormwinden zelf kwamen of van ergens daarbuiten, of zelfs, dacht Floy, terwijl hij zijn gezicht met een hand beschermde tegen de bijtende kou, óf er eigenlijk wel stemmetjes waren.


  O ja, menselijke reizigers, wij zijn er…


  ‘Zeg ons dan eindelijk wie jullie zijn!’ riep Floy, opeens ongeduldig.


  ‘Of zijn jullie zo afstotelijk dat jullie verscholen willen blijven, als monsters?’


  De sneeuwstorm leek even te minderen; Floy en Snodgrass dachten dat hij misschien zou gaan liggen. Ze tuurden naar het verblindende wit van de vallende sneeuw en probeerden een weg te zoeken en zich te oriënteren.


  Zonder vooraankondiging begon de storm echter opeens weer te jagen. Hij geselde hun kleren, trok aan hun haren. Vanuit de hemel zwiepten schuine banen van ijzige, verblindende slagregens naar beneden. Snodgrass snakte naar adem en viel achterover en meteen werden de kille lachjes aanmerkelijk luider. Floy’s ogen traanden van de bijtende kou en zijn huid voelde aan alsof er overal scheermessen in aan het kerven waren. In de diepten van de witte werveling van sneeuw en ijzige regen zag hij nu echter grijnzende gezichten met neuzen als ijspegels… klauwende, ver uitgestoken handen met graaiende, knokige vingers… berijpte ogen en haardossen die leken te bestaan uit ijsafzetting en sneeuw en snijdende windvlagen…


  Weer hoorden ze stemmen, dichterbij nu, helderder.


  Wij zijn de kinderen van de Geimhreadh, menselijke reizigers… We dienen de Geimhreadh en onze namen zijn talloos…


  ‘Noem ons jullie namen!’ riep Floy, die probeerde overeind te blijven in de beukende sneeuwstorm en zijn ogen tot het uiterste inspande.


  Het zijn er vele, mens… Storm zijn we, en Zucht… Weeklacht zijn we, en Jammering… Orkaan en Sneeuwjacht en IJzige Winternacht… huilende wind en striemende regen…


  IJzige vingers grepen Floy bij zijn jas en trokken hem, ondanks zijn verzet, naar het hart van de sneeuwstorm. Snodgrass probeerde te hulp te komen, maar meteen schoten er vanuit de kolkende sneeuwmassa’s tientallen nieuwe handen met knokige vingers tevoorschijn, die Floy en Snodgrass in een kille, wrede greep hielden.


  We liggen altijd op de loer voor reizigers en we liggen op de loer voor ménsen… want degene die de meesteres afdankt worden onze prooi… Misschien worden jullie onze prooi, menselijke reizigers…


  ‘Verdwijn!’ riep Floy, die worstelde om zich van de kille, knokige handen te bevrijden, maar die voelde dat ze zijn polsen en benen in een onwrikbare greep hielden.


  Laat ons jullie bleke mensenhuid met onze ijzige vingers strelen… Laat ons jullie kussen met onze koude lippen en jullie vlees afkluiven in de omhelzing die bekend staat als bevriezing… De grijnzende, witte, van ijswater druipende gezichten waren opeens akelig dichtbij.


  Kom met ons mee, menselijke reizigers… Kom mee naar het kasteel van de reusachtigen… Kom je koesteren in de ijzige vuren van onze magie…


  Weer klonk er een kil gelach op, en Floy, die zich wanhopig verzette, half verblind door de snijdende wind, en met longen die rauw, bevroren aanvoelden, moest vaststellen dat de ijskoude handen van de stormwezens hem desondanks met zich mee trokken.


  Hij had het gevoel dat ze hem hadden vastgebonden met klamme, koude koorden die van ruw, gevlochten haar gemaakt leken en wreed in zijn polsen en enkels sneden. Er zwom een grijze mist voor zijn ogen en om hem heen was het opeens angstaanjagend stil, waardoor hij vreesde dat de wezens hem in één keer doof en blind hadden gemaakt…


  Maar toen werden zijn zintuigen opnieuw bestookt door die spottende, meedogenloze geluidjes van geamuseerdheid.


  We verblinden je ogen niet, menselijk schepsel… zeiden de stemmen. Het is alleen zo dat onze mantels van rijp je blik vertroebelen en dat het bulderen van onze stormgezangen je gehoor verdooft Je zintuiglijke vermogens zijn voorlopig nog veilig, menselijke reiziger… Totdat we je omhelzen, want dan, menselijke reiziger, zul je merken dat je vlees verschrompelt en voor je ogen uiteenvalt dan zullen je oren horen hoe je gilt van pijn wegens het brandende ijs… Dan zul je krijsen van doodsangst omdat je voelt hoe het merg van je botten bevriest Het bloed zal stollen in je aderen en je zult langzaam sterven en dan zal je voor eeuwig de onze zijn…


  ‘Waar brengen jullie ons naar toe?’ vroeg Floy, die naar adem snakte en wanhopig probeerde zich te oriënteren in de omgeving, maar die overal om zich heen enkel dunne, knokige handen en vale, smalle gezichten met ijspegelneuzen zag.


  Naar onze meesteres, menswezen… En na een nieuwe uitbarsting van gierend, spookachtig gelach: Naar het centrum van Gruagach en het Hol van de Geimhreadh.


  


  Hoofdstuk Eenendertig


  Het hol van de Geimhreadh…


  Achter de jagende sneeuwvlagen zagen Floy en Snodgrass de contouren van een hoog kasteel oprijzen. Een ruïne, dacht Floy aanvankelijk, maar even later begon hij te twijfelen, want hij zag lichten achter de smalle, spleetvormige vensteropeningen en er brandden toortsen in de houders aan weerszijden van de massieve, met ijzer beslagen voordeur.


  De ijswezens droegen en sleepten hun twee slachtoffers over de kolossale ophaalbrug (Floy vroeg zich af wie deze had neergelaten) en onder de hoge, zwarte toegangspoort door. Voor hen lag een binnenhof, waar van alle kanten vensters op uitzagen. En terwijl ze door de schaduwen van het reuzenkasteel werden meegevoerd, voelde Floy een kille angst bezit nemen van zijn hart.


  De stormspoken bewogen zich schuifelend en schokkend voort, en soms maakten ze grote sprongen door de lucht, waardoor het leek alsof ze vlogen. Hun boosaardig grinniken hield geen moment op. Ze prikten en knepen hun gevangenen met hun koude, natte vingers. Floy zag dat Snodgrass worstelde en om zich heen sloeg, maar de grijze mistwezens lachten alleen en smolten weg, buiten zijn bereik, en namen even verderop opnieuw vorm aan.


  Ze werden door lange, galmende gangen, onder hoge, spitse deuropeningen door en over stenen trappen naar beneden gevoerd.


  ‘Waar zijn we?’ riep Floy. ‘Waar brengen jullie ons naar toe?’


  Naar onze meesteres… naar de Geimhreadh…


  De porrende, knijpende, stekende witte vingertjes kwamen weer tevoorschijn. Floy zag dat de beijzelde gezichten wellustig grijnsden en probeerde in de schemering uit te maken of de schepsels mannen of vrouwen waren.


  Geen van beide, menselijke gevangene, we zijn zowel mannelijk als vrouwelijk en we kunnen je genoegens bereiden zoals een man met een vrouw of een vrouw met een man… Er glinsterde een boosaardige geamuseerdheid in hun naar binnen gerichte blik. Of van een man met een man of een vrouw met een vrouw… Dat is voor ons allemaal een en hetzelfde, menselijke wezens… Er klonk nu een zekere gulzigheid in hun stemmen. We kunnen jullie beenmerg bevriezen en jullie bloed doen stollen en jullie vlees wegvreten met de meedogenloos bijtende kaken van de vorst…


  De spitse, hatelijke gezichtjes waren nu aan alle kanten vlakbij en de gevangenen voelden overal op hun huid het graaien en priemen van ijskoude klauwachtige vingertjes.


  Jullie zullen onze meesteres bevallen, menselijke wezens… Ze zal jullie omstrengelen met haar koude armen en jullie hoofd op haar ijzige borsten vlijen en jullie beroven van elke druppel menselijk bloed, menselijk zaad, menselijk beenmerg…


  ‘Laat haar dat maar eens proberen!’ riep Floy. ‘We zullen haar doden als ze ons kwaad doet!’


  De Geimhreadh is onoverwinnelijk, mensenwezens… Ze is onkwetsbaar voor jullie onnozele zwaarden en belachelijke dolken en krachteloos rondmaaiende menselijke armen…


  De ijswezens sleepten hun gevangenen mee over een stenen wenteltrap, waarvan de smalle, uitgesleten treden steeds verder naar beneden voerden, waardoor Floy en Snodgrass het gevoel kregen dat ze afdaalden tot in de diepste ingewanden van dit grimmige kasteel. De schacht van de wenteltrap bestond uit baksteen en oud, afbladderend metselwerk, door de klamme vochtigheid hier en daar met mos begroeid en voorzien van akelige schimmelplekken. Er hing een muffe, natte geur en van ergens dichtbij klonk een gestaag gedruppel.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg Floy op gebiedende toon, en meteen volgde er een dor, knisperend golfje van gelach.


  Dit is waar we onze slachtoffers heen brengen, menselijk schepsel… Dit is waar we in kille duisternis samenscholen om te knagen aan de botten van degenen die onze meesteres heeft afgedankt… De grijnzende gezichten kwamen weer toegeschoten. Nadat we jullie huid hebben afgestroopt met onze klauwen en jullie vlees hebben weggevreten met de kaken van de vorst, zullen we onze lange, druipende vingers om jullie broze menselijke botten klemmen… We zullen het naar buiten sijpelende botvocht bevriezen en daarna zullen we jullie nietige, zwakke botten in stukken breken en er op gaan kauwen…


  Ze stonden voor een grote, gebeeldhouwde deur die aan kolossale zwarte scharnieren hing. De massieve ronde klopper had de vorm van een boosaardig grijnzende waterspuwer. Floy en Snodgrass vielen half en half op hun knieën toen de stormwezens met een felle schittering in hun witomrande ogen naar voren schoten om de deur met gretige handen te openen.


  Vanuit de kamer viel een griezelig, blauwgetint licht naar buiten en toen de deur dank zij de ijverige stormspoken verder openzwaaide, moesten Floy en Snodgrass naar adem snakken, zo ijzig was de koudegolf die op hen af kwam.


  


  Aanvankelijk meenden Floy en Snodgrass dat de kamer leeg was. Ze baadde in een kil, blauwachtig licht en er hing een dunne, akelig riekende nevel, waardoor de vorm van de kamer en het interieur nogal wazig bleven. Maar geleidelijk raakten hun ogen gewend aan het koude licht en merkten ze tot hun afschuw dat dit periodiek toenam en afnam in intensiteit, alsof ze zich in het centrum van een reusachtig kloppend en zwoegend hart bevonden – een hart dat dik, traag bloed rondpompte. Floy vond dit een walgelijke gewaarwording, maar hij bleef kaarsrecht overeind staan en slaagde erin de grijnzende stormwezens die zich achter hem hadden verzameld te negeren. En hoewel zijn handen stevig waren samengebonden achter zijn rug, wist hij zich een kalme, welhaast ontspannen houding te geven. Hij stak zijn kin naar voren en keek geringschattend om zich heen, alsof de hele situatie hem nogal verveelde.


  De muren waren gemaakt van de donkere steensoort die ze tijdens hun tocht door het kasteel al meer hadden gezien: grote, vierkante blokken zwartheid van de vloer tot aan het plafond. Stenen voor reuzen, dacht Floy, maar hij zette die gedachte meteen weer van zich af.


  Links bevond zich een overwelfde doorgang waarachter ze een duister glinsterend oppervlak van inktzwart water en berijpt ijs zagen. Het water zag er nogal slijmerig uit, en ook dreigend, alsof er in de diepten koudbloedige, visachtige wezens met gevliesde poten op de loer lagen, die elk moment vanuit het donker konden opduiken en met gulzig uitgestoken druipende armen hun kant op zouden komen glibberen. Floy moest denken aan de donkere ondergrondse Doodsrivier in het land van Fael-Inis en aan de arme, beklagenswaardige wezens die ze in haar diepten gevangen hield.


  De nevelflarden kolkten en draaiden, waardoor de grote stenen kamer aanvankelijk geheel ondoorzichtig bleef. Maar toen klaarde de mist op en konden ze zien.


  De Geimhreadh… de Vorstreuzin die zich volvrat aan haar slachtoffers en hun bloed en hun zaad en hun beenmerg tot de laatste druppel opzoog… De beruchte, gevaarlijke menseneetster die uit het Donkere Ierland kwam en die beslist moest worden gerekend tot de geduchte zwarte magiërs.


  Ze is niet zo kolossaal als de Gruagachs, dacht Floy, die haar aanstaarde, maar veel groter dan enig mens. En wat ze ook verder is, dacht hij meteen daarna, menselijk is ze beslist niet!


  De Geimhreadh zat op een grote, glinsterende troon van uitgehouwen ijs met een hoge rugleuning en lange, rijk bewerkte armsteunen. De troon torende hoog voor hen op en de vreselijke kop van de Geimhreadh stak daar nog bovenuit. Floy en Snodgrass schatten dat ze een meter of drie-en-een-half lang was en ze stonden als aan de grond genageld, niet in staat zich te verroeren, met kippenvel van afschuw en duizelend van ontzetting.


  De Geimhreadh was een bizarre kruising van een reus en een slang en… een vis! dacht Floy huiverend. Ondanks haar enorme lengte bezat ze een smal, hagedisachtig lichaam zonder nek of schouders. Het hoofd was een voortzetting van haar wormvormige lichaam – ietwat spits toelopend, slangachtig, rusteloos bewegend. Het was donkerder dan de rest van haar lichaam en had de ogen van een reptiel: zwart en omfloerst, oud en wreed. En ze knipperden niet… Ze had een smalle mond, lichtelijk gebogen in het permanente geheimzinnige glimlachje dat alle slangachtigen gemeen hebben. En terwijl ze sprakeloos stonden te kijken gingen die lippen een eindje uit elkaar en schoot er een gevorkte tong naar buiten die de dunne, schilferige lippen begon te likken.


  Heel geschikt om er jullie merg mee op te zuigen, liefjes…


  Halverwege het smalle lichaam staken korte, vinvormige armen naar buiten, voorzien van rudimentaire handen en vingers. Ze zagen dat het schepsel een dunne lap van een soort bleke zijde om zich heen gewikkeld had, maar om de een of andere reden verborg deze bedekking haar slangvormige lichaam niet, maar vestigde ze er juist extra de aandacht op. Het leek bijna alsof een reusachtige, bleke worm menselijke kleren had gestolen en zich daarmee had uitgedost en vervolgens in een menselijke stoel was gaan zitten, in afwachting van een slachtoffer…


  Er hingen stroken zijde op haar rug, maar de stof zag er koud en slijmerig uit en ze werden de vieze, bedorven geur van wier gewaar die ze al eerder hadden geroken.


  De Geimhreadh kwam in beweging, haar vliesdunne gewaden waaierden een beetje uit. Ze zagen dat haar embryonale handen eindigden in een stervormig netwerk van gevliesde vingers. Snodgrass, die een hekel had aan alles wat vis was, rilde zichtbaar, maar Floy stak waarschuwend zijn hand op. Wat ze ook voelden, wat ze ook dachten, ze moesten proberen dit monsterlijke wezen, half slang, half reus, niets van hun afschuw te laten merken. En zéker niets van hun angst!


  Ze stak haar nekloze kop naar voren en begon het tweetal met haar omfloerste ogen van nabij te bestuderen.


  ‘Wees welkom, reizigers,’ zei de Geimhreadh, en Floy en Snodgrass hoorden vol weerzin dat ze een diepe, klokkende keelstem had. De donkere ogen flikkerden even, alsof het schepsel hen inspecteerde en alvast beraamde wat het met hen zou gaan uithalen.


  ‘Het komt mij voor dat we geen andere keus hadden dan uw gastvrijheid te aanvaarden, mevrouw,’ zei Floy, en de Geimhreadh begon te lachen met een akelig, schetterend geluid, waarvan Floy kippenvel kreeg, terwijl haar kop wiebelend heen en weer begon te zwaaien op een manier die Floy en Snodgrass deed denken aan halfvergeten Aardse woorden als slak en bloedzuiger en worm en pier. Vooral pier was treffend. Het was een smerig, slijmerig, tandeloos, kruiperig soort woord…


  De Geimhreadh richtte haar blik op hen en zei met een zachte, gorgelende stem: ‘Ik bén ook van de wormenfamilie, menswezens. Jullie hebben mijn bloedlijn correct beoordeeld. Ik heb echter vele verschillende elementen in mijn bloed, want ik ben het product van vele vreemde versmeltingen.’ Ze keek hen aan zonder met haar ogen te knipperen en Floy herinnerde zich dat er wezens waren die gedachten konden lezen.


  De Geimhreadh gebaarde met een van haar vinvormige handen naar de grijnzende stormspoken. ‘Mijn volk kan jullie vertellen,’ zei ze, ‘dat ik afstam van zekere visachtigen én van slangen. En dat er vele honderden jaren geleden een verbintenis was tussen die twee huizen en de reuzen van het noorden. Ik ben de dochter van slangen en reuzen, menselijke reizigers, en ik stam af van oude en machtige rassen die al lang vóór de Gaels en de Cruithin en al lang vóór de vervloekte Wolvenkoningen in deze winterse woestenij woonden.’ Weer begon haar vervaarlijke kop te wiebelen. ‘Ooit, menselijke schepsels, was dit land gepantserd door ijslagen en overdekt met sneeuw; ooit was er hier een eindeloos gieren van huilende sneeuwstormen. Toen heersten mijn voorouders hier; ze jaagden in de bevroren bossen en kropen op hun buik over de ijzige vlakten.’


  ‘Dat is een ongebruikelijke afkomst,’ zei Floy met volmaakte beleefdheid.


  De slangenkop deinde heen en weer. ‘Is dat wellicht een brutaliteit, menselijk hapje?’


  ‘Slechts een feitelijke constatering, mevrouw.’ Hij glimlachte charmant en de Geimhreadh trok haar kop een eindje terug en verzond een zacht sissend geluid van tussen haar kaken.


  ‘Luister, menselijk hapje,’ zei ze, ‘toen ik deze plek koos als mijn hol, had ik daar een reden voor. Ik wist namelijk dat in de diepten van dit Gruagachse kasteel een tak van de Zielenrivier stroomt, die ook de Doodsrivier wordt genoemd.’ De blik van haar lidloze ogen schoot naar de stenen hoogpoort, waarachter de donkere, sinistere rivier begerig tegen de oevers kabbelde. ‘Diep in het domein dat soms het Donkere Ierland wordt genoemd heb ik een ijspaleis gebouwd. Een bouwwerk met gure noordenwinden en ijzige sneeuwstormen, en met donkere, onderaardse rivieren, waar ik en mijn volk vele jaren kunnen leven zonder ooit het daglicht te zien.’ Ze keek hem aan; haar vinhanden trilden en haar gevorkte tong schoot rusteloos in en uit haar mond.


  ‘Maar daar waagden zich geen menselijke wezens. Bij dat hol meldden zich geen warmbloedige menselijke hapjes en ik kreeg honger. En toen degene die jullie de Mantelmaker noemen de Gruagachse reuzen had verdreven, heb ik daarom hier mijn nest gemaakt.’ Een vaag wijzend gebaar met haar vinvormige hand. ‘Hier, waar de oude, eeuwige Zielenrivier tot diep onder de bergen voert, helemaal tot bij de gevreesde Gevangenis der Gijzelaars van waaruit geen schepsel ooit ontsnapt. Zodra ik je heb ontdaan van je zaad, menswezen, en zodra ik heb genoten van je merg en je bloed, zal ik het leeggezogen karkas van je lichaam in de rivier gooien.’ De dunne, schilferige lippen gingen een eindje van elkaar ten teken van geamuseerdheid. ‘De Zielenvreters vissen in de rivier. Het is een van hun jachtgebieden. Jouw lichaam is er voor mijn genot, maar daarna zal je ziel opgesloten worden onder het oppervlak van de Zielenrivier en gevangen zitten in de eeuwige eb en vloed van haar watermassa totdat de Zielenvreters haar oppikken.’


  ‘We zullen zien,’ zei Floy, opnieuw met een beleefd glimlachje.


  ‘Is dat spot, menswezen?’ vroeg de Geimhreadh met zachte stem. ‘Ik sta niet toe dat menselijke schepsels mij bespotten.’


  ‘Ik spot niet,’ zei Floy, maar zijn blik was uitdagend. ‘Wilt u ons zeggen waarom we hierheen zijn gebracht?’


  ‘Mijn stormspoken zijn voortdurend op de uitkijk naar slachtoffers.’ Er volgde een kronkelige, bottenloze beweging vanaf de ijstroon en de Geimhreadh kwam naar hen toe. Floy en Snodgrass zagen dat ze zich met haar rudimentaire vlieshanden van de troon afduwde en dat ze niet liep als een mens, maar zich glibberend en kronkelend over de vloer voortsleepte.


  Een bleke pier, een glibberende, kruipende regenworm… deels vis, deels slang, deels menseneetster… Floy bleef staan waar hij stond en probeerde zijn gedachten in bedwang te houden, maar toen ze tot vlak bij hem was genaderd en de ogen van haar wormkop hem bestudeerden, kon hij zijn walging niet onderdrukken.


  De kop van het schepsel was donkerder dan haar lichaam, maar ondanks het dunne, gaasachtige laagje textiel zag hij het bleke, kronkelende lijf en de vage ringen van de geledingen, die hier en daar bedekt waren met zwak lichtgevende schubben – weerzinwekkende getuigen van haar stroperige vissenbloed.


  De Geimhreadh lachte en haar kwalijke kop zwaaide van links naar rechts. ‘Vind je me lelijk, mens? Wat zul je dan wel denken als ik je straks omhels?’ Ze streek hem met een vinvormige hand over zijn dijen en Floy kon het niet helpen: hij deinsde achteruit.


  ‘Sterk,’ stelde de Geimhreadh vast, met een stem die trilde van voorpret. ‘Goed in het vlees. Stevig gespierd.’ Haar omfloerste ogen vernauwden zich. ‘Deze keer staat me echt genót te wachten.’ In een snelle kronkeling wendde ze zich opeens tot de wachtende stormwezens en zei: ‘Bind deze twee vast.’


  De stormspoken sprongen meteen toe en Floy en Snodgrass werden in een bankschroefgreep genomen.


  ‘De touwen!’ riep de Geimhreadh. ‘Gebruik de touwen!’ En terwijl Floy voelde dat hij opnieuw met touwen vastgebonden werd, zei de Vorstreuzin met een vettig, kwijlend stemgeluid: ‘Gemaakt van de schaamharen van mijn slachtoffers, menswezen. Voel je dat niet? Ruik je het bloed niet, het uitgestoten zaad?’ Ze waggelde naderbij op haar plompe, slappe voeten en wapperde met haar rudimentaire handen. ‘En daar zul jij spoedig aan bijdragen, mens. Ook jij zult nu spoedig worden ontdaan van je zaad en je bloed. En wat er over is zal ik aan de stormspoken geven en daarna, menselijke hapjes, worden jullie in de rivier gegooid en kunnen de Zielenvreters jullie ziel inpikken.’


  Ze keek Floy met haar spleetvormige, lidloze ogen strak aan. Weer had haar stem een slijmerige bijklank van wellust, toen ze zei: ‘Bind dit wezen stevig vast, want vannacht snak ik naar een mensman!’


  


  Hoofdstuk Tweeëndertig


  Fenella en Nuadu Airgetlam stonden op de oever van het donkere, zacht kabbelende meer, terwijl het nachtelijk duister zich rond hen sloot, en keken over het wijde wateroppervlak uit naar het eiland Cruachan. Er zweefden mistbanken boven het water en de zwarte, hoog oprijzende massa van het eiland ging regelmatig schuil achter voortjagende wolken.


  ‘Cruachan,’ zei Nuadu zacht. ‘Het hof van de Zielenvreters. Of misschien is het alleen maar de Poort van de Hel?’ Vervolgens keek hij Fenella aan. ‘Wel, mijn vrouwe, ben je bereid me tot in de hel en verder te volgen? Je hebt de hel al betreden om mij te zoeken, Fenella. Je hebt erger dan de hel getrotseerd om mij te redden.’


  Hij stond heel dicht bij haar en Fenella kon vaagjes zijn vreemde, opwindende gouden wolfsgeur ruiken. Maar ze wilde beslist niet laten blijken hoezeer het haar verrukte als hij haar ‘mijn vrouwe’ noemde en dat haar huid brandde onder de aanraking door zijn hand, dus ze zei op zogenaamd piekerende toon: ‘Hoe kunnen we over het meer bij het eiland komen?’ Ze zag dat hij glimlachte en een aanvaardend gebaartje maakte, alsof hij wilde zeggen: Wel, als je niet wilt praten over wat je voor mij hebt gedaan, dan maar niet.


  Hij wees naar een deel van het meer en Fenella zag dat er een rotsweg doorheen liep die net boven het water uitstak. Ze zouden gewoon naar het zwarte eiland kunnen lopen. ‘Zie je het?’ vroeg hij, terwijl hij zijn ogen samenkneep om de afstand beter te kunnen schatten. Zijn ogen fonkelden in het afnemende licht en er was een lok donker haar over zijn voorhoofd gevallen, waardoor hij er jonger uitzag – en opeens ook ontwapenend kwetsbaar. Cruachan bevond zich recht achter hem toen hij Fenella aankeek en even stond hij scherp afgetekend tegen de vuurrood dooraderde hemel. Hij glimlachte naar haar, maar er blonk een gloed van driestheid in zijn ogen. ‘Kom, vrouwe,’ zei hij zacht en hij nam haar bij de hand.


  De steile rots bevond zich precies in het midden van het meer. Terwijl ze er voorzichtig naar toe liepen, torende het gevaarte hoog en donker op tegen de wilde hemel. Fenella bleef staan en boog haar hoofd naar achteren om goed te kijken. Je moest er een eind vandaan staan en je hoofd helemaal in je nek leggen om de rots tot bovenaan toe te kunnen zien, maar als je dat deed kreeg je het gevoel dat de steenmassa elk moment op je neer kon donderen. Het was niet moeilijk je voor te stellen dat er zich binnenin duistere werelden bevonden, en dat er donkere, bizarre schepsels huisden, die door de spleten loerden en je zagen aankomen, en die elkaar dan toeknikten en zeiden: Ja, ja, deze twee lijken ons heel geschikt… laten we deze twee maar eens inpikken…


  ‘Fenella, kijk,’ zei Nuadu half fluisterend. ‘Daar boven!’ Hij wees met zijn glimmende linker hand. Fenella kneep haar ogen tot spleetjes en keek in de richting die hij aanwees.


  En even later zag ze, iets lager dan halverwege de rotspiek, een beetje links van het midden, wat Nuadu bedoelde. Een diepe scheur, een grote, gapende spleet in de rotswand op ongeveer een derde van de hoogte. Een geeuwende, gekartelde, wijd open bek… En vlak eronder bevond zich een smal uitziende richel. Maar misschien is de rand net breed genoeg, dacht Fenella, om er rechtop op te kunnen staan. En via die gapende scheur zouden ze in het binnenste van de rotsmassa kunnen komen, en van daaruit naar beneden, steeds verder de diepte in, nog tot ver onder het oppervlak van het meer… En dan zouden ze in de donkere ingewanden van Cruachan zijn afgedaald, tot bij de Poort van de Hel…


  ‘Klaar, vrouwe?’ vroeg Nuadu.


  ‘Nee,’ zei Fenella, haar blik nog steeds op de scheur gericht. ‘Nee, eigenlijk niet.’


  ‘Maar als ik voorga zul jij volgen?’


  ‘Heb ik een andere keuze?’


  Ze zag de plotselinge witheid van zijn tanden toen hij grijnsde.


  ‘Welzeker,’ zei hij. ‘Je kunt gewoon terugkeren. Onderweg zul je vast wel ergens hulp vinden.’ Hij keek haar aan. ‘Wel, Fenella?’ vroeg de Wolfsprins zachtjes en Fenella huiverde van verrukking, want deze keer had zijn toon weer dat liefkozende, subtiel verlangende, strelende…


  ‘Wil je terugkeren, vrouwe?’ vroeg Nuadu bijna fluisterend.


  Fenella beantwoordde zijn blik. Na een poosje zei ze: ‘Ik geloof niet dat ik het zou kunnen, denk jij ook niet?’ En ze keek hem aan en voelde een nieuwe golf van verrukking, want ze hadden het natuurlijk niet alleen maar over de grotten van Cruachan, en het was een heel bijzondere, maar ook een beetje beangstigende wetenschap dat hij – wat ze ook zei, welke woorden ze ook koos – altijd precies zou weten wat ze eigenlijk bedoelde.


  ‘Er is geen weg terug, Fenella,’ zei Nuadu, en weer lichtte zijn glimlachje op. Hij stak zijn hand uit en tastte de omtrek van haar gezicht af met zijn hand die van warm, levend vlees en bloed was. ‘Er zal nooit een weg terug zijn, vrouwe,’ zei de Wolfsprins zacht. En hij draaide zich om en begon aan de klim naar de ingang van de grotten.


  


  De richel bleek breder dan ze vanaf de grond hadden geschat. Nuadu klom er met groot gemak op en hielp vervolgens Fenella naar boven. Hij ging staan en keek om zich heen; zijn blik leek erop te wijzen dat hij zich amuseerde.


  Natuurlijk vind ik dit plezierig, vrouwe… Wolven sluipen graag rond in een donkere en gevaarlijke omgeving… Of wist je dat niet?


  ‘Bovendien,’ vervolgde hij hardop, ‘is dit voor het eerst sinds… nou, ik weet niet hoe lang… dat ik actief iets dóe om Ierland te dienen.’ Hij draaide zich om en keek haar aan. De schaduwen vielen zodanig over zijn gezicht dat de wolfachtigheid daarvan geprononceerder was dan Fenella ooit eerder had gezien. ‘Ik verveel me niet meer,’ zei hij. Hij hield zijn hoofd zeer schuin en keek haar onderzoekend aan. ‘Heb jij ooit verveling gekend, Fenella?’ vroeg hij. En Fenella, die op dit gebied een expert was omdat op Renascia de dames geacht werden weinig te doen, waarin zij verandering had proberen te brengen, knikte bevestigend, maar zei niets. ‘Ja, natuurlijk heb je dat,’ zei Nuadu vriendelijk.


  De opening bevond zich recht voor hen en terwijl ze onder het overhangende rotsgesteente door naar binnen gingen, de duisternis in, voelde Fenella een verstikkende zwaarte over zich neerdalen. Ze rilde en Nuadu kwam meteen naar haar toe en sloeg zijn arm van vlees en bloed om haar heen – warmte, kracht en troost tegelijk.


  Er sijpelde maanlicht naar binnen. Het gaf de rotsbodem en de ruwe wanden een zilverige glans. Hier en daar waren er in de tunnelwanden nissen uitgehakt, zo hoog en zo breed als een mens. Elke nis was voorzien van een stevig verankerde ijzeren staaf, waaraan een zware, zwarte ketting vastzat. Het was onvermijdelijk dat deze aanblik levendige visioenen opriep van geketende gevangenen die hier werden achtergelaten om weg te rotten in het duister…


  Van ergens ver weg klonk het geluid van druppend water – een kille en nogal troosteloze echo – en er hing een vage, muffe stank van oud kwaad. Het was alsof er iets walgelijks was gestorven en daarna heel lang in een poel van rotting en bederf was blijven liggen. Fenella hoopte dat ze niet misselijk zou worden.


  Af en toe schoten er inktzwarte, sinistere schaduwen over de wanden en het plafond van de rotstunnel; ze kwamen en gingen in een onvoorspelbaar patroon. Fenella begon het gevoel te krijgen dat ze in het oog werden gehouden en dat ze gevolgd werden en dat er achter elke bocht kwaadaardige wezens op de loer lagen, die bij hun nadering schielijk uit het gezicht verdwenen, maar waarvoor verderop weer hele groepen andere glurende wachters klaarstonden.


  Maar de schaduwen namen nooit een duidelijke vorm aan en hoewel ze nu duidelijk het geschuifel en geschraap van geklauwde voetjes hoorden, en het nogal akelige geluid van dunne, beenloze staarten die over de vloer glibberden, en hoewel ze zich verschillende keren abrupt omdraaiden om achtervolgers te betrappen, zagen ze in feite niets en niemand.


  ‘Maar we worden beslist in het oog gehouden,’ fluisterde Nuadu, ‘en waarschijnlijk is onze aanwezigheid allang gemeld.’


  ‘Aan de Zielenvreters?’


  ‘Dat denk ik,’ zei Nuadu, ‘want de Zielenvreters worden gediend door vreemde wezens.’ Hij trok zijn arm dichter om haar heen. ‘Bang, vrouwe?’ vroeg hij, en terwijl zij nog naar de juiste woorden zocht, vervolgde hij: ‘Natuurlijk ben je bang. Maar je weigert het toe te geven.’


  ‘Ik doe alsof,’ zei Fenella met een klein stemmetje, ‘ik doe alsof ik niet bang ben, want als ik maar overtuigend genoeg doe alsof…’


  ‘Kun je misschien tot de ontdekking komen dat het nog waar is ook. Ja, natuurlijk.’ Hij keek haar aan. ‘Jij bent de dapperste dame die ik ooit zal kennen,’ zei hij. Toen draaide hij zich zonder waarschuwing om, hield zijn hoofd in een luisterende positie en vroeg op dringende toon: ‘Fenella, daarginds, is dat licht?’


  Fenella keek turend naar de schaduwen die nog steeds duister en troebel en onheilspellend waren. Het was hier geen kunst om je te verbeelden dat er achter je rug, stil en afwachtend, bizarre gedrochten gereed stonden, en dat er allerlei luguber kwaad rondwaarde.


  Maar met vaste stem zei ze: ‘Ja, ik geloof dat het licht is. Een beetje naar links. Roodachtig, tamelijk dof. En er is daar een doorgang in de wand – wat zou het zijn?’


  ‘Geen idee,’ zei Nuadu. Hij bleef staan en keek haar weer aan; deze keer drukte zijn blik een en al ernst uit. ‘Ik ben vaak ironisch en bijna altijd cynisch, vrouwe,’ zei hij. ‘Maar als ik je tegen gevaar kan beschermen, dat beloof ik je nu plechtig, dan zal ik je beschermen.’


  Fenella staarde hem confuus aan. In het vreemde, roodgetinte licht dat vanuit de tunnelopening binnenviel glimlachte hij zijn wolfslachje – zo opwindend en ondeugend, en zo intiem… Fenella probeerde iets te verzinnen wat ze zou kunnen zeggen.


  En toen begonnen de schaduwen opeens te kolken en te zieden en werd de smalle tunnel overspoeld door zwermen nachtmerrieachtige wezens, wilde, lenige schepsels, niet menselijk, maar ook niet helemaal dierlijk – een akelige, plompe, uit zijn krachten gegroeide mengvorm van rat en wezel en das… Het moesten er vele tientallen zijn, dacht Fenella, die lijkbleek en doodsbang achteruit deinsde.


  Naast haar zei Nuadu zacht: ‘De knaagdierlegers van het Donkere Domein…’ En hij trok Fenella meteen tegen zich aan. Er was geen tijd om na te denken, want de schepsels hadden hen in een mum van tijd omsingeld. Hun gemene rode ogen glinsterden kwaadaardig vanuit het duister van de tunnel en hun van kwijl druipende tanden grijnsden in hun behaarde koppen. Fenella was door de onverhoedse aanval met haar rug tegen de tunnelwand gedrongen en ze zag voor haar ogen een verward beeld van spitse, hongerige snuiten en soepele, met bont bedekte lijven en gemene, boosaardige koppen met snorharen en muilen vol blikkerende tanden.


  De schepsels pakten de indringers meteen bij de polsen, die ze in een wrede, onwrikbare greep klemden. Fenella hapte naar adem en probeerde zich los te rukken en bij de kwijlende snuiten vandaan te komen, maar ze waren overal om haar heen en lieten hun greep niet verslappen en sleepten haar mee naar de rood verlichte grot achter de opening. Hun stank wikkelde zich als een smerige, verstikkende deken om haar heen, zodat ze een paar bloedstollende momenten vreesde geen adem meer te kunnen halen.


  Links van haar stond Nuadu grommend om zich heen te meppen en even dacht Fenella dat hij erin zou slagen hun aanvallers te overweldigen. Hij werd door vier van de wezens vastgehouden, maar hij vocht nog steeds en verzette zich tegen hun pogingen om hem de grot binnen te sleuren. In het onzekere licht hadden zijn ogen een rode gloed. Even zag Fenella de vormen van zijn gezicht vervagen en van gedaante veranderen, tot het geen menselijk gezicht meer was, maar een schrale, grauwende, hongerige wolfskop… Hij zal zich niet overgeven, dacht ze. Wie hij ook tegenover zich heeft, hij blijft tot het einde toe vechten. We zijn hier om de Zielenvreters te vinden en de Cruachan-grot binnen te gaan, maar hij wil zijn entree niet maken als gevangene.


  Het was alsof hij deze gedachte had opgevangen, want opeens grijnsde Nuadu haar toe. Het leek alsof hij zijn schouders ophaalde en wilde zeggen: ach, wat maakt het ook uit? En hij stond de knaagdieren toe hem mee te trekken.


  Naar het hof van de Zielenvreters.


  


  De oude en zeer beruchte grot van Cruachan, het hof van de Zielenvreters, werd tot een sinister soort leven gebracht door flakkerende wandtoortsen die een troebele, onheilspellende gloed verspreidden en de hoeken vulden met zwarte, dreigende schaduwklonters.


  Met onuitsprekelijke weerzin meende Fenella aanvankelijk te moeten vaststellen dat de hele ruimte gevuld was met die akelige roodogige knaagdiermensen die hen gevangen hadden genomen. Ze stonden in rijen tegen de wanden en ze hadden allemaal een speer met een griezelig glinsterende metalen spits in hun handen. Fenella rook de penetrante stank van ratten en wezels en dassen tegen de achtergrond van een op zichzelf al bijna onverdraaglijke, misselijkmakende wasem van ontbinding en verval en rotte vis.


  Ze vielen beiden voorover op de harde rotsbodem en hun cipiers stonden om hen heen met hun speren in de aanslag. Fenella snakte naar adem, maar ze ving een onuitgesproken gedachte van Nuadu op: Ze hebben ons tenminste niet vastgebonden, vrouwe… in elk geval hebben we onze handen nog vrij… Hij sprong in één soepele beweging overeind en stond woedend om zich heen te kijken, alsof hij wilde zeggen: Hoe durven jullie mij zo te behandelen!


  In het midden van de grot stond een grote ronde tafel, uit een massief stuk rots gehouwen en gladgesleten door eeuwenlang gebruik, en bij het zien van het glanzende stenen bovenblad kwamen in Fenella allerlei herinneringen aan oude Aardse legenden naar boven… en aan offertafels en stenen altaren en tabernakels… Er waren op het oppervlak sinistere donkere vlekken te zien… Denk daar niet aan, hield Fenella zichzelf in stilte voor, en het lukte haar naast Nuadu te gaan staan en met een redelijk vertoon van dapperheid om zich heen te kijken.


  De legendarische Cruachan-grot was hoog en ruim. In de wanden waren afbeeldingen uitgehakt, grote rotstekeningen in reliëf, en op de enorme tafel stond zilver te blinken. Fenella zag dat er kelken en schalen op de tafel stonden en ze herinnerde zich dat van de Zielenvreters werd beweerd dat ze elke avond een feestelijk banket hadden om te smullen van de nieuwe zielen die hun door hun duistere dienaren waren bezorgd. Achter de tafel stonden tronen, ieder bestaande uit een klein, hoog platform, en achter elke troon hing een zware lap donker fluweel die voorzien was van een of ander symbool. Fenella stelde snel vast dat elk symbool anders was, alsof elke Zielenvreter uit een verschillend geslacht stamde, hoewel ze zich moeilijk kon voorstellen wat voor soort geslachten zij zich bij deze creaturen eigenlijk moest voorstellen.


  En op de tronen zaten de Zielenvreters zelf…


  Ze waren niet identiek aan elkaar. Fenella en Nuadu zagen dat meteen. Er waren verschillen, individuele kenmerken. Misschien was dat nog het akeligste van allemaal, want het suggereerde dat het verschillende persoonlijkheden waren, stuk voor stuk gestoord en pervers, maar ieder met een eigen scala van wellust en hebzucht.


  Elke Zielenvreter zat aandachtig op zijn gebeeldhouwde troon. Ze hielden hun enorme vleugels voor hun borst gevouwen, als een soort mantel, waardoor de rest van hun lichaam niet goed te zien was. Die lichamen waren niet erg groot, misschien iets groter dan een mensenlichaam, maar het was gemakkelijk te zien dat de spanwijdte van hun vleugels aanzienlijk groter was dan die van menselijke armen. Van het exemplaar dat Nuadu had gezien in de werkplaatsen van de Mantelmaker herinnerde Nuadu zich dat die spanwijdte eerder op vijf dan op vier meter kon worden geschat. De wezens hadden een omhulsel dat niet uit echte huid, maar ook niet uit echte leerachtige schubben bestond, maar iets tussen die twee dingen in. Iets dat donker was en er taai uitzag, en dat je deed denken aan woorden als korst en pantser en eelt.


  De koppen waren benige, hoge, smalle schedels met schuingeplaatste, onheilspellende ogen. Ze hadden een dunne, streepvormige mond die aan een snee deed denken en het centrale bot – dat bij een mens het neusbeen zou zijn geweest – was op een nogal weerzinwekkende, insectachtige manier met de mond vergroeid. Sommige hadden horens op hun benige kop, maar andere hadden op die plek alleen twee rudimentaire bulten.


  Ze zagen er gerimpeld en verschrompeld en gedrongen uit, en het was te zien dat ze gelede, kraakbeenachtige poten hadden, met reptielenvoeten die eindigden in drie geklauwde tenen. Ze leken uitgedroogd en verdord als mummies. Fenella dacht dat ze nog nooit zo iets afstotelijks had gezien.


  Het waren er twaalf. Natuurlijk zijn het er twaalf, dacht Fenella, want dat is altijd zo. En ik denk dat elk van de twaalf over twaalf soldaten beschikt, bedacht ze opeens. Ieder van hen heeft een garde van twaalf van die ratachtige schepsels die ons hierheen hebben gesleept.


  Nuadu, die het publiek in de grot stond op te nemen met arrogant geheven hoofd en gevaarlijk glinsterende ogen, had meteen geweten wat voor vlees hij met die ratten in de kuip had. Hij bekeek ze nog eens goed en dacht: Knaagdieren! Uitschot! De rattenlegers van de Heren der Duisternis! Ontaarde, mislukte dierenlijnen, die in de regeringsperiode van Niall van de Negen Gijzelaars door een jaloerse zwarte magiër in elkaar waren geknutseld met gebruikmaking van ratten, wezels en dassen. Hij zag, net als Fenella, dat ieder van de twaalf Zielenvreters over twaalf van deze knaagdiermensen beschikte.


  Honderdvierenveertig ratachtige misgeboorten waren bij hen in deze door toortsen verlichte grot van de genadeloze Zielenvreters…


  Ze stonden in de houding en wanneer het volle licht van de toortsen op hun gezicht viel, zo stelde Fenella vast, was te zien dat ze ten dele menselijk waren, maar dan op een heel andere manier dan de wezens van de dierenlijnen in het Wolvenwoud. Tealtaoich en Eogan en de anderen waren half dier en half mens geweest, en de combinatie had iets attractiefs gehad. Ze hadden menselijke trekken bezeten met een katachtig tintje of met iets adelaarachtigs, en ze hadden een boeiende en pikante combinatie van vacht en huid en vlees en staarten en handen en poten vertoond.


  Maar de knaagdiermensen van het hof van Cruachan waren een nachtmerrieachtig mengsel van een vacht, geklauwde kwaadaardigheid en gluiperige, gemene menselijkheid. Ze bezaten soepele lijven met een harde, borstelige beharing. Hun gelaatstrekken waren een afschuwelijke kruising van mensen met ongedierte. Sommige ratachtigen hadden zowel gewone, nogal sluwe mensenogen als spleetvormige, rode knaagdieroogjes daar vlak onder. Hier en daar waren normale, vlezige mensenlippen te zien, maar achter die lippen bevonden zich dan rijen gemene, puntige tandjes. Vooral de wezelachtigen zagen er weerzinwekkend uit; hun gezichten leken het meest op die van mensen, maar waren misvormd tot grijnzende, wellustige snuiten, en hun ogen gingen bijna schuil onder zware wenkbrauwen en lange wimpers.


  Ondanks haar kennismaking met de gruwelijke werkplaatsen en tredmolens van de Mantelmaker dacht Fenella dat ze nu voor het eerst de ware duisternis zag waardoor Ierland bedreigd werd. Hier zag ze het bewijs voor zich dat niet alle tovers goede tovers waren, dat niet alle magie die sedert de aanvangsjaren van Ierland was blijven bestaan pure, onbedorven bosmagie was.


  Hier was de grens, het overgangsgebied, de rand van het Donkere Ierland.


  Nuadu was naar voren gelopen en Fenella zag dat hij zijn hoofd nog steeds hooghartig met de kin naar voren hield. De ratmensen om hem heen kwamen niet in beweging, maar zowel Fenella als Nuadu voelde dat ze alert waren en hun spieren gespannen hielden om toe te springen. Een poging om te vluchten zou ongetwijfeld onmiddellijk worden afgestraft.


  Houd moed vrouwe. De gedachte bereikte haar met volle warmte en kracht, en Fenella voelde dat Nuadu even haar arm streelde, waardoor ze zich meteen gesterkt voelde.


  Nuadu liep naar de stenen tafel en plantte er zijn vlakke handpalmen op; zijn zilveren arm glom rossig in de vuurgloed van de wandtoortsen. Fenella volgde hem. Ze merkte op dat de Zielenvreters nu iets helderder werden verlicht door de flakkerende toortsen, waardoor hun smalle, benige schedels zich scherper aftekenden en hun droge, leerachtige huid akelig veel reliëf kreeg. Ook zag ze iets dat haar tot dan toe was ontgaan, namelijk dat elke Zielenvreter onder zijn samengevouwen vleugels kleine, gekromde handjes bezat, met vliezen tussen de vingers, en dat elke vinger eindigde in een gemeen, scherp klauwtje.


  ‘We vragen vergeving,’ zei Nuadu op beleefde toon, ‘voor het feit dat we uw domein zijn binnengedrongen.’ Hij wierp een korte blik op het stel van vijf of zes ratachtigen dat hen in de grot had gebracht. Er kwam even een glimpje van geamuseerdheid in zijn ogen. ‘Maar u zult toegeven,’ zei Nuadu vriendelijk, ‘dat uw invitatie érg moeilijk te weerstaan was.’ Hij nam de Zielenvreters aandachtig op en hun bezorgd toekijkende legertjes werden onrustig en schraapten met hun klauwen over de vloer. Enkele wezelachtigen draaiden hun lelijke, mismaakte kop dreigend zijn kant op en hielden hun blik strak op hem gericht, zonder met de ogen te knipperen, en sommige dasachtigen begonnen gesmoord te grommen.


  De Zielenvreter die er het oudste uitzag en op de middelste troon zat, en die korte, harde horens had, en wreed gekromde handjes onder zijn vleugels, bewoog zich een beetje; het maakte een droog, knisperend geluid als van botten die over perkament wreven, waar Fenella kippenvel van kreeg.


  ‘Zoon van de Wolf,’ zei hij, en zijn stem klonk dor en hees, alsof zijn laatste speeksel al lang geleden was uitgedroogd. ‘Zoon van de Wolf, je verstoort onze avondgenoegens en je zult straks zeker eindigen als onderdeel van onze dis.’ De kille blik van zijn reptielachtige ogen was strak op Nuadu gevestigd. ‘Om die reden hebben onze dienaren je gevangen genomen en hierheen gebracht. Maar aangezien je uit een zeer oud huis stamt en het wolfsbloed bezit, zullen we je vooralsnog niet boeien en vastketenen en staan we je toe kort het woord tot ons te richten.’


  De Zielenvreter naast hem zei: ‘In jouw wereld wordt jouw huis tot de edelste gerekend. Hoewel wij zulke dingen niet erkennen in ons domein, erkennen we dat je koninklijk bloed hebt.’


  Op een zachte, ironische toon antwoordde Nuadu: ‘Dus u kent een Wolfsprins die een bastaardzoon is een koninklijke status toe? En u zult mij aanhoren alvorens mijn ziel te eten? Ik ben u zeer erkentelijk.’


  De streepvormige mond van de Zielenvreter plooide zich tot een glimlach. ‘Zo is het precies, Nuadu met de Zilveren Arm,’ zei hij.


  ‘Je zult ons worden geserveerd op een gouden schaal,’ zei een derde, en verschillende Zielenvreters bogen zich een beetje naar voren en kromden hun klauwvingers al bij voorbaat.


  ‘Je dame zal je vergezellen,’ zei de eerste.


  ‘Wij béiden zijn u zeer erkentelijk,’ zei Nuadu met een hoffelijkheid die droop van het sarcasme.


  ‘Nu vertel ons eens, wolfwezen, wat jij bij ons heeft gebracht. De mens ziet deze plek immers als een te verafschuwen oord?’


  Nuadu scheen zich helemaal op zijn gemak te voelen. Hij deed een stap naar voren en ging met achteloze sierlijkheid op de rand van de tafel zitten. De Zielenvreters ritselden onrustig met hun vleugels en hielden hem ietwat ongerust in het oog. Fenella bleef waar ze was en hield haar blik gericht op de in strak gelid opgestelde ratachtige soldaten. Vlak boven hen hingen de hoog opflakkerende toortsen. Zou het misschien mogelijk zijn die toortsen los te krijgen en een brand te stichten? Ik wilde dat ik me kon herinneren waar ratten bang voor zijn, dacht Fenella. Vuur misschien?


  Nuadu had inmiddels kalmpjes een comfortabele zithouding aangenomen. Een been lag languit op het stenen blad, het andere hield hij opgetrokken en ondersteunde met zijn knie zijn arm van vlees en bloed. Hij bestudeerde het gezelschap Zielenvreters met een blik die suggereerde dat hij ze eigenlijk wel interessant vond.


  ‘Jouw bezoek hier,’ zei de leidende Zielenvreter toen, ‘is natuurlijk niet alleen ingegeven door de aangeboren nieuwsgierigheid van jouw soort.’


  ‘Uiteraard niet,’ zei Nuadu met een ondertoon van geamuseerdheid in zijn stem. ‘Hoewel ik inderdaad altijd nieuwsgierig naar u ben geweest.’ Hij keek de rij af, onderzoekend, zijn hoofd een beetje schuin houdend. ‘Uw plaats in de legenden en verhalen van ons volk is buiten kijf. U behoort al vele eeuwen tot het vaste repertoire van onze vertellers. Maar dat weet u natuurlijk allang.’


  De Zielenvreters bewogen zich niet, maar Fenella had opeens de indruk dat ze zeer aandachtig luisterden. Kon het zo gemakkelijk zijn? Zou het Nuadu lukken hen door wat gevlei en geslijm los te praten en een vrije doortocht naar de poort van het Donkere Domein te regelen?


  Nuadu boog zich naar voren. De toortsen wierpen roodachtige schaduwen op zijn gezicht. Fenella herinnerde zich niet dat ze hem ooit zo boosaardig had gezien en ze moest een rilling onderdrukken. Ze probeerde niet te denken aan al die oude verhalen over wolven en hoe ze zich geheel onverwacht tegen een vriend konden keren.


  ‘Ik wil graag doorreizen,’ zei Nuadu, ‘en wel naar het domein van het andere Ierland, het domein dat u bewaakt.’


  ‘Ja?’ Het klonk nu achterdochtig, alsof de Zielenvreters niet precies wisten wat ze van deze vreemde reiziger moesten denken.


  ‘U bezit de macht om de poort van Cruachan te openen,’ en voor het eerst klonk er een autoriteit in zijn stem, die de bedompte grot als een koud, stalen mes doorsneed.


  De Zielenvreters verroerden zich niet, maar Fenella zag dat enkele wezelachtigen blikken met elkaar wisselden.


  Ten slotte zei de Zielenvreter met de korte horens op zijn kop: ‘Zeg ons eens waarom je het Donkere Domein wenst te betreden, zoon van de Wolven.’


  ‘En zeg ons ook eens waar je de arrogantie en onbeschaamdheid vandaan haalt om zulk een verzoek uit te spreken,’ zei een andere.


  Nuadu keek iedereen glimlachend aan en ging nog eens rustig verzitten op de rand van de stenen tafel. ‘Ons soort is altijd arrogant geweest,’ zei hij.


  ‘Dat is ons bekend.’


  ‘Waarom wil je naar het Donkere Domein van de zwarte magiërs reizen?’ vroeg de eerste Zielenvreter.


  ‘Om redenen die u niet aangaan.’


  De eerste Zielenvreter boog zich naar voren. Zijn ogen glinsterden.


  ‘Maar jouw redenen gaan ons wél aan,’ zei hij.


  ‘En je zou moeten weten,’ zei een andere, ‘dat toegang tot het Donkere Domein nooit wordt verleend zonder enigerlei vorm van betaling.’ In de uitspraak van het woord betaling klonk een welhaast seksueel genot door, en Fenella huiverde.


  ‘Daarvan ben ik me bewust,’ zei Nuadu. ‘Men kan wel zeggen dat u erom berucht bent.’


  ‘Ook de Wolvenkoningen en -koninginnen hebben zich zelden onderscheiden door een neiging tot altruïsme, Nuadu Airgetlam.’


  Nuadu glimlachte charmant, maar zei niets en wachtte af.


  ‘Als wij bereid waren de poort van Cruachan te openen,’ zei de eerste Zielenvreter, ‘wat zou jij ons dan aanbieden bij wijze van betaling?’


  Nuadu keek het gezelschap recht in de ogen.


  ‘De ziel van Ierlands hoogkoning,’ zei hij ten slotte. ‘Als u me door de Cruachan-poort laat gaan zal ik u de ziel van de gevangen genomen prins, mijn halfbroer, brengen. Ik zal hem u op een presenteerblad aanbieden en u kunt er naar hartenlust van smullen voordat u zijn leeggezogen lichaam in de Dodenrivier werpt. En dan,’ zei hij zachtjes, terwijl zijn gezicht nu meer dan ooit op dat van een wolf leek, ‘dan, Zielenvreters, zal Tara binnen mijn bereik zijn.’


  


  Hoofdstuk Drieëndertig


  Fenella staarde strak voor zich uit. Het was buitengewoon belangrijk dat ze nu geen van de Zielenvreters aankeek en het was nóg belangrijker dat ze Nuadu niet aankeek.


  Ik zal u de ziel van mijn broer brengen en dan zal Tara binnen mijn bereik zijn…


  Natuurlijk is het maar een list, dacht ze. Natuurlijk steekt er verder niets achter. Ze dwong zichzelf tot hernieuwde concentratie op de dingen die gebeurden, want ze wilde voor geen goud ook maar een woord missen van wat er verder gezegd werd.


  Nuadu had zich naar voren gebogen en zat de Zielenvreters nu met een vurige, intense blik in zijn ogen aan te kijken. ‘Ik begrijp u, Zielenvreters,’ zei hij bijna fluisterend. ‘Ik begrijp uw behoeften. Het is geen hebzucht of gulzigheid van u, u hebt mensenzielen nodig om te overleven.’


  ‘Ze zijn ons levensbloed,’ zei de Zielenvreter en de andere lieten een instemmend gemompel horen. ‘Wil onze soort overleven, dan moeten we de zielen leegzuigen van…’


  ‘Mensen?’


  ‘Het hoeven niet noodzakelijkerwijs mensen te zijn,’ zei de Zielenvreter, opeens met een raspend soort wellust in zijn stem. Zijn ondoorgrondelijke ogen keken Nuadu aan. ‘De ziel van de Ierse kroonprins zou voor ons een zeer rijke buit zijn.’


  ‘Beter,’ zei een andere, die tot dan toe nog niet had gesproken, ‘dan die miezerige, half dode gevallen die de Mantelmaker ons komt brengen nadat hij hun sappen in zijn tredmolens heeft verspild.’


  ‘Veel en veel beter dan de ineengeschrompelde, vederlichte zielen die we voor hem op de Zilveren Weegschaal leggen,’ zei weer een andere.


  ‘Hij moet nog tienduizend jaar van zijn vervloeking vol maken. En dat wil zeggen dat hij ons nog zéér veel zielen moet brengen. Grote hoeveelheden warme, levende zielen om ons te voeden.’ De Zielenvreters lachten zo hatelijk, dat Fenella dacht dat ze zich beslist zou hebben omgedraaid en meteen zou zijn gevlucht als ze dat veilig zou hebben kunnen doen. Nuadu verroerde zich niet zichtbaar, maar Fenella zag dat de huid van zijn hand verbleekte – alsof hij zijn vuist had gebald. Maar toen hij sprak klonk zijn stem nog even fluwelig en innemend als voordien.


  ‘Inderdaad, heren, veel beter,’ zei hij. ‘Want ik ben er mij even goed als u van bewust dat zielen verschil in kwaliteit hebben.’ Hij boog zich weer naar voren. ‘Maar dit is de ziel van de ongekroonde koning van Ierland. De ziel van degene die afstamt van de eerste hoogkoningin, Dierdriu de Grote, en van de fameuze Cormac, en van Erin de Wijze en Grainne de Zachtmoedige. En van Niall van de Negen Gijzelaars en van elke Wolvenkoning en elke Wolvenkoningin die ooit de troon van Tara in bezit heeft gehad. De hoogkoning krachtens de erfopvolging, degene die het recht heeft de oude troon van Tara in bezit te nemen. Ik heb dat recht niet. Want hoewel ik koninklijk bloed heb, en ook wolfsbloed, kan ik geen recht doen gelden op de erfopvolging.’ Er verscheen een vaag, wolfachtig glimlachje om zijn lippen. ‘Daarom moet mijn halfbroer uit de weg worden geruimd. Tenzij hij dood is en tót hij dood is, zal Tara mij ontzegd zijn. En daarom wil ik met u handel drijven. Zoals de zwarte magiërs met u zaken doen om extra toverkracht te verkrijgen, zo wil ook ik met u zaken doen. Als u mij toestaat met mijn gezellin door de poort van Cruachan te gaan, dan breng ik u in ruil daarvoor de gevangen kroonprins en kunt u zijn ziel nemen en het allermooiste feestmaal aanrichten dat u ooit hebt gehad.’


  Hij keek het gezelschap aan en na een hele poos zei de leidende Zielenvreter: ‘Waarom een gezellin?’ Er klonk een wellustig geritsel van de vleugels en alle harde, benige koppen draaiden zich om naar Fenella.


  ‘Ze is een mens,’ zei Nuadu. ‘Een volbloedmens. U weet ongetwijfeld dat mijn volk gelooft dat mensen koningmakers zijn. U herinnert zich natuurlijk dat al diverse keren in onze geschiedenis een gevangen gezette of verbannen hoogkoning is gered door tussenkomst van een volbloedmens. Cormac zelf, de Heer der Wolven, had zijn vrijheid te danken aan een menselijke dame uit een andere wereld. En hoogkoning Erin de Rechtvaardige was pas in staat de ebbehouten troon te bestijgen nadat zijn hof een volbloedmens uit de verre toekomst had gehaald.’ Hij maakte een nogal nonchalant gebaar in de richting van Fenella. ‘Om mijn halfbroer te bereiken zal ik deze mens nodig hebben,’ zei hij.


  ‘De zwarte magiërs zullen je beslist bestrijden,’ zei een Zielenvreter die iets kleiner van postuur was dan de andere, maar die een zo oude, zo verdorven kennis in zijn ogen toonde dat Fenella rilde.


  ‘Ze zullen hun gevangene niet kwijt willen raken,’ zei de leider, terwijl hij Nuadu en Fenella met een intense blik aankeek. ‘En de gevangenis die ze voor hem hebben bedacht zal moeilijk binnen te dringen zijn.’ Hij zweeg even. ‘Het is misschien geen gevangenis met muren en tralies.’


  ‘Daarvan ben ik me bewust,’ zei Nuadu op vlakke toon.


  ‘Het kan een opsluiting door middel van zwarte magie zijn.’


  ‘Ja, ook dat weet ik,’ zei Nuadu. ‘Het is een van de redenen waarom ik menselijke assistentie nodig zal hebben om mijn halfbroer te bevrijden. Na onze terugkeer mag u met haar doen wat u wilt.’


  De eerste Zielenvreter zei nadenkend: ‘Weet je, Wolfsprins, dat wordt aangenomen dat het CuRoi is, degene die zij hun meester noemen, die je halfbroer gevangen houdt? CuRoi is de machtigste zwarte magiër die ooit heeft bestaan.’


  ‘Dat is me bekend.’


  De Zielenvreter die volgens Fenella de oudste was zei: ‘Weet je dat CuRoi een sterke burcht heeft in het Donkere Domein? En dat hij, waar hij ook is, altijd in staat is een tover te produceren om deze burcht hermetisch af te grendelen? En dat elk schepsel dat er overdag weet binnen te dringen na het ondergaan van de zon in duisternis gevangen blijft?’


  ‘Ik weet,’ zei Nuadu behoedzaam, ‘dat CuRoi ooit een belangrijke Ierse leider was, maar dat hij zich op een gegeven moment begon te verdiepen in de annalen van de zwartste magie die het hof kende. Hij werd door Erin verbannen, tegelijk met degene die bekend staat als de Mantelmaker. Men zegt dat hij de grootste illusionist is die mijn volk ooit heeft gezien.’ En met een rechtstreekse blik op de Zielenvreter die had gesproken: ‘Niets van dat alles maakt hem onoverwinnelijk. Ik zal zijn burcht binnendringen en de prins vinden en hem naar buiten brengen.’ Hij glimlachte. ‘En dan kunt u zijn ziel krijgen.’


  Er viel een stilte. Fenella, die zich niet durfde te bewegen en die zelfs nauwelijks durfde adem te halen, zag dat ze over het voorstel nadachten. Ze hadden zich teruggetrokken in hun duistere, vermolmde geest en ze piekerden over de vraag hoe ze op dit merkwaardige en brutale verzoek moesten reageren. Ze wierp een snelle blik op Nuadu en ving een korte, duidelijke gedachte op. Houd moed, vrouwe. Ik geloof dat het ons lukt


  De leidende Zielenvreter ging staan en spreidde zijn vleugels. Fenella deinsde achteruit bij het zien van de omvang en de macht van het wezen, en ze vroeg zich af hoe ze het in hemelsnaam hadden gewaagd zulke schepsels te trotseren en hoe het hun op miraculeuze wijze was gelukt tot nu toe ongedeerd te blijven.


  Maar de Zielenvreter zei: ‘We zullen de poort voor jou en de mens openen, zoon van de Wolf,’ en Fenella voelde een golf van opluchting door Nuadu heen gaan.


  ‘We zullen de poort openen en jullie toestaan het Donkere Domein te betreden en op zoek te gaan naar CuRoi, wiens burcht elke avond bij zonsondergang wordt verzegeld.’ De Zielenvreter zweeg, maar het wezen naast hem vervolgde: ‘We dragen je echter op, en verbinden je daartoe door onze eigen magische vermogens, binnen zeven dagen met de prins terug te keren en zijn ziel aan ons over te leveren.’ Even leek zijn duistere, hagedisachtige blik Nuadu en Fenella te willen verslinden. ‘We zullen genieten van je terugkeer.’


  ‘We zullen terugkeren,’ zei Nuadu, en de Zielenvreter plooide zijn dunne lippen in een karikatuur van een glimlach. Hij kwam dichterbij, maar Nuadu bleef staan waar hij stond.


  ‘Als je niet terugkeert, wolvenzoon,’ zei de Zielenvreter, ‘zullen we gebruik maken van de oude Oproep van Medoc, een tover die is gemaakt door de grootste zwarte magiër van allemaal. Medoc kon naar believen het Donkere Domein in en uit gaan en zijn magie was de krachtigste die er in het hele Donkere Domein bestond. Maar misschien heb je ooit van hem gehoord?’


  ‘Jazeker,’ zei Nuadu zacht. ‘Zeker, ik heb weet van Medoc en van de duistere, wrede en tegelijk mooie toverij waarmee hij ooit heel Ierland heeft omwikkeld.’


  ‘Wij hebben Medocs zwarte citadel leeggeroofd en zijn handboeken over magie in bezit genomen. Het beruchte Zwarte-sterren-boek der Toverkunst en de onbetaalbare Verzamelcodex van Zwarte Magie die Medocs eigen creatie was, want hij behoorde tot de geleerden op dat terrein.’ Het wezen boog zich naar voren en de stank van zijn oude, uitgedroogde lichaam walmde Fenella en Nuadu tegemoet. ‘Als je niet naar ons terugkeert met de prins, zullen we de zwarte Oproep van Medoc weven. Die zal je in zijn klauwen nemen, waar je ook bent, en je met geweld hierheen brengen. Je zult gevangen worden genomen door de mooie en meedogenloze oproep, waaraan nog nooit een levend wezen weerstand heeft weten te bieden. Zo weten we zeker dat je zult terugkeren.’


  Toen de Zielenvreters van hun gebeeldhouwde tronen afstapten, ging er een golf van alertheid door de gelederen van de ratachtigen, en tegelijk daarmee een huivering van vrees. Voor Fenella was dit nog het meest beangstigende tot nu toe, want als zelfs dit akelige leger van de Zielenvreters al bang was voor het Donkere Ierland, dan moest het daar wel zo gevaarlijk en verdorven zijn dat ze geen schijn van kans hadden om het te overleven. Maar bijna meteen voelde ze de inmiddels vertrouwde trillingen die aangaven dat Nuadu geamuseerd was: Dacht je heus dat ik het risico van een eerloze mislukking zou nemen, vrouwe? Natuurlijk zullen we het overleven…


  De Zielenvreters begaven zich in een geordende, kennelijk vaste formatie naar het einde van de grot. Daar draaide de leider zich om en wenkte Nuadu en Fenella dat ze bij hen moesten komen staan. Meteen maakten de knaagdierlegers vrij baan om hen door te laten. Fenella voelde tijdens de doortocht warm bont over haar huid strijken en rook de droge, bedorven stank, maar ze stak haar kin naar voren en liep achter Nuadu aan en toen waren ze door de gelederen heen en stonden ze naast de Zielenvreter die het grootste deel van de conversatie met Nuadu voor zijn rekening had genomen.


  Nuadu keek Fenella aan. ‘Klaar, vrouwe?’


  Fenella staarde naar de griezelige gestalten van de Zielenvreters, ze zag de oeroude slechtheid smeulen in hun ogen en ze zag ook dat de twee die het dichtstbij stonden de twee gevangenen met boosaardige wellust stonden op te nemen. Waar gaan we naar toe? vroeg ze zich af. Waar sturen ze ons heen? Ze wierp een snelle blik op Nuadu en dacht opeens: En wat weet ik eigenlijk af van deze halve wolf die ik niet voor de volle honderd procent vertrouw, geloof ik, en die misschien wel sinistere plannetjes met mij heeft in die duistere tegenwereld?


  ‘Is er een alternatief?’ vroeg ze hardop.


  ‘Er is altijd een alternatief, vrouwe.’ Maar zijn ogen glinsterden al van verwachting en zijn wolfachtige uiterlijk was geprononceerder geworden.


  ‘Als we ons nu terugtrekken zullen deze… deze schepsels ons doden,’ zei Fenella, na een snelle blik naar de Zielenvreters en de stramme gelederen van hun knaagdierlegertjes.


  ‘Jawel,’ zei Nuadu zacht. ‘Zeker, ze zullen ons doden – maar daarmee zal het niet afgelopen zijn.’


  Ze zullen onze ziel eten, vrouwe, en voor altijd zielloos te zijn is de ergste, zwartste, eeuwigste marteling die er bestaat…


  ‘Goed dan,’ zei Fenella en ze keek de wachtende Zielenvreters aan.


  ‘Ja, ik ben klaar,’ en ze voelde dat zijn hand zich om de hare sloot.


  De Zielenvreters hadden aan het einde van de grot een halve cirkel gevormd. Hun leider had zijn schilferige kop gebogen. Zijn smalle schouders hingen af en zijn leerachtige vleugels waren tegen zijn zijden gevouwen. Fenella en Nuadu begrepen meteen dat hij een of andere verborgen kracht aan het oproepen was en Fenella zag dat de wezels en de dassen ineenkrompen en ze wist dat ze de nadering moesten voelen van iets dat onzichtbaar en kwaadaardig was.


  Er begon zich een poort naar het Donkere Ierland te vormen…


  Ze waren vanaf het eerste moment getuige. Aanvankelijk was er alleen een kleurige omtreklijn, een reeks dunne, heldere streepjes die op de donkere rotswand de contouren van een enorme poort aftekenden. Maar terwijl ze roerloos stonden toe te kijken werden die lijnen dikker; ze kregen substantie, werden tastbaar… Het wordt écht, dacht Fenella.


  Er materialiseerde zich een hoog oprijzende poort met zwartgepunte pinakels en gitzwarte pijlers, en opgebouwd uit machtige, oeroude, vurige stoffen, verblindend rood, doorschoten met scharlaken en goud.


  De poort naar het Donkere Ierland kwam tot stand…


  De oudste van de Zielenvreters stond nog steeds onbeweeglijk, nu in nieuwe schaduwen. Zijn kin rustte tegen zijn borst en zijn ogen waren verscholen in duisternis. Maar toen de poort was opgerezen tot in de donkerte vlak onder het hoge plafond van de grot, gingen de ogen van de Zielenvreter knipperend open. Hij ging recht voor de poort staan en opeens schoten er felle, onheilspellende lichtstralen uit zijn ogen.


  Meteen begon de poort een walmende zwarte rook uit te braken, die gepaard ging met een verstikkende, troebele atmosfeer van kwaad en verderf. Er klonk een vaag, veraf gezang, een sinister aanzwellend en dan weer wegstervend recitatief van zich verlustigende stemmen. En toen werd dit geluid steeds sterker, het bleef aanzwellen, en langzaam, centimeter voor centimeter – Fenella en Nuadu dachten aanvankelijk dat het gezichtsbedrog was en dat hun gehoor hen bedroog – ging de poort naar het Donkere Domein open…


  Er hing daar een vale duisternis, maar Fenella ving glimpen op van de Rode Meren en de Donkere Velden en de Zwarte Citadellen, en ze wist met zekerheid dat dit inderdaad en onmiskenbaar die vreselijke andere wereld was, het angstaanjagende spiegelbeeld van het Ierland van de Wolvenkoningen. En dat ze erheen moesten. Ze raakte bevangen door paniek en dacht een moment: Dat kan ik niet! Dat is te veel gevraagd!


  Maar toen trok Nuadu haar met zich mee en was er geen weg terug meer. De poort bevond zich recht voor hen uit en ze konden nu beter zien wat erachter lag: hoge, zwarte bergen en glazige meren en akkerland met wuivende, bloedrode gewassen.


  Nuadu’s hand klemde zich steviger om de hare en Fenella ving zijn volgende gedachte met grotere helderheid op dan al het eerdere dat hij haar op deze zwijgende manier had doen weten.


  We hebben tot nu toe elk gevaar en elke vijand overwonnen, Fenella… Waarom zouden we dat niet nogmaals doen?


  Ze keek hem aan en zag de glinstering in zijn ogen en voelde de opwinding die zich van hem had meester gemaakt; en ze zag het rossige wolfsmasker dat over zijn gezicht lag.


  Ik stap het Donkere Domein van de zwarte magiërs binnen en dat nog wel hand in hand met een wolf! dacht Fenella, geheel en al in verwarring. Gebeurt dit allemaal eigenlijk wel écht? En weer voelde haar geest een zachte streling van geruststellende geamuseerdheid.


  Ja, het gebeurt allemaal echt, vrouwe, en is het geen fantastisch avontuur?


  Ze begreep dat Nuadu werd voortgedreven door zijn vreemde, gemengde afkomst. Nooit eerder immers, zo bedacht ze, had enige Wolfsprins vrijwillig de levensgevaarlijke schaduwwereld van de zwarte magiërs betreden. En die gedachte wekte bij haarzelf opeens een merkwaardige reactie op. Misschien zal het opwindend zijn, dacht ze, en misschien vinden we die figuur die ze CuRoi noemen wel! En dan verslaan we hem en vinden degene die Nuadu’s halfbroer en de rechtmatige erfgenaam van Tara is. We hebben immers ook de Mantelmaker verslagen! herinnerde ze zich opeens. Ja! Misschien komt het allemaal best in orde.


  En toen viel er een diepe stilte onder de omstanders, alleen verbroken door enig schurend, rusteloos vleugelgewrijf van Zielenvreters die kennelijk hun geduld begonnen te verliezen. Er zat niets anders op dan naar voren te stappen.


  Het Donkere Ierland in.


  


  Hoofdstuk Vierendertig


  Het boshof zat bezorgd in conclaaf bijeen aan de eiken tafel, en wel onder leiding van Oisin en Miach.


  ‘Voor deze ene keer,’ zei Feradach.


  ‘Wel, Miach komt hiervoor nu eenmaal het meest in aanmerking,’ zei Eogan. ‘Hij is onze hoftovenaar.’


  Feradach maakte een schamper geluid en Dian Cecht, die naast Miach zat, keek hem indringend aan.


  ‘Frette-ogen,’ zei Feradach.


  ‘Beter dan een frettekóp,’ zei Miach, die zijn moeder door niemand wenste te laten beledigen.


  Snizort had een plaats naast Oisin gekregen en dat deed hem bijzonder veel deugd, want kennelijk werd het vanzelfsprekend geacht dat hij op voet van gelijkheid zou deelnemen aan deze zeer gewichtige bespreking. De eiknajaden waren er ook bij, al kon je niet zeggen dat ze aan de tafel zaten, want zitten behoorde niet tot hun manier van doen. Maar ze waren aanwezig. Zo kon dat het beste worden uitgedrukt, meende Snizort. ‘Bij ons, maar niet helemaal mét ons,’ zei Oisin.


  Oisin keek plechtig en bezorgd. Hij had de kronieken en codices die hij uit Tara had weten mee te nemen voor zich gelegd en Miach had hetzelfde gedaan. Niemand had veel gezegd, afgezien van het nogal obligate gebekvecht tussen Feradach en Dian Cecht, want iedereen zat in de put wegens de mislukte poging de dieren van de bloedlijnen op te roepen. Toen Tealtaoich opmerkte dat ze een armzalig stelletje waren, sprak niemand hem tegen, en zelfs Feradach, die meestal wel een scherpe repliek op zijn tong had, knikte bevestigend.


  ‘We hebben gefaald,’ zei Tealtaoich, die het zich met opgetrokken benen gemakkelijk had gemaakt in zijn stoel en met een onweersblik naar de mede keek die Clumhach voor iedereen had ingeschonken. ‘We hebben faliekant en fabuleus en fataal gefaald.’


  ‘Nou, zo erg was het toch ook weer niet,’ zei Clumhach, hoewel hij er nogal triest bij keek.


  ‘Clumhach weet niet wat die woorden betekenen,’ merkte Feradach op tegen Eogan.


  ‘Heus wel!’ zei Clumhach verontwaardigd. ‘Ik zoek alleen even naar een simpeler omschrijving.’


  ‘De simpele omschrijving,’ zei Tealtaoich op de toon van iemand die iets vanzelfsprekends uitlegt aan een erg dom kind, ‘is dat wij mislukkelingen en verliezers zijn. We waren niet in staat de dieren op te roepen en we waren niet in staat de oude Tover van de Dierenlijn tot leven te wekken. Het betekent dat het edele en mystieke bloed dat wij in onze aderen meenden te weten geen kracht meer heeft. Wel, we moesten Ierland eigenlijk maar gewoon overdragen aan de Mantelmaker en CuRoi, en de zaak voor gesloten verklaren,’ zei hij en hij maakte er een wegwerpgebaar bij. ‘We kunnen het wel vergeten dat we Tara op eigen kracht kunnen heroveren. We hebben een leger nodig.’ Hij keek wrokkig om zich heen en als hij een staart had gehad, dacht Snizort, zou hij daar nu beslist mee gezwiept hebben.


  ‘Onze huizen zijn ten einde,’ zei Dian Cecht mijmerend. ‘Tara is voor eeuwig verdoemd.’


  ‘Wel, dat zou jou toch plezier moeten doen,’ zei Feradach. ‘Zo lang ik mij herinner voorspel jij immers al dood en verderf? Het moet toch bevrediging schenken die voorspellingen nu te zien uitkomen, of zie ik dat verkeerd?’


  ‘Ze heeft het nooit geméénd!’ zei Miach, die meteen in het geweer kwam. ‘Jullie moeten toch weten dat ze het niet meende! Dat doet ze nooit!’


  Oisin zei met zijn kalme, koele stem: ‘We moeten dit alles in alle rust en met ons volle verstand in ogenschouw nemen.’


  ‘Maar we mogen de Tover van de Bloedlijn niet laten uitsterven,’ zei Tealtaoich. ‘Dat zou het einde van Tara betekenen!’ Hij keek de anderen aan. ‘Jullie allemaal kennen de woorden van de oude vervloeking,’ zei hij.


  Zou ooit een volbloedmens Tara’s troon bestijgen, dan zal het Stralende Paleis verbrokkelen en sterven, en dan zal Ierland voor eeuwig verdoemd zijn…


  ‘Dat is de reden waarom de Tover van de Bloedlijn geweven is,’ hernam Tealtaoich. ‘Om te verhinderen dat er ooit een volbloedmens op de troon zou komen. Om ervoor te zorgen dat de heersers van Tara altijd een paar druppels dierenbloed in hun aderen zouden hebben.’


  ‘En sindsdien zijn steeds Wolvenkoningen aan de macht geweest,’ zei Eogan bijna fluisterend. Maar met een luidere, vastere stem voegde hij eraan toe: ‘Ik denk dat het geen enkele discussie behoeft dat we moeten proberen de Tover van de Bloedlijn weer tot leven te brengen.’


  ‘Precies,’ zei Oisin, die weer begon te schuiven met een paar van zijn kronieken. ‘Precies, dat is nog belangrijker geworden dan het wegjagen van de Gruagachs en het vinden van de koning. Het is niet meer gewoon een… een korte oorlog, die we in normale omstandigheden waarschijnlijk zouden winnen. Nu staat de hele toekomst van Tara op het spel! Zonder de Tover van de Bloedlijn hoeven we niet te hopen dat we CuRoi en de Mantelmaker kunnen verslaan, maar erger nog, de hele verdere geschiedenis van Ierland is in gevaar! Het móet ons lukken de dieren op te roepen!’


  Even zei niemand iets, ten dele omdat het ongewoon was de normaliter zo rustige en vriendelijke Oisin zo heftig te horen spreken, maar vooral omdat ze allemaal zeer waren aangeslagen door het gebeurde. Zonder de Tover van de Bloedlijn, de mystieke gouden kracht waarover ze hadden gemeend te beschikken, waren ze hulpeloos. De oude voorspelling die aankondigde wat er zou gebeuren indien er een mens op de troon kwam, zou ten slotte uitkomen. En Tara zou instorten en sterven.


  ‘Miach,’ zei Tealtaoich toen, ‘dit is jouw terrein. Mogen wij jouw mening eens horen?’


  Miach zweefde tussen dankbaarheid voor de wijze waarop Tealtaoich hem had aangesproken en paniek dat hij geen oplossing zou weten voor deze vreselijke ramp. Hij had de paar toverboeken die hij van Tara hadden meegenomen bestudeerd en serieus gepraat met Oisin, die nogal veel wist, en ook met de eiknajaden, die blijk hadden gegeven van belangstelling en bezorgdheid en medeleven. ‘Maar het is aan jullie,’ hadden ze beleefd doen weten, ‘middelen te vinden om de Tover van de Bloedlijn weer te versterken.’


  ‘Denkt u dat hij verloren is gegaan?’ had Miach met gefronste wenkbrauwen gevraagd.


  ‘Dat moeten jullie zien te ontdekken,’ hadden de eiken gezegd, hetgeen, zoals Miach later nogal bot tegen Oisin opmerkte, nou niet bepaald verder hielp.


  Maar hij mocht zich natuurlijk niet radeloos tonen – moeder zou ter plekke van schaamte sterven – dus schoof Miach gewichtig met zijn boeken en trok hij een plechtig gezicht.


  ‘Neem geen air aan,’ zei Feradach meteen. ‘Dat staat je niet en het houdt niemand van ons voor de gek. Zeg gewoon wat je wilt zeggen.’


  Als het niet zulke ernstige zaken had betroffen, zou Miach Feradach scherp van repliek hebben gediend, want die moest nodig eens op zijn plaats worden gezet. Hij liet het echter na, want hij wilde de commotie niet vergroten. Iedereen zat al in de put. Miach wilde daarmee rekening houden.


  Dus deed hij alsof hij Feradach niet had gehoord en legde hij uit dat hij de annalen en handboeken had bestudeerd. ‘Met daarin, zou je kunnen zeggen, de recepten van de toverkunst,’ zei hij, hetgeen naar zijn mening een aardig, huiselijk trekje aan de vergadering gaf.


  ‘Toverij heeft niks met huiselijkheid te maken,’ zei Tealtaoich, van wie bekend was dat hij ieders gedachten schaamteloos opving en als het hem uitkwam smakeloos aan de grote klok hing. ‘Doe wat Feradach zei en zeg gewoon wat je wilt zeggen.’


  ‘We weten dat de Tover van de Bloedlijn al eerder tekenen van verzwakking heeft vertoond,’ zei Miach. Hij raadpleegde zijn aantekeningen. ‘Ooit is zelfs gedacht dat hij reddeloos verloren was gegaan en de toenmalige hoogkoningin heeft haar tovenaars opdracht gegeven een compleet nieuwe te weven.’


  ‘Daar heb ik van gehoord,’ zei Feradach. ‘Het was tijdens de regering van Erin of misschien net iets daarvoor.’


  ‘Maar het is heel waarschijnlijk,’ vervolgde Miach, ‘dat de kracht van de tover wordt gedempt door de duisternis die de Mantelmaker verspreidt. Dit is althans wat de bomen denken,’ voegde hij er nogal gehaast aan toe, want hoewel het aardig zou zijn alles als eigen idee te kunnen presenteren, had iedereen meegeluisterd toen de eiknajade dit had opgemerkt, dus geen mens zou geloven dat Miach het zelf had bedacht.


  ‘Ik heb maar weinig toverboeken bij me,’ zei hij, ‘want er was te weinig tijd om veel uit Tara mee te nemen.’


  ‘Oisin is het wél gelukt,’ zei Feradach.


  ‘Ja, maar zijn slaapkamer in Tara grensde aan de grote bibliotheek,’ merkte Eogan op. ‘Voor hem was het gemakkelijk.’


  ‘Maar Miach had de toverboeken prioriteit moeten geven,’ vond Feradach.


  ‘Ik heb gedaan wat ik kon,’ zei Miach bits. ‘Vergeet niet dat de Gruagachs op dat moment al op het binnenhof waren en dat ze op het punt stonden de deuren van de hoofdingang in te rammen. En als Feradach zo blijft vitten – luister goed naar mijn woorden – dan zal ik geen tovers weven om jullie te helpen. Dat weiger ik gewoon.’


  ‘Miach,’ verklaarde Dian Cecht ten behoeve van het hele gezelschap, ‘is nu eenmaal een erg gevoelige jongen. En het is onaardig van Feradach dat hij hem zo sart, zeker nu hij zo zijn best heeft gedaan voor ons allemaal.’ De blik van haar grote, zwarte ogen richtte zich even op Feradach. ‘Maar ja,’ vervolgde ze op trieste toon, ‘ik ben er zo langzamerhand wel aan gewend geraakt voortdurend vernederd en afgekat te worden.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Feradach na een zichtbare innerlijke tweestrijd.


  ‘Onze goede Feradach maakt zich even veel zorgen als iedereen,’ zei Clumhach, die het allemaal niet zo goed kon volgen, maar zich altijd geroepen voelde om verhitte gemoederen een beetje te kalmeren. ‘Hij bedoelt het niet zo kwaad, en ik weet zeker dat Miach ons kan vertellen wat er moet gebeuren.’


  ‘Dat hoop ik,’ zei Tealtaoich. ‘Miach?’


  Miach zei: ‘Het is noodzakelijk de oorspronkelijke tover te versterken om hem in staat te stellen zich te bevrijden van de deken van duisternis die de Mantelmaker over alles heen heeft gelegd.’


  ‘Ja?’


  Miach wierp een ongelukkige blik op de eiknajade. ‘Er schijnt maar één manier te zijn om dat voor elkaar te krijgen,’ zei hij.


  ‘Welke?’


  ‘Het aanroepen van de originele Tover van de Bloedlijn,’ zei Miach.


  Er viel een stilte. Toen zei Tealtaoich: ‘Maar dat betekent…’ Hij maakte de zin niet af.


  ‘Het betekent,’ zei Miach, die zich bij dit alles zeer ongemakkelijk voelde en die, eerlijk gezegd, ook niet helemaal zeker was van zijn zaak, maar had besloten voet bij stuk te houden, ‘het betekent dat we de rituele bezwering moeten opzeggen zoals die ten tijde van de stichting van Tara is opgeschreven en dat een van jullie…’


  ‘Met een dier moet paren,’ besloot Tealtaoich. Hij had een starende blik in zijn ogen.


  ‘Precies,’ zei Miach.


  


  ‘We moeten wel,’ zei Tealtaoich ten slotte. ‘Ik weet zeker dat dit niet de goede manier is om het te doen – zo overhaast, zonder precieze kennis van zaken – maar als Miach gelooft dat het de enige kans is…’


  ‘Dat geloof ik inderdaad!’ zei Miach nogal agressief.


  ‘Dan kunnen we het maar beter meteen doen,’ besloot Tealtaoich met een bedenkelijke blik. ‘Heeft toevallig misschien iemand het ooit gedaan zien worden?’


  Dat was niet het geval, maar Oisin herinnerde zich dat hij ooit een verslag had gelezen van de laatste keer dat het ritueel had plaatsgevonden. ‘Voor de Rode Vossen,’ zei hij. ‘Feradachs lijn. Het kwam mij allemaal nogal plechtig en ernstig voor. Helemaal niet wat je zou verwachten.’


  ‘Toverij is een plechtige en ernstige zaak,’ zei Miach, want het kon nooit kwaad jezelf met enige mystiek te omgeven als je daarvoor de kans kreeg.


  ‘Ken jij de rituele bezwering?’ vroeg Tealtaoich. ‘Weet je de juiste woorden?’


  ‘Ja. Ze staan in een van de handboeken die ik wél heb kunnen meenemen,’ zei Miach, met een vuile blik naar Feradach. ‘Het is in feite een tamelijk simpele formule.’


  ‘We zouden het moeten doen tijdens het Violette Uur,’ vond Eogan.


  ‘Ja, we hebben alle hulp nodig die we kunnen krijgen.’


  ‘Nee, iemand, zal alle hulp nodig hebben die hij kan krijgen,’ zei Feradach en er viel opeens een nogal akelige stilte.


  ‘Ach, ik geloof niet dat we ons zorgen hoeven te maken,’ begon Clumhach, maar daarna zweeg hij, onzeker.


  ‘Nee, Feradach heeft gelijk,’ zei Tealtaoich. ‘Als het dan toch moet, laten we er dan verstandig en op passende manier mee omgaan.’ Hij keek om zich heen. ‘Wie gaat het doen?’


  ‘Ik niet,’ zei Clumhach onmiddellijk. ‘Ik vind dat het Tealtaoich zou moeten zijn.’


  ‘Clumhach, als je denkt dat we hier ergens een wilde panter kunnen vinden…’


  ‘Dan zouden we helemaal naar Gallan moeten…’


  ‘Nog verder. Er zijn in Ierland geen panters meer gezien sinds… nou, al heel erg lang,’ zei Oisin. ‘Ik herinner me dat ik ooit op bezoek ben geweest in het oude bergpaleis van Tealtaoichs voorvader, Cait Fian. Vanaf die berg kijk je uit over heel Gallan en dat is het prachtigste, ruigste landschap dat je ooit hebt gezien! Maar het paleis was een ruïne en de directe omgeving was kaal en leeg. Geen panter te zien.’


  ‘Nou, dat wordt dan tamelijk penibel voor onze arme Tealtaoich op het moment dat het college van rechters zou besluiten dat zijn bloedlijn aan versterking toe is, nietwaar?’


  ‘Ja, en wat betreft het vangen van een adelaar…’


  ‘O, maar dat zou je nooit lukken. Bovendien,’ zei Eogan, terwijl hij nogal hooghartig en afstandelijk om zich heen keek, ‘bovendien is in onze familie steeds gezegd dat ónze rituele paringen de moeilijkste van allemaal zijn.’ Hij keek het gezelschap rond de tafel aan. ‘De adelaar moet namelijk vastgehouden worden,’ zei hij.


  ‘En hij pikt natuurlijk wel eens om zich heen,’ zei Tealtaoich geamuseerd.


  ‘Er hébben zich kwetsuren voorgedaan,’ bevestigde Eogan koeltjes.


  ‘Tja, als je het zo wilt uitdrukken…’ zei Tealtaoich.


  ‘En Feradach dan?’ vroeg Dian Cecht. Snizort kon zich niet aan de indruk onttrekken dat haar stem droop van boosaardigheid. ‘Er zijn meer dan zat vossen in de bossen. Een tamelijk alledaags dier, die vos.’


  ‘Maar het moet een rode vos zijn,’ zei Feradach meteen. ‘En die zijn behoorlijk zeldzaam, mijn beste Dian.’


  ‘Bovendien,’ voegde Eogan hieraan toe, ‘schijnen de rode vossen de laatste keer al aan de beurt te zijn geweest. Een herhaling lijkt me dan geen goed idee.’


  Toen nam Miach weer het woord, zij het met kennelijke tegenzin.


  ‘Er is nog iets anders dat jullie moeten weten… een soort clausule, een bijkomende voorwaarde…’


  ‘Ja?’


  ‘Wat?’


  ‘Het ritueel kan alleen worden aangeroepen voor een… een koninklijk huis waarvan geoordeeld is dat het… o, dit is heel moeilijk… dat het bereid is daadwerkelijk te paren,’ zei Miach, wiens gezicht steeds roder was aangelopen. ‘Als je het aanroept voor een huis dat het niet nodig heeft, zal het naar alle waarschijnlijkheid geen effect hebben. En we móeten effect hebben.’


  ‘Wel, welk huis heeft als laatste te horen gekregen dat een ritueel noodzakelijk was?’


  ‘De Witte Zwanen,’ zei Miach met een vlakke stem en iedereen draaide zijn hoofd en begon Dian Cecht aan te staren.


  


  Nogal tot Snizorts verbazing bleek Dian Cecht de zaak tamelijk kalm op te vatten.


  ‘Ja, ze zal het heerlijk vinden in het middelpunt van de belangstelling te staan,’ zei Feradach, die met Eogan naar het sidh-meertje aan de oostzijde van het Wolvenwoud was gestuurd om twee witte zwanen te vangen. ‘Ze zal een groot vertoon van tegenzin en valse bescheidenheid ten beste geven, maar ze zal het doen.’


  ‘Heeft ze de vorige keer niet geweigerd?’ vroeg Snizort. ‘Ik bedoel, als ik het goed begrepen heb vond ze het ritueel iets walgelijks…’


  Feradach grijnsde. ‘Dat was Dian Cechts manier om zich van alles en iedereen te onderscheiden,’ zei hij. ‘De normale manier, de traditionele manier van doen zou hebben ingehouden dat ze zich simpelweg aan het ritueel zou hebben onderworpen. We weten allemaal dat zoiets na elke vier of vijf generaties nodig is. Het is puur een kwestie van geluk – of pech, dat ligt eraan hoe je zoiets bekijkt – of het in je eigen generatie weer eens moet gebeuren. Dian Cecht heeft alleen geweigerd om het hele hof in opschudding te brengen.’


  Snizort vroeg zo discreet als hij kon wie Miachs vader was.


  ‘Dian Cecht had een tamelijk matte affaire met een van de minder belangrijke tovenaars in Tara,’ zei Feradach. ‘Zo heeft ze Miach op de Academie voor Tovenaars gekregen.’


  ‘Mat?’


  ‘Zou u zich van haar dan iets anders kunnen voorstellen?’ vroeg Feradach, en Snizort, die over dit soort dingen wel gelezen had, maar weinig praktische ervaring bezat, zei: ‘Ach, natuurlijk. Maar deze keer zal ze wel doorzetten?’


  ‘Ze zal de redster van Ierland zijn,’ zei Feradach met iets wrangs in zijn stem. ‘Natuurlijk zal ze doorzetten!’


  ‘En zal er… lieve help, dit is moeilijk… zal er sprake zijn… eh… van nakomelingschap?’ informeerde Snizort, die deze vraag liever niet aan Oisin had gesteld, en vermoedde dat de ietwat robuuster Feradach er geen moeite mee zou hebben.


  ‘Niet noodzakelijkerwijs,’ zei Feradach, nadat hij even had nagedacht. ‘Gewoonlijk is dat uiteraard juist wél de bedoeling van het ritueel. Maar deze keer ligt het een beetje anders. Wij willen alleen… tja, de tover verstérken, zou je kunnen zeggen. De kracht van de dierenlijnen vergroten.’ Zijn tanden glinsterden wit op in een plotselinge grijns.


  ‘Maar het zou in zekere zin Dian Cechts verdiende loon zijn als de paring ook dat resultaat zou hebben.’


  Dian Cecht had zich een eindje afgezonderd van de andere wezens van de dierenlijnen en staarde met een gevoelvolle blik naar de diepten van het woud. Toen Snizort naderde draaide ze haar hoofd.


  ‘Ik breng mijn geest tot rust met het oog op de beproeving die mij te wachten staat,’ verklaarde ze op een afwezige toon en Snizort vroeg verontschuldiging voor het feit dat hij haar stoorde.


  ‘Mijn hele leven is een aaneenschakeling van moeilijkheden en tragedies geweest,’ zei Dian Cecht, terwijl ze de blik van haar enorme zwarte ogen op hem richtte. ‘Mijn huis is namelijk een gedoemd huis, moet u weten. Maar hoewel het ritueel extreem weerzinwekkend zal zijn voor iemand met mijn delicate achtergrond en opvoeding, zal ik niet klagen, want het dient ter redding van Ierland.’ Ze drukte een van haar slanke, witte handjes tegen haar borst. ‘Ach, Ierland, mijn arme, gekwelde vaderland,’ zei ze, en Snizort moest de nogal ondankbare gedachte onderdrukken dat ze ietwat overdreef.


  ‘Ik heb slechts één angst,’ zei Dian Cecht.


  ‘Ja?’


  ‘Dat mijn zoon voor altijd getekend zal blijven door mijn beproeving,’ zei ze en Snizort dacht, zonder het hardop te zeggen, dat Miach de formule van het ritueel persoonlijk zou uitspreken en dat het dus voor Miach inderdaad bepaald lastig zou zijn om het ritueel niet met eigen ogen waar te nemen. Snizort vond het echter niet op zijn weg liggen dit aan te stippen.


  ‘Miach is zo gevoelig,’ zei Dian Cecht met een droevig glimlachje.


  ‘Helaas, hij aardt maar al te zeer naar mij…’


  ‘Zijn vader…’ begon Snizort zeer stoutmoedig en Dian Cecht richtte haar gevoelvolle blik op hem.


  ‘Een poosje was hij gezegend,’ zei ze.


  ‘Ja?’


  ‘Ik hield van hem.’


  ‘O. Juist. Ach, natuurlijk,’ zei Snizort, waarna hij zich nogal gehaast uit de voeten maakte.


  Miach nam het ritueel door met Oisin en de eiknajade. Het was, zoals hij al gezegd had, een tamelijk simpele zaak, die hem zonder veel moeite zou moeten lukken, of eigenlijk, zonder enige moeite. Hij maakte zich een beetje zorgen over de zwaan – en hij maakte zich veel zorgen over zijn moeder, die niet onderworpen behoorde te worden aan dit soort dingen. Hij zei er niet bij ‘op haar leeftijd’, want dat zou respectloos en bovendien oncomplimenteus zijn geweest, maar hij dacht het wel.


  Oisin en de eiknajade waren bemoedigend. Oisin zei dat het ritueel simpel was, omdat het van het begin af aan bedoeld was geweest om simpel te zijn. De eerste tovenaars die het op de Zilveren Weefgetouwen van Tara vervaardigd hadden, hadden het ritueel met opzet eenvoudig en rechttoe rechtaan gehouden om de overlevingskans ervan zo groot mogelijk te maken. De eiknajade merkte op dat de beste en zuiverste toverij altijd verbluffend simpel was.


  ‘Het hangt alleen af van de krachten die de tovenaar zelf weet op te roepen,’ zei hij, terwijl hij Miach vriendelijk aankeek – en Miach vond dit het meest alarmerende dat ooit iemand tegen hem had gezegd. Maar het scheen bij geen van de boomgeesten te zijn opgekomen dat Miach in dit ritueel wellicht zou falen, dus vond Miach het maar beter dit standpunt gewoon te delen. Hij rechtte zijn schouders en spande om te oefenen alvast zijn geestelijke spieren, en zonder de geringste waarschuwing voelde hij opeens, voor het eerst sinds hij met de studie van de toverkunst was begonnen, een vreemde, zilverige beroering. Er maakte zich opwinding van hem meester. De toverkracht! dacht hij opgetogen. Dus zo voelt het aan! Wat opmerkelijk! Ik geloof nou echt dat ik het kan, dacht hij verrukt. Waarachtig! En wat een fantastisch verhaal zou het worden als hij er werkelijk in slaagde het oude en legendarische Ritueel van de Bloedlijn voor elkaar te krijgen en zo het hof in ballingschap de gelegenheid schonk op Tara af te stórmen en de reuzen te verpletteren!


  De schemering naderde al toen Feradach en Eogan terugkeerden.


  Snizort en de anderen zagen al toen het tweetal nog tussen de bomen naderbij kwam het zwakke gefladder van witte vleugels en de slanke, sierlijke vormen van twee witte zwanen.


  ‘Waarom twee?’ vroeg Snizort aan Oisin.


  ‘Zwanen vormen een stel voor het leven,’ zei Oisin, zonder zijn blik van het naderende tweetal af te wenden. ‘Het zou gevaarlijk zijn geweest het mannetje zonder het vrouwtje hierheen te brengen.’


  ‘O. Juist,’ zei Snizort. En toen: ‘Zal het vrouwtje niet verschrikkelijk jaloers zijn?’


  ‘Miach probeert een spreuk te vinden om haar in slaap te brengen.’


  Miach had het op dit moment inderdaad vreselijk druk. Hij had een versie van de Betoverde Sluimer, de Draoicht Suan, gevonden die hij zonder gevaar over de vrouwtjeszwaan zou kunnen uitspreken en hij had ook de tegenspreuk gevonden die de Draoicht Suan zou opheffen, zodat ze naderhand de twee witte zwanen ongedeerd zouden kunnen laten terugkeren naar hun stek. Dit was buitengewoon belangrijk, want je mocht nooit een tover gebruiken als je niet tevoren al wist hoe je hem zonodig weer ongedaan kon maken. Dat wist iedereen.


  Hij had precies in het midden van de open plek een cirkel getrokken. Ook had hij in zijn boeken de oude vruchtbaarheidssymbolen gevonden, alsmede de Hazelaars der Wijsheid van de Boom van Amarant, die de oorsprong waren van de oudste tovenaarsdynastie van Ierland. Hij kerfde dit alles zorgvuldig in de bodem en wierp een woedende blik op Clumhach die een van de symbolen half uitwiste door er overheen te lopen.


  Ze mochten niets aan het toeval overlaten, zei Miach, want het was uiterst belangrijk dat ze zouden slagen. Heel Ierland stond op het spel, verklaarde hij plechtig.


  Terwijl het hof en Snizort een plekje zochten buiten de kring, bedacht Miach hoe jammer het was dat hij de passende ceremoniële kleding voor dit ritueel niet had kunnen aantrekken. De magiërs die hem in Tara onder hun hoede hadden gehad, waren niet moe geworden het belang van een passend tenue bij het weven van tovers te benadrukken. Miach stelde zich voor dat hij nu eigenlijk een imposant, rijk versierd gewaad had moeten dragen, iets met veel rood en goud erin, in plaats van de kleren die hij die nacht, tijdens hun overhaaste vlucht uit Tara had aangeschoten: een alledaagse, donkere broek van grove stof en een banaal hemd en een oersaai wambuis.


  Dian Cecht stond exact in het midden van de cirkel die Miach had getrokken. Ze droeg een witte japon van dunne zijde met een smalle gouden ceintuur. Haar kortgeknipte haren, die tot een soort kapje gemodelleerd waren, benadrukten door hun glans de lange, sierlijke lijnen van haar hals en schouders. Ze zag er afstandelijk en onthecht uit, bijna alsof ze reeds grotendeels in de ban was van de zoete, sterke magie van het Violette Uur. Snizort, die niet ver bij de cirkel vandaan op de grond was gaan zitten om alles discreet en respectvol vast te leggen, had de indruk dat de lucht bijna tastbaar was geworden – iets wat je in je handen kon nemen en bespelen als een snaarinstrument of een trommel…


  De toeschouwers hadden nu allemaal iets plechtigs in hun houding. Snizort, die niet had geweten wat hij nu eigenlijk moest verwachten, zag dat iedereen ernstig voor zich uit keek en een enorm geconcentreerde indruk wekte. Tijdens het hoogtepunt van Miachs rituele bezweringstekst zouden ze nogmaals proberen de dieren op te roepen.


  Hij dacht: als ze deze keer falen… Het drong tot hem door dat hij het idee van een tweede mislukking maar nauwelijks onder ogen durfde te zien. Ze zouden niet falen. Natuurlijk zouden ze niet falen!


  De bomen stonden vlak achter Miach. In het wegkwijnende licht waren hun kruinen aangetipt door het violet en blauw van de invallende nacht. Hier en daar waren de boomgeesten te onderscheiden – een golvende waaier haren van een bruine beuk, een sierlijk wuivend armpje van een zilverberk – maar in het algemeen stonden de boomgeesten roerloos en gingen ze onzichtbaar op in het totale kleurenpalet van goud en indigo en violet. Miach zag er jong en kwetsbaar uit, en opeens ook buitengewoon serieus. Lieve help, dacht Snizort, die druk aantekeningen maakte, volgens mij is de jongen vast van plan te slagen. En toen Miach met gefronst voorhoofd zijn armen ophief, met de handpalmen naar boven in het eeuwenoude gebaar van een smekeling, wist Snizort helemaal zeker dat Miach vastbesloten was tot elke prijs te zullen slagen. En dat heus niet alleen met het oog op de roem, dacht Snizort. Het lot van Tara gaat hem ter harte. Het gaat hun allemaal ter harte, dacht hij, terwijl hij naar de anderen keek. Ze bekvechten en spotten met elkaar, maar déze zorg hebben ze allemaal.


  Snizort verstond Miachs rituele bezweringsformule niet, maar dat had hij ook niet verwacht. Oisin had hem uitgelegd dat zulke teksten waren geschreven in de zogeheten Taal der Magie, een taal die zo oud was dat niemand er de oorsprong van kende, maar tegelijk zo fenomenaal machtig, dat begrip van de woorden eigenlijk niet nodig was.


  ‘Hoewel de echt geleerde tovenaars, degene die hun hele leven aan studie hebben gewijd, er waarschijnlijk wel iets van begrijpen,’ had Oisin gezegd. ‘Miach verstaat de tekst niet, maar dat geeft niets, zo lang hij de woorden maar correct opzegt.’


  Oisin en Tealtaoich droegen de zwaan naar het midden van de cirkel. Hun gezichten stonden gespannen en in zichzelf gekeerd. Snizort had de indruk dat de zwaan – een lieflijk, sierlijk exemplaar – tot op zekere hoogte gekalmeerd werd door de tekstdeclamatie. Miach had het vrouwtje in een diepe slaap gebracht; ze had gewoon haar vleugels gevouwen en zich als een zijdeachtig wit hoopje op de grond laten zakken. Maar dit was het mannetje, achterdochtig, defensief, al was het dan nu kennelijk enigszins getemd. Snizort voelde een koude kriebeling van angst – of was het afschuw? – in zijn nek.


  Maar Oisin en Tealtaoich schenen geen problemen te ondervinden. Ze bewogen zich met afgemeten passen – alles scheen tamelijk traag te moeten gebeuren – en Miach stak zijn armen weer in de hoogte en verhief zijn stem. Langzaam, zo subtiel en geleidelijk dat het bijna niet was waar te nemen, verschenen er om hem heen trillende en schichtende zilveren draadjes van licht. Er sloop schemering binnen vanuit de diepten van het Wolvenwoud, zwarte, priemende schaduwvingers, maar de zilveren draadjes lieten zich niet verjagen en begonnen zoemend en suizend spinsels te vormen die lichtvlekken op de bosgrond wierpen – als weerkaatste schitteringen van gesponnen glas. Snizort realiseerde zich opeens dat zelfs het zachte krassen van een potlood Miach zou kunnen afleiden en de magie verstoren; hij legde zijn aantekeningen terzijde en bleef roerloos zitten, de beelden en geluiden en geuren diep in zich opzuigend.


  Dian Cecht had zich met een paar soepele, ongedwongen bewegingen van haar witte zijden kleed ontdaan en stond nu geheel naakt in het midden van de open plek. Ze was nogal mager. Haar huid was zeer bleek en bezat een moeilijk te omschrijven soort glans, en waar de zilveren draden haar raakten leek het bijna alsof het geen huid was, maar glimmend, gladgestreken dons. Ze draaide zich om naar de naderende Oisin en Tealtaoich.


  De witte zwaan bekeek Dian Cecht met zijn donkere, niet knipperende ogen, en er verscheen een soort geraaktheid, een bewustzijn in zijn blik. En terwijl Miach nogmaals op luide toon de oude bezwering uitsprak, ontvouwde de zwaan opeens zijn vleugels en leek hij op het punt te staan weg te vliegen. Er ging een huivering van angst door de toeschouwers.


  Maar de zwaan vloog niet weg. Hij spreidde zijn vleugels nog iets verder en opeens hing er een vleug van een warme, muskusachtige geur in de lucht. Tealtaoich en Oisin deden een paar stappen achteruit en de breed gespreide vleugels van de zwaan vormden een bleek, vaag glanzend vlak dat afstak tegen de donkere achtergrond van het bos.


  Het hele woud leek nu af te wachten, alsof het met zachte dwang werd vastgehouden door de draden van Miachs toverspreuken. Een ruisend avondbriesje streelde de bladeren en fluisterde geluidjes in de oren van de degenen die stonden toe te kijken.


  De zilveren draden begonnen wilder en luider en feller te wervelen, en toen dook de zwaan in een soepele, moeiteloze beweging naar voren en omvatte hij de wachtende Dian Cecht met zijn enorme vleugels – alsof hij een mantel van witte zijde om haar heen sloeg…


  Meteen ontstond er in het Wolvenwoud een sterke, duistere beroering. Snizort zag dat de andere wezens van de dierenlijnen zwijgend, met half dichtgeknepen ogen bij elkaar waren gaan staan en dat ze hun gezicht en hun uitgestoken handen naar het woud hadden gericht.


  Ze waren op een abrupte, bijna onthutsende manier onmenselijk geworden. Er was een gouden glinstering in Eogans ogen, een glanzende, onmiskenbare aanzet tot een vacht bij Tealtaoich en Feradach en Oisin. Er was opeens een alertheid, een scherpte, alsof allerlei sluimerende, voorheen onbewuste zintuigen en instincten ontwaakt waren, alsof ze dingen konden horen die normaliter onhoorbaar waren en dingen konden zien die normaliter onzichtbaar waren.


  De zwaan omvatte Dian Cecht nog steeds met zijn enorme vleugels en Dian Cecht ging geheel op in deze vreemde omhelzing.


  Diep in het Wolvenwoud, boven de nu eens luide, dan weer zachtere declamatie van Miach uit, was er een ruisend, ritselend geluid te horen, en een vaag, veraf gedruis in de avondlucht, een soort zingen. En tussen de bomen was het groene en blauwe schichten van de sidh te zien, terwijl ook de groene en gouden bomen zelf, in hun pracht en wijsheid, zich verroerden.


  En toen hoorden ze het allen. Trappelen en roffelen en ritselen: de geluiden van niet-menselijke wezens die de open plek naderden. Er ging een golf van hoop en opgetogenheid door de wachtenden, en daardoor werd de zilveren tover die Miach had geweven nog sterker, nog stralender.


  Even dacht Snizort dat ze zich hadden vergist, dat ze door hun zintuigen begoocheld waren om datgene waar te nemen wat ze zo graag wilden zien en horen. Hij fronste zijn voorhoofd, maar de nog onzichtbare hollers en dravers en renners en vliegers kwamen onmiskenbaar dichterbij.


  Vachten en hoeven en poten en vleugels…


  Er verschenen wezens met schuin geplaatste ogen en driehoekige koppen, en wezens met spitse snuiten en puntige oren, en alles leek doordrongen en verzadigd van oeroude bosinstincten, oeroude bloedlijnen… In de lucht klonk het slaan en fladderen van talloze vleugels, en hoog boven hen, nog boven de hoogste bomen, vulde de hemel zich met een werveling van brons en goud en wit.


  De dieren van het woud gehoorzaamden nu eindelijk aan de oude oproep, de krachtige, sensuele verlokking van de Samhailt…


  


  Hoofdstuk Vijfendertig


  Diep in de geruïneerde Stad van de Reuzen lagen Floy en Snodgrass hulpeloos geboeid op de komst van de Geimhreadh te wachten.


  Ze lagen op hun rug in een diepe kerker van de Vorstreuzin, in een koud, galmend, blauwachtig verlicht hol, vlak naast het zacht klotsende water van de Doodsrivier. Een kil, waterachtig licht danste over de rotswanden en er hing een klamme, slijmerige stank in de lucht. Floy, die in de fameuze Schemerbergen op Renascia wel eens had gejaagd op regenboogvlerken, kende deze stank maar al te goed: rottende waterplanten en half vergane vissen en slijmerige, plakkende, om zich heen tastende vegetatie, en bleke, puddingachtige waterwezens met lange, glibberige staarten en bottenloze lijven… Hij werd bevangen door walging en probeerde zich te concentreren op een manier om te ontsnappen. Het was immers ondenkbaar dat ze zouden dulden dat ze in de rivier werden gegooid, ten prooi aan de half menselijke, half visachtige creaturen die ze vlak bij het paleis van Fael-Inis hadden gezien.


  Na een knikje van de Geimhreadh hadden de roofvogelachtige stormspoken Floy en Snodgrass vanuit de eerste grot naar een kille, muffe binnenkerker gebracht; ze hadden het lachend en ijverig gedaan, op een pesterige manier handtastelijk, en ze hadden de armen en benen van de twee slachtoffers stevig en ruw vastgebonden met steeds meer kleverige koorden.


  Want jullie zullen ons nu niet meer ontkomen, menswezens, jullie zullen niet meer ontsnappen aan de omhelzingen van de Geimhreadh… Jullie kunnen de boeien die jullie gevangen houden niet meer afwerpen… De meesteres heeft jullie ingelicht over deze koorden, menswezens, en gezegd dat ze van de minderwaardigste haren van haar slachtoffers zijn gemaakt… Maar als boeien, menswezens, zijn ze sterker dan alles wat ooit heeft bestaan… De spoken krijsten en joelden van plezier. Jullie zijn gevangen in de boeien van onweerstaanbare seksuele instincten, menswezens… Proeven jullie het geplengde zaad en het geronnen bloed? Ruiken jullie de verschaalde geur van de sappen en voelen jullie de schaafwonden en inscheuringen van gekwelde huid en misbruikt vlees, menswezens? Onze meesteres heeft ruige passies, menswezens, en ze is meedogenloos in het bevredigen van haar begeerten, en jullie moeten straks aan al haar geile lusten voldoen…


  Het kille, griezelige gelach schetterde overal om hen heen en de ijzige spitse koppen van de stormwezens dansten rusteloos in de lucht en keken gemeen grijnzend op Floy en Snodgrass neer. Met hun lange puntige vingers streelden en priemden en knepen de spoken hun slachtoffers. De aanraking voelde koud en bijtend aan, en hoewel de spoken aan alle kanten grijnzend en wervelend te zien waren, namen ze nooit een echt tastbare vorm aan; steeds hielden ze iets neveligs, iets dat geen vorm en geen schaduw was, maar iets ijzigs daar tussenin.


  Wij zijn spoken, menselijke hapjes. Wij zijn geboren uit de kilte die in mensenharten woont en uit de hebzucht die in hun zielen huist, want hebzucht is de koudste van alle emoties en wij zijn koud, menselijke reizigers, wij zijn ijzige kou en gure vriesnachten en bleke winterse dageraden…


  Floy en Snodgrass wrongen zich in alle bochten, maar de koorden gaven niet mee. Allebei speelden ze met de gedachte dat de stormspoken waarschijnlijk zouden vertrekken voordat de Geimhreadh kwam opdagen en dat ze in die tussentijd misschien wel kans zouden zien om te ontsnappen.


  Floy en Snodgrass voelden ijzige naaldjes binnendringen in hun geest.


  We kunnen jullie horen, menswezens, riepen de spoken triomfantelijk en opgetogen. We horen jullie en verstaan jullie, want de meesteres heeft ons begiftigd met de oude Stroichim Inchinn, dat is de macht om de gedachten van anderen op te vangen…


  Floy moest terugdenken aan Nuadu Airgetlam en zei: ‘Maar dat is toch zeker verboden!’ – hetgeen bij de spoken opnieuw tot een uitbarsting van joelende hilariteit leidde.


  Niets is verboden, menselijke zwakkeling, er is niets dat in het domein van de Vorstreuzin niet is toegestaan… Dat zullen jullie nog wel merken, menselijke hapjes, daar komen jullie wel achter… Het gelach werd zwakker en de kille, blauwachtige nevels leken te vervagen.


  Floy probeerde zijn gedachten zo goed mogelijk onder controle te houden. ‘Mogen we vernemen wat er nu verder gaat gebeuren?’ vroeg hij heel kalm. De spoken moesten weer lachen.


  Jij zult vannacht optreden als minnaar van de meesteres, menswezen… En misschien nog meer nachten, als je haar bevalt… De stemmen haperden even en spraken toen weer. Meer dan een nacht, als je haar bevalt. Als je de volharding opbrengt de dingen te doorstaan die ze je zal aandoen…


  Floy rilde en begon heftig te kronkelen, maar de koorden bleven stevig zitten.


  En daarna, menselijk hapje, daarna zal de meesteres je overdragen aan de Zielenvreters die iedere avond in hun Cruachan-grot een feestdis bereiden, en zij zullen je ziel nemen en vervolgens je leeggezogen en leeggeroofde lijk in de Doodsrivier gooien… En dan zal jullie lichaam blootstaan aan het eeuwige klotsen en kabbelen van de wateren, menswezens, waardoor jullie op de duur, langzaam maar zeker, zullen veranderen in de visachtige wezens die jullie al eens hebben gezien… Jullie krijgen schubben en worden koudbloedig, er groeien vliezen tussen jullie vingers en tenen, jullie oogleden verdwijnen en jullie ogen krijgen een lege, starende blik. Jullie worden anders, menswezens… Jullie zullen zo drastisch en zo afzichtelijk veranderen dat mensen die jullie zouden komen zoeken en die jullie zouden vinden – pakweg na een eeuw of tien – bij voorbeeld mensen die tijdens een koude winternacht hun weg naar het hol van de Geimhreadh hebben gevonden, dat zulke mensen zich huiverend van walging van jullie zullen afkeren…


  ‘Floy, dit is afschuwelijk,’ zei Snodgrass op gedeprimeerde toon.


  ‘Kunnen we niet…’ En hij zweeg.


  ‘Wacht,’ zei Floy zachtjes. ‘Er moet een manier zijn om te ontsnappen.’


  Er is geen ontsnapping mogelijk, menswezens, er is nooit een ontsnapping mogelijk geweest. Niemand ontkomt aan de omhelzingen van onze meesteres…


  De stemmen klonken steeds zwakker, maar de woorden van de spookwezens bleven niettemin een hele poos in de lucht hangen.


  Jullie behoren nu de Geimhreadh toe, zij heeft jullie als haar bruidegoms uitverkoren. Jullie moeten haar plezieren op elke wijze die zij wenst, menswezens. Ze is begerig naar de lichamen van mensmannen en ze is onverzadigbaar… Jullie zullen het zien, menswezens, jullie zullen het merken…


  


  Na een schijnbaar eindeloze tijd – die in feite maar een paar minuten duurde – zei Floy: ‘Als we willen ontsnappen, dan is nu het moment gekomen, denk ik.’


  ‘Ja,’ zei Snodgrass resoluut en zelfverzekerd, en Floy vroeg zich af of Snodgrass werkelijk zo zelfverzekerd was als hij klonk of dat hij alleen maar probeerde de moed erin te houden. Hoe dan ook, de betoonde resoluutheid stemde hem dankbaar, want in dit soort situaties kon je zeggen dat alle kleine beetjes hielpen.


  ‘We hebben waarschijnlijk niet veel tijd,’ zei hij hardop.


  ‘Nee, dat denk ik ook,’ zei Snodgrass.


  Floy wist zich half op te richten. Hij keek om zich heen in de kille, klamme kerker en nam de omgeving zo goed mogelijk in zich op.


  De naargeestig kabbelende zijtak van de rivier bevond zich links van hen, een eindje verderop, maar dichtbij genoeg om de zilverige vormen te zien die onder het wateroppervlak heen en weer schoten. Ook voelden ze de walm van ijzige wanhoop die uit de diepten van de wateren opsteeg. Floy onderdrukte een rilling en besefte dat wanhoop de koudste en eenzaamste van alle emoties van de mens was. De wetenschap dat je volledig en voor altijd verlaten was… En dat er geen hoop meer was, niets om nog voor te leven… Het verpletterende besef dat het eindpunt was bereikt, dat er niets meer zou veranderen…


  Ze waren door de weerzinwekkende koorden vastgebonden aan twee lange, tamelijk hoge banken. Deze waren bedekt met een of andere glibberige stof, die Floy aan zijde deed denken, maar die in elk geval koud en ietwat slijmerig aanvoelde. Floy vroeg zich af wie hier de vorige keer had gelegen. Toen wierp hij een blik op de donkere rivier – en daar had hij meteen spijt van.


  De rotswanden van de kerker rezen hoog op tot aan een donker, in schaduwen gehuld plafond. In die schaduwen zagen ze de vage vormen van bleke, dikke spinnenwebben. En ze deinden een beetje, die spinnenwebben, alsof ze een schuilplaats boden aan zwaar, blind ongedierte dat vadsig op de loer lag… Floy had een vaag, kortstondig visioen van grauwbleke, bottenloze wezens die hem scherp in het oog hielden. Schepsels van de Geimhreadh… spookwezens… Maar zulke gedachten moet ik van me afzetten, nam Floy zich voor, en ik moet me vooral geen dingen gaan verbeelden die er misschien niet eens zijn. Het is veel beter en zeker veel praktischer om de situatie eens nuchter in ogenschouw te nemen en te bekijken wat ze konden doen. De stormspoken waren in ieder geval verdwenen. Althans, dat was te hopen.


  Aanvankelijk dacht Floy dat het misschien mogelijk was de harige koorden gewoon los te pulken – het ene onfrisse haartje na het andere. Hij bracht zichzelf in een half zittende positie, met zijn aan elkaar gebonden benen aan één kant, en begon een van de koorden met zijn duimen te bewerken. Maar het ruwe haar, het schaamhaar van eerdere slachtoffers van de Geimhreadh, was strak gevlochten en gaf geen krimp. Hoe lang moet het wel geduurd hebben om het materiaal voor al deze koorden bij elkaar te krijgen? vroeg Floy zich af, bijna misselijk, maar hij zette die gedachte meteen weer van zich af. Hoe lang het ook geduurd had, hoeveel slachtoffers van de Geimhreadh er ook voor nodig waren geweest, de koorden hielden het, punt uit.


  ‘Dit werkt niet,’ zei Floy ten slotte woedend, waarna hij zachtjes begon te vloeken.


  ‘Kunnen we elkaars boeien bereiken?’ vroeg Snodgrass. ‘Misschien kunnen we elkaars koorden losknopen.’


  ‘Het is te proberen.’


  Maar de met zijdeachtig spul bedekte banken stonden meer dan een meter van elkaar en de spoken hadden er zowel de armen als de benen aan vastgebonden. Floy en Snodgrass waren op geen stukken na in staat elkaar te bereiken. Floy bedacht alvast dat de Vorstreuzin bij haar komst natuurlijk gedwongen zou zijn hem los te binden. Of niet? Het hangt er uiteraard van af wat ze van me verwacht, dacht Floy grimmig.


  Bij het vallen van de avond leek het gekabbel van de rivier stiller te zijn geworden, alsof de beklagenswaardige waterbewoners in het donker tot apathie vervielen. Af en toe was er het zachte gespetter van een kleine kolking te horen – een zielloos, half menselijk waterwezen dat nog even weerstand bood – maar in het algemeen was de rivier nu rustig en stil. Ze luistert, dacht Floy. Ze luistert en ze wacht, alsof ze wil zeggen: Straks melden we ons en dan zullen we twee nieuwe broeders welkom heten en opnemen in onze diepten. Floy draaide zijn hoofd half die kant op en hij zag het bleke, witte schijnsel van de rivierwezens en overal een vaag opglanzen van lichtpunten in iriserende kleuren. Ogen! Dozijnen ogenparen – ogen die staarden, die wachtten, die verlangden…


  En toen zei Snodgrass: ‘Floy, daar komt iemand.’


  Floy hoorde het nu ook.


  Schuifelende voetstappen die naderden.


  De Geimhreadh.


  


  Toen de Geimhreadh de kerker binnenschuifelde, met haar nekloze lichaam hoog opgericht en lichtelijk voorovergebogen, glinsterden haar smalle, platte ogen van voorpret. Het was een akelig gezicht. Floy zag de glimlach van haar lippenloze mond en het in en uit schieten van haar gevorkte tong en de vettige geilheid die van haar hele gezicht afstraalde.


  Ze gaat van ons genieten, dacht hij. Ze gaat ons onderwerpen aan alle duistere, onnatuurlijke lusten die in haar woelen. Ik kan geen uitweg bedenken, dacht Floy, maar hij beantwoordde haar duistere, strakke blik zonder met zijn ogen te knipperen, want hoe ondenkbaar het ook was dat zij zouden zwichten voor de perverse begeerten van de Vorstreuzin, nog ondenkbaarder was het dat zij tegenover dit monster iets van angst zouden vertonen.


  De Geimhreadh was nog steeds gehuld in de losse, bleke lappen stof die ze bij hun eerste ontmoeting gedragen had. Een van die lappen plooide zich ten dele om haar hoofd, waardoor ze iets menselijks kreeg, maar dat nam natuurlijk niet weg dat ze nog steeds de slang-vermomd-als-vrouw was die ze bij de eerdere ontmoeting hadden leren kennen. Bij haar nadering stak haar akelige kop naar voren en leken de lappen wat losser te gaan hangen.


  ‘Dus jullie hebben niet geprobeerd me te ontwijken, mijn schatjes,’ zei het schepsel met haar klokkende, gesmoorde stem.


  ‘We hebben geen keus, mevrouw,’ zei Floy. ‘Het komt me voor dat we aan uw wil zijn overgeleverd.’ Het was bijna niet te geloven, maar er verscheen een soort glimlach om de lippen van de Geimhreadh.


  ‘Hoffelijkheid, zelfs onder deze omstandigheden! Dat is iets wat ik niet had verwacht, menswezen. Je hebt kennelijk enige geestkracht. Dat zal het vervolg alleen nog maar plezieriger maken.’


  Des te meer zal ik smullen, liefjes…


  Ze kwam dichterbij en torende hoog boven hen uit. Tweeëneenhalve meter? vroeg Floy zich af. Of nog meer?


  ‘Mijn spookjes hebben me ditmaal uitstekend bediend,’ zei de Geimhreadh, die een beetje wankelde op haar kleine stompjes van voeten en op Floy neerkeek. Floy had de indruk dat ze zijn lichaam inspecteerde en dat de uitkomsten haar bevielen. ‘En je bent goed gezond, zo te zien.’


  ‘Dat is aan u te beoordelen, mevrouw,’ zei Floy sarcastisch, en weer produceerde ze een glimlach.


  ‘We zullen zien, menswezen,’ zei de Vorstreuzin, waarna ze weer een van haar abrupte golvende bewegingen maakte. Deze keer vielen alle losse lappen van haar af. Ze stond naakt voor hen.


  


  Als jongeman op Renascia had Floy veel attentie genoten van vrijzinnige dames en niet zelden ook van dames die allerminst vrijzinnig waren. Bij tijd en wijle had hij het uitzoeken zelf ondernomen. De resultaten kwamen bijna altijd op hetzelfde neer: nachten in bedden die niet het zijne waren en ook namiddagen in bedden die niet het zijne waren; want de lange, lome namiddagen op Renascia werden altijd extra sensueel en stimulerend gemaakt door het langzame wegzakken van het licht achter de bergen en door het volle, warme gouden schijnsel van de regenboogvlerken die op deze tijd van de dag tevoorschijn kwamen en overal hun glans verspreidden. Het was de traditionele tijd voor verleidingsspelletjes, want tijdens zulke namiddagen wist niemand van een ander waar hij of zij uithing…


  Floy zou desgevraagd verklaard hebben dat hij meer met verstand dan met passie bemind had. Zijn hart was nooit in gevaar geweest, hoewel zijn lusten hem wel een paar keer in hun greep hadden gehad en er ook wel enkele Renasciaanse dames rondliepen wier wangen een allerminst maagdelijk blosje vertoonden wanneer zijn naam werd genoemd. En zeker zou hij desgevraagd beaamd hebben, dat hij aangeboden gunsten slechts zelden geweigerd had.


  Er was altijd een moment in het liefdesspel geweest, tijdens het trage, zoete verleidingsritueel, waar hij bijzonder van genoten had. Het was misschien maar een triviaal onderdeeltje van het spel, maar het was een kort moment waarnaar hij altijd verlangend uitkeek, omdat het zo treffend de intimiteit van het samenzijn accentueerde. Het was het moment waarop de dame van zijn keuze (of de dame die hém had gekozen) uit haar zijden jurk of fluwelen japon glipte, of haar satijnen nachtpon losmaakte en op de vloer liet glijden in een fluistering van sensueel geritsel en een vleugje vrouwelijk parfum.


  Dat raakte Floy altijd diep in zijn hart en zette hem tot ware vurigheid aan, en soms zelfs tot een vluchtige verliefdheid: dit plotselinge, ijle opwasemen van een lieflijk, welriekend geurtje. Dat gaf het laatste zetje aan zijn begeerte en scherpte al zijn zintuigen aan. Het was voor hem altijd het moment van de ultieme intimiteit geweest: het geurtje, de essentie van de vrouw met wie je op het punt stond innig en lijfelijk samen te zijn.


  Hij had de gewoonte aangenomen speciaal naar dit moment uit te zien en er kort, maar zo intensief mogelijk van te genieten en dat genot zo lang mogelijk te rekken, ongeveer zoals een man bij de aanvang van een vijfgangendiner zich kon verlustigen in wat op de Aarde een aperitiefje had geheten. Een smaakmaker. Floy had dit ruisende opstijgen van een zoet geurtje, dit subtiele vleugje van geparfumeerde vrouwelijkheid, als smaakmaker ervaren. Een aankondiging, een belofte, een voorproefje van het genot en de intimiteit die zouden volgen.


  Nu, met strak gevlochten, ruwe koorden stevig vastgebonden op een koude bank, en het lugubere, kleffe geklots van de sinistere Doodsrivier in zijn oren, en met bijna zeker iets voor ogen dat erger was dan de dood, namelijk een eeuwig, ondraaglijk, zielloos bestaan, nu herinnerde Floy zich al die zoete geurtjes, al die vleugjes vrouwelijkheid – zo uniek voor ieder van de lieftallige bezitsters – en hij voelde zich misselijk worden bij het vooruitzicht van wat hem te wachten stond.


  In plaats van licht geparfumeerde vrouwenhuid rook hij nu een plotselinge walm van oud, bedorven vlees, en van een ongewassen lijf, en van smerige, half gestolde sappen die hun laatste versheid allang kwijt waren. Floy voelde dat zijn maag zich omdraaide van walging, maar toen hij sprak klonk zijn stem opgewekt en onbevreesd, op het zorgeloze af.


  ‘En wij gaan samen de nacht doorbrengen, u en ik, mevrouw?’ vroeg Floy, en hij smaakte het genoegen even iets van verrassing te zien oplichten in haar donkere ogen.


  ‘Als je mij bevredigt, menswezen, kunnen het meerdere nachten worden.’ Ze boog zich naar voren en Floy zag weer haar glinsterende, gelede huid – als van een reusachtige worm. Ze stak een koude, vinachtige hand uit en streelde hem. ‘Mijn behoeften zijn talrijk, menswezen, en mijn smaak is vraatzuchtig.’


  Floy reageerde koel. ‘Ik vrees dat ik incapabel zal zijn, mevrouw,’ en hij keek haar uitdagend aan.


  De Vorstreuzin begon te lachen en Floy en Snodgrass rilden. ‘Je vlees zal verstijven wanneer ik dat wens, menswezen,’ zei ze. ‘Ik kan je strelingen geven waarvan zwakke mensvrouwtjes het bestaan niet eens gedroomd hebben.’ Ze boog zich nog verder naar voren en Floy probeerde zijn hoofd niet terug te trekken voor de stank van haar muffe adem en gore schilferige huid. ‘En ik heb nog nooit gefaald bij het activeren van de lendenen van mijn slachtoffers,’ zei de Geimhreadh met een sissende fluisterstem, ‘maar mocht dat deze keer eens gebeuren, menselijk hapje, dan heb ik vele betoveringen achter de hand. Niet voor niets doe ik zaken met degene die de Mantelmaker wordt genoemd!’


  Ze deed een paar stapjes naar achteren en stond hem te bekijken. Haar gevorkte tong schoot weer in en uit. ‘Zal ik eens beginnen met het puntje van je mannelijkheid te likken, menswezen? Zal ik de puntjes van mijn slangentong in het gaatje van je fallus steken, en diep naar binnen dringen, helemaal tot in de kern, en van daaruit je sappen rechtstreeks opzuigen?’ Ze kwam weer in beweging en Floy voelde de harde, ruwe slangenhuid tegen zijn arm.


  ‘En,’ vervolgde de Geimhreadh, nu vlak bij zijn oor, ‘zal ik je liefkozen zoals mannen dat met mannen doen, om te zien of je verlangens die richting uitgaan? En zal ik dan mijn spoken roepen om je genot te bereiden?’ Ze begon op een klokkende, slijmerige manier te grinniken en de klank daarvan weergalmde griezelig door de grot. ‘Zij kennen namelijk hun speciale eigen pleziertjes, die spoken,’ zei de Vorstreuzin, waarna ze met een paar abrupte, plompe bewegingen naast Floy ging liggen en haar lijf over de volle lengte tegen het zijne aan drukte.


  


  Het was veel erger dan Floy voor mogelijk had gehouden. Het deed denken aan een knellende omhelzing door een bottenloze worm of door een visachtig wezen met reusachtige vinnen. De koude, stinkende adem van de Geimhreadh blies in zijn gezicht en deed hem bijna kokhalzen. Hij voelde haar dikke, weke lijf kronkelend en persend tegen het zijne wrijven. Ze moest elk spiertje, elk botje van zijn lichaam voelen – een huiveringwekkende intimiteit die hem kippenvel bezorgde. En hij voelde haar vinachtige handjes tussen zijn dijen glijden en tasten en graaien en kneden…


  ‘Word stijf,’ siste de Vorstreuzin, terwijl ze hem met haar embryonale vingertjes bewerkte. ‘Word stijf, menswezen, anders laat ik mijn spoken met hun toverspreuken komen, en dan moet je wel!’


  Floy keek haar recht in de ogen en zei: ‘U kunt tovers weven en met uw smerige spelletjes doorgaan tot alle vuren bevriezen, mevrouw, maar van mij zult u nooit ook maar een greintje bevrediging krijgen.’


  Ze richtte zich op en liet zich van de bank glijden. Even bleef ze staan, kennelijk om op krachten te komen. Ze siste furieus en er was een roodachtige fonkeling in haar ogen. Ze torende boven Floy uit, haar dikke lijf een zuil van bleek, slijmerig vlees, die hoog oprees in de kille kerker, een reusachtige pilaar van gestremde, lillende gelei, noch mens, noch vis, noch slang.


  Er klonk een doordringend gefluit van een gierende, ijskoude wind, en daar verschenen de stormspoken, blauwig en ijzig. Ze lachten en krijsten en hun hatelijk spottende gezichten zweefden overal boven Floy. Hun lange ijspegelvingers kwamen priemend op hem af en begonnen aan zijn kleren te rukken; ze scheurden zijn broek van zijn lijf en begonnen hem toen aan alle kanten te strelen.


  Floy hapte naar adem en wierp zijn hoofd naar achteren tegen het zijden oppervlak van de harde bank. Hij voelde dat zijn hele lichaam werd bekropen door een ijzige kou. Hij was er zich vaag van bewust dat een soort zilverig gaas over hem heen werd geworpen, dat zijn gezichtsvermogen enigszins belemmerde, en van veraf hoorde hij de stem van de Vorstreuzin zeggen: ‘De Mantel van Wellust, menswezen… Een van de topprestaties van de Mantelmaker…’


  Floy beet op zijn tanden en balde zijn handen tot vuisten. De mantel lag nu over hem heen; vaag besefte hij dat de stof zich om hem heen wikkelde, een dunne, koude materie die niet helemaal doorzichtig was, maar ook niet helemaal ondoorzichtig, zodat hij de Geimhreadh en de spoken nog kon waarnemen als door een mist.


  Jawel, menswezen, als in een donkere spiegel, maar nog wel van aangezicht tot aangezicht


  De kou kreeg nu vat op zijn lichaam en kroop onder zijn huid, zodat hij van binnen en van buiten verkleumde, en likte aan zijn zenuweinden met kille, raspende tongetjes…


  Dit heeft allemaal niets met wellust te maken, dacht Floy. Hier reageer ik absoluut niet op.


  Hij reageerde inderdaad niet, maar hij huiverde van de kou en van afschuw voor de Geimhreadh, die nog steeds boven hem uit torende en haar slangenkop af en toe dicht naar hem toe boog en dan met haar uitgestoken vinachtige handjes zijn huid betastte…


  En ik reageer niet… Ik geloof niet in betoveringen en ik geloof ook niet in die zogenaamde Mantel van Wellust…


  Maar opeens, zonder waarschuwing vooraf, schoot het bloed naar zijn lendenen en ontstond er daar een samenballing niet van hitte, maar van een weerzinwekkende, gestolde kou – een akelige karikatuur van wellust. Walgelijk! dacht Floy, rillend en kokhalzend, maar op datzelfde moment hoorde hij de stormspoken joelen van triomf, en het geluid weerkaatste honderdvoudig van de rotswanden en deed de wateren van de rivier woelen en dampen.


  Hij wordt stijf, meesteres, hij is gereed voor uw liefkozingen… Zie eens hoe mannelijk hij wordt. Ach, wat zijn deze stervelingen toch gemakkelijke prooien…


  Floy hield zijn ogen nu half dicht, maar niettemin zag hij, en in alle duidelijkheid, de kwaadaardig grijnzende gezichten van de stormspoken en ook de liederlijke slangenglimlach van de Geimhreadh; hij rook, hij proefde de zure geur van haar ranzige vlees. Hij wist dat zijn lid verstijfde, dat het reageerde, dat het hem bedroog en dat het een kwalijke farce maakte van alle zoete momenten die hij in het regenboogkleurige licht van late namiddagen had genoten en van alle geurige uurtjes die hij gretig had gestolen of in dank had aanvaard. Ik wil niet reageren, zei Floy woedend, maar in stilte. Dit heeft helemaal niets te maken met het zoete verlangen van een wezen naar een ander wezen. Dit is geperverteerde magie. Ik zal niet reageren!


  Maar de spoken kropen nu massaal over hem heen en trokken met hun spitse, vochtige vingertjes ijzige strelingen over zijn blote huid, en er ontstond een onweerstaanbare spanning tussen zijn dijen, een afschuwelijke, bonkende stolling van ijskoud bloed en zaad.


  ‘Verzet heeft geen zin, menswezen,’ zei de Geimhreadh, terwijl ze zich naast hem op de bank liet glijden.


  De stormspoken barstten weer uit in schel, oorverdovend gekrijs en verdrongen zich dicht om hem heen, maar de Geimhreadh had haar grote lillende lijf op de bank gehesen en kronkelde zich nu om zijn ledematen heen. Ze maakte een soort plompe spiraal van haar lichaam en Floy voelde de ruwe, harde korst van haar staart over zijn voeten schuren. Maar toen rechtte ze haar nekloze torso en perste het met geweld tegen Floy aan.


  Ik doorsta dit wel, hield Floy zichzelf in stilte voor, en hij beet op zijn tanden. Ik doorsta dit wel en na een poosje zal ze wel klaar zijn, en dan komt er misschien een kans om te ontsnappen. Het kan niet eindeloos duren.


  De Geimhreadh flitste nu met haar gevorkte tong over zijn huid; het waren kleine kerfjes, plagende steekjes, die zijn hele lijf deden krommen van weerzin. Ze gleed met haar hoofd over zijn lichaam en stak het ten slotte tussen zijn benen. Floy voelde haar schilferige huid over de binnenkant zijn dijen strijken en hij wierp zijn hoofd naar achteren en dwong zichzelf zijn lot in stilzwijgen te ondergaan.


  De gevorkte tong begon weer te likken en de vinachtige handjes schulpten zich om zijn stijve fallus in een groteske parodie van een liefkozing door een echte minnares… Ik zal er niets van voelen, dacht Floy. Ik zal niet eens merken wat er gebeurt. Ik moet alleen onthouden dat dit een onderdeel is van de queeste om Nuadu en de anderen te helpen, een onderdeel van de strijd om Tara te heroveren. Tara, het Stralende Paleis… Ja, dit was beter. Dit was een goede gedachte, een zuivere gedachte. Ik zal aan Tara denken en aan de mogelijkheid dat Fenella en ik daar in alle openheid en vrijheid zullen kunnen verblijven. Ik zal denken aan de feesten en de banketten en alle vermaak dat ons te wachten staat, alle genietingen…


  De gevorkte tong schoot weer tevoorschijn, lang en trillend, langer dan mogelijk scheen… Steeds langer werd die tong die als een zwiepend zweepje van tussen de platte lippen van het monster naar buiten kronkelde en vervolgens binnengleed in de schacht van Floy’s klemvast gevangen penis…


  En zich dieper en dieper naar binnen wurmde…


  Het voelde aan alsof een miljoen slijmerige, ijskoude naaldjes zich in het gevoeligste, kwetsbaarste deel van zijn lichaam boorden. Het was erger dan elke gruwel en elke nachtmerrie en elke slijmerige verschrikking die hij ooit had kunnen bedenken – maar al die dingen tegelijk wroetten zich nu het intiemste deel van zijn lichaam binnen!


  De Geimhreadh wachtte even en nam de gelegenheid waar om hem met haar reptielenogen aan te staren… Zie eens hoe ik van jou kan genieten, menselijk hapje… Daarna hervatte ze haar afschuwelijke bezigheden, en ze drukte zich kronkelend en snuivend dicht tegen hem aan, waarbij ze met haar vinachtige handjes op Floy’s dijen steunde om de bulk van haar massa te dragen. En toen maakte ze een werkelijk bloedstollende nestelbeweging – als van een kip in haar nest die op het punt staat een ei te leggen – en Floy voelde het vlijmscherpe penetreren van haar wroetende tong en hij probeerde zich te verzetten, want de vochtige, klamme kou maakte opeens plaats voor een spervuur van miljoenen withete naaldjes, een ondraaglijke, verzengende hitte die diep in zijn lendenen oplaaide en al zijn zenuwcellen in lichterlaaie zette…


  De Geimhreadh maakte een onvoorstelbaar smerig slurpgeluid en Floy spande al zijn spieren. Hij klemde zijn kaken op elkaar en balde zijn vuisten, maar de spitse tong van het monster stak diep in zijn geslachtsorganen en de Mantel van Wellust hing strak om hem heen. Er was gewoon geen ontsnapping mogelijk.


  Toen de climax kwam, leek deze in het geheel niet op de verrukkelijke ontladingen van puur genot die hij op Renascia had gekend. Hij onderging een snijdende, alles doordringende pijnscheut, gevolgd door het gevoel dat er iets gesmoord werd, verstikt, afgebroken – waardoor zich spannende spieren opeens verkrampten en gevoelige zenuweinden werden afgeknot. Floy wist zijn hoofd half op te richten en zag met hulpeloze afschuw de lillende nekkwabben van de Vorstreuzin die zijn zaad vanuit de bron naar binnen schrokte…


  En toen klonk er opeens een geluid vanaf de tweede bank: een kreet. De Geimhreadh draaide haar hoofd en zag nog net dat Snodgrass van zijn bank afstapte en regelrecht naar de Doodsrivier gleed.


  


  Snodgrass was allerminst van plan geweest meteen naar het zompige water van de rivier te gaan. Hij had in stilte en met koppige volharding aan de harige koorden die hem vastbonden liggen pulken, in het vertrouwen dat de Geimhreadh en de stormspoken het te druk zouden hebben met Floy om in de gaten te hebben waar hij mee bezig was.


  Hij had gemeend dat het niet zo moeilijk zou zijn van de bank weg te glippen en zich ergens buiten de kerker te verstoppen tot er alarm zou worden geslagen. (Het had hem zelfs enig genoegen gedaan dat hij zich deze nogal ouderwetse uitdrukking herinnerde!) En in de dan volgende commotie zou hij misschien een manier bedenken om Floy te redden.


  Dat wegglippen van de bank en vinden van een schuilplaats behoorde eigenlijk geen probleem te zijn. Het was in elk geval het proberen waard, want wat had hij te verliezen?


  Voorzichtig, zo onopvallend mogelijk had hij zijn koorden losgemaakt. Het was een moeilijke klus geweest, maar het was hem gelukt, haartje na vies haartje, en in feite was hij al een paar minuten vrij geweest voordat hij in beweging kwam. Hij had het juiste moment met grote zorg gekozen, want te vroeg zou de aandacht hebben getrokken en te laat zou de hele ontsnapping zinloos hebben gemaakt.


  Dus had hij goed opgelet en het perfecte moment gekozen, vond hij zelf. Jammer genoeg had hij echter geen rekening gehouden met het feit - of misschien was het hem ontgaan – dat de koude stenen vloer spekglad was. Hij was uitgegleden, niet veel, maar net genoeg, en de glibbering was uitgelopen op een glijpartij en de glijpartij had hem regelrecht tot in de Zielenrivier gebracht, waar hij zich nu aan de oever vasthield, terwijl het water rond zijn enkels klotste. En hij had het akelige, zeer lugubere gevoel dat er iets in dat water aan hem zat te trekken, dat zijn benen werden belaagd door graaiende handen…


  Kom in de diepten, menselijk wezen, wees één met ons allen…


  Snodgrass rilde en probeerde een steviger ondergrond voor zijn voeten te vinden, maar de rivieroever was glad en bood geen houvast. Snodgrass voelde dat hij weggleed en dat het gezwollen wateroppervlak van de Zielenrivier steeds hoger kwam en dat de ongeziene graaiende handen hun greep leken te versterken.


  Toen Snodgrass zijn kreet slaakte, voelde Floy dat de Geimhreadh zich oprichtte. En op datzelfde moment daalde er een hele zwerm stormspoken over hen neer. Hun diepliggende ogen tuurden naar de schaduwen.


  ‘Waar is de andere?’ vroeg de Geimhreadh en Floy zag dat ze haar gevorkte tong woedend in en uit liet schieten. De spoken doken opnieuw naar beneden en de Vorstreuzin draaide zich om en vuurde de wezens aan.


  Door het wellustige gedraai en gekronkel van de Geimhreadh waren Floy’s koorden losser komen te zitten en hij begon dat voordeel nu koortsachtig uit te buiten. Door zijn vingernagels als zaagjes te gebruiken en het ene haartje na het andere stuk te snijden wist hij de ruwe koorden te verbreken en zijn polsen vrij te maken. De Geimhreadh deinde levensgroot naar de plek waar Snodgrass zich aan de oever van de rivier vastklampte. Ze had op dit moment geen enkele aandacht voor Floy, die dan ook heimelijk naar de koorden om zijn enkels begon te tasten. Dat zou opnieuw een karwei van haartje na haartje worden en hij moest het snel en onopvallend zien te klaren… Ik weet niet of het mij zal lukken, dacht Floy, die zijn blik geen seconde van het lillende slangenlijf van de Vorstreuzin durfde af te wenden. Ik weet niet of ik genoeg tijd zal hebben…


  Het waterige licht danste nu in woeste rimpelingen over de rotswanden en de rivier kwam door het onbeheerste woelen van de waterwezens kolkend en ziedend tot leven. Floy, die hoorde hoe Snodgrass worstelde, wist dat de vismensen hun nachtelijke apathie van zich hadden afgeschud. Ze waren vol leven, vol aandacht, en ze deden fanatieke pogingen om deze mens vast te grijpen.


  Kom bij ons in de diepten van de Doodsrivier, sluit je bij ons aan, want we snakken naar gezelschap en smachten naar nieuwe vrienden…


  Met haar lelijke, beenloze waggelgang, die geen lopen was, maar ook geen glibberen, was de Geimhreadh nu tot bij de oever van de rivier genaderd. De spoken wervelden nog steeds krijsend in het rond; ze maakten duikvluchten naar Floy en porden hem met hun lange vingers; ze grijnsden geil en grinnikten hatelijk en stootten zonder ophouden ijzige, schrille kreetjes uit.


  Ik ben nu bijna vrij, dacht Floy. Nog een paar haarstrengen, nog twee of drie minuten, en dan ben ik los. En toen brak het laatste koord en was hij vrij. Hij sprong van de bank en rende naar de rivieroever. En hij stak zijn hand uit naar Snodgrass precies op het moment dat de Geimhreadh hetzelfde deed.


  Abrupt, sissend en blazend van woede, draaide het monster zich een halve slag om. Floy voelde dat hij zijn evenwicht verloor. Hij viel halsoverkop in de rivier en sleurde Snodgrass met zich mee…


  


  Meteen begon de rivier woedend en bruisend te kolken, waarbij op vele plaatsen wit schuim verscheen. Uit de woelige, donkere diepten schoten tientallen bleke, nog nauwelijks menselijk te noemen wezens naar boven, die moeiteloos over het wateroppervlak gleden en de hulpeloze Snodgrass en Floy begonnen te omsingelen. Er woei een walm van rottende vis in hun gezicht en ze voelden harde, ruwe schubben over hun huid schaven. Een plotselinge onderstroom probeerde het tweetal de diepte in te sleuren.


  Help ons, mensen, zielrijke mensen… We kunnen jullie niet zien, maar we horen en voelen en ruiken jullie, we wéten dat jullie vrij zijn en wij niet…


  De zielloze bewoners van de Doodsrivier… Ze waren nu overal om Floy en Snodgrass heen en reikten naar hen met hun rudimentaire armpjes. Ze lieten zich voortbewegen door de golvingen van de riviervloed in een pathetische, blind rondtastende drang om de wezens te bereiken die ze zo nabij wisten…


  Floy, die naar adem snakte en half verblind was door het kolkende water, klemde zich aan Snodgrass vast en probeerde te voorkomen dat ze kopje-onder gingen. Zijn gezichtsvermogen was vertroebeld door de schuimende golfslag, maar hij zag dat de meest nabije schepsels een geschubde huid hadden en dat op sommige plekken die schubben zich al verdikt hadden – een afschuwelijk gezicht – tot een harde schaal.


  Schepsels met schelpruggen, groteske schaaldieren die ooit menselijk waren geweest


  Hun ogen puilden al uit op dikke, kraakbeenachtige steeltjes; de opgezwollen bollen aan het einde van die steeltjes wiebelden aarzelend heen en weer, op zoek naar prooi. Floy haalde uit naar het meest nabije viswezen; hij haatte zichzelf omdat hij het arme, verdoemde schepsel dit moest aandoen, maar wist dat het de enige kans was om los te breken. Hij rukte hard aan een van de oogsteeltjes en wist het oog te scheiden van het afzichtelijke lijf, waarna onmiddellijk een straal bleek, dik bloed over hem heen spoot en hij bijna moest kokhalzen van walging.


  Maar al viel dit half verblinde, al bijna schaaldierachtige wezen ruggelings terug in het water, hetgeen ter plekke tot een nieuwe ziedende kolking leidde, toch voelden Floy en Snodgrass dat koude, geschubde wezens onverminderd bleven proberen hen tweeën onder water te sleuren. Het troebele, snotterige water van de gevreesde rivier stroomde in hun ogen en hun mond, en ze proefden slijm en wier. Snodgrass moest vechten om adem te krijgen en tijdens zijn worsteling drongen de bleke, pafferige gezichten van de zielloze viswezens zich nog verder op en was de benardheid en de wanhopige begeerte van hun verminkte geesten bijna tastbaar…


  Help ons, menswezens, help ons uit deze eeuwige gevangenis…


  Ze werden steeds dieper naar beneden getrokken. Ze hapten naar adem, maar ze waren hulpeloos, en even later sloot het groenige modderwater van de rivier zich boven hun hoofden. Floy voelde de hand van Snodgrass op zijn arm rusten en hij pakte hem meteen vast, want ze mochten elkaar nu onder geen beding kwijtraken.


  Menselijk, maar ten dele begroeid met zilverige, schaalachtige uitstulpsels. En met vinnen die geen handen meer waren, maar ook nog geen echte vinnen mochten heten, en waarmee ze zich voortbewogen en dingen probeerden vast te pakken. En in de troebele onderwaterschemering zagen ze dat de schepsels in hun nek brede, klepvormige kieuwen hadden ontwikkeld om mee te ademen.


  Voor Snodgrass, die een hekel had aan alles wat vis was, waren deze kieuwen nog het ergste van alles, maar Floy, wiens longen van binnen op een zurige manier in brand leken te staan door het gebrek aan lucht, vond ze veeleer verbluffend en sinister. Want deze zielloze schepsels, deze slachtoffers van de Mantelmaker en zijn soortgenoten, waren erin geslaagd hier beneden te overleven! Ze hadden zich aangepast aan een halfslachtig soort leven onder water, want ze hadden geen ziel en zouden daarom nooit doodgaan… Maar wij tweeën zullen wél doodgaan, dacht Floy, die voelde dat zijn blik wazig werd en wist dat ze nu heel spoedig, al over enkele seconden, gedwongen zouden zijn adem te halen, en dat er dan, onvermijdelijk, water in hun longen zou komen, en dat ze zouden verdrinken…


  Ze worstelden wanhopig om weer boven water te komen en even kregen ze respijt, want het lukte. Hijgend en rochelend wisten ze hun longen een paar keer met kostbare liters lucht vol te pompen alvorens de viswezens hen opnieuw in hun greep kregen en het donkergroene waterdak zich weer boven hun hoofden sloot.


  En op dat moment, net toen Floy dacht dat hun laatste uur nu geslagen had, pakte Snodgrass Floy bij de arm en stak hij zijn andere hand uit in een traag, wijzend gebaar. Recht voor hen uit zag Floy licht; het kwam uit een onduidelijke bron en maakte de rondschietende misvormde vismensen akelig scherp zichtbaar.


  De twee stortten zich meteen naar voren – hoewel dit licht misschien niets te betekenen had, dacht Floy – en de vismensen volgden hun bewegingen. Het water begon weer te kolken en maakte het schijnsel vaag en onzeker. Maar het is er nog steeds, dacht Floy. Zijn longen barstten bijna en hij kreeg een rood waas voor zijn ogen. Het licht is er, en als we het nu maar kunnen bereiken…


  En toen begonnen de vismensen opeens nog sneller en wilder te zwemmen, waardoor ze een meezuigende stroming in het water veroorzaakten. Floy en Snodgrass hadden het gevoel dat ze in een donkere tunnel zaten, maar aan het einde daarvan gloorde licht. In een laatste, wanhopige krachtsinspanning trok Floy Snodgrass met zich mee, rechtstreeks naar dat licht toe…


  En ze kwamen boven water – naar adem snakkend, drijfnat en uitgeput – in een onderaardse grot, waar het water van de Zielenrivier kalm en zacht tegen een oever van wit rotsgesteente kabbelde.


  Ze beklommen de oever en zegen ineen. Floy dacht dat ze allebei meer dood dan levend waren. Ze zogen dankbaar de lucht naar binnen en geruime tijd zeiden ze niets en bleven ze roerloos liggen. Maar toen vermande Floy zich. Hij ging rechtop zitten, keek om zich heen en zag dat de grot vrij laag en klein was, maar dat er recht voor hem uit een opening was te zien die toegang gaf tot een vredig, nachtelijk landschap van akkers en bomen, overkoepeld door een fonkelende sterrenhemel.


  Het hele tafereel had een ongewone, koele puurheid.


  En toen keek Floy naar links. Daar zag hij in de verte een hoge, rijk versierde poort en steile stadsmuren. Binnen de stad was een gloed van licht en warmte te zien; hier en daar laaiden er vlammen op tot hoog in de nachtelijk hemel. Zelfs van deze afstand was te zien dat de stadsmuren een roodgouden kleur hadden en dat de fraaie poort werd bekroond door een vurige bovenrand.


  Dit was het Vuurhof van tovenares Spiegel. Geen twijfel mogelijk.


  


  Hoofdstuk Zesendertig


  Het was extreem saai om weer naar beneden te moeten voor de zoveelste door moeder georganiseerde avondbijeenkomst en te doen alsof ze het zogenaamde feestje leuk vond. Volgens Vlam was er absoluut geen saaiere verplichting te verzinnen.


  Ze had natuurlijk een nieuwe japon aan. Die was door moeder uitgezocht, want moeder koos altijd haar japonnen uit, welk feit al evenzeer tot de categorie extreem saai behoorde.


  Het had vooral te maken met moeders wens Vlam veel jonger te laten lijken dan ze in werkelijkheid was, hetgeen moeder in staat stelde iedereen zuchtend te vertellen hoe jong ze zélf wel was. ‘Ja, ik was eigenlijk nog maar een kind toen dit creatuur Fael-Inis misbruik maakte van mijn onschuld.’


  Fael-Inis was Vlams vader en het hele hof wist dat moeder in het geheel geen onschuldig bloedje was geweest, maar iedereen ging in haar verhaal mee, want niemand had zin om van het hof weggetrapt te worden, want voor je het wist liep je dan op de weg naar Gruagach te dolen en kon je elk moment de Vorstreuzin of haar spoken tegenkomen.


  Spiegel maakte zich niet druk over de Vorstreuzin. ‘Ach, voor haar heb ik altijd wel een paar tovertjes bij de hand,’ zei ze wanneer mensen vroegen of de Vorstreuzin geen bedreiging vormde voor het territorium van Spiegel. ‘Natuurlijk is ze dat niet. Het idee! Iedereen weet toch dat ze nooit verder is gekomen dan de basisbeginselen van de toverij. Ik heb nogal medelijden met haar, eerlijk gezegd. Het arme schepsel. Ik vrees dat ze maar weinig aanloop heeft. Ik heb me wel eens afgevraagd of het geen aardig idee zou zijn haar uit te nodigen voor een etentje… Wat dacht u? Of misschien zelfs,’ vervolgde Spiegel op peinzende toon, ‘om een paar dagen te blijven logeren. Maar ja, dan zou ze al mijn jonge mannen verslinden en dat kan natuurlijk niet. Die arme knullen, ze zijn zo loyaal aan mij.’ En ze presenteerde haar kattenglimlach.


  ‘Men beweert,’ vervolgde Spiegel op vertrouwelijke toon, ‘dat ze hun fallussen afbijt voordat ze hun lichamen opeet en dat ze die vervolgens uitspuwt in de Zielenrivier als prooi voor de vismensen. Nou, zeg,’ zei Spiegel met een van haar superieure schouderophaaltjes, ‘wat een vulgariteit, om nog maar te zwijgen over de verspilling! Nee, zo iemand kan ik toch werkelijk niet toelaten tot mijn prachtige Vuurhof. Het zou het niveau hier ernstig omlaag halen en de mensen hebben zoiets altijd meteen door. Voor je het wist zou het verhaal de ronde doen dat ik ordinair was geworden. En als er een ding is dat ik niet wil worden, dan is het ordinair. De Geimhreadh moet maar blijven waar ze is. Hoewel men zegt,’ mijmerde Spiegel, ‘dat Gruagach in puin ligt. Tja, dat is heel droevig, maar wij hebben geen tijd om ons zorgen te maken over andermans problemen, want we hebben het al druk genoeg met die van onszelf.’


  Moeder had eigenlijk geen problemen, althans geen waarvan Vlam op de hoogte was, of het moest de nagenoeg zekere komst naar het Vuurhof van een nieuw stel deurwaarders zijn, want dat was iets dat zo dikwijls gebeurde dat het niemand meer opviel.


  ‘Smijt ze in de rivier,’ zei moeder bij deze gelegenheden meestal. En dan: ‘Nee, bij nader inzien wil ik ze eerst even inspecteren. Deurwaarders kunnen soms bijzonder aantrekkelijk zijn. Ik geloof dat het komt door de macht die ze over iemand hebben. Je geeft je al gauw gewonnen, althans een beetje, aan iemand die je desgewenst uit je huis zou kunnen zetten. Autoritaire types,’ zei Spiegel, en ze knikte. ‘Ja, zeer aantrekkelijk.’


  Omdat moeder het type aantrekkelijk vond, verbleven er inmiddels zevenentwintig deurwaarders aan het Vuurhof. Dit werd algemeen een redelijk aantal gevonden als je bedacht dat er in de loop van de jaren bijna honderd hun opwachting aan het hof waren komen maken.


  ‘Arme drommels,’ zei Spiegel. ‘Maar ze zijn dol op elkaars gezelschap. Ik geloof dat ze een soort bank van lening hebben opgezet, speciaal voor iedereen hier aan het hof, en als dat niet genereus is, dan weet ik het niet meer. Weet je, ik geloof eigenlijk dat ik zoiets als een gemeenschap heb gesticht. Dat is toch erg altruïstisch van me, vind je ook niet?’


  Moeder hield van de gedachte dat ze genereus was. ‘Ik ben het altruïsme in persoon,’ zei ze vaak, vooral als er iemand in de buurt was voor wie ze het nuttig vond dat te horen. ‘De verhalen over mijn goedgeefsheid gaan me overal waar ik kom voor.’ Maar op andere momenten herinnerde ze Vlam eraan dat haar financiële middelen niet onbeperkt waren. ‘Waar je al deze uitvreters toch opscharrelt, Vlam, begrijp ik echt niet. Ik ken nog geen kwart van de mensen die hier vanavond dineren!’


  Het zou voor Vlam zinloos zijn op te merken dat zij al die lieden evenmin kende, want het waren bijna allemaal avonturiers en fortuinzoekers, of jongste zonen op zoek naar een carrière. Af en toe waren er een paar pelgrims, of echte reizigers, die soms heel interessant waren, maar de meeste gasten die zich aan het Vuurhof meldden waren gokkers en klaplopers en opportunisten.


  ‘Het schuim der natie,’ zei Spiegel, terwijl ze fronsend de gastenlijst voor het banket van die avond bestudeerde. ‘Het is natuurlijk helemaal jouw zaak, liefje, wie je wilt uitnodigen. Het zou niet in mijn hoofd opkomen je vrienden weg te sturen. Daar zou ik me nooit mee bemoeien,’ zei Spiegel, voor wie bemoeizucht hetzelfde was als eten en drinken. ‘En roddelen is wel het laatste wat ik doe,’ verklaarde ze deugdzaam. ‘Dat zou je vader kunnen bevestigen, als hij hier was om je iets te vertellen, hetgeen hij natuurlijk niet is.’


  Voor zover Vlam wist had haar vader het Vuurhof nooit bezocht. (‘Te arrogant,’ beweerde Spiegel, ‘we zijn ver beneden zijn waardigheid.’) Hoewel Vlam haar vader nooit had ontmoet, werd ze gefascineerd door de verhalen over hem, waar ze altijd gretig naar luisterde. Als je dan toch een vader had die je nooit had gezien, was het best leuk als dit iemand was die mysterieus en ongrijpbaar was, iemand van wie werd aangenomen dat hij vrijelijk door de tijd kon reizen. Als kind had Vlam urenlang naar de roddelverhalen van de bedienden geluisterd – zich verstopt houdend op de smalle wenteltrap naar de keukens of achter een van de grote schoorsteenmantels. Ze was ook een paar keer stiekem naar de stookkelders gegaan, waar de kolossale ovens stonden die het paleis verwarmden – ovens die vierentwintig uur per dag gestookt werden. Dit was niet gemakkelijk geweest, want de stokers bewaakten hun domein met argusogen.


  Op deze manieren waren haar vele verhalen over Fael-Inis ter ore gekomen, het schepsel van vuur en licht en snelheid, en hoe moeder hem in de Vuurbergen op een of andere manier had weten te verleiden en dat ze vlak voor Vlams geboorte ruzie met hem had gemaakt. Ze had vele plannen gesmeed om uit Vuurstad weg te glippen en naar het Vlammenpaleis van Fael-Inis af te reizen, maar moeder had deze gewoonlijk in de gaten gekregen (niet door toverij, vermoedde Vlam, maar door ordinaire spionage) en Vlam dan een week in haar kamer laten opsluiten, op water en brood, en soms zelfs een paar demonen opgetrommeld om haar de stuipen op het lijf te jagen – dus van die plannetjes was de lol al gauw af geweest. Vlam zou haar vader uiteindelijk wel ooit ontmoeten, maar waarschijnlijk pas als ze stokoud was, en tegen die tijd zou haar vader zijn fameuze charme en zijn intrigerende vermogen om door de tijd te reizen kwijt zijn, en dat was toch allemaal buitengewoon spijtig.


  De komende avond aan het hof zou onuitsprekelijk saai worden.


  ‘Ik zou willen,’ zei Spiegel, toen ze een uur voor het bal zou beginnen Vlams kamer was komen binnenstormen, ‘ik zou willen dat je deze keer eens je best deed.’ Ze begon met een vertoon van wanhoop in de klerenkast te graaien, waarbij ze zich herinnerde dat deze jurk ooit was gemaakt voor een van de jaarlijkse maskerades en dat ze deze hier had laten maken ter gelegenheid van het bezoek van Inchbads speciale afgevaardigde – degene die een huwelijksvoorstel was komen brengen.


  ‘Als ik bedenk,’ zei Spiegel handenwringend, ‘wat ik me allemaal heb moeten ontzeggen om jou een kans te geven – nou, ik ben wanhopig, ik heb er geen andere woorden voor, en het is toch erg als een moeder dat over haar dochter moet zeggen…’ Ze keek Vlam streng aan. ‘Zeg nou zelf. Je bent nu toch al bijna… nee, zeg niet hoe oud je bent, ik wil het niet horen, daar word ik depressief van… maar hoe je een passend en eervol huwelijk met Inchbad voor elkaar moet krijgen als je niets anders doet dan mokken en grauwen, dat zou ik waarachtig niet weten…’


  ‘Zou ú dan trouwen met een reus?’ vroeg Vlam.


  Spiegel stak in wanhoop haar armen omhoog. ‘Als je wist welke schulden ik allemaal heb opgelopen,’ begon ze, maar dit was een oud en afgezaagd liedje, dat Vlam uit haar hoofd kende. ‘Ik ben gewoon beroemd om mijn schulden,’ zei Spiegel, die verzot was op haar schulden en er niet één van zou willen missen. ‘Weet je wel hoe vaak ik bijna in een gevangenis ben gegooid wegens mijn schulden?’


  ‘Zes keer,’ mompelde Vlam.


  ‘Zes keer,’ riep Spiegel op dramatische toon. ‘En het is zo vernederend, liefje! Natuurlijk zouden ze het allemaal graag zien gebeuren. De andere tovenaressen en hun meelopers, bedoel ik. De Sybillijnse Dameskring zou een jaar lang stof voor gesprek hebben, want veel anders hebben ze niet omhanden, die arme meiden.’ Ze keek Vlam aan. ‘Maar heus, Vlam, er is geen andere oplossing dan dat jij met Inchbad trouwt. Ze zeggen dat hij er best aardig uitziet voor een reus. En we zouden een waanzinnig groot feest organiseren!’


  ‘En het Vuurritueel dan?’ vroeg Vlam, die was opgegroeid met de legende dat iedereen met Amarantisch bloed in de aderen, al was het maar weinig, pas met een mens kon paren als die mens vooraf had gebaad in de Vuurrivieren in het land van Fael-Inis. Anders, zo wilde de legende het, zou die mens terstond verschrompelen.


  Vlam, die hier een mogelijke ontsnappingsroute zag, zei dus telkens wanneer moeder al te hardnekkig zeurde over dat huwelijk met Inchbad: ‘En het Vuurritueel dan?’


  ‘Dat is maar een ritueel,’ zei Spiegel meteen. ‘Nauwelijks noodzakelijk, eigenlijk. En je weet heel goed dat het omhangen van een Vuurmantel het hele probleem min of meer oplost.’


  Moeder had een hele kast vol Vuurmantels, die haar door de Mantelmaker voor een speciaal prijsje waren geleverd. Ze pochte dat het een superieur staaltje van haar zorgzaamheid was, dat ze elk van haar menselijke minnaars wist te verleiden een van die mantels aan te trekken voordat ze met hem het bed in dook, om te voorkomen dat haar Amarantische bloed hem zou schaden. Soms nam ze die moeite niet, natuurlijk, en dat betekende dat de betreffende jonge man de volgende dag – uitgedroogd, verschroeid, ineengeschrompeld – buiten de deur zou worden gesmeten. Soms werd iemand hoe dan ook buitengesmeten, mantel of geen mantel.


  De Vuurmantels waren eigenlijk heel mooi. Ze waren gemaakt van een curieuze combinatie van vuur (om te passen bij het Amarantische bloed) en ijs (om te verhinderen dat dit vuur het koele menselijke bloed te zeer zou verhitten). De Mantelmaker weefde ze van delicate draden van ineengevlochten, levende vlammetjes en ragdunne, bleekblauwe ijspegeltjes, zodat de drager tot over zijn enkels en polsen was gehuld in een flonkerend kleurengewaad van vurig rood en ijzig blauw. De mantels voelden zijdeachtig aan en ze hadden de bijzondere kwaliteit dat hun aanraking nu eens verrukkelijk heet, dan weer verfrissend koel was. Vlam had verschillende van haar moeders periodieke gunstelingen in zo’n mantel zien rondlopen en ze had het een fraai gezicht gevonden. Maar de gedachte dat Inchbad er een zou aantrekken maakte haar misselijk. Er was iets akelig intiems aan het idee dat je naar bed zou gaan met iemand die speciaal voor jou een prachtige zijden mantel had aangetrokken. Dat soort dingen zou je toch eigenlijk alleen moeten delen met iemand die je écht na staat.


  Vlam wist natuurlijk heel goed dat haar moeders afkomst in het beste geval nogal dubieus te noemen was. Ze had zelfs horen fluisteren dat haar enige aanspraak op Amarantische afstamming was dat haar overgrootmoeder ooit de belangstelling had getrokken van een beroemde Amarantische tovenaar, met wie ze toen een nachtje had doorgebracht. Maar dat was al heel lang geleden – ten tijde van Cormac, de Heer der Wolven. Dus kon moeder eigenlijk alleen maar bogen op een bastaardverband met het Amarantische geslacht. En dan nog maar nét, beweerden haar tegenstanders smalend, hoewel er niemand was die dit ooit hardop tegen Spiegel zelf had gezegd, want hoe dun het Amarantische draadje ook mocht wezen: Spiegel kon opmerkelijk effectieve tovers oproepen, om over de vuurdemonen, met wie ze op zeer goede voet stond, nog maar te zwijgen. De bedienden zeiden dat mevrouw dikke maatjes was met de vuurdemonen en dat je die wezens maar beter niet op je af gestuurd kon krijgen, als je leven en de rest je lief was.


  Spiegel schonk Vlam een vaag glimlachje en verliet haar kamer om op zoek te gaan naar de naaister die haar nieuwe japon een halve centimeter te kort had gemaakt en die bijgevolg een uurtje het gezelschap zou mogen smaken van een van diezelfde demonen – want Spiegel geloofde niet in halve maatregelen die dienstmeisjes op het idee zouden kunnen brengen dat ze ongestraft konden wegkomen als ze knoeiwerk of troep hadden geleverd.


  


  In het hart van het Vuurhof waren Spiegels koks en koksmaatjes en keukenmeiden druk bezig het banket voor te bereiden dat mevrouw voor die avond had verordonneerd. Naar verhouding was het slechts een tamelijk bescheiden banket; waarschijnlijk zouden er maar een honderdtal gasten aanzitten, hoewel je daar nooit helemaal op kon rekenen, want mevrouw had soms de neiging om op het allerlaatste moment nog rustig tien of twintig gasten toe te voegen, hetgeen dan veel problemen opleverde. Het was dan moeilijk het benodigde aantal geroosterde zwanen of gevulde pauwen juist te schatten, en vooral ook het aantal runderen dat aan het spit moest, want als je minder gasten aan tafel kreeg dan je verwacht had, zat je met een overschot aan gebraden rundvlees, en dat was nog tot daar aan toe, maar het kon heel vervelende gevolgen hebben, want niemand had zin om de rest van de week gebraden rundvlees te moeten eten, terwijl Spiegel nooit iets wilde weten van zelfs maar de suggestie dat restjes van welke aard dan ook in de Aurora-zaal op tafel gebracht zouden kunnen worden.


  Maar er was een banket bevolen en dus zou er een banket moeten worden bereid, ook al brak iedereen zich het hoofd over de vraag waar ze het benodigde voedsel en de wijn vandaan moesten halen, om over schoon tafellinnen en kristalwerk nog te zwijgen, want als mevrouw al ooit van haar leven een rekening had betaald, dan toch langer geleden dan iemand zich kon herinneren.


  Het personeel van de gastenverblijven besteedde zijn energie aan het verschonen van alle bedden, want iedereen wist waar de banketten van mevrouw op uitliepen, en ze vergaten niet overal discreet een flacon potentiebevorderende wijn klaar te zetten voor degenen wier krachten het tegen het ochtendgloren wellicht ietwat dreigden te begeven. Ze voerden verhitte discussies met de keukenstaf over de vraag wie van beide het meest overwerkt was. Mevrouw was buitengewoon kritisch wat betreft de slaapkamers, zeiden ze, en zeer in het bijzonder wat betreft die van haarzelf. En aangezien je maar nooit wist wat je de ochtend na een banket op de vloer van haar slaapkamer zou aantreffen, mocht je van geluk spreken als je alleen maar een paar gebraden ganzen of misschien een koppel gevulde zwanen tevoorschijn hoefde te toveren. En ze wisten toch dat mevrouws eigen nachtelijke activiteiten aan een zeer strikt schema gebonden waren. Als de keukenstaf soms dacht dat het gemakkelijk was de godganse nacht de klok in het oog te houden en stipt elk uur een nieuwe jonge man naar binnen te sturen, nou, dan moesten ze dat zélf maar eens proberen!


  Maar de keukenstaf weigerde zich te laten overbluffen. Je moest immers bedenken, zeiden ze, dat mevrouw bijna alle minnaars die haar niet bevielen vóór het ontbijt letterlijk haar raam uit kieperde, waardoor het kamerpersoneel ’s morgens veel minder opruimwerk had te doen en trouwens ook stukken minder ontbijten op de kamers hoefde te brengen.


  Diep in de gewelven onder het paleis loeiden de flakkerende vuren van de ovens en zouden de stookslaven de hele nacht druk aan het werk zijn om dat zo te houden. Niemand wist veel af van deze stokers, die nogal op zichzelf waren (hoewel ze volgens de keukenstaf een gezonde eetlust vertoonden), maar er werd gefluisterd dat mevrouw een overeenkomst had met de Mantelmaker en dat deze haar voorzag van slaven uit zijn eigen sinistere werkplaatsen, en dat ze content werden gehouden doordat mevrouw ieder van hen, volgens een strikt rooster, één keer per week in haar bed ontving. Niemand had ooit kunnen vaststellen of dit echt waar was, maar het was een verhaal dat heel geloofwaardig klonk. Onder de keukenstaf (die zichzelf overwerkt achtte) en de slaapkamerstaf (die zichzelf ondergewaardeerd achtte) stonden de stokers bekend als mevrouws ruwe materiaal, want van werk in de stookruimtes werd een mens bepaald niet fijnzinniger.


  En zo gonsde en trilde het magnifieke Vuurhof van activiteit. De geuren van voedsel en wijn mengden zich met die van brandend appelhout en andere houtsoorten die mevrouw rustig in de ovens liet gooien, met lak aan de strenge regels ten aanzien van de bomen. De dames van het hof bestudeerden zuchtend hun uitmonstering, want wat ze ook aantrokken, mevrouw zelf zou natuurlijk weer het stralende middelpunt zijn en de heren zouden zich afvragen, ietwat ongerust, wie van hen een wenk zou krijgen om mevrouw naar haar slaapkamer te volgen en of ze, mocht dat het geval wezen, in staat zouden zijn aan de verwachtingen te voldoen, of dat ze door het venster naar buiten zouden worden gesmeten – want dat zou een lot zijn dat jezelf en je nakomelingen voor eeuwig te schande kon zetten.


  Spiegel zelf bracht een genoeglijk uurtje door met het uitproberen van een nieuwe tover die ze bij de Mantelmaker had besteld en die het gelukzalige effect zou hebben dat elke man die haar zag wanhopig verliefd op haar zou worden.


  Vlam zat in haar slaapkamer manieren te beramen om van het hof te ontsnappen en ze vroeg zich af of ze de moed zou hebben om een van die manieren ook echt in de praktijk te brengen.


  De poortwachter, die op het punt stond aan zijn gebruikelijke dutje-na-het-eten te beginnen, zag twee nogal doorweekte reizigers aankomen en hij zuchtte diep, want waar moest het naar toe als je na het eten niet eens meer rustig een uiltje kon knappen? Maar aan de andere kant kon je natuurlijk twee arme schepsels die kennelijk het slachtoffer waren geweest van de Geimhreadh niet buiten laten staan. Ze moesten worden binnengelaten en warmte en voedsel krijgen, en waarschijnlijk ook kleren. Bovendien, orders waren orders, en de order van mevrouw luidde dat alle reizigers moesten worden toegelaten en welkom worden geheten, want, zo had mevrouw met een van haar wellustige glimlachjes opgemerkt, je wist maar nooit wat je nog eens op je stoep zou vinden.


  Vlam had geen bijzondere belangstelling voor het nieuws dat er twee reizigers waren gearriveerd die namens Inchbad ontwerpen voor kroonjuwelen kwamen voorleggen, hoewel het bijbehorende gerucht over een ontsnapping aan de Vorstreuzin een interessante bijkomstigheid had geleken.


  Maar Inchbad had voortdurend cadeautjes en gezanten en aanbiedingen naar het Vuurhof gestuurd vanaf het moment waarop de Gruagachs het in hun hoofd hadden gehaald dat een alliantie met Spiegels dochter nagestreefd moest worden. Vlam moest vooral niet ophouden moeder te herinneren aan het Vuurritueel en de noodzaak Fael-Inis over te halen om hen binnen te laten in zijn paleis om dit ritueel uit te voeren. Aangezien moeder achttien jaar bezig was geweest Fael-Inis door het slijk te halen, leek het onwaarschijnlijk dat deze bereid zou zijn zo maar zijn paleispoorten te openen voor zoiets triviaals. Vlam was nogal in haar sas met de vondst van dit woord, triviaal, want het leek Inchbad en het hele gedoe eromheen te reduceren tot iets tamelijk onbelangrijks.


  Maar ze trok haar nieuwe jurk aan voor het banket, want het zou nogal grof zijn als ze in het geheel niet verscheen. Ze probeerde niet al te vroeg te arriveren, wanneer er nog niemand zou zijn, maar evenmin al te laat, want dan zou ze verplicht zijn tot een pompeuze, opvallende intocht, en bovendien moeder ergeren, want die kwam zelf graag als laatste, en dan begonnen de muzikanten een feestelijk deuntje ten beste te geven en moest iedereen zijn of haar hoofd draaien om naar moeder te kijken. Moeder hield van dit soort oogverblindende entrees en daar maakte ze geen geheim van. Ze vertelde iedereen die het horen wilde graag dat ze de Aurora-zaal, en eigenlijk het hele Vuurhof, juist met dit doel voor ogen had laten ontwerpen.


  Vlam wist dat dit enigszins bezijden de waarheid was, want met de grote eetzaal had moeder in de eerste plaats geprobeerd met Tara’s Zonnekamer en het legendarische Vlammenpaleis van Fael-Inis te concurreren. In hoeverre dit gelukt was, daarover waren de meningen verdeeld. Haar tegenstanders hadden de neiging meewarig te glimlachen en hoofdschuddend op te merken dat er van een vergelijking geen sprake kon zijn en dat die arme Spiegel heus haar best had gedaan, maar dat er echt geen vergelijking mogelijk was, want kwaliteit won het nu eenmaal altijd, en dat die lieve Spiegel haar zaaltje had laten bederven door tweederangs vakmanschap en goedkoop materiaal. Haar volgelingen, loyaal – zo al niet slijmerig – tot het uiterste, hielden op hoge toon vol dat de Aurora-zaal oneindig superieur was aan die protserige Zonnekamer en dat saaie Vlammenpaleis.


  Haar eigen paleis was gebouwd van een bleke, glinsterende steensoort die Spiegel ergens in een uithoek van de westelijke eilanden had ontdekt en toen tegen enorme kosten aan land had laten brengen – hoewel niet precies op eigen kosten, meende Vlam te weten, want de deurwaarders hadden beweerd dat de steenhouwers nooit betaald waren, hoewel mevrouw misschien hier en daar een paar leuke tovertjes had uitgesproken bij wijze van vergoeding. Het complex van gebouwen en huizen en barakken dat zich rond het paleis had verzameld, en waarin de bedienden en hun gezinnen woonden, was opgetrokken in dezelfde bleekroze steensoort. Vlam, die zelden toestemming kreeg om zich buiten de stadsmuren te begeven, maar die soms ’s avonds, wanneer iedereen druk bezig was, had weten weg te glippen, vond het alles bij elkaar eigenlijk een protserig paleis – ook al kende ze niets waarmee ze het kon vergelijken. Slechts één onderdeel kon haar goedkeuring wegdragen, en dat was de stadspoort.


  De stadspoort was onder een zodanige hoek gebouwd dat ze het licht van de avondzon opving. Ze was bedekt met een dun laagje ruw goud dat het licht van de stervende dag opving en weerkaatste, waardoor elke avond weer heel het paleis baadde in een vurige, goudkleurige gloed.


  


  Hoofdstuk Zevenendertig


  De goudkleurige gloed van de stadspoort was het eerste dat Floy en Snodgrass hadden gezien toen ze uit de afschuwelijke watergrotten van de Vorstreuzin en de Zielenrivier hadden weten te ontsnappen. Koud en uitgeput als ze waren, had die poort hun een gids-ster geleken, een helder, warm baken dat lokkend stond te flonkeren. Ze hadden er een poosje naar staan kijken – Floy gewikkeld in de jas van Snodgrass – en ze hadden geweten dat hun missie ten behoeve van de reuzen nu bijna voltooid was.


  Ze waren behoedzaam naar binnen gegaan, na het verzoek van een nogal slaperige poortwachter, waar ze even rust kregen, een bad namen en zich opfristen. Vervolgens hadden ze nieuwe kleren gekregen van Spiegels bedienden, voor wie het opduiken van twee verkleumde en uitgeputte reizigers die op het laatste nippertje aan de boze intriges van de Geimhreadh waren ontsnapt kennelijk iets doodnormaals was.


  Ze hadden geen idee wat hun in de grote eetzaal te wachten zou staan en ze waren achterdochtig ten aanzien van deze mensen die een tovenares dienden.


  ‘Maar,’ zei Floy, toen ze zich voorbereidden om de comfortabele, van zijdebehang voorziene slaapkamers die hun waren toebedeeld te verlaten, ‘we moeten zoveel mogelijk te weten zien te komen, met het oog op Fenella.’


  ‘Ik zou denken dat ze allang hier is,’ zei Snodgrass geruststellend.


  Ze stonden naast elkaar om zich heen te kijken of ze ergens in het gezelschap Fenella’s donkere hoofd konden ontwaren, maar ze zagen alleen de feestelijke uitdossing en serviele gezichten van lieden die zich een plekje in de kringen van het Vuurhof hadden weten te veroveren. Het viel hun op dat de gasten een nogal rare, zo op het oog bepaald dubieuze verzameling vormden.


  ‘Ik zie Fenella nergens,’ siste Floy.


  ‘Ik ook niet.’


  Snodgrass wilde gaan zeggen dat zich in een zaal van deze omvang wel honderd mensen verborgen konden houden, toen de muzikanten opeens een feestelijke fanfare inzetten en alle blikken zich op de grote, in een flauwe bocht afdalende trap richtten.


  ‘Ik heb het idee,’ zei Floy, ‘dat hier onze gastvrouw aankomt.’


  De muzikanten waren in de houding gaan staan en speelden de deun die Spiegels intocht altijd aankondigde. Iedereen bereidde zich voor op een knielend eerbetoon, want er zwaaide wat als mevrouw de Aurorazaal binnenkwam en niet voldoende muziek, aandacht en reverentie kreeg! En niemand wilde een oproep van de vuurdemonen riskeren.


  Spiegel stond afgetekend in de hoge gouden poortboog aan de top van de trap. Ze glimlachte en knikte, en hief haar linkerhand op ten teken van haar erkentelijkheid, want, zo vertelde ze iedereen graag, er ging niets boven een fanfare om de aandacht van mensen te trekken.


  Floy, die nog steeds naast Snodgrass stond, meende dat hij nog nooit muziek had gehoord die zo schel en zo oorverdovend klonk, en in elk geval had hij nog nooit iets gezien dat ook maar leek op de binnenkomst van de dame die daar de trap kwam aflopen. Hij dacht, terwijl zij zich over de treden en langs de wachtende mensen voortbewoog, dat ze het nuffige, zelfvoldane airtje had van een ietwat achterlijk kind dat in bonte feestkleding was uitgedost en nu verwachtte dat alle volwassenen haar zouden overstelpen met complimentjes. Kijk eens hoe belangrijk ik ben! scheen ze bij zichzelf te denken. Kijk eens hoe iedereen knielt en mij gehoorzaamheid betuigt!


  Floy dacht dat ze niet jong was – van welke berekening je daarbij ook wilde uitgaan – maar dat een berekening van haar leeftijd volgens normale maatstaven waarschijnlijk niet mogelijk zou zijn. Hoe lang leefden tovenaressen? Ze was tamelijk lang en slank en haar huid had de zuivere bleekheid van karnemelk of van glanzend opgewreven ivoor. Haar haren waren donker, al zat er een soort rode gloed in, maar die kon een weerkaatsing zijn van de vuren die in de eetzaal brandden en hoefde geen natuurlijke kleur te zijn. Haar japon van echte, flakkerende vlammetjes was het meest oogverblindende ding dat hij ooit had gezien. Eerst vond hij het iets angstaanjagends, vervolgens vond hij het schitterend, maar ten slotte vond hij het geen van beide, maar gewoon weer zoiets van een eigenzinnig kind dat het gezelschap wilde choqueren. Kijk toch eens wat een uitzinnig jurkje ik aan heb!


  Ze is waarschijnlijk best grappig, dacht Floy, maar ze is waarschijnlijk ook heel wel in staat een paar akelige tovertjes op te roepen als iemand haar mishaagt. Ik ben benieuwd wat Fenella van haar vindt. Hij keek nog eens zoekend om zich heen, want hoewel Spiegel en haar bizarre Vuurhof hem nogal amuseerden, zou zijn plezier toch veel groter zijn geweest als hij het met Fenella had kunnen delen.


  Naarmate Spiegel verder de trap afdaalde, versnelden de muzikanten hun overdadige muziek en allerlei solo-instrumenten brachten om de beurt schetterende accenten aan die deden denken aan wapperende banieren. De springerige vuurjapon danste en zwierde, en het dunne jurkje eronder ruiste, en de hovelingen vielen op hun knieën.


  Floy en Snodgrass, zonen van een wereld waarin bijna alle mensen gelijk waren, bleven staan, hoewel Snodgrass zijn hoofd een beetje boog, want tenslotte was dit hun gastvrouw, en zonder enige twijfel een dame die je maar beter niet op haar teentjes kon trappen. Floy bleef echter kaarsrecht overeind staan en toen Spiegel hun kant op keek, grijnsde hij haar toe. Meteen kwam Spiegel rechtstreeks op hen af lopen, alsof ze haar aandacht hadden getrokken; de zoom van haar vlammenjapon knetterde zachtjes tegen de glad geboende stenen vloer. Ze stak haar hand uit en Floy – die een beetje om zichzelf moest lachen – bracht deze meteen naar zijn lippen. Hij zag dat de mouw en de bevallig lekkende vlammetjes van haar vurige jurk zich terugtrokken tot een eindje boven haar delicate pols.


  ‘Ik ben blij, mevrouw,’ zei Floy hoffelijk, ‘dat u de meer actieve delen van uw garderobe onder controle blijkt te hebben.’


  ‘O,’ zei Spiegel meteen, terwijl ze Floy aandachtig bekeek, ‘o, dit oude ding? Ach, geloof me, het is maar een afgedragen vod, maar het hing toevallig vooraan toen ik vanavond mijn klerenkast openmaakte.’


  Ze bleef staan waar ze stond en nam Floy van top tot teen in ogenschouw. Haar glimlach werd nog iets breder en het was zonneklaar wat ze dacht. Lieve hemel, dacht ze, dit is een aantrekkelijk speeltje. Er was iets kinderlijks aan haar plotselinge, intense belangstelling en het achterwege blijven van elke poging om die belangstelling te verhullen.


  ‘Vertel me eens,’ zei Spiegel na een poosje, nu met een zachtere, bijna zwoele stem, ‘vertel eens, zijn jullie gewoon reizigers of iets nog interessanters? Ik ben altijd geïnteresseerd in reizigers.’ En ze sperde haar ogen een klein beetje verder open.


  ‘Wij zijn vervuld van dank voor uw gastvrijheid, mevrouw,’ zei Floy, en Spiegel zei meteen: ‘O, maar ik ben de gastvrijheid in persoon, dat zal iedereen je bevestigen. Niemand wordt hier ooit de deur gewezen, weet je.’ Ze kwam een stapje dichterbij. ‘Zeg eens waar jullie vandaan komen.’


  ‘We komen van Tara, mevrouw,’ zei Floy, en Snodgrass knikte bevestigend. ‘Met documenten,’ zei Floy, ‘van Inchbad.’ Even voelde hij dankbaarheid voor het feit dat de ontwerpen van de gnomen en de brieven van Goibniu en Inchbad veilig in de jas van Snodgrass opgeborgen hadden gezeten en dat ze weliswaar doornat waren geworden in de Zielenrivier, maar na het opdrogen onbeschadigd bleken te zijn.


  ‘Inchbad,’ zei Spiegel poeslief. ‘Die aardige kerel. Jullie moeten me alles over Tara vertellen.’ En met een stralende glimlach: ‘Ik dacht al meteen dat jullie geen gewone, toevallige pelgrims waren. Ik heb altijd oog voor…’ en ze wachtte even, waarna ze vervolgde met: ‘Ik heb altijd oog voor kwaliteit.’


  ‘We zijn u doelbewust komen opzoeken, mevrouw,’ zei Floy. ‘Kunt u zich iets anders voorstellen?’ Hij grijnsde. ‘Bovendien hebben we de klauwen van de Vorstreuzin getrotseerd om u te bereiken.’


  ‘O, dat schepsel,’ zei Spiegel minachtend. ‘Een echte lastpost. Ze zorgt alleen maar voor problemen, want ofwel ze eet de beste jonge mannen die zich hier in de buurt vertonen op, ofwel ze doet onzegbare dingen met hun lichaam.’ Ze keek Floy onderzoekend aan. ‘Jij lijkt mij tamelijk ongedeerd, mijn beste.’


  ‘Mijn leven heeft aan een zijden draadje gehangen,’ zei Floy op ernstige toon en Spiegel kneep haar ogen samen.


  ‘Daar zou ik graag alles over horen,’ zei ze.


  ‘Het zal mij een genoegen zijn, mevrouw. Maar eerst zouden we over de zakelijke dingen moeten praten. En verder zouden we hier nog twee andere leden van onze missie ontmoeten.’ Hij keek Spiegel vragend aan en zij fronste haar wenkbrauwen lichtjes.


  ‘Ik geloof niet dat we hier de laatste dagen nog andere reizigers hebben gezien,’ zei ze. ‘Maar ze kunnen nog onderweg zijn, want je kunt hier in de buurt gemakkelijk een beetje verdwalen.’ Ze kwam nog iets dichterbij staan en Floy rook het warme, muskusachtige geurtje dat haar huid uitwasemde. ‘Ik heb me namelijk met opzet buiten de normale doorgaande handelsroutes gevestigd,’ zei Spiegel, en ze wist het verleidelijk te laten klinken, ‘maar natuurlijk slagen de mensen er nog steeds in mij te bereiken.’ Dit was weer het nuffige kind, dat iets slims had gedaan en nu viste naar een complimentje.


  ‘Ja, ik begrijp het,’ zei Floy. ‘Dat is mogelijk.’


  ‘En niemand zou worden weggestuurd,’ zei Spiegel ernstig. ‘Dat kan ik je garanderen.’


  ‘Uw gastvrijheid is beroemd, mevrouw,’ zei Floy, die vond dat deze nogal oppervlakkige, nogal lege conversatie hem opmerkelijk weinig moeite kostte. ‘En uw faam snelt u vooruit.’


  Spiegel keek vergenoegd.


  ‘En u moet weten,’ vervolgde Floy, ‘dat we van Tara de ontwerpen hebben meegebracht voor de nieuwe kroonjuwelen van uw dochter…’


  Weer vertoonde haar voorhoofd even een wolkje van een fronsje.


  ‘O, wat een oud-makend woord,’ zei Spiegel. ’Dochter! En ze is natuurlijk nog maar een kind. En om dan al te trouwen, tja, het is eigenlijk absurd, maar zo gaat dat soms nu eenmaal. Ik ben niet een type om ook maar iemands liefde in de weg te willen staan. En kindbruidjes zijn nogal in de mode, weet je.’


  ‘Natuurlijk,’ mompelde Floy.


  ‘Ik was er zelf een,’ onthulde Spiegel.


  ‘Heus?’ vroeg Floy.


  ‘Ik was een kind, een baby, toen dat creatuur Fael-Inis misbruik maakte van mijn onschuld,’ zei Spiegel. ‘Ik ben verleid door een deugdenrover zonder scrupules! O, ik zal wraak nemen, geloof me maar. Maar ondertussen,’ zei Spiegel, die zich opeens haar omgeving leek te herinneren, en vooral ook het feit dat ze Floy had aangemerkt als een potentiële minnaar, ‘ondertussen heb ik getracht mijn schande voor de wereld te verbergen, en ook het arme kind dat het gevolg was van mijn zonde…’ Ze brak haar woorden af en keek Floy aan. ‘Ik bezweer je dat het allemaal waar is,’ zei Spiegel op een heel andere toon – nu weer die van een opdringerig kind dat plechtig beloofde de waarheid te spreken en daartoe een geheime onthulling had aangeboden.


  ‘Dat geloof ik graag. En uw zelfgekozen afzondering is niet helemaal gespeend van luxe,’ zei Floy.


  ‘Ik kan niet leven zonder schoonheid om me heen,’ zei Spiegel beslist. ‘En als je mijn niveau in de toverkunst hebt bereikt, schept dat bij de mensen bepaalde verwachtingen. Feesten en banketten en spektakel. En je zult niet willen geloven wat dat allemaal kost! Ik heb mij van die banale kant van de zaken vanzelfsprekend gedistantieerd. Ik kan mijn roeping geen vorm geven als ik voortdurend met dat soort flauwekul word lastiggevallen. Dat heb ik iedereen duidelijk laten weten. “Doe maar wat je wilt, maar zeur mij niet aan mijn kop met jullie cijfers en financiële overzichten,” heb ik gezegd. Bovendien ben ik altijd opgegroeid met het beste van het beste. Daaraan raak je gewend. En Vlam, het arme kind, moest toch ook een behoorlijk leventje hebben.’ Ze kwam iets dichterbij en keek even over haar schouder. Floy en Snodgrass deden van de weeromstuit hetzelfde. ‘Het is erg ongelukkig,’ zei Spiegel op een dramatische fluistertoon, ‘dat haar afkomst dit kind niet toestaat zich te verbinden met een mens zonder dat er eerst een bad is genomen in de Vuurrivier in het land van haar vader. Jullie begrijpen toch wel wat ik bedoel?’


  ‘Werkelijk?’


  ‘Ze heeft zoveel gemist,’ zei Spiegel, de blik van haar grote donkere ogen nog steeds op Floy gericht. ‘Het heeft er namelijk toe geleid dat veel huwelijkskandidaten totaal niet in aanmerking kwamen, want dat ceremoniële Vuurritueel is… nou, walgelijk duur. Ik vraag me af of er wel iemand in Ierland is die het zich zou kunnen veroorloven. Ikzelf niet, in elk geval. Dat heb ik Vlam ook gezegd. “Liefje,” zei ik, “als jij ooit een echtgenoot vindt zal het een extreem welgesteld iemand moeten zijn, want je vader zal ons met pervers genoegen een waanzinnig bedrag vragen voor het Vuurritueel. Als ik dat betaalde zou ik compleet geruïneerd zijn en alleen al de gedachte daaraan bezorgt me een zenuwinzinking,” heb ik gezegd. En dat,’ vervolgde Spiegel, ‘is werkelijk de enige reden waarom ik Inchbads aanzoek in overweging neem, want hij kan zich het Vuurritueel permitteren en houdt dan nog genoeg over voor een passende bruidsschat. Maar als jullie van Tara komen weten jullie dat natuurlijk zelf wel.’


  ‘Wij zijn de discretie zelf,’ zei Floy ernstig, een antwoord – naar Snodgrass later opmerkte – dat helemaal nergens op sloeg.


  ‘Inchbad heeft het in zijn hoofd gezet dat hij Vlam moet hebben,’ zei Spiegel met een van haar schouderophaaltjes. ‘En wie ben ik dat ik een voor het kind zo voordelige verbintenis in de weg zou staan?’


  Nogmaals nam ze Floy bedachtzaam op.’ Wel, we praten er later nog wel over,’ zei ze. ‘Voorlopig zullen we ons bezig houden met eten en drinken en dansen. Lieve help, het is allemaal zo saai. Geloof me, ik ken nog niet een kwart van de mensen die vanavond hier zijn. Maar mijn aanwezigheid wordt nu eenmaal van mij verwacht en zoals ik altijd heb gezegd: wie ben ik dat ik mijn mensen zou teleurstellen?’ Ze schonk het tweetal een zoetsappig glimlachje en begaf zich naar een plek waar een stel gretige jonge mannen bij elkaar stond.


  ‘Zo,’ zei Snodgrass. ‘Wat nu?’


  ‘Geen Fenella,’ zei Floy, terwijl hij de luchthartige, bijna frivole houding die hij tegenover Spiegel had aangenomen liet varen. ‘Ik denk dat we Spiegel mogen geloven.’


  ‘Het bevalt me hier niet zo best,’ zei Snodgrass en hij keek er bedenkelijk bij. ‘Er hangt hier een naar sfeertje van decadentie.’


  ‘Ja.’ Floy zocht nog steeds de menigte af en toen hij daarmee bezig was kwam er door een deur aan het andere uiteinde van de zaal een slank meisje met Spiegels glanzende haren en bleke huid binnen.


  Floy verstijfde. Hij zag de gouden ogen van het meisje, de ietwat uitdagende manier waarop ze haar hoofd schuin hield. Ze wekte vaag de indruk dat ze dingen zag die andere mensen niet konden zien, of danste op muziek die niemand anders kon horen. En toen ze door de grote eetzaal begon te lopen werd die indruk alleen maar sterker. Er was iets onwerkelijks aan haar, alsof ze niet helemaal van deze wereld was en elk moment kon vervluchtigen.


  Het is alsof ze gemaakt is van zonlicht en maanlicht, dacht Floy, en van de gouden sikkels die het Vlammenpaleis van Fael-Inis verlichtten…


  Het Vlammenpaleis…


  De dochter van Fael-Inis!


  


  Vlam was zeer verrast dat de jonge, donkerharige reiziger naar haar toe kwam. Meestal waren de mensen zo gehallucineerd door moeder dat ze Vlam niet eens zagen – hetgeen haar trouwens in het algemeen goed uitkwam, want ze hield niet zo van het soort mensen dat moeder voor haar banketten uitnodigde. Het was al een hele opluchting voor haar dat de Mantelmaker deze avond niet was komen opdagen, want dat gebeurde soms, vooral sinds moeder onlangs met hem de mogelijkheid had besproken dat hij met Vlam zou trouwen.


  De reiziger was anders dan de gebruikelijke gasten. Hij was regelrecht naar de plaats komen lopen waar Vlam naar het dansen stond te kijken en had haar zonder omwegen ten dans gevraagd. Daarna had hij grijnzend gezegd dat hij waarschijnlijk een beroerde danser zou zijn, want waar hij vandaan kwam dansten ze heel anders. Eerlijk gezegd dansten ze daar helemaal niet. Misschien konden ze gewoon ergens gaan zitten en een praatje maken?


  Dit was al meteen intrigerend, want Vlam had nog nooit gehoord van een plaats waar ze niet dansten en feestten. Het zou misschien boeiend zijn daar meer over te vernemen.


  Het bleek inderdaad zeer boeiend te zijn. Vlam nam hem mee naar de tuin, bij de afschuwelijke muziek en de lichten vandaan, zodat hij het stralende Vuurhof afgetekend kon zien tegen de donkere hemel – een gezicht dat de meeste mensen heel fraai vonden.


  ‘Verbazingwekkend,’ zei hij op een toon alsof hij eigenlijk ‘afgrijselijk’ bedoelde te zeggen, en Vlam keek hem hoopvol aan, want ze koesterde allang het vermoeden dat het Vuurhof eigenlijk ontzettend lelijk was, maar ze kon dat niet met zekerheid uitmaken omdat ze geen vergelijkingsmateriaal kende. Het zou buitengewoon interessant zijn nu eens met iemand te praten die klip en klaar kon oordelen of het Vuurhof zo mooi was als moeders hielenlikkers beweerden, of dat het ronduit grotesk en ridicuul was.


  Ze gingen zitten in een van de afgelegen hoekjes die moeder nog niet verpest had en waar zoetgeurende nachtrozen en kamperfoelie stonden. Vlam vroeg hem of hij over Tara wilde vertellen, want ze meende dat de jonge man daar vandaan kwam, maar in plaats daarvan hoorde ze verhalen over een vreemde wereld die Renascia heette en over een donker en vreeswekkend Baken, dat die wereld had opgeslokt, en over het feit dat Floy en zijn zus en hun twee vrienden in een soort Gouden Rivier waren gevallen en op een of andere manier door de tijd waren gereisd.


  ‘We zijn gered en hierheen gebracht door Fael-Inis,’ zei Floy, terwijl hij haar nauwlettend in het oog hield.


  ‘O!’ zei Vlam, en het klonk nogal ademloos, en ze schulpte haar handen over haar wangen, die opeens verhit aanvoelden. Ze had zichzelf jarenlang wijsgemaakt dat ze zou wegvluchten naar Fael-Inis en dat hij haar welkom zou heten, maar in het echt was dat onmogelijk.


  Of niet? Nu ze hier naast Floy zat leek het – om een of andere onverklaarbare reden – eigenlijk best mogelijk! Kwam dat doordat Floy vanaf zijn wereld had weten te ontsnappen naar een andere wereld? Of misschien gewoon al door het feit dat hij bewees dat andere werelden bestonden?


  Er bestaan andere werelden, dacht Vlam, half in trance. Er zijn andere werelden en daar wonen mensen en soms verplaatsen die zich naar een andere wereld. Ze richtte haar aandacht weer op Floy en wilde veel meer horen over Renascia, dat heel anders was dan alles wat ze hier kende.


  Het scheen dat Floy had geprobeerd daar dingen te veranderen. Hij was lid geweest van het regeringscollege van zijn volk – een gezelschap dat de Raad van Negen werd genoemd – en de andere leden hadden het niet gewaardeerd dat Floy had geprobeerd andere methoden in te voeren of oude wetten te vervangen door nieuwe, typisch dingen die Vlam nu juist heel verstandig en interessant in de oren klonken. Het was immers leuk nieuwe dingen uit te proberen! Uiteindelijk, zei Floy, had de raad met hem gebroken, omdat hij gehakt dreigde te maken van allerlei oude tradities.


  ‘Echt gehakt?’ vroeg Vlam hoopvol, want ze durfde maar nauwelijks te hopen dat hij een echte rebel zou blijken te zijn.


  ‘Ik ben bang van wel,’ zei Floy en hij grijnsde weer. Deze keer was het de grijns die Fenella altijd zijn zeeroversgrijns had genoemd – de piraat die heel Renascia op zijn kop wilde zetten.


  ‘Ik was een rebelse leider,’ zei hij, maar nu hoorde Vlam ook de geamuseerdheid en het vleugje zelfspot in zijn stem. Het was absurd te denken: zo zou ook de stem van mijn vader wel eens kunnen klinken, maar hoe absurd het ook was: ze dacht het. Omdat Floy een nonconformist is, iemand die tegen heilige huisjes durft aan te schoppen… Floy is een rebel… Vlam leunde achterover, proevend van deze gedachte, en staarde Floy verrukt aan.


  Floy glimlachte. Hij genoot van haar vreemde, etherische kwaliteit en hij zag de rossige gloed in haar haren en ook dat haar ogen precies op dezelfde manier schuin stonden en glinsterden als die van haar vader. Haar huid had een warme gouden kleur, alsof degene die met zijn gloedvolle vingers aan haar haren had gezeten ook de kleur van haar huid had aangepast.


  De dochter van Fael-Inis… geboren als gevolg van een nachtelijk avontuurtje, toen hij zich in het bed van een tovenares had laten lokken… Ik vraag me af wat de echte waarheid achter dit alles is, dacht Floy. En ik vraag me af waarom ik haar zo uitzonderlijk mooi vind, terwijl ik in haar glitterende moeder absoluut geen schoonheid kan ontdekken…


  Maar hij zei alleen, op alledaagse conversatietoon: ‘Het Vuurhof is een opmerkelijk bouwsel.’ Hij wachtte haar reactie af.


  ‘Men meent dat het fraai is,’ zei Vlam beleefd, en toen: ‘Maar ik ken natuurlijk geen vergelijkbare paleizen.’


  ‘Nee.’


  ‘Ik vind het complex opzichtig en vulgair,’ zei ze uitdagend, in stilte hopend dat hij haar gelijk zou geven, en Floy zag verrukt dat ze haar kin precies zo naar voren stak en dat haar ogen precies zo vurig twinkelden als die van haar vader.


  ‘Het woord vulgair zou ik niet direct gebruikt hebben,’ zei Floy, en Vlam voelde kille tentakeltjes van teleurstelling op haar huid, want het zag ernaar uit dat hij uiteindelijk geen haartje beter was dan de rest.


  ‘Ik zou eerder hebben gezegd: protserig en barbaars en bombastisch,’ zei Floy en Vlam schonk hem haar plotselinge, verblindende glimlach, want alles was weer in orde.


  ‘Ik speel soms met de gedachte hier weg te rennen,’ zei Vlam op vertrouwelijke toon. Het was niet iets wat ze normaliter onthulde aan iemand die ze nog maar net kende, maar het kon geen kwaad dit tegen Floy te zeggen, die immers zijn volk had uitgedaagd en was gebrandmerkt als een rebel.


  ‘Hoe dan?’ Floy scheen in alle ernst te luisteren, alsof de mogelijkheid beslist aanwezig was. Vlam voelde zich aangemoedigd om verder te gaan.


  ‘Ik zou ’s nachts gaan,’ zei ze. ‘Of misschien heel vroeg in de ochtend, als er nog niemand op is.’ Ze boog zich naar voren en klemde haar handen om haar opgetrokken knieën. ‘Dan zou ik erop kunnen rekenen niet meteen vermist en teruggehaald te worden. Je kunt er geen idee van hebben hoe… hoe vreselijk saai het is hier te moeten wonen, uitsluitend omringd door stomme bewonderaars van moeder en lieden die haar niet durven tegen te spreken, en geen ander vermaak dan avond na avond van dit soort afschuwelijke, stompzinnige banketten. Ik zou andere werelden willen leren kennen. Ik wil erheen reizen, zien hoe de mensen daar leven, wat ze doen en laten, alles…’


  De dochter van Fael-Inis, als een dwaallicht van wereld naar wereld reizend, en even moeiteloos als haar vader, de Gouden Engel, in en uit de tijd glippend…


  Met een stem die hij zorgvuldig zo neutraal mogelijk hield zei Floy: ‘Waarom doe je het dan niet?’


  ‘Wegrennen?’


  ‘Het zou gemakkelijk zijn,’ zei Floy. ‘We verdwijnen in de nacht en weg zijn we!’


  ‘Over de bergen en dalen,’ zei Vlam, en haar stem klonk zo smachtend en haar ogen blonken zo begerig dat Floy begreep dat haar verlangen naar andere werelden echt was, even echt als dit dwaallichtmeisje zelf…


  ‘Regelrecht naar de veiligheid in het land van Fael-Inis,’ zei hij om haar te testen, en meteen kwam er een gouden flonkering van verrukking in haar ogen en Floy kende geen spoortje van twijfel meer. Het was geen gril, geen trucje om interessant te doen en zijn aandacht te trekken. Ze wilde weg!


  ‘Het is niet erg ver,’ zei hij.


  Maar een gewoonte van jaren verdwijnt niet zomaar. ‘Het kan niet,’ zei Vlam. En ze keek hem aan en wachtte kennelijk om hem te horen zeggen dat het natuurlijk wél kon, en dat alles kon.


  ‘Waarom niet?’ vroeg Floy, en Vlam keek hem dolblij aan. ‘Mijn zus en ik konden natuurlijk niet vanaf een andere wereld hierheen komen,’ vervolgde Floy, ‘maar toch zijn we hier!’


  Vlam haalde diep adem en stond op het punt te zeggen dat de reis naar het paleis van Fael-Inis moeilijk en gevaarlijk zou zijn, toen er aan de andere kant van de tuin opeens een vuurbol van licht leek te ontploffen en iedereen begon te gillen.


  


  Hoofdstuk Achtendertig


  Aanvankelijk had niemand in de Aurora-zaal in de gaten dat er iets mis was. Het banket was afgelopen. Iedereen had ervan genoten en maakte zich nu op voor een dansje, want de muzikanten hadden de welbekende Slaapkamerdans ingezet, die met gejuich werd begroet. Iedereen hield van de Slaapkamerdans, die werd uitgevoerd op extreem langzame en slepende muziek en die van de deelnemers verlangde dat ze alle slaapkamers in het hele hof afliepen en in en uit gingen, in je eigen tempo, natuurlijk. Dus als je een poosje vertoefde in een andere slaapkamer dan die van jezelf (of in meer dan een), viel het niemand op. Het was altijd heel genoeglijk.


  Maar juist toen iedereen zich in rijen begon op te stellen (en natuurlijk waren het weer de deurwaarders die daar de grootste problemen mee hadden), was het sommigen opgevallen dat mevrouw nergens meer te zien was, hetgeen zeer ongebruikelijk was. Mevrouw kon uiteraard overal zijn waar ze maar wilde en haar mensen hadden daar vanzelfsprekend niets mee te maken, maar toch was het raar dat ze niet aan de voet van de gouden trap stond om te kijken hoe iedereen zich opstelde en om vervolgens de Slaapkamerdans hoogstpersoonlijk aan te voeren.


  Een paar gasten dachten dat mevrouw misschien haar eigen minnaars, deze keer een tweeling, al had meegenomen naar haar slaapkamer, maar anderen zeiden nee, want daar staat de tweeling nog: aan de andere kant van de Aurora-zaal en even perplex als iedereen.


  Er ging een geroezemoes van consternatie op en toen, zonder waarschuwing vooraf, was mevrouw opeens weer bij hen. Ze kwam glitterend en ruisend binnen door de grote kristaldeuren die naar de tuin leidden, geselde de gouden vloer van de eetzaal met de sissende vlammen van haar japon en schoot vuur uit haar ogen.


  Iedereen maakte dat hij uit de buurt kwam, want die vuurschietende ogen konden verrassend veel schade aanrichten en een blinde kon zien dat mevrouw in een van haar hysterische buien was.


  Spiegel ging in het midden van de gouden Aurora-zaal staan, pal onder de grote, rijk met robijnen versierde kroonluchter, en de muziek verstomde en iedereen keek iedereen aan en de meeste gasten probeerden te raden wie mevrouws woede had opgewekt, maar niemand kon iemand bedenken.


  ‘Waar is mijn dochter?’ riep Spiegel met schrille stem en de mensen keken angstig om zich heen, maar Vlam was nergens te zien.


  ‘En waar,’ zei Spiegel, met een woedende blik op Snodgrass, ‘is de andere reiziger aan wie ik mijn genereuze gastvrijheid heb aangeboden?’


  Maar Snodgrass, die in gesprek was geraakt met een groepje deurwaarders, had Floy niet zien weggaan. Hij had geluisterd naar verhalen over Spiegels talrijke en gigantische schulden en het onderwerp had hem zo geboeid dat hij niet had gemerkt dat Floy en Vlam naar de tuin verdwenen waren.


  ‘Ik heb geen flauw idee,’ zei hij, waarna hij er haastig ‘mevrouw’ aan toevoegde, want zo wenste Spiegel genoemd te worden, hadden de deurwaarders hem verteld.


  Spiegels hovelingen, die hun meesteres door en door kenden, konden nu wel raden wat er aan de hand was. Ze zouden zelfs een zucht van verlichting hebben kunnen slaken, ware het niet dat met mevrouws hysterische buien nimmer te spotten viel. Vlam, dat stoute kind, had voor één keer de aandacht getrokken van een van mevrouws jonge mannen en als gevolg daarvan kookte mevrouw nu van woede. Nou, die jongeman kon zich voorbereiden op een of andere uiterst onaangename straf en voor Vlam, dat geile teefje, zou ook wel iets in het vat zitten!


  ‘De tuinen in! Haal ze!’ riep Spiegel, en terwijl ze zich op haar hielen omdraaide leek ze groter van gestalte te worden, een vurige zuil, die hoog boven de hovelingen en de gasten uittorende. De vlammen van haar gewaad spetterden en knetterden onder de zwierende, rookzwarte mantel die ze had omgeslagen. Iedereen probeerde stiekem zo ver mogelijk bij haar uit de buurt te komen, want ze wisten allemaal wat er gebeurde wanneer mevrouw zich liet gaan in een van haar beruchte vuurwoedes. Ze herinnerden zich nog goed de laatste keer dat dit gebeurd was, toen de vuurdemonen zich bijna uit haar greep hadden weten los te rukken en een aantal hovelingen het slachtoffer was geworden van hun boosaardige toverkunst en gedwongen was tot uitputtens toe mee te doen aan de beruchte Koortsdans der Demonen, voordat mevrouw er eindelijk in was geslaagd de vuurdemonen weer onder haar controle te krijgen.


  Maar nu gingen ze allemaal meteen naar buiten, de koele nachtlucht in, en mevrouw ging in het midden van de ommuurde rozentuin staan, bij de fontein van zilver en kristal. Haar lichaam leek nog steeds op een ziedende kolom vuur en ze braakte allerlei zo op het gehoor betekenisloze woorden uit. Er schoten lichtflitsen vanuit haar vingertoppen en langzaam ontstond de akelige donkere cirkel waarbinnen zodadelijk de op te roepen vuurdemonen zouden worden vastgezet. Opnieuw deinsde iedereen zo ver mogelijk achteruit, want iedereen herkende deze magische zwarte cirkel maar al te goed: hij werd verondersteld de vuurdemonen in bedwang te houden, maar slaagde daar niet altijd even goed in… Maar daar was hij dan weer: de rossig glanzende, donkere cirkel, en een paar minuten later – een paar seconden later, beweerden de deurwaarders – waren daar ook de vuurdemonen.


  En aan het hoofd van die vuurdemonen stond mevrouw en haar humeur was slechter dan iemand ooit eerder had meegemaakt.


  


  De ommuurde rozentuin met zijn klaterende kristallen fontein, tot dan Spiegels trots en vreugde, en tot dan voor alle hovelingen het favoriete plekje voor een afspraakje in de avonduren, veranderde meteen in een kolkend mengsel van lawaai en woede en paniek en vuurrood oplaaiende vlammen.


  De vuurdemonen sprongen en dansten rond in hun donkere cirkel, grijnzend en grinnikend, en ze zwaaiden en staken met hun gemene withete drietanden, waarmee ze de mensen van het hof probeerden te prikken. Ze schenen niet tot buiten de cirkel te kunnen komen, maar niemand wilde op dit punt onnodig risico lopen. En bovendien konden die demonen nog altijd een opmerkelijk eind gooien met hun speren, om nog te zwijgen over de ziedende vuurdoornen die ze om zich heen slingerden en die zich diep in je huid en je vlees boorden, waardoor je nog dagenlang last hield van ondraaglijke brandwonden.


  Geen van de demonen was groter dan een dikke halve meter en ze waren koolzwart, met bolle, onbegroeide schedels en grote, puntige oren. Ze hadden lange, kronkelende staarten en hun vingers eindigden in klauwachtige haken. Hun ogen gloeiden als vurige kolen en ze hadden gemene, tandeloze monden, waarmee ze wellustig grijnsden tijdens hun woeste rondspringen. Kennelijk zochten ze een zwak plekje in de cirkel die Spiegel had getrokken. Het hof week meteen achteruit, want mevrouws cirkels waren niet altijd te vertrouwen, en zeker de cirkels niet die ze tijdens een hysterische aanval creëerde.


  Spiegel stond daar met naar voren gestoken armen, met haar rug naar de fontein, en haar hele gezicht stond op onweer. Het licht werd vermengd met donkerrode tinten en de demonen klommen op de fontein en haakten zich met hun vervaarlijke klauwtjes vast aan de kristallen en zilveren constructie, waardoor het trapsgewijs naar beneden klaterende water eveneens een troebele, rode tint kreeg. Er spetterden vonken op, naar links en rechts, en hoog naar de hemel, en overal in de tuin ontstonden kruipende en smeulende vuurtjes. De hemel ging steeds meer schuil achter een rossige gloed en stinkende rookwalmen.


  Vlam en Floy stonden in hun beschaduwd hoekje vol afgrijzen toe te kijken en Vlam voelde zich misselijk worden, want hoewel ze de vuurdemonen al vele keren eerder had gezien, wist ze dat moeder ze deze keer puur uit woedende jaloezie had opgeroepen.


  ‘Mijn schuld,’ zei Vlam, terwijl ze naar de cirkel staarde. ‘Floy, dit is allemaal mijn schuld.’


  ‘Waarom?’ vroeg Floy verbaasd en Vlam, die haar blik geen moment van de afschuwelijke taferelen afwendde, zei: ‘Omdat jij mij boven haar hebt verkozen. Ze had aangeduid dat ze jou graag als minnaar wilde hebben. En jij hebt haar genegeerd en de voorkeur gegeven aan mij. Maar,’ vervolgde Vlam behoedzaam, ‘ik ben wel heel blij dat je aan mij de voorkeur hebt gegeven.’


  Floy wilde iets gaan zeggen, maar op dat moment sneed er een ijselijke triomfkreet door de lucht van de rozentuin. Er laaiden vlammen op tot hoog in de nachtelijke hemel en tegelijkertijd werd het hof bestookt door vele honderden vuurdoornen die suizend en sissend uit de lucht kwamen vallen.


  De demonen hadden de cirkel doorbroken en zwermden nu uit over de hele tuin.


  Spiegel reciteerde nog steeds de toverspreuken die ervoor moesten zorgen dat de demonen in haar macht bleven. De lekkende vlammen van haar gewaad flakkerden en knetterden.


  ‘Maar de spreuken werken niet,’ fluisterde Vlam. ‘Ze werken niet omdat ze een woedeaanval heeft.’ Ze keek Floy even aan. ‘Toverij – alle soorten toverij worden verzwakt door woede,’ zei ze. ‘De concentratie schiet tekort. Het zal haar niet lukken de demonen onder controle te houden.’


  ‘Ga achter de trouwelozen aan die me bedrogen hebben!’ riep Spiegel tegen de vuurdemonen die vlak om haar heen huppelden. ‘Haal mijn eerloze dochter en haal de mens die mijn gastvrijheid zo kwalijk heeft misbruikt!’ schreeuwde Spiegel, terwijl haar vingers nu naar alle kanten vonkenregens sproeiden. ‘En breng ze bij me! We weten allemaal wat we met een mens kunnen doen!’ voegde ze eraan toe, en de demonen grinnikten en gingen op weg; ze bewogen zich met razendsnelle, half schuifelende, half huppelende bewegingen.


  Snodgrass, die zich zorgvuldig op de achtergrond hield en ondertussen wanhopig probeerde Floy te ontdekken, zag dat verschillende hovelingen zich bezorgd en voorzichtig naar hun meesteres begaven, misschien om te pogen haar te kalmeren.


  ‘Weg, jullie! Blijf uit mijn buurt!’ riep Spiegel in majestueuze toorn.


  ‘Maak dat je weg komt! Of moet ik de vuurdemonen op jullie af sturen? Hebben jullie dat soms liever?’ Spiegels stem droop van boosaardigheid. ‘Dan laat ik ze jullie pakken! Dan zullen we eens zien hoe goed jullie zijn in de Koortsdans!’


  Bij die woorden slaakten de demonen juichkreten van blijdschap en ze begonnen door de tuin te rennen en verschillende doodsbange hovelingen te omsingelen. De mensen begonnen te gillen en stoven paniekerig alle kanten op om aan hun belagers te ontkomen.


  ‘Het meisje!’ krijste Spiegel. ‘Zoek het meisje, stomme, gulzige schepsels dat jullie zijn! Laat mijn mensen met rust en zoek dat verraderlijke vlees van mijn vlees! Het verleidersgebroed dat me ontrouw is! En die mens die het heeft gewaagd me te versmaden!’


  Maar de demonen grinnikten en hieven toen een gezang aan dat in de oren van Floy zo oud en onbegrijpelijk klonk, en zo door en door slecht en gemeen, dat ijzige vingers zich om zijn hart leken te sluiten.


  Er ging iets vreselijk dwingends uit van dit gezang. Het had een bonkend, onweerstaanbaar ritme dat trok en lokte en dat in je hoofd binnendrong en daar dreunend bleef herhalen: Kom naar het hart van de dans, mensen… En het toverde je een donkere, horizontaal in de lucht zwevende en om zijn as wentelende zuil voor ogen van waaruit handen naar buiten staken die je gebiedend bleven wenken…


  Floy, die zijn armen beschermend om Vlam had geslagen, voelde dat zijn voeten eigener beweging naar voren wilden, maar meteen riep Vlam: ‘Floy! Nee! Luister niet! Je mag niet toegeven aan de verlokkingen van de Koortsdans!’


  Het duistere gezang nam bezit van de lucht, het leek een tastbare materie te worden en een grijpbare vorm aan te nemen. En naarmate het dreunende gezang intenser werd, veranderde de donkere zuil in een kronkelende, sidderende, door zwarte rookwalmen omringde slang die laag aan de hemel hing en van waaruit voortdurend priemende en porrende armen naar beneden schoten. De hovelingen konden geen kant meer op en ze begonnen te dansen, eerst langzaam en onwillig, alsof ze zich tegen de bedwelmende betovering trachtten te verzetten, maar ten slotte steeds sneller en fanatieker, met wild in het rond zwaaiende armen en hoge, houterige sprongen.


  De demonen huilden van plezier bij deze aanblik, maar Spiegel liep op de grijnzende monstertjes af. Haar lange gestalte was nu een en al woede en haar ogen schoten vuur waarvan de vonken tegen de grond spatten en daar verzengden wat ze tegenkwamen en overal kleine brandjes stichtten, die slechts langzaam doofden. Er hing nu een onaangename brandlucht in de tuin.


  ‘Het meisje, stommelingen!’ riep ze, terwijl ze met haar blote handen op de demonen insloeg en de drietanden uit hun klauwen probeerde te rukken. ‘Ga achter het meisje aan en breng haar bij me!’


  Bij wijze van antwoord begonnen de demonen nog luider en akeliger te lachen en te joelen. Ze dansten en sprongen tot buiten haar bereik en zwaaiden met hun speren naar de verkrampt hossende slachtoffers van de Vuurdans. Soms vlogen er speren suizend door de lucht en boorden zich in het vlees van een van de dansers. Er gutste dan bloed tevoorschijn, maar de gewonde hoveling bleef met een verbeten concentratie gewoon doordansen, snikkend, happend naar adem, en soms – maar vergeefs – smekend om genade.


  De voorheen zo rustige rozentuin was nu een pandemonium van huilende en kreunende hovelingen geworden en vanuit zijn onopgemerkte schuilplaats zag Floy dat ze allemaal bloedvlekken op hun schoenen en laarzen hadden.


  Hij was vervuld van afschuw en ontzetting. Toen hij sprak, klonken die gevoelens door in zijn stem, en Vlam, die niet minder ontzet was dan Floy en die zich angstig afvroeg wat Spiegel nu verder van plan was, rilde. ‘We moeten iets doen! Dit is onverdraaglijk…’


  ‘Nee, Floy, er is niets dat…’ Zelfs in deze omstandigheden, dacht Vlam opeens tot haar verbijstering, zelfs in deze paniek en angst en chaos vind ik het verrukkelijk zijn naam uit te spreken! ‘Er is niets dat we kunnen doen,’ hernam ze. ‘Als het moeder niet lukt de vuurdemonen binnen hun cirkel te houden is er helemaal niets dat jij of ik kunnen doen om hen af te stoppen.’


  ‘We kunnen het proberen,’ zei Floy, terwijl hij aanstalten maakte om de tuin in te lopen.


  ‘Nee!’ zei Vlam, terwijl ze hem terug trok. ‘Floy, je zou zonder meer worden meegesleurd in die Koortsdans, geloof me, en je zou sterven van uitputting.’ En kalmer voegde ze eraan toe: ‘En het zou heel lang duren voordat jij dood was…’ Ze zweeg en ze voelde Floy’s armen om haar heen – de eerste keer dat hij haar had aangeraakt – en dat gaf haar een overweldigend gevoel van warmte, genot en saamhorigheid. Ze besefte dat ze nooit had geweten dat het zo zou kunnen zijn, dat ze zich nooit een voorstelling had gemaakt van een zo pure, diepe vreugde. En toen boog Floy zijn hoofd naar haar toe en op het moment dat hij dat deed, was het alsof zijn geest in die van haar binnenstroomde, die van haar liefdevol omvatte. Bijna – dacht Vlam, duizelig van extase – bijna alsof we niet twee verschillende mensen zijn, maar één wezen met één geest.


  Een zoete, smachtende pijn nam bezit van haar lichaam en ze had het gevoel dat ze langzaam, hulpeloos verdronk in een eindeloze oceaan van vervoering en genot… Even gaf ze zich volledig aan deze gevoelens over, maar al gauw maakte die suizende, zoete stilte weer plaats voor de dreigende werkelijkheid: het geluid, eerst nog klinkend als van ver weg, van knetterend vuur en laaiende vlammen die elk moment verzengend konden toeslaan… Ze duwde Floy meteen van zich af en keek hem aan, nogal onvast ter been, en ze zag dat ook hij het vuur had gezien en de vlammen had gehoord. Ze zag dat hij het begreep…


  Glimlachend zei hij: ‘Ooit versloegen minnaars draken ter wille van hun vrouwe.’


  Vlam voelde dat zijn geest nog steeds op een of andere manier dicht bij de hare was en dat de saamhorigheid en de gezamenlijke verrukking niet verdwenen waren, maar dat beide emoties nu alleen even op de achtergrond moesten blijven. Maar daar worden ze alleen maar sterker en zoeter van, dacht Vlam. Ze zullen heus niet vervagen!


  ‘We kunnen hier niet blijven,’ zei Floy en Vlam reageerde meteen: ‘Nee, want moeder zal de demonen nu gauw weer onder controle krijgen of misschien laat ze andere komen en die stuurt ze dan op ons af en dan word jij gestraft, Floy, en dat zal je misschien het leven kosten.’


  De demonen dansten en sprongen in het rond en hun sinistere gezang vulde de lucht. De haren en kleren van de hovelingen waren nu doorweekt en donker gevlekt van hun zweet. Bloedvlekken bezoedelden de zijde en het leer van hun modieuze schoeisel en hun gezichten waren lijkbleek geworden. Regelmatig stortte een van de dansers uitgeput ter aarde, snakkend naar adem en wild met de armen zwaaiend, als om nieuwe krachten uit de lucht te plukken, maar steeds verschenen er dan gillende en stekende demonen om de zwakkeling weer overeind te dwingen. De dansers begonnen steeds meer op marionetten te lijken: levenloze poppen van hout en stro, die door ongeziene handen in beweging werden gehouden.


  ‘Ze zullen sterven voor de dag aanbreekt,’ zei Vlam. ‘Moeder zal proberen de vuurdemonen in een cirkel op te sluiten, maar het zal haar niet lukken. En zodra deze slachtoffers gestorven zijn, zullen de demonen op zoek gaan naar een volgende prooi.’


  ‘Zoals de verraderlijke dochter die ze aanvankelijk verondersteld werden te straffen?’ vroeg Floy.


  ‘Ja,’ fluisterde Vlam.


  ‘En de menselijke reiziger die de voorkeur gaf aan die dochter?’


  ‘Ze zal je vermoorden, Floy,’ zei Vlam, terwijl ze hem met grote ogen aankeek. ‘Ze zal je vermoorden met de achteloosheid van iemand die een insect doodslaat.’


  ‘Dan moeten we nu zien te ontsnappen, nu ze nog druk bezig is de demonen onder controle te krijgen en ieders aandacht is gericht op de beklagenswaardige dansers.’ Hij keek haar recht in haar ogen en Vlam zag, in het rossige licht van de rozentuin, dat zijn gezicht wilskracht en vastberadenheid uitstraalde.


  ‘Het is je enige kans,’ zei Floy met fonkelende ogen. ‘We kunnen uit het paleis verdwijnen voordat iemand het in de gaten heeft. Naar die andere werelden… Laten we nú samen weggaan, Vlam.’


  ‘Kan dat?’ vroeg Vlam. ‘O, Floy, is dat echt mogelijk?’


  ‘Ik moet ontsnappen,’ zei Floy. ‘Want ik moet mijn zus vinden – demonen of geen demonen!’


  ‘Ja, natuurlijk.’ Vlam kon dit begrijpen.


  ‘Kom dan met me mee,’ zei Floy nogmaals.


  Vlam keek hem aan en zag dat zijn ogen een felle, uitdagende schittering vertoonden en dat de donkere haarlok die over zijn voorhoofd was gevallen hem de aanblik van een rebel gaf.


  En in het wisselvallige, af en toe hoog oplaaiende rossige licht van de rozentuin verscheen er een glimlach om Vlams lippen. ‘Ja,’ zei ze.


  ‘Goed.’


  En de jaren van plannen maken, de jaren van doen alsof, hadden opeens tot een vanzelfsprekende conclusie geleid. Alle stukjes vielen op hun plaats. De keuze lag voor de hand en bleek uiteindelijk verrassend simpel.


  


  Floy bleef voorlopig staan waar hij stond. Zijn blik zocht de tuinen af, speurend naar poorten, paadjes of doorgangen waarlangs het verliefde paartje stilletjes zou kunnen wegvluchten.


  ‘Maar eerst moet ik Snodgrass vinden,’ zei hij, en Vlam zei meteen: ‘Ja, natuurlijk,’ want er was natuurlijk geen denken aan dat Floy zich gewoon met haar uit de voeten zou maken en de andere reiziger, zijn vriend, aan moeders grillen overgeleverd zou achterlaten. Moeder zou Snodgrass waarschijnlijk uit pure woede aan de vuurdemonen overleveren.


  ‘Hij heeft een poos met een aantal deurwaarders gepraat,’ zei Vlam.


  ‘Dat daar is hun toren.’ Ze wees. ‘Het is de enige plek waar hij veilig zou zijn voor moeder. Moeder heeft het namelijk nooit aangedurfd de deurwaarders echt tegen zich in het harnas te jagen. Best mogelijk dat je vriend daar is.’


  Floy kneep zijn ogen samen en nam het torentje op, dat een eindje van de hoofdgebouwen vandaan stond. Het zou gemakkelijk zijn door het chaotische gewoel en het oorverdovende rumoer daarheen weg te glippen. Hij keek Vlam aan. ‘Kun je een paar dingen ophalen? Een mantel en wat warme kleren voor onderweg?’


  ‘Ja. Ik kan via een achtertrap in mijn kamer komen. Ik geloof dat ik maar beter niemand kan tegenkomen.’ Opeens begon ze te grijnzen.


  ‘Maar als het nodig is kan ik natuurlijk altijd nog een Tover van Onzichtbaarheid oproepen.’


  Floy staarde haar aan. ‘Kun je dat?’


  ‘Welzeker,’ zei de dochter van de tovenares. ‘Je denkt toch niet dat ik jaren aan dit hof heb geleefd zonder ook maar iets te leren? Het zal geen bijster sterke tover zijn,’ zei ze, nu op ernstige toon, ‘en hij zal ook niet lang standhouden, want ik beschik niet over de krachten die moeder heeft. Maar ik kan het!’ Weer zo’n plotselinge scheve, ondeugende glimlach, die onthutsend sterk aan haar vaders manier van glimlachen deed denken…


  ‘Haast je dan,’ zei Floy. ‘En kom zo snel mogelijk naar de toren.’


  Hij stond toe te kijken hoe ze versmolt met de schaduwen en draaide zich daarna om. De ingesloten hovelingen snikten en hijgden, en ze dansten nog steeds met schokkerige, ongecoördineerde bewegingen, terwijl de vuurdemonen kleine, gemeen glinsterende pijltjes naar hun voeten gooiden om de vaart erin te houden.


  Iedereen probeerde ergens heen te rennen en de meesten waren op of over de rand van paniek. Niemand zal me zien, dacht Floy. Ik heb dan wel geen Tover van Onzichtbaarheid, zoals Vlam, maar als ik me snel en onopvallend beweeg zal ik niemands aandacht trekken.


  Zoals Vlam had verondersteld, bleek Snodgrass zich inderdaad in de toren van de deurwaarders te bevinden. Zijn gezicht zag grauw van bezorgdheid om Floy, die hij uit het oog had verloren, en hij glunderde van opluchting toen hij merkte dat Floy niet alleen ongedeerd was, maar bovendien van plan was aan Spiegels wraak te ontsnappen.


  ‘Maar ik geloof niet dat ik met je mee kan gaan,’ zei hij. ‘Want hoe moet het dan met Fenella?’


  ‘We zullen de weg nemen die ook Fenella zou moeten volgen,’ zei Floy, die hierover al had nagedacht. ‘Dus we zouden haar moeten tegenkomen of althans bericht over haar moeten vernemen.’


  ‘Maar dat weet je niet zeker,’ zei Snodgrass. ‘Je zou haar gemakkelijk kunnen missen. Een van ons behoort hier te blijven voor het geval dat ze het Vuurhof weet te bereiken.’


  ‘Dat mag ik niet van je verlangen,’ zei Floy ontsteld.


  ‘Weet je, volgens mij wél,’ zei Snodgrass peinzend. ‘Ik ben nogal benieuwd geworden naar wat hier allemaal gaande is. Tamelijk interessante lui, deze deurwaarders. En het verblijf in deze toren is nogal privé, om niet te zeggen discreet. Ik heb van allerlei met hen besproken, zoals hun geldsysteem en de manier waarop het hof zijn rekeningen betaalt, en natuurlijk ook alles vernomen over de schulden van mevrouw. Lieve help, zij heeft zich diep in de nesten gewerkt, die dame!’


  ‘Maar zou je hier veilig zijn?’ vroeg Floy, die nog steeds niet overtuigd was.


  Snodgrass meende dat hem hier niets kon gebeuren. ‘Ze hebben me verteld dat ze stiekem nogal bang is voor de deurwaarders,’ zei hij.


  ‘Omdat ze overal zulke enorme bedragen schuldig is. Ze kan daarvoor in schuldgijzeling worden genomen, zoals dat heet, en dat zou waarachtig niet de eerste keer zijn! Ook heeft ze om deze toren een van haar beroemde en hooglijk gewaardeerde cirkels getrokken, met als gevolg dat niemand hier naar binnen schijnt te kunnen zonder dat de deurwaarders het goed vinden. Dat wil zeggen: ook mevrouw zelf niet en evenmin de akelige monstertjes die ze daarstraks heeft opgetrommeld.’


  Hij hield zijn hoofd schuin en keek Floy vragend aan.


  ‘Het klinkt niet onredelijk,’ begon Floy aarzelend.


  ‘Bovendien,’ voegde Snodgrass er op praktische toon aan toe, ‘zou ik bij een vlucht een verschrikkelijk blok aan je been zijn. Om te beginnen kan ik jullie natuurlijk al niet eens bijhouden. Dat zou me een slome ontsnapping worden, zeg!’


  ‘Dat geeft niet.’


  ‘Ik neem aan dat je me komt ophalen als alles achter de rug is?’ vroeg Snodgrass. ‘Ja, dat had ik al gedacht. Ik zal nu even een woordje wisselen met de deurwaarders om te horen of zij het goed vinden. Je moet jezelf namelijk nooit opdringen bij mensen. Dat zou niet beleefd zijn. Daarom wil ik eerst vragen of zij er misschien problemen mee hebben.’


  Maar de deurwaarders hadden er geen enkel probleem mee. Snodgrass ontmoette Vlam en Floy aan de voet van de toren en zei dat alles geregeld was.


  ‘Ik zal hier volkomen veilig zijn,’ zei hij. ‘Ik heb met de deurwaarders gesproken – aardige lui zijn het. We kunnen het goed met elkaar vinden. Ze zullen me een bed geven en daarna gaan we samen de financiële gegevens over Inchbad en zijn volk eens grondig bestuderen. Daar heeft mevrouw om gevraagd,’ zei Snodgrass ernstig. ‘Het is een officiële opdracht. Zij schijnt te denken dat de Gruagachs in hun overeenkomsten niet altijd – lieve help, hoe moet ik dit uitdrukken? – niet altijd helemaal oprecht zijn geweest. Nou ja, om het grof te zeggen, de deurwaarders beweren dat de boeken van de reuzen sprookjes zijn en dat ze de hele boel altijd van hier tot ginder belazerd hebben, hoewel ik op dit punt liever niet geciteerd wil worden, begrijp je?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Vlam, die het niet echt begreep, maar vermoedde dat Inchbad en de zijnen volgens Snodgrass schuldig waren aan iets dat om niet geheel duidelijke redenen oneerlijk scheen te zijn.


  ‘Weet u zeker dat u het hier naar de zin zult hebben?’ vroeg ze, en Snodgrass straalde en zei dat hij daar niet aan twijfelde, maar vriendelijk bedankt, en dacht bij zichzelf dat het een lust voor het oog was Floy zo verslingerd te zien aan deze ongewone jongedame, al was het natuurlijk jammer dat het uitgerekend Spiegels dochter moest wezen, want er waren nu eenmaal spreekwoorden over appels die niet ver van bomen vielen…


  De deurwaarders, die zich buitengewoon coöperatief bleken op te stellen, drukten Floy de hand en wensten hem een goede reis. Een van hen, die hetzelfde postuur had als Floy, gaf hem een paar hemden en een wollen jas, want je kon een medemens toch niet de nacht in sturen zonder een schoon hemd.


  ‘Snodgrass zal wel gelijk hebben,’ zei Floy, terwijl hij met Vlam langs de oostelijke zijde van het paleiscomplex sloop. ‘Maar toch…’


  ‘Maar toch is hij een goede vriend en je hebt grote gevaren met hem gedeeld en je vindt het rot om hem bij vreemden te moeten achterlaten.’


  ‘Ja. Dat heb je goed aangevoeld.’


  ‘Als we nu die kant op gaan,’ zei Vlam op zakelijke toon, ‘komen we bij een zijpoort en daar kunnen we naar buiten zonder dat iemand ons ziet.’


  ‘Hierlangs?’ Floy ging haar voor over een smal paadje en zag de kleine, vergrendelde poort recht voor zich uit.


  ‘Ja.’ Vlam keek toe terwijl hij de grendel omhoogschoof en even later zag ze door de deuropening de donkere, woeste kaalheid van het Ierse landschap voor zich liggen. Wachtend. Er ging een tinteling van puur genot – vermengd met een lichte bezorgdheid – door haar heen. Ik ontsnap! Ik sta op het punt de echte wereld te leren kennen en misschien ook alle andere werelden die bestaan…


  Ze glipten naar buiten. ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze aan Floy, en ze wachtte, want hoewel ze diep in haar hart het antwoord wel kende, wilde ze het graag uit Floy’s mond horen.


  Floy keek haar aan en produceerde het roekeloze, wie-kan-ons-wat-maken glimlachje dat haar hart sneller deed kloppen.


  ‘Naar de enige plek in Ierland waar jij veilig kunt zijn,’ zei hij. ‘Naar de Vuurrivieren en naar je vader. Naar het Vlammenpaleis. Naar Fael-Inis!’


  


  Hoofdstuk Negenendertig


  Toen de immense poort in de Cruachan-grot zich gapend opende, werden Nuadu en Fenella meteen bijna lijfelijk overweldigd door de dreigende duisternis die voor hen lag. Fenella wist wel dat ze zoiets min of meer had verwacht, maar dat de lucht een en al samengeklonterd kwaad zou zijn en dat alles zo onnatuurlijk, zo bedreigend en desoriënterend op haar zou overkomen, kwam toch nog als een akelige, onthutsende verrassing.


  Ze stond aan Nuadu’s zijde, met achter zich de grot en de Zielenvreters en hun knaagdierlegertjes, en zag de sinistere wereld die ze moesten binnengaan voor zich liggen – de Zwarte Keerzijde, het Donkere Domein, het Andere Ierland.


  Het spiegelbeeld van alles wat goed en sterk en stralend was…


  De vreselijke thuiswereld van de zwarte magiërs…


  De hemel was er zwart en zwaar, hier en daar doorschoten met giftige, vuurrode strepen en kronkels, alsof de hemel, die gedoemd was voor eeuwig pikdonker te blijven, daar bloedde. De aanblik deed Fenella denken aan drijfzand en zompige moerassen en ze wist dat het lopen onder deze hemel een verstikkende en deprimerende ervaring zou zijn.


  Het algehele gevoel van desoriëntatie was nog het ergste. Ze had de indruk dat alles enigszins vertekend en misvormd was, ongeveer als een huis waarvan elke hoek fout was, elk venster en elke deur scheef in de gevel hing, en elke schoorsteen naar voren helde. Fenella begon zich duizelig te voelen; het leek alsof de horizon een schuine streep was en alsof alles voortdurend een beetje van positie veranderde, maar dan nét de verkeerde kant op. Het was een beetje alsof ze op een hoge plek stond, en trillend en duizelend van hoogtevrees neerkeek op een deinend landschap met vage, in elkaar vervloeiende contouren.


  Terwijl ze naar voren liepen hoorden ze dat de poort achter hen zich langzaam sloot, en allebei hadden ze even een draaierig gevoel van ontheemdheid, alsof ze abrupt van de werkelijke wereld waren afgesneden en aan hun lot werden overgelaten.


  Ja, dacht Fenella, we zijn nu afgesneden van de echte wereld, het echte Ierland. Er is geen weg terug. Maar ze bleef besluiteloos staan, wachtend tot Nuadu in beweging zou komen. Ze probeerde te zien wat er voor hen lag en te horen welke schepsels er misschien op de loer lagen.


  Ze stond juist te overwegen dat het stil was in deze wereld, ondanks de dreigende sfeer, ondanks de grimmige zwarte silhouetten van de bergen en de rood doorschoten hemel, die zo laag hing dat je er bijna met je handen bij kon, toen ze geluiden gewaar begon te worden.


  Stemmen, dacht Fenella, die verstijfde. Gemompel. Net onder de grond of misschien net aan de andere kant van de dreigende hemel. Het klonk alsof er vele honderden wezens fluisterend met elkaar in gesprek waren.


  Naast haar hield Nuadu zijn hoofd schuin; zijn ogen bleven in de schaduw, maar zijn gezichtsuitdrukking leek even op te klaren, alsof hij de geluiden herkend had, ja, verwacht had ze te zullen horen. Maar hij zei niets. Hij keek om zich heen en met zijn hand van puur zilver maakte hij een gebaar dat het hele landschap omvatte.


  ‘Het Donkere Ierland,’ zei de Wolfsprins zacht. ‘Het domein van de zwarte magiërs. Het angstaanjagende spiegelbeeld.’ Er klonk nu een duidelijke ondertoon van opwinding in zijn stem en Fenella voelde de verwachting die zich van hem had meester gemaakt.


  ‘Voel jij het ook, Fenella?’ vroeg hij. ‘Voel jij de vreemdheid van deze plek, de sensatie ergens aanwezig te zijn waar geen licht, geen waarheid, geen schoonheid, geen integriteit bestaat? Alleen misvormingen en aberraties, alleen verminkte lelijkheid en samengeklonterde slechtheid?’


  Zijn stem klonk bijna uitdrukkingsloos, maar Fenella zag dat zijn ogen in de vreemde, duistere schemering schuiner leken te staan dan ze ooit eerder gestaan hadden en dat zijn lippen dunner waren geworden, zodat ze nu een streepje wit glinsterende tanden vrijlieten.


  Fenella stond roerloos. Ik sta op het punt een afschuwelijk Donker Domein te betreden, dacht ze, bevolkt door kwaadaardige wezens en beheerst door gulzige, door en door slechte Heren der Duisternis. De lucht is troebel en zwanger van zwarte magie en om ons heen horen we griezelig gefluister en onheilspellend gemompel. En ik ben hier in mijn eentje. Ik ben verder bij Floy vandaan dan ik ooit eerder ben geweest en eindeloos ver van de wereld die ik gekend heb, en die nu trouwens dood en vergaan is. Ik ben alleen op één schepsel na, dat half een wolf is – en misschien wel meer dan half – en waarvan ik niet precies weet of het wel te vertrouwen is.


  ‘Deze kant op, vrouwe,’ zei Nuadu en hij nam haar bij de hand en trok haar mee, verder het Donkere Domein in.


  ‘Ken je de weg?’ vroeg Fenella, die om zich heen keek en in de troosteloze woestenij verschillende paden zag liggen.


  ‘We moeten diep dat gebergte in,’ zei Nuadu. ‘Het zijn de Zwarte Bergen van de magiërs. Daar hebben ze hun citadellen en hun torens. Daar zullen we CuRoi’s Kasteel van Illusies vinden. Maar eerst moeten we door de Bloedige Velden.’ Hij nam het pad dat kronkelend in de richting van de bergen leek te leiden. Fenella zag niet ver bij hen vandaan vuurrode akkers, begroeid met wuivende aren die leken te bestaan uit bebloede strengen van gevlochten reepjes mensenhuid.


  ‘De Bloedige Velden,’ zei Nuadu zachtjes. ‘De oogst van de zwarte magiërs. De restjes van hun vleselijke lusten.’


  ‘O,’ zei Fenella op zo neutraal mogelijke toon.


  Terwijl ze naderden werd het steeds duidelijker dat de Bloedige Velden even afgrijselijk waren als ze vanuit de verte hadden geleken.


  ‘Moeten we er echt doorheen?’ vroeg Fenella, die naar de akkers staarde en zich nogal misselijk voelde. De huidstrengen waren allemaal ongeveer even lang, een goede halve meter, alsof iemand ze precies op lengte had geknipt alvorens ze in de grond te poten om ze te laten uitdrogen en inkrimpen. Op sommige plekken in de akkers was dit al gebeurd; daar zagen de strengen er verdord en leerachtig uit. Maar elders was de huid nog blank en fris en bedekt door een laagje vers bloed, dat hier en daar een dikke druppel vormde. Degenen die de huid zo nauwkeurig in afgepaste reepjes hadden gesneden, hadden zich daarbij niet bekommerd om stukjes bot of flarden spierweefsel. Van vlakbij was het goed te zien: de witte glinstering van versplinterde botten, het grijzige glimmen van schijfjes darmwand, het donkerrode glanzen van brokjes lever of nieren. Op sommige plaatsen waren stukjes gezichtshuid verwerkt en bungelden eenzame ogen aan een bundeltje vliesdunne oogzenuwen…


  ‘Nee, ik geloof dat het pad eromheen leidt,’ zei Nuadu, ‘dus we hoeven niet door de velden zelf.’


  Fenella voelde zich enorm opgelucht, want het leek haar afschuwelijk door dit bloederige, aan flarden gereten, tot op heuphoogte opschietende gewas van mensenvlees te moeten waden. In het midden stond zelfs een haveloze vogelverschrikker, waarvan de flappen wapperden in de stinkende wind die de gruwelijke aren deed wuiven.


  ‘Waarvoor dienen deze akkers?’ vroeg Fenella.


  ‘Ik geloof,’ zei Nuadu, terwijl ze naast elkaar verder liepen, ‘dat een zwarte magiër die in zijn activiteiten een mens heeft gebruikt de restjes van die mens hier plant om ze in de toekomst te oogsten.’


  ‘Stukjes menselijke huid en menselijke botten en menselijke ogen en spieren?’ vroeg Fenella toonloos.


  ‘Ja. Al die dingen kunnen ze in hun zwarte magie gebruiken.’ En terwijl Nuadu dit zei werd het akelige gemompel op de achtergrond luider en nam het de vorm aan van een pesterig spotliedje.


  


  Vil die mensen, trek hun tanden,


  Stroop hun huid af, plet hun handen!


  


  Fenella en Nuadu bleven staan en keken om zich heen. Het hatelijke spreekkoor zwol aan tot striemend leedvermaak.


  


  Bloed om te koken en huid om te villen,


  Ogen en haren en darmen en billen,


  Prooi voor de pannen, vlees voor de tovers!


  


  Er klonk iets gulzigs, iets begerigs in die opgedreunde boosaardige woorden, alsof de ongeziene schepsels ergens dichtbij handenwrijvend op hun kans wachtten…


  Vanuit haar ooghoeken ving Fenella een glimp op van graaiende handen met lange, dunne vingers, en haar adem stokte even, want ze kreeg een onweerstaanbaar visioen van macabere, bloedzuigende wezens, dienaren van de Heren der Duisternis, die zich schuilhielden tussen de aren, en daar op de grond lagen, in het geronnen bloed, om op bevel van hun meesters tevoorschijn te schieten.


  ‘Als we gewoon doorlopen zullen ze ons geen kwaad doen,’ zei Nuadu.


  ‘Kunnen we daar zeker van zijn?’


  ‘Volgens mij wel.’ Ondanks de verder afnemende helderheid van de rossige schemering was het wolfsmasker op zijn gezicht duidelijk te zien. De wolf in hem wordt weer wakker, dacht Fenella, en ze voelde een kille huivering.


  Nuadu draaide zijn hoofd langzaam haar kant op. Zijn ogen glinsterden. ‘Je bent nu diep in het Donkere Domein, Fenella,’ zei hij zachtjes.


  ‘Je moet hier erg oppassen.’


  ‘Voor jou?’ vroeg Fenella, terwijl ze hem recht in de ogen keek.


  ‘Voor alles.’ Zijn ogen vernauwden zich en in de diepten zag ze rode vonkjes – weerkaatsingen van de Bloedige Velden. ‘Hoe weet je dat ik je niet hierheen heb gebracht om je aan CuRoi te geven in ruil voor de koning?’ vroeg hij haar.


  ‘Dat weet ik niet.’


  Hij kwam dichter naar haar toe. ‘Hoe weet je dat ik je niet hierheen heb gebracht in opdracht van CuRoi?’


  ‘Is dat dan zo?’ vroeg Fenella, en ze dacht: Ik zal niet als eerste mijn ogen neerslaan! Dat weiger ik! Maar er drong een vleugje twijfel binnen in haar geest. Ik weet het eigenlijk niet, dacht ze. Niet echt. Hij heeft volkomen gelijk.


  Maar ze bleef roerloos staan, in de rossige, bloed-doordrenkte mengeling van schaduwen en schemerlicht van de Bloedige Velden, en beantwoordde zijn blik. Ze zag dat de wolf in hem nu volledig ontwaakt was: het was te zien aan zijn ogen, aan de manier waarop hij zijn hand kromde, aan de dunheid van zijn lippen…


  ‘Wees op je hoede voor mij, vrouwe,’ zei Nuadu. Hij stak zijn hand uit en streelde haar zachtjes over de wang. ‘Vertrouw me niet,’ zei hij zacht, en er was deze keer een onmiskenbaar wólfachtige ondertoon in zijn stem.


  ‘Ik vertrouw je niet,’ zei Fenella. ‘Niet helemaal.’


  ‘Maar toch ben je hierheen meegekomen.’


  ‘Om de koning te redden.’


  ‘Aha, ja,’ zei Nuadu bijna fluisterend. ‘De koning.’ Zijn tanden glinsterden wit in een ijle glimlach. ‘Ja, hem mogen we niet vergeten.’


  En abrupt – alsof hij een ongewenste duistere schaduw van zich wilde afwerpen – vervolgde hij: ‘Het Donkere Domein zal allerlei obscure roerselen naar boven brengen, Fenella.’ Zijn mond kreeg een onverwachte zachte trek. ‘Maar ik denk dat jij niets obscuurs in je hebt, vrouwe. Ik denk dat jij in je vreemde, verloren wereld nooit ware duisternis bent tegengekomen. Maar misschien dat het hier zal gebeuren.’ Er fonkelde weer rood in zijn ogen. ‘Onthoud dat ik een donkere kant heb. Onthoud dat ik ten dele een wolf ben.’


  ‘Ik zal het niet vergeten,’ zei Fenella, en ze staarde hem aan en ze voelde iets dat gedeeltelijk angst, maar gedeeltelijk ook verlangen was. Omdat ik gepaard heb met dit schepsel, dat een halve wolf is… Omdat ik zijn oplaaiende passie heb ervaren en omdat ik het kwetsbare wezen onder zijn buitenlaagje heb gezien… Ik geloof niet dat ik bang ben voor de wolf, dacht ze. Maar volgens mij heb ik er tot nu toe alleen glimpjes van opgevangen…


  Nuadu voerde haar met zich mee. Onder het lopen hield hij zijn hoofd af en toe schuin om beter te kunnen luisteren. Het was een absurde gedachte dat hij hier de weg zou weten, maar toch leek hij geen moment te aarzelen bij het kiezen van de paden. Je zou bijna gaan denken dat hij hier al eerder was geweest…


  Toen ze de Bloedige Velden achter zich lieten, werd ook het spottende, dreinende gezang steeds zwakker. In plaats daarvan hing er nu een akelige, tastbare dreiging in de lucht, te vergelijken met de voortekenen van een uitzonderlijk zware storm. Fenella had weer het gevoel dat ze aan de rand van een bodemloze afgrond stond en dat ze duizelend neerkeek op een zinderend, telkens weer licht verglijdend landschap in de verre diepte. Misschien zou dit voorbijgaan. Maar… maar ik denk dat ik er nooit aan zal kunnen wennen, dacht ze. Ik zal nooit wennen aan dit wankele gevoel van hoogtevrees, deze desoriënterende indruk dat hier alles scheef en fout en onecht is…


  Nu ze de Bloedige Velden met hun afschuwelijke gewassen achter de rug hadden, begaven ze zich in de richting van de Zwarte Bergen, die in de verte hoog en dreigend en geheimzinnig afstaken tegen de hemel. Hier en daar waren er twinkelende lichtjes te zien.


  ‘De citadellen van de zwarte magiërs,’ zei Nuadu, toen Fenella hem daar met een vragend gebaar op gewezen had. ‘Daar verblijven de tovenaars als ze zich hebben teruggetrokken van de wereld om nieuwe tovers te weven en listige aanvallen op het ware Ierland te beramen.’


  ‘Akelig,’ zei Fenella rillend, want de bergen zagen er verlaten en troosteloos uit en ze moest er niet aan denken dat ze daar helemaal in haar eentje zou ronddolen in de wetenschap dat zo’n lichtje niet behoorde bij een vriend die je gastvrij onderdak zou verlenen, maar bij een puur slechte tovenaar.


  Links van zich zagen ze meren en rivieren, donker water met een dun olieachtig vlies erop, alsof er een droesemachtig laagje kwaad vanuit de diepten naar boven was komen drijven, ongeveer zoals een deken van stank opwalmt vanuit een moeras.


  Moeizaam klommen ze naar boven, want het pad werd steeds steiler. De lucht veranderde; ze werd koeler en was nu doordrongen van een onbenoembare, scherpe geur van kwaad. Diverse keren vlogen rode, geschubde wezentjes met glinsterende oogjes en gekartelde vleugels recht in hun gezicht en begonnen dan met hun klauwtjes in Fenella’s haren te wroeten, en een keer zagen ze een stel krijsende, misvormd ogende wezens met het lichaam van een gier en het gezicht van een hysterisch grijnzende vrouw vlak boven hun hoofd scheren, waarvoor Floy en Fenella allebei instinctief ineendoken. Maar de schepsels vervolgden onverstoorbaar hun weg, alsof ze een vaste bestemming hadden en deze vreemdelingen hun niet interesseerden. Fenella en Floy kwamen ongedeerd overeind.


  ‘Wat waren dat voor wezens?’ vroeg Fenella.


  ‘Harpijen,’ antwoordde Nuadu. ‘Dienaressen van de Heren der Duisternis.’ Hij glimlachte. ‘Ondergeschikt personeel, vrouwe.’


  ‘Dan mag ik hopen,’ zei Fenella op vaste toon, ‘dat we geen leidend personeel zullen tegenkomen.’


  Nuadu wierp haar een geamuseerde blik toe. ‘Volgens mij behoud jij zelfs in het grootste gevaar nog een gevoel voor humor,’ zei hij.


  ‘Dat is het laatste wat ik zou opgeven, denk ik,’ zei Fenella.


  Hij bekeek haar alsof hij haar met nieuwe ogen zag en Fenella, die zich herinnerde dat ze had besloten vriendelijk en koel en afstandelijk te zijn, glimlachte hem toe.


  Toen ze verder klommen hoorden ze opnieuw – en weer alsof het van ergens vlak onder de grond kwam – het onderdrukte gemompel en begerige gefluister dat ze ook bij de Bloedige Velden hadden gehoord.


  Ja, ja, dit zijn er twee uit het andere Ierland, dit zijn er twee die we kunnen verslinden… Oogst voor de meester, rijp goed voor de zwarte plukker… Vlees voor de kookpotten die diep in de kelders van de zwarte magie staan te dampen, ruw materiaal voor de weefgetouwen die eindeloos en onvermoeibaar aan het werk zijn onder de torens van de zwarte magiërs…


  Fenella vond de hese, spottende fluisterstemmen buitengewoon sinister en ze was dan ook blij dat het geluid leek weg te sterven naarmate ze de Zwarte Bergen naderden.


  ‘Hierlangs naar boven?’


  ‘Ja, vrouwe. Met je goedvinden.’


  Fenella bleef staan en keek naar de oprijzende bergen. ‘Op hoop van zegen dan maar,’ zei ze. ‘Dat was een uitdrukking die in mijn wereld vaak werd gebruikt. Hier nog niet, neem ik aan…’


  ‘Ik zou willen dat ik je wereld had gekend,’ zei Nuadu.


  ‘Je had er niets aan gevonden.’


  ‘Nee?’


  ‘Saai,’ zei Fenella en ze schudde haar hoofd. ‘Geen avontuur.’


  ‘Anders dan jij misschien denkt,’ zei Nuadu op ietwat wrange toon, ‘zijn we hier niet altijd bezig met oorlogen en vechten tegen Zielenvreters.’


  ‘Zullen we CuRoi verslaan?’ vroeg Fenella.


  ‘We zullen het proberen.’ Hij nam haar bij de hand. ‘Rare meid,’ zei hij teder, en Fenella moest hevig met haar ogen knipperen om een paar tranen tegen te houden. ‘Zorg dat ik je geen kwaad doe,’ zei Nuadu.


  ‘Ik zal oppassen,’ zei Fenella en hij glimlachte.


  Ze liepen verder, zwijgend nu, steeds dieper het berglandschap in. Hier en daar stonden eenzame bouwsels. Zo te zien waren het een soort uitkijktorens, die kaal afstaken tegen de laaghangende hemel: hoge, rechte zuilen van een ruw, donker rotsgesteente, met daarin gapende vensters die deden denken aan lege oogkassen of aan een monsterlijk rottend gebit. De lucht was koud en ijl, en de rossige gloed was nu bijna geheel uit de hemel verdwenen.


  ‘Het vallen van de nacht,’ zei Nuadu, terwijl hij zich omdraaide en het pad dat ze hadden gevolgd in ogenschouw nam. ‘Of wat hier voor nacht doorgaat.’


  Het vallen van de nacht in het Donkere Domein van de zwarte magiërs… En wij zijn hier moederziel alleen in de troosteloze en levensgevaarlijke Zwarte Bergen, dacht Fenella.


  Ze hielden halt om even te rusten, hoewel Nuadu zei dat ze geen tijd te verliezen hadden.


  ‘We mogen niet vergeten dat CuRoi zijn Burcht van Illusies elke avond bij zonsondergang verzegelt en dat je er daarna met geen mogelijkheid meer in kunt binnendringen.’ Hij bekeek haar met zijn schuine blik. ‘Het komt me voor dat we hier helemaal alleen zijn. Zou je dan niet ontzettend bang moeten zijn?’


  ‘Ja,’ zei Fenella nadenkend. ‘Ja, eigenlijk wel.’


  ‘En toch ben je nog altijd hier…’ Hij bestudeerde haar alsof ze een vreemd en raadselachtig wezen was.


  ‘Laten we verder gaan,’ zei Fenella. ‘Kijk, het pad is van hier af heel goed begaanbaar.’


  Ze liep voor hem uit en na een bocht zag ze recht voor zich…


  ‘O!’ riep Fenella gesmoord.


  Het was zo goed, zo geraffineerd verstopt in de plooien van de bergwanden, dat Fenella niet had vermoed dat ze al zo dichtbij waren.


  Recht voor haar uit, omhuld door een vage lichtgloed, stond een kolossaal kasteel met torens en pinakels en kantelen die hoog in de hemel staken, rijk voorzien van versierende pieken en ranke uitbouwsels en spiralende spitsen, die een bleek, wazig soort licht uitstraalden en het donkere landschap hier en daar in een spookachtig opglinsterende lichtgloed zetten.


  CuRoi’s Burcht van Illusies.


  Het legendarische kasteel van de grote tovenaar, de grootmeester van het Donkere Domein. Het mythische paleis waarin, volgens de Zielenvreters, de hulpeloze koning van Ierland gevangen werd gehouden.


  Het kasteel stak scherp af tegen de donkere hemel. Het was een reusachtig bouwsel van suikergoed, een mengsel van kristal en ivoor en parelmoer, dat van binnen leek te gloeien en een eigen licht uitstraalde. Fenella probeerde afzonderlijke kleuren te onderscheiden, maar de voortdurende prismatische uitstraling van de burcht was zo caleidoscopisch dat het haar niet lukte. Maar ze meende aan de randen een zuivere, zachte kleur roze te zien, een kleur die naar binnen toe steeds sterkere lila en azuurblauwe tinten kreeg, zodat het hart van de burcht waarschijnlijk violet en donkerpaars zou zijn.


  ‘De Burcht van Illusies,’ zei Nuadu zacht. ‘Hij wordt genoemd in elk toverboek dat ooit geschreven is, in elke akelige legende die ooit verteld is, in elke waarschuwing die ooit voor een haardvuur gefluisterd is…’


  ‘En jij wist hem meteen te vinden,’ hoorde Fenella zichzelf zachtjes zeggen.


  Nuadu nam haar aandachtig op. ‘Ja. Ja, ik kende de weg, Fenella. Vind je dat ik die niet had moeten weten?’


  ‘Je moet toegeven,’ zei Fenella, ‘dat die wetenschap voor mij een beetje… onverwacht kwam.’


  ‘Ik wist dat hij zich ergens in de Zwarte Bergen moest bevinden,’ zei Nuadu. ‘Dat weet iedereen in heel Ierland. En er was maar één bergpad dat we konden kiezen.’ Nuadu keek haar aan. ‘Het druipt van de zwarte magie en staat stijf van de tovers. En als we niet naar binnen kunnen voordat de Donkere Zon ondergaat, zal elke deur en elke andere toegang verzegeld zijn. Dan kunnen we pas morgen binnendringen.’


  Naarmate het donkerder werd namen de schittering en de stralende glitter van het kasteel alleen maar toe. Het roze en lila verdiepte zich tot vuurrood en violet, en het onheilspellende rode licht van de ondergaande Donkere Zon trok een vurige boog aan de hemel, veel sneller dan de zon die ze gewend waren. Het valhek boven in de toegangspoort hing recht voor hen; het leek verguld en glinsterde zwakjes.


  ‘Steeds zwakker,’ zei Fenella opeens.


  ‘Dat zal wel komen door de tovers van de meester,’ zei Nuadu. ‘Ik vermoed dat het afgrendelen en verzegelen gaat beginnen, Fenella. CuRoi ontleent krachten aan de ondergaande zon.’ Er kwam een dringende klank in zijn stem. ‘De torens en pinakels beginnen te verdwijnen. Ze lossen op in het niets. Zie je het?’


  ‘Ja. Ja, we moeten ons haasten,’ zei Fenella.


  Er was geen tijd meer te verliezen. Ze begonnen te rennen, zonder goed te kijken waar ze hun voeten neerzetten, en haastten zich met grote, roekeloze sprongen om het opgehesen valhek te bereiken voordat de Donkere Zon helemaal achter de horizon zou verdwijnen en CuRoi’s sterke, op zonnekracht gebaseerde tovers het kasteel ontoegankelijk zouden maken.


  De rotsbrug die naar de poortopening leidde liep schuin naar beneden en daardoor glibberden ze het laatste stuk meer dan ze renden en veroorzaakten ze een regen van stof en opspattende steentjes. Fenella zag het poortgebouw nu recht voor zich uit. Het werd half verhuld door grauwe nevels en donkere, spiralende walmen. Zouden ze op tijd komen? Wilden ze eigenlijk wel op tijd komen? Ze hadden immers geen flauw idee, bedacht Fenella, wat hun in dit kasteel te wachten stond?


  Het laatste sprankje licht van het vergulde valhek begon te doven, maar juist voordat dit gebeurde trok Nuadu Fenella aan haar arm mee over de drempel van de poortopening. Ze waren binnen. Ze waren in CuRoi’s Burcht van Illusies.


  


  Hoofdstuk Veertig


  Het glitterlicht van het kasteel werd terstond gedoofd.


  Fenella en Nuadu stonden doodstil vlak achter de toegangspoort, die ze niet dicht hadden horen vallen. Ze stonden stevig hand in hand en Fenella dacht: Ik geloof dat ik Nuadu’s hart hoor kloppen. Is dat zo? Of hoor ik mijn eigen hart? Of is het – een bloedstollende gedachte – het hart van weer iemand anders? Van iemand – of iets – die hier akelig dichtbij staat te kijken en te luisteren… Maar die gedachte was zo griezelig dat Fenella haar meteen weer van zich af zette.


  Het was zeer donker. Het was zo donker dat ze zich niet durfden te bewegen. Misschien zouden hun ogen over een paar minuten gewend zijn aan de duisternis. Dat was immers bij mensenogen altijd zo. Ze moesten gewoon kalm en stilletjes afwachten, dan zouden ze zodadelijk vanzelf allerlei vormen en dingen en zo gaan onderscheiden. Meubilair, hield Fenella zichzelf met grote vastberadenheid voor. Stoelen en banken en kasten. Verder niets.


  En precies vanaf dat moment begon er verandering te komen in de zwarte duisternis. Langzaam, in het begin bijna onmerkbaar, verschenen er aan de rand van hun blikveld kleine, incidentele lichtvonkjes, aanvankelijk niet groter dan speldenprikjes. Maar al gauw werden het stralen en flitsen en schichten die steeds talrijker en helderder werden en zich razendsnel vermenigvuldigden, tot hun gouden en zilveren en vurig rode schittering het donker van alle kanten doorkliefde. En het ging maar door: een fontein, een stortregen, een kolkende waaier van fel, scherp licht, een duizelingwekkende caleidoscoop, een verblindende storm die pijn deed aan de ogen. Fenella en Floy vreesden voor hun gezichtsvermogen.


  Maar opeens werd de kwaliteit van het licht heel anders: zacht, gedempt, adembenemend mooi. Er kwam een licht waas van zuiver roze en lila in, en een echo van het donkere violet van de schemering, en Fenella stelde juist met opluchting vast dat ze gelukkig weer normaal konden zien, eindelijk, toen ze een beweging onder haar voeten voelde.


  Het was alsof het kasteel op zijn fundamenten schudde; de vloer helde opeens naar één kant, waardoor Fenella haar evenwicht verloor en half voorover viel en graaiend houvast moest zoeken aan een stenen pilaar.


  Langzaam, zo langzaam dat ze aanvankelijk niet konden geloven dat het werkelijk gebeurde, begon het kasteel in beweging te komen. Het draaide rond en kantelde, waardoor de wanden vage, kolkende schaduwplekken werden en ze door de vensteropeningen de donkere, vuurrood doorschoten nachthemel zagen langsschuiven.


  ‘Dit is de verzegeling!’ riep Nuadu. Hij trok Fenella naar zich toe en hield haar stevig vast. ‘Het kasteel wordt verzegeld! CuRoi roept de krachten van de stervende zon aan en elke deur smelt dicht! Kijk maar!’


  En zonder haar los te laten wees hij naar de grote, met ijzer beslagen toegangspoort. Fenella zag dat het hout- en ijzerwerk versmolt met het gesteente van de muren.


  Het ronddraaien ging steeds sneller, zodat Nuadu en Fenella moeite kregen om op de been te blijven en Fenella zich misselijk voelde worden. En het bleef maar aan de gang, rondje na rondje, geluidloos en soepel, zo snel als een molensteen, zo gladjes als een draaitol. De poort was nu geheel verdwenen, evenals de vensters. Nuadu, wiens zenuwen tot het uiterste gespannen waren, hoorde boven het wervelen van het kasteel uit een constante, ritmische declamatie in een onbekende taal, afkomstig van een enkele, tamelijk melodieuze stem, die aanzwol en wegstierf volgens een onvoorspelbaar patroon. Ooit, als klein kind, had hij het mooie, seksloze, heilige zingen van de druïden gehoord – een lofprijzing van de ochtend en het licht en de goden. Dit was de duistere tegenhanger van dat oude, heilige loflied, en Nuadu had het meteen herkend: de beruchte Zang van de Zwarte Magie. Hij wist dat hij gelijk had gehad en dat CuRoi, die zich ergens diep in de ingewanden van het kasteel ophield, alle deuren en vensters aan het verzegelen was.


  Ze waren opgesloten in de Burcht van Illusies, samen met de machtigste en gemeenste zwarte magiër die Ierland ooit had gekend. En ze zaten hier vast tot aan de dageraad, zonder enige mogelijkheid om te ontsnappen.


  


  Langzaam, even geleidelijk als het was begonnen, werd het draaien trager. Nuadu en Fenella hoorden ook de vreemde recitatie wegsterven. Fenella maakte een paar voorzichtige schuifelende bewegingen met haar voeten, maar de vloer bleef op zijn plaats. Het kasteel stond weer stil.


  Het was ook stil in de stenen zaal waar ze zich bevonden. De oogverblindende lichteffecten waren verdwenen. Nu er geen vensters meer waren, dacht Fenella, zou het hier eigenlijk pikdonker moeten zijn, maar niettemin was er een gedempt lichtschijnsel, waarvandaan dan ook, en konden ze hun omgeving goed bekijken.


  Ze stonden in een grote, overkoepelde hal aan de voet van een reusachtige stenen trap die naar een brede, van pilaren voorziene gaanderij leidde. Van boven vielen er lichtbanen van een fluwelig soort donkerblauw naar binnen en in dat licht zagen ze overal stofnesten en spinnenwebben. Talloze losse stofjes dwarrelden door de banen van licht en er hing een vaag luchtje van brandend houtvuur, dat onverwacht aangenaam was. Om een of andere reden stelden dit violette licht, de dansende stofwolkjes en de lucht van houtvuur Fenella enigszins op haar gemak, want door zo alledaagse dingen als stof en brandend hout leek het kasteel opeens stukken minder betoverd.


  Nuadu liep wat rond in de grote zaal. ‘We moesten maar eens een beetje op onderzoek gaan, vind je niet?’ zei Fenella, want het leek haar een goed idee te laten merken hoe onverschrokken en nieuwsgierig ze wel was. Tot haar genoegen stelde ze vast dat haar stem betrekkelijk normaal klonk.


  ‘Dat moeten we zeker.’ Nuadu’s blik was gevallen op een deur die half verborgen was in de diepe schaduw van een van de draagbogen op de gaanderij. Er kwam een glinstering in zijn ogen. Ik geloof dat hij weet wat er achter die deur te vinden is, dacht Fenella. Of dat hij het in elk geval vermoedt.


  ‘Het is hier onbeschrijflijk smerig,’ begon ze streng, maar ze vervolgde op praktische toon: ‘Waar zullen we eens beginnen?’ Meteen hoorden ze overal om zich heen een diep, galmend gegrinnik opklinken. Fenella draaide zich abrupt om en keek turend naar de schemerig verlichte stenen trap, maar Nuadu, die had gewacht tot CuRoi zich zou melden, bleef staan waar hij stond. Het grinniken scheen tegelijkertijd uit het koepelgewelf hoog boven hun hoofd en uit de verborgen diepten van het kasteel afkomstig te zijn. Het klonk zo akelig verlustigd dat ze beiden ineenkrompen.


  ‘Bevalt mijn optrekje jullie niet, mensenkind en Wolfsprins?’ riep een galmende stem. ‘Wel, dat is gemakkelijk te verhelpen.’


  En nog terwijl de stem sprak kwam de lucht in het midden van de hal hevig in beroering. Gebiologeerd zagen Nuadu en Fenella dat er een zuilvormige werveling van rook en mist ontstond. De nevelige, grijzig witte zuil, die hier en daar doorschoten was met rode en gouden vonken, begon langzamer rond te tollen en het werd duidelijk dat de werveling in feite een assortiment van alle denkbare poetsmaterialen en schoonmaakmiddelen was: bezems en borstels en dweilen en ragebollen, eerst chaotisch door elkaar, maar vervolgens in een geordende opstelling, alsof iemand een commando had gegeven.


  ‘CuRoi,’ zei Nuadu zacht. ‘Men zegt dat hij enig gevoel voor humor heeft.’


  De stem klonk opnieuw, nu met een bevelende toon, maar in een taal die Fenella niet kende. Daarentegen keek Nuadu verrast op, alsof de woorden hem wel iets zeiden.


  Weer een galmend gegrinnik.


  ‘Dus jij kent de oude spraak een beetje, Wolfsprins?’ zei de stem.


  ‘Wel, dat vind ik buitengewoon interessant. Waar heb je dat geleerd, Nuadu Airgetlam? Maar ik denk niet dat je er genoeg van weet om mij te evenaren. Je wist niet eens genoeg om jezelf te bevrijden van mijn vriend de Mantelmaker. Dat heeft het mensenkind voor jou gedaan, Wolfsprins, of ben je dat vergeten?’ Hij begon weer te grinniken. ‘Maar nu eerst enig vermaak voor je vrouwe, die mijn paleis niet naar haar zin vindt. Kijk!’ Er volgde een vreemd woord van vijf lettergrepen, gevolgd door een hele woordenstroom, en nog voordat die stroom ten einde was kwamen de bezems en zwabbers en ragebollen en borstels in actie en begonnen ze van het ene moment op het andere in een waanzinnig tempo te boenen en te vegen en te schrobben en te wrijven. Ze wierpen enorme stofwolken op en tegelijk werd er van alle kanten water en zeepsop en boenwas en lavendel aangevoerd, zodat Nuadu en Fenella, kuchend en wel, een toevlucht moesten zoeken in een ver hoekje.


  ‘Maar ze zijn eigenlijk best amusant, vind je niet?’ fluisterde Fenella, en meteen – alsof ze het gehoord hadden – stelden de bezems en zwabbers zich op in een rechte rij en begonnen ze een soort dansje uit te voeren, met aan weerszijden van de rij een groepje deinende plumeaus en op de achtergrond een plomp ballet van waggelende tobben. De natte schrobbers keerden zichzelf spetterend ondersteboven en begonnen enthousiast mee te dansen, maar tegelijk leek er nu een soort onderdrukte, amicale rivaliteit te ontstaan, en een gedrang, vooral tussen de ragebollen en de zwabbers, om het recht om op de eervolle voorste rij te mogen dansen. De plumeaus wuifden mee in de maat van de vegende bewegingen van de bezems en de grove borstels posteerden zich aan weerszijden van de puntjes van de stelen van de schrobbers, waardoor het leek alsof deze grote, gele voeten hadden gekregen.


  Fenella begon te lachen. ‘Het is grappig,’ zei ze. ‘Een komisch intermezzo voor een kinderfeestje! Wat absurd!’


  De bezems waren nu klaar met vegen en er hing een plezierig luchtje van boenwas en lavendel. De grote zaal glom en de vloer glansde en de koperen pannen boven het haardvuur glansden als goud. De schrobbers doken in hun emmers en de stofdoeken vouwden zichzelf netjes op tot vierkante pakketjes. En toen was alles weer rustig.


  ‘Wel,’ zei de stem, ‘is mijn kasteel dan nu misschien netjes genoeg om er een poosje in te verblijven, mensenkind?’ En meteen vergat Fenella het grappige gedoe van de bezems en ragebollen en wist ze weer haarscherp waar ze waren en wat ze moesten doen. En dat CuRoi een van de gevaarlijke Heren der Duisternis van het Donkere Domein was…


  Nuadu, die naast haar stond, zei: ‘Kijk. Daar. Boven aan de trap.’ En Fenella zag dat daar, vlak voor de in schaduwen verborgen deur, een wazige, troebele klonter duisternis langzaam een menselijke gedaante aannam.


  CuRoi.


  


  Hij was nogal klein van gestalte en donker van uiterlijk. Hij droeg een donkere jas die vuurrood was afgezoomd, zwarte laarzen van een of ander glimmend materiaal en een gestijfde boord met een sjaaltje eronder. In zijn linkerhand hield hij een zweep. Hij was ietwat gezet en hij had onverwacht iets weeks en iets bleeks dat hem in bepaalde omstandigheden een tikkeltje vrouwelijk zou maken.


  Nuadu had zich niet van Fenella’s zijde bewogen, maar onder de keurende blik van de zwarte magiër voelde hij een huivering van afschuw en wist hij dat ze tegenover een verderfelijk kwaad stonden. Hij voelde dat Fenella’s geest een aarzelend blijk van lichte verwarring uitstraalde en hij begreep dat ze had verwacht iemand te ontmoeten die er sinister en slecht en wreed uitzag, een tweede Mantelmaker. Al zo lang ze in het kasteel waren had Nuadu gemerkt hoe gespannen en op haar hoede Fenella was, gereed om de ergste taferelen en de schunnigste bedreigingen onder ogen te zien. Ze had de Mantelmaker gezien en ze wist wat er met zijn gevangenen gebeurde, en ze was er in het geheel niet op voorbereid een joviaal ogend, ietwat pafferig heerschap te ontmoeten dat bezems en ragebollen tot een vrolijk dansje kon aanzetten, en dat eruitzag alsof hij reukwatertjes gebruikte en ervan hield zijn gasten uitgelezen lekkernijen voor te zetten.


  Maar Nuadu was door en door vertrouwd met alle verhalen en mythen over het Donkere Ierland; hij kende elk schilfertje en elk draadje van alle legenden die, hoe fragmentarisch ook, waren overgeleverd. CuRoi werd de meester van de illusies genoemd en Nuadu had meteen begrepen dat ze nu met een uitgekiende, bijna vlekkeloze illusie werden geconfronteerd. Hij geeft ons het stereotype van een joviale kasteelheer, dacht Nuadu, terwijl hij CuRoi onopvallend bestudeerde. Een vriendelijk heerschap, iemand die een goed leventje leidt en de schijn wekt dat hij alleen maar wat liefhebbert in onschuldige toverij, gewoon voor de lol…


  Maar bij CuRoi’s verschijnen had Nuadu zijn haren recht overeind voelen gaan staan. En het was alsof er een klamme, koude hand in zijn nek werd gelegd, en al zijn fijngevoelige instincten, de erfenis van zijn voorouders, de wolven van Tara, waren tot leven gekomen en waarschuwden hem voor gevaar. Hij zag CuRoi de grote wenteltrap afdalen en door de zaal rechtstreeks naar hen toe lopen, en hij wist dat ze een van de machtigste wezens die het Donkere Domein ooit had gekend tegenover zich hadden.


  Hij riep alle reserves op waarover hij beschikte en spande zijn geestelijke spieren alvast om elke mogelijke aanval te kunnen pareren. Hij mocht Fenella niet vergeten. Fenella, aan wie alle bedrog, alle onechtheid vreemd was, zou beslist vreselijk kwetsbaar zijn. Nuadu kende talloze verhalen over CuRoi en hij was vast van plan de zwarte magiër de keel af te snijden als deze het zou wagen een van zijn kat-en-muis-spelletjes te spelen met Fenella!


  Maar CuRoi glimlachte en stak een vlezige, welverzorgde hand naar hen uit. ‘Jullie zijn hartelijk welkom, vrienden,’ zei hij en het had de vriendelijke, verheugde klank van iemand die blij is met onverwachte gasten op zijn stoep.


  Fenella beantwoordde de glimlach, maar Nuadu merkte dat het haar op een natuurlijke wijze lukte de uitgestoken hand onopvallend en met speels gemak te negeren. Ze is dus niet zo bedwelmd door CuRoi’s geslaagd staaltje van illusionisme dat ze hem voldoende vertrouwt om hem aan te raken! dacht Nuadu. En ze is niet zo onnozel dat ze niet ook zelf kan doen alsof!


  CuRoi keek het tweetal aan en begon te grinniken. Het was een gemeen lachje, het lachje van iemand die goed ziet dat men hem voor de gek probeert te houden, maar die bereid is het spelletje mee te spelen.


  ‘O, lieve hemel’, zei CuRoi, ‘lieve, lieve hemel, ik kan wel zien dat jullie een paar lelijke verhalen over mij gehoord hebben! Wel, ze houden in dit land nogal van roddeltjes, natuurlijk, maar geloof me, ik ben heus niet slecht. Alleen houd ik van grapjes, dat wel.’ Hij keek hen stralend aan, zijn hoofd schuin houdend. ‘Vonden jullie mijn onzinnig spelletje met bezems en schrobbers leuk?’ vroeg hij. ‘Ja, ik zie het al, dat vonden jullie grappig.’


  Hij maakte een licht buiginkje in de richting van Fenella. Deze zei op een toon alsof ze het onderwerp wel interessant vond: ‘Het deed me denken aan poppen die we hadden in een land waar ik vroeger gewoond heb en die we gebruikten om kinderfeestjes op te luisteren, met muziek om het allemaal nog mooier te maken. Zo op het oog heel simpel, maar in werkelijkheid een buitengewoon ingewikkelde onderneming.’ Ze keek hem bedachtzaam aan. ‘Maar amusant. Ja, ik vond het lollig.’


  CuRoi nam haar even met intense aandacht op en zei toen: ‘Ja, maar het leven is ook bedoeld om amusant te zijn.’ Hij maakte een gebaar dat zijn twee gasten leek te omvatten. ‘Het leven moet niet te ernstig worden opgevat.’ Hij hield zijn hoofd weer schuin en glimlachte. ‘Maar ik ben hoogst nalatig! Jullie hebben ver gereisd en onderweg misschien pech gehad, want de wegen hierheen zijn niet bepaald de gemakkelijkste. Misschien willen jullie een hapje met me eten en een glaasje wijn drinken? Zeg alsjeblieft ja, want nog los van andere dingen: ik zou zo graag jullie reisverhaal horen! Er leiden vele wegen hierheen, maar geen van alle zijn ze aangenaam. Zijn jullie misschien langs de Bloedige Velden gekomen? Ja, dat dacht ik al. Heel onplezierig. Ik hoop dat de aanblik je niet al te zeer geschokt heeft, mijn lieve?’


  ‘We namen aan dat ze noodzakelijk zijn in het kader van de beoefening van de zwarte magie,’ zei Nuadu gladjes.


  ‘Welnee, helemaal niet noodzakelijk,’ zei CuRoi meteen. ‘Je hebt kennelijk geluisterd naar lasterpraatjes die over ons de ronde doen.’ Hij maakte een snel wegwerpgebaar met zijn hand. ‘Bloed en huid en mensenharten, nee, nee, dat is erg elementaire magie. Heel primitief. En wat die velden betreft, tja, ik ben bang dat sommige van mijn collega-tovenaars nogal onnadenkend te werk gaan bij het opslaan van ruw materiaal. En die smerige, rafelige pop die er staat om de harpijen af te schrikken? Volstrekt overbodig. En nogal smakeloos ook. Kom mee, deze kant op.’


  Hij ging hen voor naar een kamer ter rechterzijde van de hal. De kamer was rijkelijk gelambriseerd en voorzien van rode sierlappen van zijde en damast; in het houtwerk waren allerlei symbolen en emblemen uitgesneden. Er smeulde een half gedoofd vuur in de haard en de langwerpige eiken tafel in het midden van de kamer was nogal provisorisch gedekt voor een of andere maaltijd.


  ‘Ai,’ zei CuRoi, die even in de deuropening bleef staan. ‘Dit ziet er wel érg povertjes uit! Maar ik wist natuurlijk niet dat ik vanavond gasten zou hebben. We zullen de zaken eens snel op orde brengen!’ Hij stak zijn hand op en mompelde weer een reeks vreemde woorden in een vreemd ritme, en meteen laaide het vuur in de haard knapperend op en begonnen schalen en kommen en potten zich te roeren, en voor ze het wisten verschenen er ketels met dampende soep en schalen met warm, knapperig brood en borden met flinke kluiten vers gekarnde boter. Midden op de tafel lag een forse ham met een vleesmes er vlak naast en aan de uiteinden van de tafel verschenen zilveren mandjes met vochtig glinsterend fruit erin.


  CuRoi stond dit alles welwillend aan te zien; hij had zijn plompe, vlezige handjes samengevouwen voor de lichte bolling van zijn maag en draaide met zijn duimen. ‘Een vrij gemakkelijk trucje,’ zei hij tegen Fenella, ‘maar het maakt altijd weer veel indruk op mijn gasten. Neem plaats, allebei, en tast toe. De wijn is niet vergiftigd, sire, op mijn woord, dus drink er gerust van.’


  Nuadu zei niets, maar hij hield zijn hoofd ietsje schuiner en kneep zijn ogen een beetje samen. Fenella had de indruk dat zijn oren spitser waren geworden, hetgeen een ronduit absurde gedachte was. Toen hij sprak had zijn stem een ondertoon van verhulde bitterheid.


  ‘Ik geloof, CuRoi,’ zei Nuadu, ‘dat u mijn positie verkeerd beoordeelt. Wie mij met sire aanspreekt, moet me kennelijk verwarren met mijn broer.’ Hij keek hun gastheer aan zonder met zijn ogen te knipperen. ‘Maar in mijn wereld wordt verteld dat u zich nooit vergist en nooit in verwarring verkeert,’ zei hij, en hij begeleidde de woorden met zijn spottende glimlachje, alsof hij wilde zeggen: Wel? Nou jij weer!


  CuRoi beantwoordde de strakke blik en Fenella zag dat zijn blik hard en koud was geworden.


  ‘Een vorm van beleefdheid, verder niets,’ zei hij, maar iets van de oude jovialiteit was uit zijn stem verdwenen en Fenella meende dat de trekken van zijn gezicht opeens scherper en gemener waren. Het was eigenlijk nogal belachelijk te denken dat zijn dik opgelegde bonhomie een tikkeltje was weggesmolten, maar toch was dat precies wat ze dacht. Stond hij niet bekend als de meester van de illusies? Dat moest ze vooral geen moment vergeten. Alles wat hier gebeurde zou achteraf wel eens een illusie kunnen blijken!


  ‘Maar,’ zei CuRoi, zich nu tot Fenella richtend, ‘jij eet helemaal niet, mijn lieve,’ en dat ‘mijn lieve’ had een zo begerige bijklank, dat Fenella even met haar ogen moest knipperen. Maar ze glimlachte en ging op de meest nabije stoel zitten. Ze accepteerde de kom soep die CuRoi haar aanbood en nam zelf een snee brood, wat boter, een schijf ham en wat fruit.


  CuRoi was tegenover haar gaan zitten. Hij ondersteunde zijn kin met zijn hand en zat haar aandachtig te bekijken, zo op het oog een en al vriendelijke belangstelling uitstralend.


  Het masker zit weer op zijn plaats, dacht Nuadu, die net als Fenella had gezien dat CuRoi even uit zijn rol was gevallen, maar die veel beter dan Fenella had gezien en gevoeld wat er ónder het masker verscholen lag.


  Al Nuadu’s zenuwen waren tot het uiterste gespannen en hij deed een dringend beroep op alle instincten die zijn vreemde, gemengde afkomst hem had meegegeven. Hij wist dat CuRoi nog niet bezig was een van zijn subtiele, gemene spelletjes met Fenella te spelen, maar hij wist ook dat de magiër daar elk moment mee zou kunnen beginnen.


  Hij nipte behoedzaam van zijn wijn en zag dat Fenella zichzelf nog goed in bedwang leek te hebben. In feite luisterde ze oprecht geboeid naar CuRoi’s bewering dat ten onrechte werd geloofd dat het Zwarte Ierland altijd en overal donker was; er waren schitterende zonsopgangen en lieflijke namiddagen en er heerste op menig moment een vredige rust.


  ‘En ooit,’ vervolgde CuRoi op een zachte, innemende toon, ‘ooit hadden we al het licht en alle schoonheid van Ierland voor het oprapen.’


  ‘Wie heeft het licht dan uitgedaan?’ vroeg Fenella prozaïsch en Nuadu zag dat CuRoi even verstrakte en dat Fenella lichtjes grijnsde.


  Maar CuRoi beperkte zich tot een tamelijk droevig klinkende repliek: ‘Ach, ik vrees dat we hier een paar al te hebzuchtige heersers hebben gehad, zoals die in alle koninkrijken wel eens voorkomen.’


  Hij keek Nuadu aan en zei zacht: ‘Ook jouw wereld kende ze immers, sire.’


  ‘Ongetwijfeld,’ zei Nuadu en hij bracht de wijnkelk nog eens naar zijn lippen. Hij had maar weinig gegeten en alleen een paar slokjes wijn gedronken om zijn ergste dorst te lessen. Hij was niet bang voor vergif, want het was niet CuRoi’s stijl om zich op zo grove wijze van zijn gasten te ontdoen. Maar hij moest zijn geest tot het uiterste inspannen en wilde zijn scherpzinnigheid op geen enkele manier laten afstompen. Toen CuRoi allervriendelijkst vroeg: ‘Vertel eens, hoe gaan de zaken in het andere Ierland?’ reageerde Nuadu meteen met een wedervraag: ‘Dat weet u toch zeker zelf heel goed?’ – waarna hij hun gastheer strak aankeek.


  ‘Ik beschik over zekere vermogens, dat is waar,’ zei CuRoi. ‘En daaronder ook de simpele bekwaamheid dat ik aan de keerzijde van de tijd kan rondkijken.’


  ‘Dat lijkt me erg handig,’ zei Fenella.


  ‘Het is af en toe nuttig, inderdaad.’ CuRoi schonk hen weer een minzame glimlach en op datzelfde moment voelde Nuadu de withete mesjes van de Stroicim Inchinn door zijn geest snijden en wist hij met onwankelbare zekerheid dat de magiër een spelletje met hen speelde. Hij weet precies waarom we hier zijn en wie we zijn, dacht Nuadu. Maar ik neem aan dat we het spel voorlopig moeten meespelen…


  Niettemin vermeed hij het CuRoi recht aan te kijken, want hij wist dat de Stroicim Inchinn vooral effectief was wanneer hij via de ogen kon binnendringen in de geest. Dus hield hij zijn blik afgewend, praatte wat over Tara en nam af en toe een slokje of een hapje. Terwijl CuRoi Fenella’s wijnglas bijvulde, nam Nuadu de tovenaar heimelijk op. Juist op dat moment knapte een houtblok in de haard in tweeën en sproeide er onder de schoorsteenmantel een rode vonkenregen omhoog, die de bovenkant van CuRoi’s gezicht in een rossige gloed zette.


  De ogen van een duivel, dacht Nuadu. Ja, hij heeft duivelsogen. Ik geloof dat de verhalen over hem geen van alle liegen. Hij herinnerde zich dat van CuRoi werd geloofd dat hij zich had toegelegd op wat in oosterse landen verfijnde kwelling werd genoemd: het martelen van de geest… Ik ben benieuwd of hij echt mijn broer in handen heeft, dacht Nuadu.


  Hij keek Fenella aan en voelde plotseling een krachtige aandrang om haar te beschermen tegen dit kwade, wrede wezen. Was het alleen omdat ze zo dapper was en over schijnbaar onuitputtelijke kracht beschikte, en een onschokbaar gevoel voor humor? Dat zal wel, dacht hij; dat zal wel alles zijn. Daar moet ik het op dit moment maar bij laten. In eventuele andere motieven mag ik mij nu niet verdiepen…


  Maar toen CuRoi Nuadu weer bij de conversatie betrok door hem een vraag te stellen over zijn tocht naar de Cruachan-grot, gaf Nuadu hem meteen een beleefd antwoord.


  ‘Ik heb altijd al eens willen doordringen tot de Poort van de Hel,’ zei hij. ‘Het volksgeloof meent namelijk dat ik daar geboren ben, begrijpt u?’


  ‘Je beschouwt jezelf als een uitgestotene,’ zei CuRoi en Nuadu begreep meteen dat de magiër – ondanks Nuadu’s voorzorgen – met speels gemak zijn gedachten had gelezen.


  ‘Dat is hoe de wereld – mijn wereld – me beziet,’ zei Nuadu.


  ‘Maar jij bent een Wolfsprins uit een oud geslacht.’


  ‘Een bastaard. Onzuiver bloed.’


  ‘Heb je ooit – neem me niet kwalijk, maar het is een boeiende vraag – heb je ooit zélf Tara’s Ebbehouten Troon begeerd?’ CuRoi boog zich naar voren en diep in zijn ogen was weer een rode gloed te zien.


  Nuadu staarde hem aan en dacht: Tara’s Ebbehouten Troon… de oeroude magische troon die door hoogkoning Erin is gecreëerd voor de ware vorsten van Ierland… Hoe zou het aanvoelen die troon te bestijgen in de wetenschap dat Tara, het schitterende, magnifieke Tara, helemaal van jou was, en dat heel het blauwe en groene Ierland, heel het legendarische nevelige eiland, door jou te leiden was, ten goede of ten kwade?


  ‘Dat zou een zinloos verlangen zijn,’ zei hij echter hardop. ‘Mijn familie wilde niets van mij weten, en omgekeerd.’


  ‘Maar toch,’ hield CuRoi op peinzende toon aan, ‘toch probeer je nog altijd je broer, de prins, weer op zijn troon in Tara te zetten.’ Hij glimlachte naar Nuadu. ‘Welaan, laten we geen absurde spelletjes meer spelen, sire. Je bent op zoek naar de gevangen prins. Dat weten we allebei.’


  ‘U bent erg direct,’ zei Nuadu.


  Fenella, die aandachtig naar de woordenwisseling had geluisterd, zei nu: ‘Directheid verdient bij zulke gelegenheden de voorkeur.’ Ze keek CuRoi aan. ‘We zijn inderdaad op zoek naar de prins en wel met de bedoeling hem vrij te krijgen.’


  Nuadu kon Fenella’s gedachtengang niet meteen volgen, maar hij vertrouwde op haar intuïtie en zei meteen: ‘En u moet toegeven dat we geen leger vormen dat citadellen kan bestormen of kerkers kan ontruimen.’


  ‘Er zijn wel grotere oorlogen gewonnen door subtiel optreden van enkelingen,’ zei CuRoi op neutrale toon.


  ‘Dit is geen oorlog,’ zei Nuadu. ‘Het is veeleer een queeste.’


  ‘En in geen enkele wereld is iets te verwerven zonder een tegenprestatie,’ zei Fenella. ‘Dus als we de prins mochten vinden, zouden we misschien kunnen praten over de voorwaarden voor zijn vrijlating.’


  ‘Heus, mijn lieve?’ De ondertoon van wellust was terug, maar het was tevens duidelijk dat CuRoi echte belangstelling toonde. ‘Wat had je daarbij in gedachten?’


  ‘Kunnen er geen overeenkomsten worden gesloten?’ vroeg Fenella.


  ‘In de wereld waar ik vandaan kom bestonden er vele tradities op dit punt. Het ging dan bij voorbeeld tussen twee partijen over de uitwisseling van gijzelaars of, zoals ze wel genoemd werden, politieke gevangenen.’


  ‘Werkelijk?’ CuRoi nam een slokje van zijn wijn en keek Fenella over de rand van zijn glas aan. De wijn wierp rode, vlekkerige schaduwen over zijn gezicht. ‘Zouden jullie bereid zijn dat soort overeenkomsten te sluiten?’


  ‘Mijn volk heeft vaak te lijden gehad onder wat wij koude oorlogen noemden,’ zei Fenella, en even ging ze zozeer op in de Aardse geschiedenis dat ze bijna vergat waar ze waren en tegen wie ze spraken. ‘Dat waren oorlogen waarin geweld een kleine rol speelde, maar waarin er des te meer werd onderhandeld en afgesproken. Het was een kwestie van nemen en geven. Kent u het schaakspel? Het is volgens mij ontzettend oud.’


  ‘Ik ken het.’


  ‘Die koude oorlogen deden een beetje aan het schaakspel denken,’ vervolgde Fenella. ‘Een partij die een paar pionnen offerde, een tegenpartij die er nog meer probeerde te verschalken. Een boeiend spel. Je moest slim en subtiel te werk gaan. Meestal werden beide partijen er beter van. En natuurlijk is het zo dat waardevolle gevangenen soms geruild kunnen worden tegen waardevolle compensaties. Vooral gevangenen die in gijzeling worden gehouden.’


  ‘Compensaties? Wat kan er nu waardevoller zijn dan de erfkoning van Ierland?’ CuRoi keek haar tamelijk welwillend aan. ‘Elke willekeurige tovenaar die de Wolvenkoning in zijn handen kreeg zou hem nóóit meer loslaten.’


  ‘Zelfs niet als hem in ruil iets beters zou worden aangeboden? Want het is toch zo,’ vervolgde ze, alsof ze nu hardop nadacht, ‘dat de koning zo’n tovenaar niets zou kunnen géven, is het niet? Daartoe is hij immers niet bij machte. Maar als pion, ja…’ zei Fenella, nog steeds alsof ze met zichzelf in gesprek was, ‘als pión zou de koning voor die tovenaar buitengewoon waardevol zijn.’


  ‘Ik kan mij niets voorstellen,’ zei CuRoi, die zijn blik geen moment van Fenella’s gezicht afwendde, ‘noch in dit Ierland, noch in het andere, dat in de ogen van een magiër zo waardevol zou zijn dat hij er deze… deze kostbare pion voor zou willen opgeven.’


  ‘Maar in dat geval,’ zei Nuadu, ‘zou de pion uiteindelijk waardeloos zijn. Gewoon een lichaam ergens in een kerker.’


  CuRoi zei op geamuseerde toon: ‘O, dacht je dat de gevangen koning gewoon ergens in een kerker zou liggen?’ Hij keek Nuadu strak aan, maar deze antwoordde gladjes: ‘Welnee, helemaal niet. Degene die de prins gevangen houdt is uiteraard verre verheven boven ruwe methoden als kerkers en handboeien.’


  ‘Bovendien,’ zei Fenella, ‘is de prins natuurlijk juist gevangen genomen om als onderhandelingsobject te dienen!’


  ‘Ik kan me niet voorstellen over wat voor dingen iemand die de hoogkoning gevangen houdt zou willen onderhandelen,’ zei CuRoi.


  ‘Tja,’ zei Fenella op bijna verontschuldigende toon, ‘ik dacht eigenlijk aan de Zielenvreters.’


  Er viel een stilte rond de tafel. Nuadu, die voelde welke zinderingen en spanningen er in de lucht hingen, leunde achterover en wachtte af.


  ‘Je kent de Zielenvreters?’ zei CuRoi ten slotte. En dan: ‘Ja, allicht. Jullie zijn via de grotten van Cruachan gekomen.’


  ‘Ja,’ zei Fenella. ‘Afschuwelijke schepsels. Maar ze verblijven op een plek die tot het andere Ierland behoort.’ Ze keek eerst Nuadu en vervolgens CuRoi aan. ‘Klopt dat?’


  ‘Helemaal,’ zei Nuadu, die zo had genoten van het luisteren naar Fenella en het lezen van haar gedachten dat hij zijn waakzaamheid even had laten verslappen. Hij vermoedde dat haar nogal onverwachte en bepaald ongebruikelijke verhaal over het uitwisselen van gevangenen waarschijnlijk waar was. Hoewel hij zichzelf moeilijk een andere oorlog kon voorstellen dan een waarin troepen op elkaar af reden en mensen gedood werden, sloot hij niet uit dat zulke dingen in Fenella’s vreemde, verloren wereld anders geregeld werden.


  ‘Zielenvreters,’ zei Fenella, terwijl ze een sneetje brood smeerde, ‘zouden een goede ruil zijn voor een hoogkoning. Altijd aangenomen dat we kunnen ontdekken wie de koning gevangen houdt, natuurlijk.’


  ‘Het zijn machtige wezens, die Zielenvreters,’ zei CuRoi.


  ‘Jazeker, maar degene die in staat is geweest de Wolvenkoning van Ierland in zijn handen te krijgen en te houden, zal ze toch heus wel aan kunnen,’ zei Fenella meteen.


  ‘Het is waar,’ zei CuRoi langzaam, ‘dat deze schepsels, als ze eenmaal overweldigd zouden zijn, met behulp van een paar tovers tot loyaliteit en dienstbaarheid gedwongen kunnen worden.’ Hij keek Fenella met nieuwe belangstelling aan en Fenella schonk hem een argeloos glimlachje. ‘De Mantelmaker is een slaaf van de Zielenvreters,’ zei CuRoi.


  ‘Maar dat weten jullie natuurlijk.’


  ‘Tienduizend jaar vervloekt door een Wolvenkoning,’ zei Nuadu.


  ‘Het is nogal een dwaas, die Mantelmaker,’ zei CuRoi. ‘Hij is het slachtoffer geworden van hoogkoning Erin, die de Vloek van de Eeuwigdurende Ziekte over hem heeft uitgesproken. Maar hij heeft soms zijn nut, de Mantelmaker. Ik heb hem af en toe wel eens ingeschakeld.’


  Hij depte zorgvuldig zijn lippen met een damasten servet. ‘Misschien kunnen we morgen nog even verder praten over dit onderwerp.’ En rechtstreeks tot Fenella: ‘Je hebt een interessante geest, mijn lieve.’


  ‘Dat heb ik vaker gehoord,’ antwoordde Fenella onverstoorbaar.


  ‘Het is ongebruikelijk een mens te ontmoeten, en dan nog wel een dame, die verstand heeft van uitwisseling van gijzelaars en de bijbehorende beloften en afspraken.’


  ‘Dank u.’


  CuRoi stond op. ‘En nu moet ik mijn plichten als gastheer waarnemen en jullie naar jullie slaapkamers brengen. Want jullie moeten moe zijn van de reis.’


  ‘U bent zeer gastvrij,’ zei Nuadu.


  ‘Het is mij een genoegen. Jullie weten natuurlijk dat mijn kasteel tot de dageraad verzegeld is?’


  ‘Zeker,’ zei Nuadu.


  ‘Een vreemde gewoonte,’ zei Fenella, maar CuRoi glimlachte en zei minzaam: ‘Je kunt je huis maar beter afsluiten voor de nachtwezens die in het Donkere Domein rondwaren. Misschien dat jullie vannacht het een en ander horen. Maar wees niet ongerust, na zonsondergang kan niets en niemand hier binnendringen.’


  ‘Hebt u bedienden?’ vroeg Fenella, die bij het verlaten van de eetzaal nonchalant om zich heen keek. ‘Zo’n groot paleis…’


  Er kwam weer een rode glinstering in CuRoi’s ogen. ‘Mijn bedienden kunnen beter ongezien blijven. Maar ze zijn overal om ons heen.’


  Hij nam Fenella lichtjes bij de arm en leidde haar vanuit de eetzaal, waar haardvuur brandde, en door de grote, betegelde hal naar de stenen wenteltrap.


  Terwijl ze de schemerige treden beklommen zei CuRoi: ‘Heb je belangstelling voor mijn paleis, mevrouw?’


  ‘Oude gebouwen zijn altijd boeiend,’ zei Fenella.


  ‘Ja.’ Zijn donkere ogen bekeken haar. ‘Misschien sta je me dan toe morgen een kleine rondleiding te geven?’


  ‘Graag.’


  Ze begaven zich via de gaanderij en een andere trap naar een hogere verdieping, waar CuRoi hun twee aangrenzende slaapkamers wees en er met een paar van zijn vreemde, half muzikale commando’s voor zorgde dat het haardvuur ontvlamde en er koperen ketels met heet water en daaromheen gewikkelde zachte, warme handdoeken op de wastafels verschenen.


  ‘Een nuttige bekwaamheid,’ zei hij met een blik op Fenella. ‘Zo komen mijn gasten nooit iets tekort. Maar nu laat ik jullie alleen om te rusten.’ Hij keek Fenella aan en weer glipte het masker even weg, en er werd iets roods, iets boosaardigs, iets onbeschrijfbaar gulzigs zichtbaar…


  ‘We zien elkaar morgen weer,’ zei CuRoi en hij vertrok.


  Alleen gelaten liep Nuadu rusteloos door zijn kamer, wachtend tot het kasteel stil zou worden, want vlak onder zijn bewustzijn hoorde hij de typische geluidjes die alle oude gebouwen maken: het kraken van planken en balken, het kreunen van sponningen en kozijnen. Terwijl hij door de kamer liep, die was voorzien van dieprood, zijden behangsel en van een groot hemelbed met een fluwelen sprei, was hij zich bewust van iets duisters, iets gemeens dat zich in de diepten van zijn geest roerde…


  Het woelen van de wolf…


  Hij had tegen Fenella gezegd dat dit boze domein nagenoeg zeker hun laagste instincten zou wekken en nu, in deze warme, comfortabele slaapkamer, in het hart van het kasteel en geheel omringd door de duisternis van de nacht, werd Nuadu zich bewust van een immense, inktzwarte duisternis in zijn binnenste. Het was een gewaarwording die hij al een paar keer eerder in zijn leven had gehad, deze diepe, duistere honger, die afgelijnd was met een gouden randje van kracht, maar die ook aders van wreedheid in zich had. Soms was deze innerlijke beroering zonder enige waarschuwing vooraf komen opzetten en dan werden zijn zintuigen aangezet tot een heftige en vraatzuchtige passie.


  Bijna altijd had het nemen van een vrouw die emoties getemperd en die honger gestild, maar dat was niet steeds het geval geweest, en bij die gelegenheden had hij door het Wolvenwoud gezworven en de kleine, weerloze dieren beslopen die tussen de struiken leefden… Er waren nachten geweest waarin niets anders zijn wilde begeerte had kunnen blussen dan het zien van gutsend bloed, het voelen van zijn verheven macht en het ruiken van de angst van het schepsel dat hij in zijn ban hield… Want ik kan mijn prooi machteloos maken door mijn wolfsblik op hem te richten, door hem gewoon strak aan te staren met mijn schuine, half toegeknepen wolfsogen die ik van mijn voorouders, de wolven van Tara, heb geërfd… Op zulke momenten was hij meer wolf dan mens geweest en hoewel hij had geprobeerd zich te verzetten, was hij het later gaan accepteren als iets dat nu eenmaal bij zijn gemengde afkomst hoorde.


  Hij kende de verhalen, hij wist dat het wolfsbloed voor veel Ierse koningen een warme, gouden gloed en een bron van tomeloze kracht was geweest. Hoogkoningin Grainne, die soms Grainne de Zachtmoedige werd genoemd, had ernaar verwezen als de macht en het licht en de kracht van de wolven van Tara. Haar zoon, de zeer geliefde Erin de Rechtvaardige, had geweten dat het een reservoir was, dat in moeilijke tijden aangesproken en benut kon worden. Zij hadden het gezien als iets van stralend goud, een en al licht, een machtige voorraad van krachten en vermogens.


  Maar er waren ook anderen in het koningshuis geweest, die de wolvenkracht hadden misbruikt; mislukkelingen en bedriegers en afvalligen, die hadden samengespannen met de duistere machten en die slechte, zelfzuchtige wetten hadden uitgevaardigd. Voor hen was de wolvenkracht een duistere, bezoedelende kracht geweest.


  En ik geloof dat ik tot die donkere categorie behoor, dacht Nuadu…


  En nu, in het hart van CuRoi’s citadel, omringd door alle boze krachten van de zwarte magiër, werd Nuadu zich bewust van een duistere, sensuele aandrang in zijn geest en zijn lichaam.


  Het ontwaken van zijn donkere kant.


  Hij zou het liefst uit de slaapkamer zijn weggestormd, rechtstreeks naar CuRoi toe, om zijn tanden in diens bleke, vlezige keel te zetten… En ik zou hem met een enkele sprong tegen de grond smijten, en dan zou ik hem naar de keel vliegen… en zijn vlees zou zoet en sappig smaken, en zijn bloed zou over mijn lippen druipen, en ik zou het oplikken…


  Zoals altijd voelde hij ook een sterke seksuele opwinding en hij ontdekte dat hij in gedachten bezig was aan een reconstructie van Fenella’s lieve onschuld in het schemerige Wolvenwoud – haar gretigheid, warmte, zachtheid… Ook toen kwam het donkere in mij op, dacht hij, maar hij voelde dat zijn lippen zich plooiden tot een glimlach, want was het echt alleen dat geweest?


  Door zijn denken aan Fenella werd de hitte tussen zijn dijen alleen maar groter, en hoewel hij zich bewust was van de gevaren die in het kasteel van de zwarte magiër op de loer konden liggen, begon hij meteen plannen te maken om zich stilletjes naar de belendende slaapkamer te begeven. Er school een brandende, bijna perverse opwinding in de gedachte die hij uitgerekend hier de liefde zou bedrijven met zijn vrouwe: diep in het hart van het Donkere Domein van de zwarte magiërs!


  Wanneer alles rustig is, doe ik het, nam hij zich voor. Zodra het hele kasteel diep in slaap is, sluip ik over de gang en dan zal zij er zijn, Fenella, met haar zoete, warme mensengeurtje dat bestaat uit schone huid en lang, zijdeachtig haar en dat andere, onbeschrijfbare, echt menselijke aroma…


  En toen hoorde hij de deur van Fenella’s slaapkamer langzaam opengaan en klonken er zachte, lichte voetstappen in de gang.


  


  Fenella had zich niet uitgekleed, hoewel de stijve, naar lavendel geurende lakens er zeer aanlokkelijk uitzagen. Het zou een genot zijn tussen die lakens te schuiven en gewoon lekker in slaap te vallen. En misschien zou Nuadu wel komen, dacht ze. Zou hij?


  Ze kon echter maar beter niet gaan liggen, zelfs niet eventjes, want het was duidelijk dat ze het kasteel moesten doorzoeken om de verblijfplaats van de koning te ontdekken. En dus waste Fenella zich met het warme, geparfumeerde water en droogde ze haar gezicht en handen met de dikke, donzige handdoeken, waarna ze zich opgekikkerd voelde en bijna tot alles in staat. Ze hoorde dat het steeds stiller werd in het kasteel en ze voelde dat de donkere nacht van het domein van de zwarte magiërs het gehele gebouw omzwachtelde.


  Ze zou natuurlijk niet naar bed gaan, maar gewoon plaatsnemen in de nogal gemakkelijke fauteuil die iemand voor haar had klaargezet bij het haardvuur. Er was iets bijzonder aangenaams aan het zitten voor een knapperend vuur, zonder ander licht in de kamer, en het turen naar de speelse vlammen.


  Nuadu had haar idee om iets aan te bieden in ruil voor de gevangen koning meteen begrepen. Hij had meegedaan en haar argumenten ondersteund. Fenella veronderstelde geen moment dat CuRoi de koning echt zou laten gaan, tenzij er iets van bijzondere macht of magie ter compensatie zou worden aangeboden, maar ze hadden er tijd mee gewonnen en het had hun de gelegenheid gegeven tamelijk eerlijk te zijn, hetgeen belangrijk was geweest, aangezien CuRoi immers hun gedachten kon lezen.


  Er was een moment geweest waarop Nuadu CuRoi opeens met een spitse, hongerige blik had aangekeken; dit had Fenella verrast, want ze was stilaan gaan denken dat zijn druppeltje wolfsbloed maar een heel kléin druppeltje kon zijn en dat zijn gevoelens en emoties puur menselijk waren.


  Maar nu, comfortabel ineengedoken in de grote, zachte fauteuil, en omringd door wanden waarop de weerschijn van het knapperend haardvuur speelde, overwoog ze dat hij misschien toch niet zo menselijk was als zij had gedacht. Het leek haar goed dit voortdurend voor ogen te houden, al kon het natuurlijk geen kwaad terug te denken aan het gevoel van zijn strelende handen op haar lichaam, dacht Fenella doezelig. En het kon waarschijnlijk evenmin kwaad terug te denken aan de druk van zijn lichaam tegen het hare, of aan de manier waarop de passie zijn ogen verdonkerd had, of zelfs aan zijn abrupte, onthutsende kwetsbaarheid… Vooral de herinnering aan zijn kwetsbaarheid was haar bijgebleven. Het was een van de dingen die ze moeilijk zou kunnen vergeten, zelfs wanneer dit alles voorbij zou zijn.


  Ze viel niet in slaap. Het was belangrijk wakker te blijven. Daarom dacht ze dan ook aan Nuadu; dat zou de slaap weg houden. Ze staarde dromerig naar de diepten van het vuur en ze ontdekte – zoals vele anderen al vóór haar hadden ontdekt – dat je, als je je ogen half dichtdeed, allerlei plaatjes in de vlammen kon zien, allerlei taferelen… Ze zag diepe grotten waarin misschien kobolden of demonen op de loer lagen… En springende vuurwezens… Waren dat de salamanders van Fael-Inis? Het was een mooie gedachte dat ze Fael-Inis misschien ooit zouden weerzien… Maar nog mooier was de gedachte dat ze Floy en de broers zouden vinden. Was alles in orde met Floy? Fenella dacht van wel, want ze zou het gevoeld hebben als het niet zo was. Met Floy was alles goed. Het was een raadsel hoe ze het wist, maar ze wist het.


  Het vuur brandde nu lager en er waren gouden ogen in te zien – ze stonden lichtjes scheef – en er hing opeens een zacht, bedwelmend geurtje in de kamer. Het vuur ruiste zachtjes – het vuur? – en in dat ruisen was een zachte, lokkende stem te horen…


  Kom het vuur in, Fenella… Kom dieper de betovering in…


  Fenella knipperde met de ogen en ging een beetje rechter zitten. Het vuur brandde weer als vanouds.


  Kom de magie in, mensenkind… Geef je over aan de zoetste begoocheling die er bestaat…


  Fenella stond op en liep zachtjes de kamer uit, de donkere, wachtende gangen van CuRoi’s kasteel in…


  


  Hoofdstuk Eenenveertig


  Fenella was er zich vaag van bewust dat een tochtje door het donkere, verzegelde kasteel nog gevaarlijker was dan spelen met vuur, maar de vuurstem had iets zo indringends gehad, dat ze er onmogelijk aan had kunnen weerstaan. De gedachte aan een tover, een of andere magische, zinsbegoochelende verleiding, was slechts even bij haar opgekomen. Ze had natuurlijk weinig verstand van betoveringen, maar als dit CuRoi was, die haar op een subtiele manier probeerde te lokken, zou ze dat, dacht ze, beslist geweten hebben, of tenminste vermoed.


  Hoe dan ook, het zou interessant zijn eens iets meer van het kasteel te zien. Misschien zou ze zelfs ontdekken waar de koning gevangen werd gehouden. Ze moest natuurlijk stilletjes te werk gaan, maar verder dreigde er geen enkel gevaar.


  Ze had een vluchtige gedachte aan Nuadu en even begon haar vastberadenheid te wankelen, want zou Nuadu het niet buitengewoon stom vinden dat ze er in haar eentje op uit trok? Maar terwijl ze aarzelend bleef staan, drong de vuurstem weer in haar geest binnen, zo soepel en vanzelfsprekend dat Fenella, die geen ervaring had met betoveringen, alleen nog maar dieper begoocheld raakte. En alle herinneringen aan Nuadu gleden weg…


  Ze bewoog zich steels door de brede gang voor haar slaapkamer en bleef toen even staan om te luisteren en om uit te maken of ze beter naar rechts dan wel naar links kon gaan. Er bewoog zich niets, er was niets dat zich hoorbaar roerde, en Fenella voelde haar laatste twijfels verdwijnen. Ze zou het hebben geweten als CuRoi zich hier ergens in de buurt ophield. Ze zou het hebben gevoeld.


  Nu is het de meester, die je roept, Fenella… Volg zijn verzoeken op en alles zal in orde komen…


  Ik zal erg voorzichtig en erg stil zijn, dacht Fenella, terwijl ze voorzichtig door de gang begon te lopen. Ik zal extreem goed opletten en zodra ik iets zie dat me niet bevalt zal ik de longen uit mijn lijf schreeuwen. Deze gedachte kikkerde haar zeer op en ze wijdde zich nu aan de vraag welke kant ze op zou gaan.


  Het zou natuurlijk zinloos zijn de ruimten te doorzoeken waar ze al geweest waren: de grote betegelde entreehal, waar de bezems en zwabbers hun dans hadden opgevoerd, en de langwerpige, door haardvuur verwarmde eetzaal. Het zou veel verstandiger zijn dieper in het hart van de burcht door te dringen en de duistere, geheime kamers te exploreren. De kerkers.


  Fenella had nog nooit een kerker gezien, maar ze wist waar ze voor dienden en ook dat ze zich altijd ondergronds bevonden en dat ze muf en zonder daglicht en ventilatie waren. Ze bewoog zich angstvallig door donker beschaduwde hallen en gangen, gereed om bij het minste onraad dekking te zoeken en in gillen uit te barsten. Ze zag dat de wandtapijten af en toe licht beroerd leken te worden door een tochtvlaag. Ze zou graag even zijn blijven staan om die tapijten beter te bekijken, want ze zagen er interessant uit en waren geborduurd, zoals de Aardmensen dat lang geleden hadden genoemd, met taferelen die zo te zien reizen of veldslagen of heroïsche expedities afbeeldden.


  Nu kwam ze uit op een bredere gang, ook weer betegeld, die schaars werd verlicht door flakkerende wandtoortsen. Tot dan toe was alles rustig geweest, maar nu werd Fenella zich bewust van fluisteringen, van akelige, schorre, hatelijke stemmetjes – ongeveer zoals de geluiden die ze hadden gehoord bij het passeren van de Bloedige Velden.


  Vil de mensen, trek hun tanden…


  Fenella draaide zich snel om, maar de schaduwen bleven stil en zwaar in hun hoeken hangen. Er volgde een laag, bijna gorgelend gegrinnik, dat in een van die hoeken leek te beginnen, toen de gang overstak en geleidelijk in de dikke muur wegtrok. Maar er was niets te zien, behalve de dikke laag schaduw overal. De wandtoortsen leken iets minder licht te geven, alsof de onzichtbare hand van een reus de pit iets had ingekort, maar flakkerden toen weer helder op, alsof diezelfde reus er nu tegenaan stond te blazen. Ze wist niet waar die toortsen van gemaakt waren, maar ze verspreidden een nogal ranzige stank.


  


  Lagen vet in dikke rollen,


  kook het heet en laat het stollen.


  


  Had ze niet ooit iets gelezen of gehoord over zwarte magiërs die menselijk vet smolten om het bij hun tovers te gebruiken? Dat wens ik me helemaal niet te herinneren! nam Fenella zich vastberaden voor.


  


  Dodemans vet en Dodemans darmen,


  Ja, die zullen we lekker warmen.


  Dodemans in een ton van duigen,


  Ja, wij gaan zijn beenmerg zuigen!


  


  Maar zo’n soort magiër is CuRoi niet! hield Fenella zichzelf nog vastberadener voor. Dat heeft hij ons zelf gezegd! De Bloedige Velden worden alleen gebruikt door tovenaars die primitieve methoden gebruiken, en wat je van CuRoi ook mag denken, primitief is hij zeker niet. Dus ik hóór helemaal geen akelig, hees gefluister! Ik moet gewoon rustig en voorzichtig verder lopen en dan is er niets aan de hand. Ik zal deze kleine trap nemen, want die leidt naar beneden. Zo kom ik misschien bij de kerkers. Daar is de koning waarschijnlijk. CuRoi beweerde wel dat hij nooit kerkers gebruikte, maar op dat punt had hij vermoedelijk niet de waarheid gesproken.


  Het was een nogal verwarde reeks gedachten, maar er ging een sterke, niet te weerstreven aandrang onder schuil. Fenella zelf voelde de sterke, zilveren draden die haar krachtig voorttrokken door de gangen en de trap af nauwelijks. En ook hoorde ze niet meer bewust de fluisterstem in haar hoofd. Ze wist niet dat het juist de essentie van een sterke, subtiele betovering is dat het slachtoffer zich nergens van bewust is. En ze was natuurlijk compleet vergeten dat CuRoi bekend stond als de meester van de illusies, de grootste magiër die het Donkere Domein ooit had gekend. Ze liep langzaam en voorzichtig verder, en elke stap bracht haar een stukje dieper in het zwarte spinnenweb van een zinderende, maar onopgemerkte begoocheling…


  De wenteltrap voerde nogal steil naar beneden. De treden waren in het midden sterk uitgesleten, waardoor Fenella moest proberen aan de zijkant te lopen, vlak langs de muur, hetgeen zeer moeilijk was. Hoe lager ze kwam, hoe vervallener de muren eruitzagen. Ze zaten vol lelijke, gekleurde vlekken en op diverse plaatsen zaten stenen los en waren andere stenen half weggevreten door gemene schimmels.


  Dit is allemaal zeer smerig, dacht Fenella, terwijl ze voetje voor voetje naar beneden bleef gaan, met een hand tegen de muur om haar evenwicht te bewaren – een hand die ze bij de vieze, slijmerige plekken vandaan probeerde te houden. Dit is walgelijk vies, maar niet om bang van te worden. Ik ben niet echt bang. Er is nog niets gebeurd. Ik ga gewoon nog een eindje verder. Ik daal deze trap tot het einde af en dan ben ik waarschijnlijk bij de kerkers.


  Zo vast zat ze in het kleverige net van CuRoi’s doortrapte, effectieve tover, dat ze geen moment stilstond bij de gevaren van haar plan, maar kalm en vastberaden verder liep.


  Nuadu stond buiten de deur van zijn slaapkamer en spande al zijn zintuigen tot het uiterste in. Ergens in de duisternis van deze levensgevaarlijke burcht liep Fenella rond – eenzaam en onbeschermd. Nuadu nam niet de tijd om zich af te vragen waarom Fenella er zonder hem op uit was getrokken. Het was heel goed mogelijk – om niet te zeggen, hoogst waarschijnlijk – dat CuRoi haar op een of andere manier had geroepen of door een truc uit haar kamer had weten te lokken. En als ze nu in de ban van een van CuRoi’s betoveringen was, verkeerde ze in buitengewoon groot gevaar en moest ze onmiddellijk gevonden en gered worden!


  Bij de gedachte dat Fenella zich in de wrede, vlezige handen van CuRoi kon bevinden voelde Nuadu opeens een vlijmende pijnscheut in zijn edele delen. Aha, mijn vrouwe, mijn lief, dacht hij, dus je hebt niet alleen mijn hart, maar ook al mijn lichaam tot slavernij gebracht! Hij veronderstelde dat hij eigenlijk zou moeten wensen dat Fenella ergens op een warm en veilig plekje zou zijn, ver van alle gevaar, maar dat was niet wat hij wenste. Hij wilde haar hier bij zich hebben om alles met elkaar te delen wat er maar te delen viel, ook al zou dat angsten en vele gevaren met zich mee brengen! Misschien zouden ze vannacht al sterven, beiden, door toedoen van CuRoi, maar niettemin wilde hij haar bij zich hebben, nu meteen!


  Hij kwam stilletjes in beweging en zijn geest voelde een licht natrillen van Fenella’s aanwezigheid bij de trap aan het uiteinde van gindse gang. Hij liep erheen. Was ze hier naar beneden gegaan? Ja, ik geloof van wel.


  Hij zou zeker beweerd hebben dat hij de boeien van wat zijn voorouders misschien ridderlijkheid zouden hebben genoemd allang van zich had afgeworpen. Maar het kwam hem opeens als volkomen vanzelfsprekend en juist voor, dat hij hier door een duistere, betoverde burcht rondsloop, omringd door onheilspellende schaduwen, met geen ander doel voor ogen dan het redden van zijn vrouwe.


  


  Volgens Fenella waren de schaduwen aan de voet van de stenen wenteltrap nog donkerder dan ze steeds al waren geweest. Ergens vlakbij hoorde ze het geluid van druppelend water, een gestaag, kil en naargeestig tik-tik. Fenella keek turend om zich heen en ze had het gevoel dat hier ook een soort pijn in de lucht hing, alsof hier vele mensen geleefd en geleden hadden, en misschien gestorven waren. Wat zou ze hier aantreffen? De kerkers? Gevangenen? Slachtoffers, die door CuRoi in ketenen en handboeien waren geslagen?


  Terwijl ze roerloos bleef staan in een slechts schemerig verlicht, stenen gangetje, voelde Fenella het haast tastbare gewicht van langvergane ellende en folteringen en langvergane angsten en doodsnood steeds beklemmender worden. Zo intens was dit gevoel, dat de duisternis even oplichtte en dat Fenella voor de eerste keer een glimp opving van de zilverige draad – die deed denken aan het slijmspoor van een slak – waardoor ze hierheen was gelokt. Het alarmeerde haar en ze werd bang. Wat doe ik hier? En minstens zo zorgwekkend: Hoe ben ik hier gekomen? Ze keek abrupt om, maar er was niets te zien.


  Maar ik denk dat ik niet alleen ben, ik denk dat er hier beneden nog iets is, iets dat oud en sinister is, en zo machtig dat het zich bijna aan het menselijke begripsvermogen onttrekt


  Ze stond aan de voet van de trap in een smalle, lage gang. Voor zich uit zag ze een andere stenen gang; ook deze werd zwak en smoezelig verlicht door wandtoortsen. Dodemans vet en Dodemans darmen…


  Aan haar linkerzijde zag ze lage deurtjes met spitsbogen erboven. Ze waren diep verzonken in de muur en waren zo klein, dat zelfs Fenella, die niet groot was, zou moeten bukken om naar binnen te kunnen. Zeven deuren, stuk voor stuk gehuld in schaduwen en allemaal voorzien van een grote ijzeren ring die als opener diende. En misschien lagen er achter elke deur geheimen van de magiër verborgen…


  Fenella bleef staan waar ze stond, want weliswaar kleefden er nog flarden van de tover aan haar geest, maar ze werd zich bewust van het kwaad dat overal om haar heen op de loer lag, en hoe meer ze zich daarvan bewust werd, hoe verder de invloed van de tover verzwakte. Natuurlijk, dacht ze, natuurlijk gaat iemand die bij haar verstand is niet stiekem rondneuzen in de kerkers van een zwarte magiër! Iemand die bij haar verstand is zou bij dat rondneuzen toch minstens één metgezel meenemen, iemand die zij kon vertrouwen… Een deel van haar herinneringen aan Nuadu keerde terug in haar geest en verdrong weer een paar slierten van de duister glinsterende tover. Ik sta hier in het hart van een oude, door en door betoverde burcht van een zwarte magiër, dacht Fenella, en dat nog wel in het holst van de nacht en in mijn dooie eentje… Natuurlijk heeft hij een tover op me af gestuurd! Waarom heb ik dat niet meteen begrepen?


  Er maakte zich angst van haar meester en ze maakte aanstalten om naar de stenen trap terug te lopen, want ze kon natuurlijk weer naar boven klimmen en zich verschuilen achter de vergrendelde deur van haar warme, door haardvuur verlichte kamer, met Nuadu praktisch binnen handbereik.


  Maar zou ze daar echt geborgen en veilig zijn? Zou CuRoi haar niet gewoon opnieuw kunnen roepen, ongeacht het aantal grendels voor de deur en al brandden er wel tien knusse haardvuren?


  Nu ik toch eenmaal hier ben, dacht Fenella, nu ik deze kamers waarvan ik aanneem dat het kerkers zijn pal voor mijn neus heb, kan ik net zo goed naar binnen kijken. Ik kan net zo goed even nagaan of er een spoor van de koning te zien is, of een spoor van wat dan ook.


  En alleen het kijken kan al heel interessant zijn, fluisterde de zilverige stem, want het is heel avontuurlijk om te gluren naar tovenaarsgeheimen…


  Er is niemand hier, zei Fenella ferm. Het is hier volmaakt rustig en volmaakt veilig. Als iemand me stiekem had gevolgd, zou ik het beslist gemerkt hebben. Ik weet niet of dit een van CuRoi’s achterbakse betoveringen is, of gewoon mijn eigen nieuwsgierigheid.


  In elk geval kwam ze in beweging en liep naar de eerste deur. Ze schoof de grendel gemakkelijk omhoog en draaide de ring moeiteloos rond, alsof hij vaak gebruikt werd.


  Maar dan is dit geen schaars bezochte kerker, dacht Fenella. Dan is dit geen verwaarloosde, half vergeten ondergrondse gevangenis – hoe noemden ze die ook weer? ja, een oubliëtte – waar gevangenen in het donker, geketend aan handen en voeten, liggen te rotten tot ze dood zijn.


  Er hing een verbogen, roestige toortshouder aan de muur tegenover de deur en iemand had er een flakkerende fakkel in gestoken. Het vuur was zo helder en fel dat het volgens Fenella nog maar net ontstoken was en dat er dus nog maar kort geleden iemand hier beneden geweest moest zijn en dat die iemand misschien nog hier was, ergens in de schaduwen, wachtend, loerend…


  Ze draaide de ring helemaal om en duwde de deur open.


  Meteen gierden er pijnscheuten door haar hoofd. Felle, snijdende, withete steken bestookten haar geest, en haar gezichtsvermogen en de andere zintuigen werden verschroeid en gemarteld door wat ze binnen zag.


  De kamer was klein, misschien drie bij drie meter, en ze was uitgehouwen in het massieve grijze rotsgesteente naast de gang. Geen vensters.


  Natuurlijk niet, mijn lieve, want is dit niet de beroemde Burcht van Illusies, waar alle deuren en vensters na zonsondergang verdwijnen, waar elke toegang en elke vluchtweg ’s nachts hermetisch is afgesloten?


  Er hing dezelfde muffe rottingsgeur die ze al eerder had geroken; een zoetige stank van bedorven vlees en geronnen bloed. Een bedwelmende graflucht.


  Er staken grote, zwarte ijzeren haken uit het plafond en aan elk van die afschuwelijke zwarte haken hingen hompen bloederig vlees, mansgroot, ja, mansgroot, zachtjes te draaien en te deinen in de tocht die door het openen van de deur was ontstaan. De vloer onder de vleesmassa’s was donker en gevlekt, en er klonk een gestaag druppelen van bloed en slijm en andere lichaamssappen op het kille gesteente.


  Grote lappen vlees. Rood-dooraderde hompen vlees en spieren en kraakbeen. Repen leerachtige huid, zacht ratelende bundels bleke botten, complete opengelegde rompen met stompjes op de plaats waar de vier ledematen waren afgehakt.


  Mensenlichamen, mensenvlees. Verminkte lichaamsdelen, hoofdloze torso’s – een slagerij! Fenella voelde haar maag samentrekken en ze moest vechten om niet over te geven.


  Een slachthuis. Een vleeshuis. De voorraadkamer van een zwarte magiër.


  Fenella was niet in staat zich te bewegen, maar haar geest kolkte en haar maag brandde.


  Geen wonder dat CuRoi de Bloedige Velden niet nodig had! Hij had hier zijn eigen voorraad, een privé-slagerij vol vlees en botten en huid en haren van mensen!


  Fenella deinsde achteruit, nog steeds vechtend tegen haar misselijkheid, en op dat moment hoorde ze opeens hese, fluisterende stemmetjes om zich heen.


  De schaduwen kwamen in beweging en werden donkerder, en Fenella, die zich pas half van CuRoi’s tover had bevrijd, herinnerde zich zijn dienaren.


  


  Blijf liever ongezien, mensvrouw,


  Of we zullen je villen, mensvrouw,


  Blank van huid en donkerogig,


  Goed voor de tovers! Goed voor de tovers!


  


  De ongeziene bedienden van Curoi, die haar vanuit de schaduwen van dit slachthuis begluurden… Lange, knokige vingers staken ze naar haar uit, hun naar binnen gekeerde, scheve rode oogjes namen haar verlekkerd op. Eventjes – het was een bloedstollend moment – meende ze hun grijnzende koboldgezichtjes te zien, en hun lelijke, ongedurig wiebelende lijfjes, en de lange, messcherpe nagels aan hun vingers, en gemene, kartelige rijen spitse tandjes.


  Dan kunnen we je beter in stukjes rijten, mensvrouw…


  Fenella hapte naar adem en wist maar net een kreet te onderdrukken. Ze sprong achteruit, de gang in. En terwijl ze daar stond te hijgen, hoorde ze zachte, voorzichtige voetstappen op de stenen trap.


  En toen stond daar Nuadu naar haar te kijken.


  Hij hield zijn hoofd schuin en Fenella zag meteen dat hij op een subtiele manier anders dan anders was: iets alerter, iets leniger… Alsof hij elk moment grommend en bijtend op iets af kon springen…


  Hij stond haar zwijgend, met fonkelende ogen aan te kijken. Er lag een schaduw over het bovenste deel van zijn gezicht, zodat zijn roodachtig glanzende ogen schuiner leken te staan. Zijn lippen waren dunner, een tikje wreed… Fenella bleef roerloos staan en wachtte tot hij iets zou zeggen. Ze voelde de laatste restjes van de kleverige spinnenwebtover van zich af glijden; ze hoorde geen zilverig vuurstemmetje meer en voelde geen zoete verlokking meer.


  De trekken van Nuadu’s gezicht ondergingen een verandering; ze werden scherper, spits en hongerig… Het zou gezichtsbedrog kunnen zijn, maar Fenella wist dat dit niet het geval was. Zag ze niet een vage – nee, meer dan vage – aanzet tot de vorming van een snuit? Een muil die kwijlend zou toehappen, met scherpe, blikkerende tanden die vlees uiteen zouden rijten?


  Nuadu glimlachte en Fenella hield even haar adem in, want het was niet de vriendelijke, ironische glimlach van de bastaardprins die ze kende, noch de abrupte, lieve en intieme glimlach van de minnaar in het bos…


  De glimlach van een wolf die zijn prooi staat op te nemen… Een vreemd en sterk wezen, bezeten door zo heftige aandriften dat Fenella stond te trillen op haar benen. Er ging een golf van verlangen door haar heen, die meteen werd gevolgd door een siddering van angst.


  ‘Kom hier, Fenella,’ zei Nuadu met een zachte stem.


  Hij stak zijn hand van vlees en bloed en huid uit, en in het troebele licht van de wandtoorts zag Fenella dat de huid niet meer bleek en menselijk en gewoon was, maar een donker en zijdeachtig bontlaagje.


  


  Het was onmogelijk niet gefascineerd te worden door de sterke, duistere aantrekkingskracht van dit vreemde wezen, dat op dit moment zeker meer wolf dan mens was. In Fenella’s duizelende geest kwamen herinneringen aan oude verhalen en legenden op over slangen die hun prooi fixeerden en uitsluitend door de macht van hun blik in verlamming hielden.


  Ik geloof dat hij me nu verlamd en waarschijnlijk hulpeloos maakt door me alleen maar aan te kijken… Wat moet ik doen? En als hij mij bespringt, wat kan ik dan doen? vroeg Fenella zich met grote ogen af. En misschien ben ik ook wel gebiologeerd. Dat is misschien niet zoals het behoort, maar ik moet het bekennen.


  Nuadu leunde met zijn rug tegen de muur. Zijn ogen fonkelden, maar zijn lichaam was gehuld in dansende schaduwen, zodat het niet was te zien waar de mens eindigde en de wolf begon…


  Maar toen hij sprak, was het met de stem die ze zich herinnerde, en toen hij zei: ‘Heb ik het niet gezegd, Fenella? Heb ik je niet gewaarschuwd?’ hoorde Fenella een duidelijke ondertoon van bezorgdheid.


  Hij bleef waar hij was, omkranst door schaduwvlekken, en Fenella zag nu dat zijn gezicht het wolfsmasker droeg en ze zag ook dat hij nog wel rechtop stond, maar dat die houding voor hem ongemakkelijk was, ongewoon… Alsof hij gewend was op handen en voeten te lopen en te staan…


  ‘Ik zou dit niet voor jou willen verbergen, liefste,’ zei Nuadu op tedere toon, ‘maar ik had liever gehad dat je me nooit in deze toestand zou hebben gezien. Maar ik ben wat ik ben, vrouwe.’ Hij wachtte weer en zijn geduld was zo aandoenlijk dat Fenella diep adem haalde en zichzelf moest bedwingen om te blijven waar ze was, maar haar hart zong, want hij had haar ‘liefste’ genoemd! Hij noemde haar ‘liefste’ en deze donkere fase zou voorbijgaan, of niet soms? En dan zou hij de gluiperige betoveringen die in deze burcht werkzaam waren van zich af schudden, of niet soms?


  ‘CuRoi,’ zei ze ten slotte fluisterend, ‘Wat heeft CuRoi je aangedaan?’


  ‘Ik geloof dat hij diep in mijn geest heeft getast en daar mijn donkere zijde heeft gevonden,’ zei Nuadu. ‘Ik voelde het gebeuren, Fenella.’ Een korte glimlach. ‘CuRoi heeft de wolf gevonden. Hij heeft de diep begraven begeerten van mijn voorouders, de wolven, blootgelegd en geactiveerd.’ Hij draaide zijn hoofd en keek haar opnieuw aan, en onverwacht vervolgde hij: ‘Maar CuRoi heeft ook jou geroepen, Fenella.’


  ‘Ja.’ Die vreemde stem in het vuur, het hese fluisteren van die grijnzende kobolden… ‘Ja, ik geloof van wel,’ zei Fenella aarzelend.


  ‘Waarom?’


  ‘Om je hierheen te lokken.’


  ‘Naar deze…’ Fenella zweeg, maar Nuadu zei meteen: ‘Je hebt een van zijn voorraadkamers gevonden? Met menselijke overblijfselen misschien?’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Geen tovenaar die de zwarte magie praktiseert kan het stellen zonder mensenvlees en zonder het bloed en de botten en het vet van mensen.’ Hij keek haar aan en Fenella merkte dat ze zijn blik nu op een natuurlijke, moeiteloze manier kon beantwoorden, alsof het scherpe, hoekige wolfsmasker niet in het minst sinister was.


  Niet sinister, maar misschien veeleer opwindend…


  Nuadu glimlachte naar haar en kwam toen in een vloeiende beweging op haar af. Fenella voelde zijn armen om haar heen en weer bespeurde ze zijn harde, mannelijke warmte en zijn bonkende aandrang… Want CuRoi heeft zijn begeerten gewekt…


  Maar toen maakte hij zich van haar los. ‘En nu, mijn vrouwe,’ zei Nuadu met een koele, praktische stem, ‘moeten we het onderzoek gaan voortzetten.’


  


  Nuadu begaf zich naar de tweede deur en bleef er met licht gespreide benen voor staan; zijn zilveren arm glansde dof. Na enkele tellen stak hij zijn hand uit en duwde de deur open.


  Er viel meteen een ziekelijk groen licht de gang binnen, dat gepaard ging met een zurige stank van bederf. Fenella, die naast Nuadu was gaan staan, voelde dat hij zijn arm om haar middel sloeg. Samen keken ze zwijgend naar binnen.


  De tweede kamer was nog kleiner dan de eerste, maar het was wederom een muffe, rechthoekige, stille ruimte zonder vensters.


  Aanvankelijk dacht Fenella dat de kerker leeg was, maar toen haar ogen aan de schemering gewend waren, zag ze dat in de verste hoek een triest hoopje kleine, verschrompelde lijkjes bij elkaar was gegooid: blinde, zo op het oog bottenloze lichaampjes, waarin nog maar met moeite menselijke embryo’s te herkennen waren. Ze lagen er nog zoals ze er gedumpt moesten zijn, dicht en verward op elkaar, alsof ze op deze blindelingse manier nog de warmte en de steun zochten die hun als geaborteerde schepseltjes ontzegd waren. Hun huid was wasachtig, als van ondergronds levende wormen, en sommige gevliesde handjes staken naar buiten in een smekend gebaar. Maar het akeligste van alles was dat elk zacht, kwetsbaar schedeltje was bedekt met een sluier, een dun vlies, een bleek laagje, dat de bovenkant van het hoofd bedekte en soms doorliep tot over de blinde, gesloten oogjes.


  ‘Helmen,’ zei Nuadu zachtjes, met een ondertoon van afschuw in zijn stem. ‘De vliezen rond ongeboren baby’s. Ze hebben ongekende macht over de dood, zegt men.’


  Fenella kon geen woord uitbrengen, al had haar leven ervan afgehangen. En ze was niet in staat haar blik af te wenden van het deerniswekkende stapeltje onvolgroeide, zachte botten en de blinde, onvoltooide gezichtjes en de zielige, wenkende handjes.


  Uit de baarmoeder gerukt om de machtswellust van een zwarte magiër te bevredigen! Dit is het ergste dat ik ooit van mijn leven heb gezien, dacht Fenella, terwijl ze naar de arme, misvormde embryo’s staarde. Van alle afschuwelijke dingen tot nu toe is dit het afschuwelijkste.


  De hees grinnikende schepsels met hun knokige vingers waren kennelijk ergens in de buurt, want opeens was hun griezelige gezang weer te horen.


  


  Dood de baby’s, eet hun ogen,


  Scheur hun huidje, drink hun sappen,


  Roof de vruchten uit de moeders,


  In hun buik, daar moet je kappen.


  Strijk hun vet uit, maak het heet,


  Pak het vlies, het vlies is magisch,


  Heb zo’n helm altijd gereed!


  


  ‘We kunnen niet meer helpen,’ zei Nuadu op tedere toon, nadat hij de deur weer had dichtgedaan. ‘Ze zijn al heel lang dood, vrouwe.’


  ‘We kunnen CuRoi vermoorden,’ zei Fenella.


  ‘O ja,’ zei Nuadu zachtjes. ‘O ja! Dat kunnen we!’ Hij keek haar aan en Fenella zag dat het wolfsmasker nog over zijn gezicht lag, maar dat het zachtere trekken had gekregen, minder geprononceerd was geworden. Of leek dat maar zo doordat ze er inmiddels beter aan gewend was geraakt? Het had er buitenissig en bedreigend moeten uitzien, maar zo was het niet. Het had echter een uitstraling van voor niets terugdeinzende moed, alsof hij elk moment bereid was op welke vijand dan ook af te springen en hem met blikkerende tanden naar de keel te vliegen…


  En met waar genoegen, vrouwe, met waar genoegen…


  ‘Nu al haat je het Donkere Domein, Fenella,’ zei hij hardop. ‘Nog maar net hier en je haat het al…’


  ‘Ja.’ Fenella fronste haar voorhoofd. ‘Maar jullie – jij en je volk – hebben de dreiging al jullie hele leven gevoeld.’ Ze keek hem aan. ‘Dat is vreselijk, dat is onduldbaar! We moeten een manier bedenken om dit creatuur te vermoorden.’


  ‘Ik zou hem dolgraag doden met mijn blote handen,’ zei Nuadu, wiens ogen weer fonkelden. ‘Maar hij zou verdwijnen voordat ik hem te pakken had. Dit is helaas een exemplaar dat niet door tanden en klauwen en zwaarden uit de weg te ruimen is.’


  ‘Waarschijnlijk luistert hij ons momenteel af en barst hij van de binnenpret,’ zei Fenella met uitdagende stemverheffing.


  ‘Praktisch zéker.’ Nuadu keek naar de derde deur.


  ‘Kan het nog erger?’ vroeg Fenella. ‘Kunnen we iets aantreffen dat erger is dan wat we al hebben gezien?’


  ‘Blijf jij dan op de gang, vrouwe?’


  ‘Nee.’


  Even staarden ze elkaar aan en toen werd Nuadu’s gezichtsuitdrukking opeens lief en teder. ‘Moedig, maar roekeloos,’ zei hij hoofdschuddend. ‘Een gevaarlijke combinatie.’


  ‘Ik ben wat ik ben,’ zei Fenella nadrukkelijk.


  Nuadu glimlachte. ‘Zoals je wilt. Maar moge het niet vergeten worden dat ik een poging tot ridderlijkheid heb ondernomen.’


  ‘Ik zal het onthouden,’ zei Fenella, die zich eerlijk gezegd nogal misselijk begon te voelen.


  De derde deur…


  Ze hoorden de geluiden al voordat Nuadu de ijzeren ring in zijn hand had en ze hadden opeens het gevoel dat de kamer achter deze deur wel eens veel groter kon zijn dan de vorige twee en dat de inhoud misschien niet bestond uit trieste resten van mensen en embryo’s, maar uit iets heel anders.


  Er klonk een knarsend metalig geluid, dat akelig veel deed denken aan de tredmolens van de Mantelmaker, toen Nuadu aan de ring draaide. Ze hadden opeens een onbenoembare impressie van machtige vermogens en onbegrensde krachten en meedogenloze machinerie – allemaal ingezet voor een of ander verschrikkelijk, macaber doel.


  Nuadu duwde de deur open.


  Waren de twee eerste kerkers klein en bekrompen geweest, wat ze hier voor zich zagen was dit geen van beide. Het begon met een korte, ronde tunnel, een soort rioolbuis, die gemetseld was van baksteen en die zo laag was, dat ze net niet hoefden te kruipen, maar zich beiden wel diep moesten bukken. De metalen klanken van de machinerie waren hier luider en ze hadden een ruime nagalm om zich heen, alsof de bron van dit kabaal in een ruime, hoge kelder stond.


  Nuadu nam Fenella bij de hand, een gebaar waarmee ze inmiddels vertrouwd was, en samen stapten ze de rioolbuis in en begonnen ze gebukt, voorzichtig tastend hun weg zoekend, te lopen. De buis was bochtig en er hing een drukkende sfeer, alsof de gladde, ronde wanden op het punt stonden hen verder in te sluiten. Er was niet veel licht, maar voldoende om te zien dat de muren uit ruwe, zwarte baksteen bestonden, met hier en daar gaten erin, alsof iets of iemand er stenen uit had weggebrand of losgewrikt – of misschien gewoon als gevolg van langdurige slijtage.


  De vloer was op sommige plekken glibberig en Fenella, die af en toe met haar hand steun zocht om niet te vallen, stelde vast dat de gebogen wand koud en ietwat slijmerig aanvoelde. Ze begon steeds sterker het gevoel te krijgen dat ze zich in een onderaards riool bevonden, waar de-hemel-mag-weten-wat doorheen was gestroomd en weer zou stromen.


  Terwijl ze de geluiden naderden, zagen ze recht voor zich uit licht; een dof, troebel, roodachtig licht. En toen werd de buis wijder. Ze stapten onder een gemetselde boog door en konden rechtop gaan staan en om zich heen kijken.


  Ze stonden op een kleine balustrade, amper een meter diep, en voor zich zagen ze een kolossale, galmende gemetselde schacht van minstens tien meter doorsnee, die tot diep in de ingewanden van de burcht reikte. Nuadu, die weinig verstand had van kastelen en oude burchten, had in de loop van de jaren wel enige kennis opgedaan. Hij wist dat burchten als deze soms waren opgetrokken rond een centrale schacht of schoorsteen die zich uitstrekte over de volle lengte van de hoogste torenspits tot diep in de fundamenten. En hij wist ook dat deze reusachtige, gewelfachtige schachten voor allerlei doeleinden konden worden benut. Vaak bevatten ze vlak onder het dak enorme houten tonnen die werden gebruikt als reservoirs van regenwater. Soms waren het gewoon simpele, ruw uitgevoerde luchtschachten, die tevens dienden als afvoerkanaal voor alle toiletten. Hoewel Nuadu de binnenkant van Tara, het schitterende paleis van zijn voorouders, nooit had gezien, wist hij uit de verhalen hoe het door de tovenaars uit het rotsgesteente omhoog was getrokken en dat het sindsdien als voorbeeld had gediend bij de bouw van nagenoeg elk paleis en elke burcht. Van de centrale luchtschacht van Tara werd gezegd dat deze zich op een vernuftige wijze door het officiële gastengedeelte kronkelde, waardoor elke logeerkamer was voorzien van een kleine privé-garderobe, waarin pelsmantels en andere kleren konden worden gehangen om te luchten.


  Maar de kolossale gemetselde schacht in het centrum van CuRoi’s Burcht van Illusies was nooit gebruikt voor dat soort tamelijk huiselijke taken. Ze bevatte een omvangrijke ijzeren tank, een monsterlijk groot vat, in de vorm van een gladde, nogal plomp ogende cilinder. Nuadu kneep zijn ogen half dicht en schatte dat het ding minstens zes meter hoog en een meter of vijf in de omtrek moest zijn. Er staken aan alle kanten korte, dikke pijpen uit, alsof sommige voor de voeding zorgden en andere voor de afvoer van de ontlasting. Het vat zelf had de doffe glans van staal of misschien zelfs blik; het soort oppervlak dat je nekharen acuut overeind zou doen staan als je er met je vingernagel overheen kraste. Ook hier hing weer een vreselijke, weeë slachthuisstank, deze keer gemengd met iets metaligs, en Nuadu herkende die lucht onmiddellijk. Het was de walm van een enorme plas bloed.


  Een reservoir vol mensenbloed… Een groot, glad ijzeren vat, een tank, zes meter hoog en rondom voorzien van versterkingsbanden om de kolossale druk van de vloeistof binnenin te weerstaan…


  De vloeistof binnenin…


  Na een hele poos zei Nuadu fluisterend: ‘Dit is CuRoi’s bloedreservoir.’


  ‘Ja.’ Fenella stond op te kijken naar de grote, plompe cilinder. Ze vond het ding angstaanjagend en griezelig, maar tegelijk had ze het gevoel dat het een onthutsend levende indruk maakte, alsof het elk moment zijn voeten kon losrukken uit hun stevige verankering in de rotsbodem en dan waggelend en dreigend voorover gebogen op hen af zou komen, terwijl zijn gruwelijke inhoud aan alle kanten uit de pijpen gutste en over de wanden droop…


  En toen sloot Nuadu’s hand zich om de hare en hoorde ze Nuadu’s stem zeggen, zeer kalm en zeer indringend: ‘Het is een akelig ding, Fenella, maar toch niets anders dan een groot vat gevuld met een vloeistof.’


  ‘Ja.’ Fenella onderdrukte haar walging, want het was natuurlijk belachelijk als ze juist door dit ding zou bezwijken, gezien wat ze tot nu toe allemaal had doorstaan.


  Terwijl ze stonden te kijken, hoorden ze weer het ijzingwekkende schrapende geluid van blik over blik of staal over staal. En ze zagen nu dat er een binnencilinder was, net iets kleiner dan de buitenste, die langzaam en geleidelijk van beneden uit omhoog werd geduwd.


  Toen Nuadu sprak, kaatste zijn stem terug van de kille schachtwanden. ‘Het bloedniveau schijnt te stijgen. Er vindt kennelijk nieuwe aanvoer plaats.’


  ‘Wij hadden…’ begon Fenella. Ze zweeg even en wist toen op redelijk normale toon te vervolgen: ‘Op Renascia hadden we watertanks – grote vaten, ongeveer zoals dit ding, met een rooster aan de bovenkant en daaroverheen een deksel. Binnenin was er een mechanisme, heel simpel, dat het waterpeil bijhield en aangaf wanneer de tank bijna leeg was. Dan wisten we dat we het deksel omhoog moesten klappen en op de eerstvolgende regenbui moesten wachten. En in die tanks zat een tweede tank, die steeg als het waterniveau hoog was en daalde als het lager werd. Net zoals dit hier, geloof ik.’


  ‘Inventief volkje zijn jullie,’ zei Nuadu. ‘Wat je hier ziet is dus eigenlijk niets nieuws.’ Fenella begreep dat hij probeerde haar gerust te stellen en haar walging af te zwakken door de conversatie een wending naar het nuchtere en alledaagse te geven.


  Het duurde een poosje voordat Fenella weer sprak. ‘Hier worden we niets wijzer over de koning. Moeten we niet…’


  ‘In de andere kamers rondkijken?’


  ‘We hebben geen andere keus,’ zei Fenella vastberaden.


  Het kruipen door de rioolbuis was op de terugweg bijna nog beangstigender dan op de heenweg. Fenella wist heel goed dat het onzin was zich dat akelige bloedreservoir voor de geest te halen als een levend wezen dat zich elk moment op hen kon storten en zou proberen hen in de greep te krijgen van zijn dikke pijpen, die kronkelende tentakels waren geworden – maar toch liet de gedachte haar niet los. Ze was dan ook dankbaar toen ze onder de lage deur door was en in de gang weer gewoon rechtop kon staan.


  ‘Voorwaarts?’ vroeg Nuadu, die haar glimlachend aankeek en zag dat ze een veeg op een wang had, die haar schoonheid alleen maar accentueerde. Haar gezicht was bleek en haar ogen stonden groot en donker, maar achter haar angst en afkeer bespeurde hij een grote, permanente woede tegenover CuRoi.


  ‘Voorwaarts,’ herhaalde Fenella meteen en ze wist ergens een grijnsje vandaan te halen, want als Nuadu altijd al in staat was geweest in de dreigende schaduw van dit sluwe, slechte wezen te leven, dan kon zij toch wel onder ogen zien wat haar verder nog te wachten stond?


  Je hoeft je heus niet aan mij te spiegelen, vrouwe…


  ‘Dat weet ik,’ zei Fenella hardop. ‘Nadert de dageraad nog niet? Verliezen zwarte magiërs iets van hun macht bij het aanbreken van de dag?’


  ‘Ik heb werkelijk geen idee,’ zei Nuadu. ‘Maar het is mogelijk dat er hier geen dageraad bestaat zoals wij die kennen. En het kan best zijn dat CuRoi een of ander gemeen spelletje met ons speelt.’


  ‘Ik weet het,’ zei Fenella, die voortdurend bedacht was gebleven op sluipende voetstappen en glurende, scheve oogjes.


  De vierde kamer bevatte hoofden van de slachtoffers van de magiër, maar zowel Fenella als Nuadu waren vooral nog diep onder de indruk van de kleine dode foetussen in de tweede kamer en het angstaanjagende bloedreservoir in de derde. Fenella begon het gevoel te krijgen dat niets haar nu nog erger zou kunnen schokken.


  De hoofden, het waren er tientallen, lagen opeengestapeld tegen de wanden. Ze hadden allemaal nog rafelige flarden van hun nekvel en ze staarden allemaal voor zich uit met wijd geopende, blinde ogen. Fenella rilde.


  In de vijfde kamer bevond zich een omvangrijk assortiment van gouden, met geronnen bloed bevlekte kommen, potten, schalen en bekers. In de vloer waren vreemde symbolen en merktekens gegraveerd.


  ‘De taal van de zwarte magie,’ legde Nuadu uit. ‘Althans een paar woorden van die taal. Ik zou willen dat ik tijd had om ze te bestuderen.’


  Hij keek even achterom. ‘Ik zou willen dat het veilig was om ze nader te bekijken.’


  De zesde kamer was leeg. ‘Maar,’ zei Fenella, die haar armen stevig om zichzelf heen sloeg om een plotseling opkomende beving onder controle te krijgen, ‘maar er is hier iets!’


  Er bevond zich iets in die zesde kamer dat koud en slecht en volstrekt meedogenloos was. Ze deinsden beiden naar achteren en Nuadu deed de deur snel weer dicht.


  ‘Misschien opgeslagen tovers die we niet kunnen zien?’


  ‘Mogelijk,’ zei Nuadu. ‘CuRoi heet niet voor niets de Meester der Illusies. Het is niet uitgesloten dat hij zijn echte geheimen bedekt onder de Mantel der Onzichtbaarheid. Dat is op zichzelf een vrij gemakkelijke betovering, maar het is extreem moeilijk haar langdurig in stand te houden.’


  Hij keek haar aan en Fenella zei: ‘Nog maar één kamer.’


  Nog maar één…


  ‘Ja. De zevende kamer, vrouwe. Het zevende geheim van de zwarte magiër. Ben je zover?’


  ‘Ja,’ zei Fenella. Ze liepen naar de kamer aan het einde van de stenen gang. Nuadu duwde de deur open, ze bukten zich en stapten naar binnen.


  


  Deze kamer had een gangbaarder formaat dan de andere. Ze was langwerpig en tamelijk smal, maar ongeveer even groot als de eetzaal waarin ze eerder die nacht hadden gegeten. Ook was het hier ietsje lichter dan in de andere kamers en Fenella meende bovendien dat dit licht een andere, minder boosaardige uitstraling had. Ze bleven staan om hun ogen aan de schemering te laten wennen en begonnen geleidelijk een vloer van ruwhouten planken en de donkere vormen van meubelstukken te onderscheiden.


  Van ergens boven hun hoofd viel donkerblauw licht naar beneden, dat grote verzamelingen spinnenwebben zichtbaar maakte. Die bewogen zich lichtjes toen Nuadu in beweging kwam en sommige streken over Fenella’s gezicht. Ze wreef ze ongeduldig weg en bleef naar de schaduwen turen, want er was hier iets: iets dat groot, onbegrijpelijk, al-ziend was… Ze volgde Nuadu voorzichtig, voetje voor voetje, alsof ze op wankele bodem liep, en ze had het gevoel dat de schaduwen hen volgden.


  In de verste hoek stond afgezonderd een grote stoel met een rugleuning die hoog boven hen uit stak en met armleuningen en poten die rijk versierd waren met verfijnd beeldhouwwerk en vreemde symbolen. Er viel licht op de hoge stoel, waardoor ze de fraaie tekening van het glimmend geboende, donkere hout onder het zachte patina van een extreme ouderdom konden zien. Nuadu bleef abrupt staan. Er verscheen een gefascineerde uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Wat is het? Nuadu, wat is het?’


  ‘Ik weet het niet zeker,’ zei Nuadu bijna fluisterend, ‘maar ik geloof dat we hier een van de grote symbolische schatten van Ierland voor ons zien.’


  ‘Een grote stoel,’ zei Fenella peinzend, half vragend; haar turende blik onderscheidde nu dat er wolven waren uitgesneden in het donkere hout… en ook andere dieren… panters, zwanen, herten…


  ‘Een troon, vrouwe,’ zei Nuadu, die nog steeds roerloos naar de donker glimmende stoel stond te staren. ‘Een troon, gesneden uit het zwarte, zijdeachtig glanzende hout van de eerste bomen die bij het begin van Tara’s geschiedenis in het Wolvenwoud stonden. Ebbenhout.’


  Hij keek haar aan met een levendige fonkeling in zijn ogen. Fenella zag dat zijn wolfsmasker nu volledig was verdwenen. ‘Er bestaat een legende in Ierland,’ zei Nuadu, ‘een oeroud geloof, dat…’


  ‘Dat alleen de ware koning van Ierland op deze troon mag zitten en dat alle anderen onder helse pijnen zouden sterven als ze dat waagden,’ vervolgde een zachte stem achter hun rug.


  Nuadu en Fenella draaiden zich meteen om en zagen – afgetekend tegen het gat van de half geopende deur – CuRoi naar hen staan kijken. En naast hem zagen ze de sinistere gestalte, met hoofdkap en al, van de Mantelmaker.


  


  Hoofdstuk Tweeënveertig


  Fenella was zich terstond bewust van een zekere verandering in CuRoi. Eerst meende ze dat het alleen kwam door de vreemde lichtval in de kamer of door het feit dat hij nu naast de broodmagere, gebukte gestalte van de Mantelmaker stond, maar even later begreep ze dat deze twee redenen niet golden. Het kwam doordat ze CuRoi nu zag zoals hij werkelijk was! Hij had zijn masker afgezet en weggegooid en toonde zich nu in zijn ware, boze gedaante: de legendarische, zeer gevreesde zwarte magiër die heerste in het Donkere Ierland en die elke avond de krachten van de ondergaande zon opriep om zijn kolossale Burcht van Illusies hermetisch af te sluiten en die hele legers van donkere dienaren op afroep tot zijn beschikking had…


  Hij was nu groter en dreigender dan hij tijdens de maaltijd was geweest; zijn huid zag er niet meer gebruind uit, maar had een bleke, lichtjes glanzende kleur gekregen, als van ivoor, of van schoongewreven beenderen. Ook had de huidskleur nu iets doorzichtigs – de tint van het niet echt menselijke. Zijn ogen stonden nog steeds een beetje scheef, waardoor zijn gezicht vaag exotisch leek en Nuadu, die soms verhalen had gehoord van reizigers en pelgrims uit verre landen, aan hun beschrijvingen van oosterse vorsten moest denken.


  En alsof hij deze indruk nog wilde versterken, droeg CuRoi een wijde mantel van bloedrode zijde en waren de vingers van zijn slanke, witte handen weelderig voorzien van ringen met edelstenen. Hij kwam in beweging en de Mantelmaker volgde hem meteen, als een schaduw.


  Fenella voelde dat Nuadu verstrakte en zijn lichaam leek te spannen voor een sprong.


  ‘Dat zou ik echt niet doen, Nuadu,’ zei CuRoi meteen en nog terwijl hij het zei, maakte de Mantelmaker een kort handgebaar en schoten de vuurrode koorden tevoorschijn, die zich om Nuadu’s polsen kronkelden en hem in bedwang hielden.


  Nuadu probeerde zich los te rukken, maar de lichtkoorden gaven niet mee en Fenella zag dat ze diep in zijn huid sneden. De Mantelmaker keek even naar CuRoi en maakte toen opnieuw een handgebaar, dat een tweede reeks lichtflitsen veroorzaakte, waarna ook Fenella’s polsen stevig geboeid waren.


  ‘Wel,’ zei CuRoi, terwijl hij naar voren liep en het tweetal bestudeerde, ‘je hebt dus je weg naar de Ebbehouten Troon gevonden, Wolfsprins?’


  ‘Zoals uw bedoeling was,’ zei Nuadu.


  ‘Ja. Ja, dat heb je goed gezien. Maar je moet weten,’ zei CuRoi bedachtzaam, ‘dat ik eigenlijk niet had verwacht dat je zo gemakkelijk in mijn valletje zou lopen.’


  ‘Laten we zeggen,’ zei Nuadu, ‘dat het me goed uitkwam om te doen alsof ik uw plannetje niet door had.’


  ‘Werkelijk? Tja, de Wolven hebben nooit bekend gestaan om hun goede beoordelingsvermogen,’ zei CuRoi nogal geringschattend. ‘Maar ik beken dat het me plezier doet dat ik in mijn opzetje geslaagd ben.


  Heb je genoten van mijn reeks afgesloten kamers, mijn lieve?’ vroeg hij aan Fenella. ‘Een beetje kinderachtig misschien, maar ik vind zoiets wel lollig. Elke kamer erger dan de vorige, tot je het systeem door krijgt, natuurlijk, want dan worden de volgende kamers relatief onschuldig. Opslagruimten voor potten en bladen en tovergerei en een paar overtollige tovers.’ Hij glimlachte en wendde zich weer tot Nuadu. ‘Maar ik geef toe dat het mijn bedoeling was je met deze troon te confronteren, Nuadu Airgetlam. Dat was de reden waarom ik je vrouwe naar beneden heb gelokt. Natuurlijk zou jij achter haar aan gaan.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Nuadu effen. ‘Ik begrijp dat u het bestaan van ridderlijkheid kent, al hebt u er zelf geen enkele boodschap aan.’


  CuRoi glimlachte en schudde zijn hoofd. ‘Tut, tut. Wat een bittere tong! Weet je wat er gebeurt met bittere tongen?’ Hij bewoog een van zijn handen in een merkwaardige, tegendraadse beweging en haalde vanuit de wijde, losse mouw van zijn mantel een natte, roze mensentong tevoorschijn.


  ‘Zie je?’ zei CuRoi, terwijl hij de tong demonstratief om en om draaide. ‘Onbeschadigd, totdat er kwalijke opmerkingen mee gemaakt worden. Maar dan maken we er gewoon’ – weer een snelle, soepele handbeweging – ‘een gespléten tong van.’ En bij die woorden scheurde de tong in tweeën en spatte er bloed en speeksel in het rond.


  ‘Een gespleten tong,’ zei CuRoi en hij liet hun de twee losse helften zien, waarna hij ze achteloos omhoog gooide – en toezag hoe ze verdwenen. ‘Een buitengewoon onaangenaam lot, maar wel een lot dat ik jou met plezier zou gunnen, Wolfsprins.’ Zijn blik werd opeens hard en ijskoud. ‘Je kent de legende van de Ebbehouten Troon,’ zei hij.


  ‘De oude troon accepteert alleen de ware koning van Ierland,’ zei Nuadu op nogal onverschillige toon, alsof de bizarre goocheltruc nauwelijks indruk op hem had gemaakt. ‘Ja, een oeroud geloof, een van de oudste. Hoewel ik geloof dat de troon voor de meeste mensen niet meer is dan een symbool. Er bestaat veel bijgeloof in verband met de oude koningshuizen. En de kroning van koningen is omgeven door talloze legenden. Rotsblokken die beginnen te janken, zwaarden die uit massief gesteente getrokken moeten worden… De mensen houden ervan zulke dingen te geloven.’ Fenella zag dat zijn blik tijdens deze woorden telkens afdwaalde naar de grote, donker glimmende troon.


  ‘Hij is geen symbool, Wolfsprins,’ zei de Mantelmaker met zijn ziekelijke, hese stem. ‘De troon is zeer echt en zeer machtig. Hij is gemaakt van de eerste bomen in het Wolvenwoud en de toenmalige tovenaars hebben er een van de krachtigste tovers die ooit hebben bestaan in verweven.’


  ‘Een tover,’ zei Nuadu zacht, ‘die ervoor zorgt dat de troon alleen de rechtmatige koning van Ierland aanvaardt en niemand anders.’


  ‘Dus dat geloof jij,’ zei CuRoi bedachtzaam. ‘Dat verwachtte ik al.’


  ‘Niet echt.’


  ‘Zou je het eens willen proberen, bastaardprins?’ vroeg CuRoi met glinsterende ogen.


  ‘Liever niet,’ antwoordde Nuadu beleefd.


  ‘Dat verbaast mij niets.’ CuRoi glimlachte. ‘Het is een ellendige dood, zo’n afwijzing door de Ebbehouten Troon. Je hebt hier in de sfeer misschien iets bemerkt van de afgrijselijke doodstrijd van degenen die zo arrogant zijn geweest mij uit te dagen en die ik heb gedwongen op de troon plaats te nemen? Dat soort dingen blijft natuurlijk hangen, net als alle sterke emoties.’


  ‘Ik heb het gevoeld,’ antwoordde Nuadu op vlakke toon.


  CuRoi begon te lachen en Fenella zag een waterval van zilveren en rode geamuseerdheid naar beneden komen en voor hun voeten uiteenspatten. ‘Wij hebben niets te duchten van je onnozele dreigementjes, Nuadu met de Zilveren Arm,’ zei CuRoi.


  ‘Wij zijn nooit door jou in gevaar gebracht,’ zei de Mantelmaker.


  Nuadu bekeek de twee tovenaars schattend, met schuin gehouden hoofd. ‘Wel, heren,’ zei hij, en Fenella hoorde een roekeloze ondertoon in zijn stem, alsof hij van plan was een gok te wagen door een van de twee zodadelijk aan te vliegen, ‘wat zijn jullie nu verder van plan? Krijgen wij de kans om mijn broer te vinden? Laten we in elk geval openhartig zijn tegenover elkaar.’


  ‘De Wolvenkoningen zijn een vervloekt geslacht,’ zei de Mantelmaker. ‘En wij samen hebben aan hun heerschappij nu bijna een einde gemaakt.’


  ‘Bijna?’


  ‘Jij bent er nog,’ zei CuRoi.


  ‘Maar ik ben geen bedreiging,’ zei Nuadu. ‘Kom nou, we weten toch allemaal dat ik geen recht heb op de troon van Ierland.’


  ‘Dat is waar.’ CuRoi liep naar de plek waar Nuadu stond en leek hem nog eens goed van dichtbij te willen bekijken. ‘Maar neem eens aan, Nuadu, dat jij de laatste Wolfsprins in Ierland zou zijn, ongeacht je… eh… onregelmatige geboorte. Zou het dan niet bij een aantal van je trouwe dierenlijnen opkomen om jóu voor te dragen voor de erfopvolging?’


  ‘Jij hebt immers nog wolfsbloed,’ zei de Mantelmaker.


  ‘En voor sommigen,’ vulde CuRoi aan, ‘is misschien iedereen met een paar druppeltjes van het oude wolfsbloed een geschikte kandidaat voor de troon.’


  Hij zweeg en Nuadu zei meteen: ‘De wezens van de dierenlijnen zouden de troon liever zelf overnemen dan mij erop te zetten,’ en CuRoi knikte, alsof dit het antwoord was dat hij had verwacht.


  ‘Alle wezens zijn corrupt,’ zei de Mantelmaker, ‘ongeacht hun afkomst.’


  ‘Zelfs zwarte magiërs,’ zei Nuadu zoetsappig en CuRoi’s toch al duistere gezichtsuitdrukking betrok even.


  ‘Je moet weten,’ zei CuRoi, die een paar stappen naar voren deed en naast de zijdeachtig glanzende zwarte troon ging staan, ‘je moet weten, Nuadu, dat we je liever niet vrij zien rondlopen – noch in dit Ierland, noch in het andere – waar je misschien zou kunnen profiteren van iets dat jullie een ridderlijke actie zouden noemen.’ Hij keek Nuadu aan.


  ‘We kunnen ons geen troonpretendenten, geen bastaardprinsen veroorloven.’


  ‘Ik begrijp het.’


  ‘En daarom zullen we je doden.’


  ‘Zoals jullie de koning hebben gedood?’


  ‘O, de koning,’ zei CuRoi. Er verscheen een kil glimlachje om zijn lippen. ‘Misschien is hij dood en misschien ook niet.’


  ‘Misschien is hij veroordeeld om in dit Donkere Domein rond te dwalen met de loden last van de Mantel der Onwetendheid op zijn schouders,’ siste de Mantelmaker.


  ‘Een wrede straf, dus echt iets voor u,’ zei Nuadu, quasi instemmend. ‘Hebt u dat lot ook voor mij in gedachten? De dame kunt u natuurlijk rustig laten vertrekken,’ merkte hij nogal terloops op, alsof Fenella’s lot hem niet bijzonder ter harte ging. ‘Ze heeft haar functie vervuld.’


  Fenella staarde naar de grond, want het was belangrijk dat die twee monsters haar gedachten niet zouden raden. Ze begreep dat Nuadu probeerde haar vrijlating te verzekeren.


  ‘We vinden heus wel een nuttige bestemming voor de dame,’ zei CuRoi met duidelijke wellust in zijn stem.


  De Mantelmaker begon op een vochtige, gorgelende manier te grinniken. ‘Ze wordt aan de slag gezet in mijn werkplaatsen,’ zei hij en hij hief zijn hoofd op, waardoor Fenella een glimp opving van witte botten en een gapende opening op de plek waar een neus had moeten zitten, en waardoor ze tevens een walm van stinkende zweren en lepreus vlees in haar gezicht kreeg. ‘Om de schepsels te vervangen die ze zo dwaas heeft bevrijd. Dat lijkt me een passend lot voor dat liefje van jou.’


  Nuadu rukte even aan zijn vuurrode boeien en CuRoi lachte. ‘Jij behoort toch te weten, wolfmens, dat de koorden van licht van de Mantelmaker niet los te krijgen zijn!’


  Alleen door de hand van een mens… De woorden raakten Fenella’s geest zo zacht als de vleugel van een vlinder, maar ze riepen meteen een volgende gedachte bij haar op.


  Opent u, sloten, voor de hand van de mens…


  Kieren en klinken, sleuven en sleutels…


  Natuurlijk, dacht Fenella, die nog steeds naar de vloer staarde, want deze twee schepsels konden beslist haar gedachten lezen als ze dat zouden willen. Natuurlijk! De tover uit de werkplaats van de Mantelmaker zelf! De Mantel van de Mensenhanden en de bezweringstekst waarmee ze Nuadu en de anderen had bevrijd. We hebben de mantel niet meer, maar nog wel de tekst. Als ik me die tenminste kan herinneren. Kan ik dat? vroeg Fenella zich paniekerig af. Lieve hemel, kan ik dat nog? En werkt die tekst wel zonder de Mantel van de Mensenhanden? Wat is er met die mantel gebeurd? Hebben we die in de werkplaats achtergelaten? Ja, natuurlijk. Werkt de toverformule zonder de mantel?


  CuRoi bewoog zich naar voren en de Mantelmaker volgde hem op de voet. Ze gingen aan weerszijden naast Nuadu staan.


  ‘We zullen je aan de troon vastbinden,’ zei CuRoi op een vriendelijke en redelijke toon.


  ‘Waarom?’


  Er verscheen weer een glimlachje om de wrede lippen. ‘Ach, laten we zeggen dat het een passend einde voor jou zal zijn.’ Zijn donkere ogen glinsterden. ‘Misschien kunnen we beter zeggen dat we jou aan de troon zullen voeren.’


  ‘Het is een ongewone manier om te sterven,’ zei de Mantelmaker.


  ‘Maar heel geschikt voor een bastaardprins van de Wolven, lijkt me,’ zei CuRoi. ‘Jij geeft blijk van een wat al te royale portie hooghartigheid, Nuadu Airgetlam.’


  ‘Hij is een arrogante wolfmens,’ zei de Mantelmaker. ‘Hij heeft me in de buitenwereld uitgedaagd en wist daar te ontsnappen. Zijn concubine heeft mijn slaven in vrijheid gesteld. Hem door de Ebbehouten Troon verslonden te zien worden zal voor mij een passende genoegdoening zijn.’ Diep binnen de kap flikkerde een boosaardige grijns op.


  ‘Maar dan wel langzaam. Ik zal hem langzaam naar de troon brengen en hem op mijn gemak vastbinden, dan kan hij nadenken over wat hem te wachten staat.’


  ‘Ik zie, Mantelmaker,’ zei Nuadu op conversatietoon, ‘dat u nog altijd lijdt onder de Vloek van de Eeuwigdurende Ziekte, de Draoicht Tinneas Siorai. Moet u nog steeds gevangen zielen inleveren bij de Zielenvreters?’ Hij deed een stapje naar voren; er fonkelde een uitdagende gloed in zijn ogen. ‘Hebt u nog steeds niet in de gaten dat ze alles inpikken wat u hun brengt, maar dat ze u niettemin nooit zullen verlossen?’


  De Mantelmaker week een eindje achteruit, sissend van kwaadheid, en verzond opnieuw een reeks striemende, vuurrode lichtkoorden, die zich om de onderkant van Nuadu’s gezicht wikkelden en daar weer het gehate masker vormden.


  ‘Vervloekt wolfswezen,’ fluisterde de Mantelmaker, ‘ik hoef jouw giftige praatjes niet aan te horen! Maar je kunt erop rekenen dat ook jouw ziel naar de heren van de Cruachan-grot zal gaan en daar op de Zilveren Weegschaal tegen mijn schuld wordt afgewogen. En die schuld is nu bijna afbetaald.’ Hij stak zijn hand uit en begon Nuadu mee te trekken naar de wachtende troon.


  ‘Een interessante manier van doodgaan, deze,’ zei CuRoi, en vervolgens, met een blik naar Fenella: ‘En daarna, mijn lieve, als je beschermer weg is en zijn ziel aan de Zielenvreters is gegeven, dan zullen wij onze aandacht eens op jou gaan richten.’ Hij glimlachte, kwam vlak voor haar staan en nam haar eens goed op. ‘Niet gek,’ zei hij ten slotte.


  ‘Maar die Wolfsprinsen hebben altijd bekend gestaan om hun goede smaak wat de vrouwtjes betreft…’


  Vrouwtjes… Alsof ze een concubine was, een hoertje. Hoe waagde dit walgelijke schepsel het haar zo te behandelen! Fenella stak haar kin naar voren en keek CuRoi met een vernietigende hooghartige blik aan, hoewel ze er nauwlettend voor zorgde dat ze hem net niet recht in de ogen keek. Ondertussen zocht ze in haar geheugen koortsachtig naar de woorden van de tover die hen moest bevrijden van deze vreselijke rode boeien.


  Opent u, sloten, voor de hand van de mens… Als ik de tekst kwijt ben, heb ik gefaald en dan zal Nuadu sterven… Opent u, sloten, voor de hand van de mens… Kieren en klinken, sleuven en sleutels…


  CuRoi en de Mantelmaker waren nu achter de troon gaan staan. De Mantelmaker stak zijn hand omhoog en Nuadu stond zich grommend en trekkend te verzetten, maar de Mantelmaker kon nu elk moment aan de vuurrode koorden gaan trekken en dan zou Nuadu langzaam, maar onherroepelijk naar de troon worden getrokken…


  Kieren en klinken, sleuven en sleutels… Vlieg open, buig door, breek los, schuif weg… Er gebeurde nog niets. Ze moest natuurlijk de hele tekst opzeggen. Er was verderop nog iets over kraken en pletten… Dat zou waarschijnlijk de essentie van de toverformule zijn. Het duizelde Fenella bijna, zo sterk concentreerde ze zich, zo diep daalde ze af in haar geheugen.


  CuRoi stond glimlachend en met zijn armen voor zijn borst over elkaar geslagen toe te kijken. ‘De oeroude Ebbehouten Troon van Tara,’ zei hij. ‘De zetel van de hoogkoningen van Ierland.’ Hij wachtte even en keek Nuadu recht in de ogen. ‘Wat zou jij ervan genoten hebben,’ vervolgde hij toen. ‘Wat heb jij er begerig naar uitgezien, bastaardprins, ondanks al je cynisme en al je schimpen op je voorouders. Wel, nu is het zo ver, nu zul je zijn koele omhelzing en zijn bloedhete muil aan den lijve voelen. Want de troon accepteert alleen de echte koning van Ierland. Hij verbrandt en verteert allen die geen recht hebben op Tara. Je zult van binnen verbranden, Wolfsprins, en dat zal langzaam gebeuren.’ Hij glimlachte, draaide zich half om en gaf de Mantelmaker het teken dat hij Nuadu naar de troon moest trekken.


  Nuadu had zijn worstelend verzet gestaakt en stond nu roerloos en kaarsrecht te wachten. Fenella had de indruk dat er een andere blik in zijn ogen was gekomen. En opeens, zonder vooraankondiging, gleden de woorden van de toverformule haar geest binnen, helder en volledig, en ze gingen gepaard met een onverwachte kracht. Ze vermoedde, nee, ze wist zeker, dat het Nuadu was die haar geest zo stralend verlichtte en steunde. Ze voelde een werveling van verse kracht door haar heen gaan en even werd ze volledig in beslag genomen door het felle witte licht dat in haar geest was opgevlamd.


  Ze bleef staan waar ze stond, nog steeds vastgehouden door de vuurrode koorden om haar polsen, maar ze hief haar hoofd op en begon met heldere stem de woorden te herhalen van de tover die Nuadu en de anderen in de werkplaatsen van de Mantelmaker had bevrijd.


  


  Opent u, sloten, voor de hand van de mens…


  Kieren en klinken, sleuven en sleutels,


  Vlieg open, buig door, breek los, schuif weg…


  Dat is wat ik wens!


  Kraak en plet en kerf en knaag,


  Splijt het ijzer, zaag het staal,


  Hier en ginder, steel en plunder!


  Dat is wat ik vraag!


  


  Er volgde een afschuwelijk, onvergetelijk moment waarin ze werden omhuld door een verstikkende deken van absolute stilte, alsof de oude burcht tussen twee werelden hing. Dit is een evenwicht, dacht Fenella. Ik geloof dat de tover nu oorlog voert tegen een van de kwade krachten van CuRoi. Er vindt een gevecht plaats. Er is een strijd. Ik voel dat ze elkaar bestrijden!


  CuRoi had zijn hoofd in zijn nek geworpen en zijn armen naar voren gestoken en Fenella hoorde hem trage, ritmische zinnen uitspreken, zoals ze die ook bij hun aankomst hadden gehoord. En er begon zich in de lucht een duistere, wervelende schaduw te vormen, die een benauwende stank uitstraalde.


  Er was tijd om te denken: CuRoi’s macabere dienaren! En om zich de grijnzende monstertjes in de kerkers te herinneren, en vooral ook hun knokige vingers. Er kwam vervolgens een vluchtig, maar bloedstollend moment, toen een inktzwarte, karmijnrood dooraderde leegte dreigend naderde…


  Maar toen zagen Fenella en Nuadu de twee tovers midden in de kamer, pal voor de magische oude Ebbehouten Troon van de Wolvenkoningen, op elkaar botsen en een regen van withete vonken om zich heen spatten.


  De sterke, agressieve tover van de Mantel van de Mensenhanden doorkliefde de duisternis met blikkerende, blauwgrijze snijvlakken, zo scherp als een scheermes. Niet alleen de lucht werd zoevend doorsneden, ook de zwellende, op hen af stormende donkere massa van CuRoi’s dreigende tover werd moeiteloos in mootjes gehakt. Even leken de Mensenhanden hun kracht te verliezen en meteen rees de troebele massa triomfantelijk overeind, als een aanrollende zwarte golf. Ze zal ons verzwelgen, dacht Fenella. Ze doet me denken aan een modderige rivier, een overkokend moeras. Een kloppende, levende rivierbedding, rood dooraderd, die ons dreigt op te slokken. Ze zuigt ons naar beneden en we zullen stikken, we zullen verdrinken…


  Maar toen flitste het blauwgrijze staal van de Mensenhanden weer op in de duisternis en het ziedende zwarte slijm werd aan flarden gesneden; even leek het nog weerstand te bieden, maar opeens verschenen er van alle kanten zagen en zwaarden en bijlen en hakmessen en scalpels en halve scharen en alles wat er verder nog maar aan snijdend materiaal en steekwapens bestond.


  Opent u, sloten, voor de hand van de mens…


  De vuurrode boeien lieten los en vielen op de vloer. Toen Nuadu vrij was, sprong hij meteen naar Fenella toe, greep haar bij de arm en trok haar mee de kerker uit en de stenen gang door, voorbij de zes andere deuren die CuRoi’s gruwelijke geheimen aan het oog onttrokken.


  Half rennend, half vallend, hijgend en struikelend haastten ze zich de smalle stenen treden op. Nuadu trok Fenella met zich mee, de nog steeds door haardvuur verlichte eetkamer door en de enorme stenen entreehal in.


  Fenella, die naar adem stond te snakken en Nuadu stevig bij de hand hield, wist dat de tover niet helemaal de juiste was geweest. Hij was niet bestemd om verborgen uitgangen te vinden, maar alleen om gesloten deuren te openen. Maar hij is alles wat we hebben! riep ze in stilte uit. Hij is alles wat we hebben en tot nu toe heeft hij ons geholpen, maar als hij ons niet uit deze burcht weet te bevrijden zijn we verloren en zal Nuadu zeker sterven en Ierland zal tenondergaan en er zal nergens meer iets zijn en nooit meer…


  Maar toen werd ook de donkere schemering om hen heen opeens van alle kanten doorkliefd door blauwgrijze, messcherpe lichtflitsen en even later begon CuRoi’s Burcht van Illusies langzaam om zijn as te draaien.


  ‘De tover heft de verzegeling op!’ riep Nuadu. ‘De burcht opent zich! Fenella, wees gereed om te vertrekken!’


  ‘Ja!’ riep Fenella. ‘Ja, en zo snel als we kunnen!’


  Er kwamen nu giftigrode en gloeiendviolette vonkenregens van het plafond naar beneden, die overal om hen heen kleine brandjes en lopende vuurtjes ontstaken. De zenuwslopende dreun van de toverformules werd luider en intenser, en even leek het alsof de troebele massa van donkere walmen hen alsnog zou opslokken. Aan het einde van de stenen hal waren nu CuRoi en de Mantelmaker verschenen en de laatste begon al te slingeren met zijn vuurrode lichtslierten. Nuadu trok Fenella naar achteren tot ze naast elkaar met de rug tegen een muur stonden, zo ver mogelijk bij de twee tovenaars vandaan, waar ze zich bukkend en springend buiten het bereik van de zwiepende rode koorden wisten te houden.


  En toen kwamen de razende zagen en happende scharen en zoevende zeisen weer wervelend in actie; al doende schoten ze lichtflitsen grillig alle kanten op en zetten ze de wanden in een kolkende, blauwgrijze gloed. Juist toen Fenella en Nuadu hun handen omhoog brachten om hun ogen te beschermen tegen het felle licht, verschenen er de omtrekken van een deur in de muur.


  ‘Kijk daar!’ riep Fenella. ‘Hij werkt! Hij verbreekt de verzegeling!’


  ‘Ja, maar snel nu! Snel!’ riep Nuadu en hij duwde Fenella naar voren.


  En terwijl ze erheen liepen zwaaide de deur open. Buiten zagen ze een donkere woestenij en in de verte de ziedende Zwarte Meren en de afschuwelijke Bloedige Velden.


  Hand in hand lieten ze zich door de deuropening naar buiten vallen. Ze waren uit de Burcht van Illusies ontsnapt en ze bevonden zich in de zwarte nacht van het Donkere Domein.


  


  Terwijl ze jachtig over de helling naar beneden renden, waren ze zich sterker dan ooit bewust van het kolkende, bijna tastbare kwaad dat hen aan alle kanten omringde en belaagde. De hemel schuimde en ziedde en braakte lange, kronkelige vlammen uit, die ze op sommige momenten maar op het nippertje konden ontwijken. Huilende windvlagen striemden hun huid en rukten aan Fenella’s haren en joegen een ijzige regen in hun gezicht, waartegen ze zich alleen een beetje konden beschermen door met gebogen hoofd te rennen.


  Ze hoorden CuRoi en de Mantelmaker vanuit de verte verwensingen schreeuwen en er was natuurlijk nergens een schuilplaats te vinden.


  Toen ze het einde van het pad heuvelafwaarts bijna hadden bereikt, verschenen er aan weerszijden tientallen paren glinsterende rode oogjes. En opeens begon de grond zelf te schudden en te beven en te proberen hen omver te gooien.


  ‘Ik… kan niet verder… rennen…’ hijgde Fenella. Ze bleef staan en boog zich dubbel in een hulpeloze poging de stekende pijnscheuten in haar linker zijde te verzachten. Nuadu, die bijna even uitgeput was, leunde tegen een boom.


  ‘Een paar… minuten maar…’


  ‘Ja. Alle tijd van de wereld, vrouwe.’ Ondanks de uitputting en de angst sloop zijn oude grijns tevoorschijn. ‘Voor ons liggen de Bloedige Velden. Als we die kunnen bereiken, krijgen we misschien de poort in het oog die de Zielenvreters voor ons hebben gemaakt.’


  ‘Maar die is verdwenen!’ zei Fenella. ‘Meteen nadat we er doorheen waren is ze gewoon in het niets opgegaan!’


  ‘Maar het is onze enige kans!’ zei Nuadu. ‘Kom mee.’


  ‘Ja. Goed,’ zei Fenella en ze raapte haar krachten bijeen. Even later renden ze weer, maar nu draafden of liever, huppelden er roodogige wezentjes achter hen aan. Ze grinnikten gemeen en wreven zich in hun handjes en fluisterden en mompelden onder het rennen allerlei dingen tegen elkaar.


  We hebben ze bijna te pakken… laat die twee niet ontsnappen… We snijden hun harten uit en braden ze voor de kobolden als het kan… Of leveren ze uit aan de Meermensen… Nee, stuur ze naar de Nachtvelden als prooi voor de jacht…


  Nuadu stak zijn glimmende zilveren arm uit en wees. ‘Daar!’ riep hij. ‘De Bloedige Velden!’


  Fenella bleef staan en schermde haar ogen af tegen het felle, kolkende violet van de hemel. ‘Weet je het zeker? Nuadu, weet je zeker dat het de goede kant op is?’ De gedachte dat ze verdwaald zouden raken in dit afschuwelijke domein, nagezet door CuRoi en de Mantelmaker, en dat ze misschien nooit meer zouden terugkeren naar het ware Ierland, was zo onverdraaglijk dat Fenella haar blik onmogelijk op scherp kon stellen.


  ‘Ja!’ riep Nuadu, terwijl hij haar met zich mee trok. ‘Zie je die rode gloed oplichten in het donker? En daar staat de vogelverschrikker! Ja, kom mee, Fenella!’


  


  Er flitsten nu gevorkte bliksemschichten aan de hemel en Nuadu zag, achterom kijkend, dat CuRoi en de Mantelmaker niet achter hen aan kwamen, maar dat ze naast elkaar stonden tegen de achtergrond van de hoge Burcht van Illusies. CuRoi had zijn armen voor zijn borst gekruist en zijn gestalte baadde in licht; het licht zwol aan en ontwikkelde uitlopers die als vingers werden uitgestoken en steeds langer werden, grijpgraag tastend naar de twee stervelingen die hun meester te slim af waren geweest.


  De Mantelmaker stond in de schaduw en zijn gezicht ging geheel schuil in de duistere holte van zijn hoofdkap. Maar Nuadu zag dat hij druk in de weer was om met zijn rode lichtslierten een soort getraliede kooi te maken waarin ze gevangen zouden worden gezet als ze niet snel de doorgang naar de Cruachan-grot zouden kunnen vinden.


  Een kort, ijzingwekkend moment zag hij het feit onder ogen dat ze in die grot weer aan de genade van de Zielenvreters overgeleverd zouden zijn, maar toen zette hij die gedachte ongeduldig van zich af.


  Ze naderden de Bloedige Velden. Fenella, die er ondanks een brandend gevoel in haar longen in slaagde Nuadu bij te houden, zag de dieprode gloed die zich als vuur, als bloed tegen de hemel aftekende. Weer drong die vage, maar onmiskenbare slachthuisstank haar neusgaten binnen en ze huiverde, want ze had de velden walgelijk en tegelijk deerniswekkend gevonden.


  Maar langs deze weg zijn we gekomen, dacht ze koppig. Dit was de heenweg, dus dit moet ook de terugweg zijn.


  De lichtballon die CuRoi had staan opblazen ontplofte nu in een oogverblindende schittering en meteen kwamen er vanaf de heuvel tastende lichtslierten achter hen aan, als dunne, kronkelende slangen – uitlopers van een tover die was bedoeld om hen in te halen en te vangen. Het deed denken aan een vlucht voor het snel stromende water van een bergrivier die opeens buiten haar oevers was getreden of voor de lavastromen na een vulkaanuitbarsting, zoals Fenella ze op Renascia had meegemaakt. Er suisden rode lichtflitsen door de lucht die hen als zweepkoorden probeerden te striemen. Toen Nuadu een keer werd geraakt, struikelde hij en zou hij gevallen zijn als Fenella hem niet geholpen had.


  Terwijl ze langs de velden renden, zagen ze de wuivende huidflarden. De armen van de vogelverschrikker bewogen zich in de wind en de lappen van zijn voddige kleren maakten trieste fladderende geluiden, en de overvliegende harpijen met hun mismaakte gezichten bespotten hem met hatelijk gekrijs alvorens hun aanvallen te richten op een ander deel van de velden.


  Fenella haalde diep adem voor een laatste sprint en dacht juist dat CuRoi de harpijen beslist zou opdragen Nuadu en haarzelf aan te vallen, toen Nuadu haar hand plotseling in een pijnlijk sterke greep nam.


  ‘Wat…’


  En toen zag Fenella wat Nuadu stond aan te wijzen met zijn zilveren arm, die roodachtig glansde in het griezelige licht.


  De vogelverschrikker had zijn hoofd gedraaid en keek hen aan.


  Hij leefde!


  


  Het was een van de opmerkelijkste ervaringen die Fenella ooit had meegemaakt. De vogelverschrikker leefde. Hij hing hen aan te kijken met droevige donkere ogen en het was zo evident dat hij geen schepsel van dit Donkere Domein was, dat het meteen vaststond dat hij gered diende te worden.


  Fenella en Nuadu bogen onmiddellijk van de weg af en begonnen door de sinistere wuivende gewassen zijn kant op te strompelen, waardoor de gesmolten lavastromen van CuRoi hen misten en onverrichterzake doodliepen.


  Nuadu liep voorop. Hij waadde tot heuphoogte door de gruwelijke, soms nog bloederige restanten van menselijke lichamen, de repen huid, de slierten half gedroogde ingewanden. Fenella volgde hem en probeerde de ware aard van deze akker met alle geweld uit haar geest te bannen, maar kon niet verhinderen dat ze de lugubere oogst langs haar dijen voelde strijken. De bodem tussen de aanplant was nat en zompig, en hier en daar ook op een slijmerige manier glad. Eenmaal, ongeveer halverwege, bleef haar voet haken aan een wortel en viel ze bijna. Toen ze naar beneden keek zag ze dat het helemaal geen wortel was, maar een stevig, kronkelig stuk van een bleke dikke darm, dat zich als een reusachtige blinde worm half onder de grond had gewroet. Als ik me nu overgeef aan mijn walging en misselijkheid, dacht Fenella, zal ik wegzakken in de smurrie en zullen weke hompen vlees zich aaneensluiten boven mijn hoofd en zal ik stikken en verdrinken in een weeë, kleverige massa van half geronnen mensenbloed…


  Nuadu baande zich vastberaden een weg naar voren, waarbij hij er met zijn zilveren arm meedogenloos op los hakte. Twee keer keek hij om en beide keren voelde Fenella hoe zijn kracht en warmte haar geest nieuwe energie gaf.


  Gaat het, vrouwe?


  Ja, het gaat, fluisterde Fenella in haar geest, en Nuadu grijnsde haar toe, alsof hij wilde zeggen: Houd moed, Fenella, we zijn er bijna! En dan liep hij weer verder.


  De vogelverschrikker was op een of andere manier vastgemaakt aan twee houten palen die in het midden ruw aan elkaar gespijkerd waren tot een kruisvormig geheel. De staande paal stak hoog in de lucht en wierp een zwarte schaduw. Fenella schatte hem op een meter of drie en de haveloos geklede, bebloede persoon die eraan bevestigd was hing hoog, zodat zijn samengebonden voeten nog net iets boven Fenella’s ooghoogte waren.


  Zijn armen waren in de breedte gestrekt tegen de dwarsbalk en zelfs vanaf de grond kon Fenella zien dat zowel de polsen als de enkels vastgebonden waren door lichtkoorden van de Mantelmaker. Hij had ook lichtkoorden om zijn middel, waar ze diep in zijn vlees sneden, zodat zijn voddige kleren daar donker zagen van het geronnen bloed. Er ging een overweldigend gevoel van medelijden door haar heen.


  Nuadu stak zijn armen omhoog, maar bedacht zich toen.


  ‘We kunnen er niet bij,’ zei Fenella zachtjes.


  ‘Nee. En zelfs al konden we er wel bij, hij is gebonden met lichtkoorden.’


  ‘De Mantel van de Mensenhanden?’ vroeg Fenella aarzelend. ‘Zou hij ook deze koorden nog kunnen losmaken?’


  Meteen kregen de geschonden trekken van de gevangene – Fenella zag nu dat het een jonge man was, weinig ouder dan Nuadu – zo’n intense uitdrukking van hoop en blind vertrouwen, dat Fenella wist dat ze verplicht was aan zijn kwellingen een einde te maken.


  Ze stond niet stil bij de vraag of er nog wel tijd was om de tover op te zeggen voordat CuRoi nieuwe slierten gesmolten lava zou sturen en of de tover ook deze keer nog zou werken. Nuadu, die zich had omgedraaid om naar hun belagers te kijken, zag dat CuRoi verdwenen was – de burcht in? – maar dat de Mantelmaker nog steeds vervloekingen stond te schreeuwen en zwiepende lichtkoorden hun kant op joeg. Hij dacht dat de twee zwarte magiërs de Bloedige Velden waarschijnlijk liever niet zouden beschadigen en vond het een ironische omstandigheid dat ze juist hier, in de voorraadvelden van de magiërs, een tijdelijke veiligheid hadden gevonden – velden immers, die gemakkelijk hun eindbestemming hadden kunnen worden, en trouwens nog steeds konden worden…


  Fenella had zich niet bewogen. Ze keek op naar het smalle, getekende gezicht van de donkerharige jonge man – het was een bleek, tamelijk ongewoon gezicht – en de woorden van de tover welden spontaan en helder in haar op. Ze bleef roerloos staan en sprak voor de derde keer de oude, krachtige bezweringsformule uit, die ze uit de tovervoorraad van de Mantelmaker hadden gestolen.


  


  Opent u, sloten, voor de hand van de mens…


  Kieren en klinken, sleuven en sleutels,


  Vlieg open, buig door, breek los, schuif weg…


  Dat is wat ik wens!


  Kraak en plet en kerf en knaag,


  Splijt het ijzer, zaag het staal,


  Hier en ginder, steel en plunder!


  Dat is wat ik vraag!


  


  Er klonk vertrouwen in haar stem, want weliswaar was de tover niet compleet zonder de mantel, toch was hij in de burcht effectief gebleken. Ze hadden kunnen ontsnappen. Dan zou hij toch ook deze gevangene wel kunnen bevrijden? Hij heeft ons geholpen en zal nu ook hem helpen, dacht Fenella zelfverzekerd. Hij zal helpen, want hij moet helpen. En ik geloof gewoon dat hij zal helpen!


  De lichtkoorden waarmee de jonge man aan het kruis gebonden was, begonnen meteen te smelten en waren even later in het niets verdwenen, en de gevangene, verlost van zijn vreselijke boeien, viel hijgend in Nuadu’s armen.


  Even bewogen ze geen van beiden. Nuadu en de jonge man keken elkaar met een intense blik aan.


  En toen zei de jonge man met een trillende, zwakke stem, die schor was omdat ze zo lang niet gesproken had: ‘Hoe kan ik je ooit bedanken…’


  ‘Bedank me nog niet,’ zei Nuadu, en hij richtte zich op, draaide zich om en keek naar de burcht. ‘Bedank me niet voordat we hier weg zijn.’


  En toen keek hij de jonge man aan en voegde eraan toe: ‘Majesteit.’


  


  De hoogkoning van Ierland.


  Fenella stond als aan de grond genageld te staren naar de broze, magere gestalte, de geroofde Wolfsprins, de ongekroonde koning van Ierland, die hier een zo afschuwelijk slavenlot had ondergaan.


  Hij is hier gevangen gehouden, dacht ze, en door de onvoorstelbare wreedheid van een zwarte magiër tot dit arme, meelijwekkende wrak gemaakt. Hij had krassen en littekens op zijn armen en in zijn hals – sporen die waren achtergelaten door de klauwtjes van de harpijen die hem hadden bespot en van alle kanten bestookt, en die hij niet had kunnen afweren.


  Nuadu had niets gezegd, maar zijn strakke en bleke gezicht getuigde van zijn bitterheid en woede tegenover CuRoi en de Mantelmaker. ‘We hebben u veel te zeggen, sire,’ zei hij ten slotte, ‘maar dit is niet de juiste plaats. We moeten eerst zien weg te komen.’


  ‘Geen formaliteiten,’ klonk het schor. ‘Mijn naam is Aed.’


  ‘Ik weet het,’ zei Nuadu, en weer keken ze elkaar aan.


  Fenella had zich omgedraaid om weer naar de burcht te kijken en ze zag dat ze de ophaalbrug hadden laten zakken en dat CuRoi en de Mantelmaker kwamen aangereden, schrijlings gezeten op steigerende zwarte paarden.


  ‘De Nachtmerries,’ zei Aed, die haar blik had gevolgd. ‘Angstaanjagende schepsels die ze in de dromen van hun slachtoffers laten opdraven.’ Er ging een huivering door zijn uitgeteerde lichaam en Fenella begon op dringende toon: ‘Sire… uwe hoog…’ en de jonge man zei meteen: ‘We laten de beleefdheden maar even achterwege, vrouwe,’ en het was alsof Fenella een echo van Nuadu’s stem hoorde: hetzelfde timbre, dezelfde woordkeuze…


  ‘Ik ben in jullie handen,’ zei Aed. ‘Mijn krachten zijn maar net voldoende om jullie te volgen…’ Opeens verscheen er een vertederende glimlach op zijn gezicht. ‘Maar ik geloof dat ik sterk genoeg ben om mezelf hier lopend uit de voeten te maken.’


  ‘Deze kant op,’ zei Nuadu, die een poosje om zich heen had staan kijken. ‘Als we deze kant op gaan vinden we misschien de poort naar de grotten van Cruachan. Terug naar de weg en dan regelrecht naar de moeraslanden.’


  ‘De Zwarte Moerassen?’ vroeg Aed.


  ‘Ja. Daar zijn we via de poort binnengekomen. Op die plek moet het gordijn tussen de twee Ierlanden dus het dunste zijn.’ Hij pakte Aed bij de arm.


  ‘Vlug!’ zei Fenella, terwijl ze Aed bij de andere arm nam. ‘Ze zijn al de burcht uit!’


  CuRoi en de Mantelmaker, dicht tegen de hals van hun rijdieren gebogen, kwamen op hoge snelheid de helling afgereden. Ze waren gehuld in een vuurrode gloed en zelfs op deze afstand was te horen hoe de hoeven van de nachtmerries over de grond roffelden. Het was een akelig, grimmig geluid, dat iets onstuitbaars in zich had.


  Nuadu en Fenella begonnen zich weer een weg te banen door het gruwelijke gewas, nu met Aed tussen hen in, en ze probeerden zo snel mogelijk vooruit te komen. Fenella hield Aed stevig bij de arm. Het lukte haar nu bijna om de weerzinwekkende, slijmerige huidflarden en de trage kronkeling van bleke stukken darm onder haar voeten te negeren. Het was nu belangrijker om Aed te helpen, die er zo vermagerd en kwetsbaar uitzag, dat Fenella elke keer dat hij struikelde haar hart voelde overslaan. Hij was zo zwak dat het haar onmogelijk leek dat hij de tocht naar de Cruachan-grot zou overleven.


  Ze wierp een blik over haar schouder. Zouden ze, gehinderd door deze last, CuRoi en zijn creaturen vóór kunnen blijven? En toen herinnerde ze zich dat hun enige ontsnappingsroute door de grotten van de Zielenvreters voerde en dat Nuadu zogenaamd had beloofd dat hij de koning van Ierland zou gaan halen om diens ziel aan de monsters uit te leveren… Maar we mogen hem niet aan gevaar blootstellen! riep Fenella in stilte uit. Hij heeft al meer dan genoeg geleden!


  Ze keek even naar Nuadu, maar Nuadu’s gezicht was ondoorgrondelijk. Zijn ogen waren putjes van onpeilbare diepte en zijn lippen waren geplooid in een onverzettelijke trek.


  Het is de enige uitweg, vrouwe…


  Ze waren nu bijna bij de weg en Fenella begon te horizon af te zoeken naar herkenningspunten. Waar waren ze via de poort naar binnen gekomen?


  ‘Maar ik zie niets,’ zei ze bijna wanhopig tegen Nuadu. ‘En CuRoi en de Mantelmaker halen ons snel in.’


  Dat was zo, en ze hadden een hele zwerm harpijen bij zich die in een vervaarlijke formatie voor hen uit vlogen; hun lelijke, grotesk misvormde vrouwengezichtjes en hun kale, gierachtige lijfjes en hun gemene klauwen waren al duidelijk te onderscheiden.


  ‘Wrede schepseltjes,’ zei Aed. ‘Maar niet echt dodelijk.’


  Nuadu, die met een intense blik voor zich uit was blijven kijken, bleef abrupt staan. Eerst keek hij Fenella aan, daarna Aed. ‘Luister,’ zei hij, en er klonk een ondertoon van explosief groeiende opwinding in zijn stem.


  Heel in de verte, alsof het geluid eerst een tocht door een lange, galmende tunnel diende af te leggen, of alsof het van achter een hermetisch gesloten deur vandaan kwam, hoorden ze het fladderen van leerachtige vleugels in de lucht.


  De poort vormde zich bijna terstond. Er klonken wervelende, zoemde geluiden; ze hadden het gevoel dat er een zwarte samenballing van krachten naderde en dat de grote, donkere vleugels van de Zielenvreters ergens onzichtbaar boven hun hoofd wiekten.


  En toen schoot er vlak voor hun ogen een glinsterende, kaarsrechte streep loodrecht uit de grond, die de roodgevlekte duisternis doormidden sneed, en vervolgens een tweede streep, evenwijdig met de eerste, een eindje verderop. En terwijl ze stonden toe te kijken verscheen er een derde streep, die de punten van de andere twee met elkaar verbond. En de immense poort, waardoor Fenella en Nuadu het Donkere Domein hadden betreden en waardoor ze nu ook moesten terugkeren, stond kant en klaar voor hen.


  Want het is de enige uitweg, vrouwe…


  Naar de Cruachan-grot. Naar het domein van de Zielenvreters, die de ziel van de hoogkoning wensten te ontvangen. Ze zouden de zwakke, uitgeteerde Aed overleveren aan roofdieren die zijn ziel zouden uitrukken en zijn arme, gekwelde lichaam in de Doodsrivier zouden smijten. Maar het was de enige uitweg…


  Weer hoorde Fenella leerachtige vleugels fladderen. Er viel een donkere schaduw over hen heen. Nuadu keek omhoog – zijn beschermende hand zette zijn ogen in een schaduw – en zei: ‘De Zielenvreters. Ze zijn bij ons.’


  ‘Maar waarom nu al? Ze zouden ons zeven dagen geven! Ze hebben het beloofd!’ riep Fenella kwaad.


  Nuadu keek Aed aan. ‘Ze hebben uw aanwezigheid gevoeld, sire. Misschien hebben ze het geroken – het zijn tenslotte roofdieren. Ze weten dat wij u hebben gered en dat we met u op de vlucht zijn naar een veilige plek. Bovendien,’ vervolgde Nuadu, opeens met een wrang glimlachje, ‘hebben ze weinig vertrouwen in de belofte die ik hun heb gedaan.’


  ‘Belofte?’


  ‘Ik heb de Zielenvreters beloofd dat ze in ruil voor onze vrije doortocht naar het Donkere Domein van mij uw ziel zouden krijgen.’


  Er viel een doodse stilte. Toen zei Aed: ‘O.’


  ‘Maar natuurlijk vertrouwden ze me niet,’ zei Nuadu. ‘En daarom komen ze nu meteen op u af en moeten we een manier bedenken om uit hun buurt te blijven.’


  Fenella, die naar de poort stond te kijken, zei: ‘CuRoi en de Mantelmaker zullen de koning niet zonder slag of stoot aan de Zielenvreters overleveren.’


  ‘Precies,’ zei Nuadu, die opeens breed begon te grijnzen.


  ‘Natuurlijk,’ zei Fenella. Ze zweefde nu tussen hoop en vrees. ‘Maar als zij met elkaar slaags raken, kunnen wij misschien ongemerkt wegglippen door de poort…’


  ‘Dat is wat ik heb gehoopt,’ zei Nuadu. ‘En nu is het onze enige kans op ontsnapping!’


  


  De poort stond wagenwijd open en de Zielenvreters vlogen het Donkere Domein binnen: een vlucht grote, zwarte roofvogels met wijd gespreide vleugels, zodat Fenella hun geschubde buiken kon zien. Ze vlogen op een ineengedoken wijze, met hun gerimpelde lijven dicht tegen hun vleugels aan en hun klauwen in gereedheid om toe te slaan.


  Het had geen zin om nu weg te rennen; daardoor zouden ze alleen maar meer opvallen. De Zielenvreters en de twee zwarte magiërs zouden hun drie slachtoffers natuurlijk niet uit het oog verliezen, maar misschien zouden ze stiekem, voetje voor voetje kunnen wegsluipen om op het laatste moment door de gapende poort het ware Ierland binnen te springen.


  Bij het zien van de Zielenvreters hadden CuRoi en de Mantelmaker hun nachtmerries meteen ingehouden. De paarden steigerden en briesten, en hun ogen straalden een rode gloed uit.


  ‘Maar ze hebben ze onder controle,’ zei Aed zacht. ‘De meester weet ze in toom te houden.’


  ‘Zouden ze zich tegen hem kunnen keren?’ vroeg Fenella, die zoiets een geschikt moment zou vinden om dichter naar de poort te sluipen.


  ‘Niet waarschijnlijk, vrouwe. Al zijn schepsels weten hoe de meester omgaat met ongehoorzame dienaren.’


  ‘Blijf langzaam in de richting van de poort bewegen,’ zei Nuadu.


  ‘Maar als een van hen onze kant op kijkt, blijf dan meteen roerloos staan.’


  De twee magiërs slingerden lichtflitsen naar de Zielenvreters: gloeiende rode en oranje speren die de lucht doorkliefden en het donkere landschap in vuur en vlam zetten en een akelig reliëf gaven. De Zielenvreters doken en buitelden alle kanten op om die vurige schichten te ontwijken. De Bloedige Velden stonden in het volle licht, zodat de roodgevlekte, leerachtige oogst van de Heren der Duisternis even spierwit leek.


  De Mantelmaker schreeuwde vervloekingen naar de Zielenvreters en de klank van zijn schorre, lelijke stem drong helder door tot de drie wachtende vluchtelingen. ‘Ze zullen de koning meenemen! De Zielenvreters zullen de koning pakken! Achter hen aan! We moeten de koning tot elke prijs behouden!’


  De nachtmerries verhieven zich briesend op hun achterpoten en er spatten vonken van hun hoeven. De drie vluchters dachten dat de twee supermachten nu elk moment met volle kracht op elkaar konden botsen.


  De Zielenvreters verzamelden zich boven CuRoi en de Mantelmaker; hun kolossale vleugels waren zwarte vlekken tegen de achtergrond van de kolkende rossige hemel. Zo dreigend was hun aanwezigheid in de lucht, zo genadeloos en vastberaden was hun uitstraling, dat Fenella dacht dat de tovenaars reddeloos verloren moesten zijn.


  Maar op dat moment vloog de zwerm harpijen krijsend op de Zielenvreters af; met gestrekte klauwtjes probeerden ze hun droge, ruwe vleugels open te rijten. Ook de grijnzende, sluipende wezentjes die Fenella bij de kerkers had gezien waren nu gearriveerd; ze hadden zich achter hun meester opgesteld en stonden daar popelend te springen en boosaardig te grinniken en dreigende schaarbeweginkjes te maken met hun spitse vingers. Nu namen ze elkaar bij de hand en vormden ze een cirkel onder de Zielenvreters in de lucht. En zodra een van die schepsels naar beneden stortte, omdat zijn vleugels door de klauwende harpijen verscheurd waren, wierpen ze zich meteen gezamenlijk op hem en begonnen hem aan flarden te rijten, waarbij ze schilferige stukken huid en vleugel hoog in de lucht gooiden en boosaardige kreten van genot en wellust uitstootten.


  Aan de andere kant van de poort kon Fenella nu grotten en het licht van flakkerende toortsen zien.


  O, dit is beslist hét moment om weg te rennen, dacht ze, en de beschutting van de grotten op te zoeken en te vertrouwen op de goden die het hier voor het zeggen hadden…


  Alsof hij haar gedachten had opgevangen zei Nuadu zachtjes: ‘Nog niet, Fenella,’ en op hetzelfde moment wees Aed naar de poort.


  Daar golfden de knaagdierlegers het Donkere Domein binnen, gehoorzaam aan de roep van de Zielenvreters. Hun rode oogjes fonkelden van razernij en ze droegen allerlei speren en bijlen en stokken met weerhaken en doornen bij zich. Ze stroomden uit over het terrein en stortten zich met hun speren en lansen op de kerkerwezens. Een deel van hen had scherpe weerhaken aan touwen gebonden en wierp die gemene haken nu hoog in de lucht om de harpijen te harpoeneren. De harpijen begonnen nog ijselijker te krijsen en drie van hen werden neergehaald.


  De wezels zwaaiden met enorme, glimmende hellebaarden en de hermelijnen hanteerden lichte, maar gemeen scherpe speren. Ze slopen laag bij de grond in de richting van de burcht.


  CuRoi hield zijn briesende zwarte merrie in en stak een arm omhoog; en meteen werden de Mantelmaker en hijzelf door een hoog oprijzende muur van vuur gescheiden van de oprukkende knaagdierlegers. Deze deinsden terstond achteruit en CuRoi’s spottende lach klonk luid en helder op in de nacht.


  ‘Onbenullige legertjes!’ riep hij. ‘Is dat alles wat jullie achter de hand hebben om de koning van Ierland van mij af te pakken? Hij is de mijne – en hij zal de mijne blijven ook!’


  Bij wijze van antwoord en blijk van verachting vlogen de Zielenvreters recht op de vurige muur af en er dwars doorheen, kennelijk zonder enig probleem, terwijl de wezels en de hermelijnen zich in de grond wroetten en gangen begonnen te graven, die hen naar de andere kant van het vuurgordijn zouden brengen.


  ‘De onze, tovenaars! De koning behoort ons toe! Hij is ons beloofd en we zijn gekomen om zijn ziel te halen…’


  De Zielenvreters cirkelden nu om CuRoi en de Mantelmaker; ze vermeden het vuur en maakten schurende, bot-tegen-perkament geluiden.


  Nuadu nam Fenella bij de hand en keek Aed aan.


  ‘Ze gaan op in hun strijd,’ zei hij bijna fluisterend. ‘Dit is onze enige kans. De Cruachan-grot is op dit moment leeg. We moeten er snel doorheen om in de tunnels te komen.’


  ‘Halen we dat?’


  ‘Laten we het proberen,’ zei Nuadu. Hij keek nog eens naar de plek waar de Zielenvreters met een begerige glinstering in hun oogjes boven CuRoi en de Mantelmaker klapwiekten. ‘Klaar?’ vroeg hij, en langzaam, zo onopvallend mogelijk begonnen ze het laatste stukje tot de poort af te leggen.


  Er was nu geen tijd meer om om te zien naar de strijd. Ze stonden voor de gapende opening van de poort en zagen de donkere tunnels van de Cruachan-grotten voor zich.


  Vrijheid! dacht Fenella. Of niet?


  Heel even bleven ze in de grote, helder verlichte poortopening staan kijken naar de Cruachan-grot en de donkere, kronkelige tunnels die van daaruit verder weg leidden. En nog één keer keken ze om naar de glitterende Burcht van Illusies in het domein dat ze op het punt stonden te verlaten – de burcht die in al zijn sinistere pracht scherp stond afgetekend tegen de donkere, troebele, met rode lichtaders doorschoten hemel.


  CuRoi en de Mantelmaker waren op de terugtocht. Ze hadden hun reusachtige nachtmerries doen omkeren en reden nu zo snel mogelijk naar de burcht. De knaagdierlegers zetten juichend en schreeuwend de achtervolging in.


  Maar even later zag Fenella dat de burcht, achter de uitzinnige horde knaagdiermensen en de zwerm woest fladderende Zielenvreters, langzaam om zijn as begon te draaien.


  ‘De verzegeling,’ merkte Nuadu naast haar op.


  ‘De Zielenvreters en hun legers zullen buitengesloten worden.’


  ‘Ze zullen de magische grendels van de meester niet kunnen verbreken, vrouwe,’ zei Aed.


  ‘En dan zullen de Zielenvreters en hun legers snel terugkeren,’ zei Nuadu, terwijl hij via de grot voorging naar de tunnels die Fenella zich herinnerde. ‘Dus we hebben niet veel tijd.’


  ‘Zouden er geen wachtposten zijn?’ vroeg Fenella zich opeens hardop af. ‘Hebben de knaagdierlegers geen bewaking achtergelaten?’


  ‘Best mogelijk,’ zei Nuadu. ‘Maar als we omzichtig en snel zijn kunnen we ze misschien ontwijken. We moeten als het ware versmelten met de schaduwen. We zijn immers maar met ons drieën.’


  ‘En het kabaal van het strijdgewoel daarbuiten zal de geluidjes die wij maken wel camoufleren,’ zei Fenella met een knikje. ‘Ja.’


  Er hing een broeierige stilte in de grotten en overal om zich heen voelden ze een walm van kwaad.


  ‘Maar ik geloof dat er geen wachtposten zijn opgesteld,’ zei Aed zacht. ‘Het was goed dat u eraan hebt gedacht, vrouwe, maar ik geloof dat de Zielenvreters al hun hulptroepen tot de laatste man hebben opgeroepen om de tovenaars te verslaan.’


  Ze liepen nu achter elkaar aan: Nuadu voorop en Fenella in het midden. Aed wist hen bij te houden, maar toen ze een eind gevorderd waren, struikelde hij en zou hij zijn gevallen als Nuadu hem niet had opgevangen. Fenella pakte Aed meteen bij de handen en zag dat zijn gezicht grauwbleek en gespannen was – het gezicht van iemand die helemaal óp was. Alsof hij die gedachte had opgevangen, deed Aed zijn ogen open. Zijn glimlach leek griezelig veel op die van Nuadu, toen hij vriendelijk zei: ‘Ik kan het nog wel even volhouden, vrouwe, al naderen we het einde van onze reis.’


  Het einde van de reis… Bedoelt hij onze aankomst in het ware Ierland, dacht Fenella, of iets heel anders?


  Hierna droegen ze de bijna bewusteloze koning tussen hen in. Fenella zag dat Nuadu een duistere, sombere blik in zijn ogen had. Het gaat hem zeer ter harte dat de koning zo zwak is en misschien zal sterven, dacht Fenella. Hij kent hem niet, maar het grijpt hem aan. Het doet hem enorm veel verdriet.


  Bij wijze van antwoord zei Nuadu alleen op een tedere toon: ‘De zoon van mijn moeder,’ en Fenella zei meteen: ‘Ja. Natuurlijk.’ En ze hoopte maar dat dit antwoord niet ongevoelig of dom had geklonken.


  Voor hen uit verbreedde de tunnel zich. Het licht had er blauwe en paarse tinten en ze herkenden in deze schemering het vertrouwde koloriet van het magische Violette Uur.


  ‘We komen met elke stap dichterbij,’ zei Fenella. ‘Komen we ergens op het eiland uit, denk je?’


  ‘Ik heb geen flauw idee,’ zei Nuadu. ‘Men zegt dat er maar één ingang is tot de grot van de Zielenvreters, maar dat er vele uitgangen zijn.’


  Vele uitgangen…


  Aan de lichtval, die steeds violetter, steeds helderder en intenser werd, merkten ze, dat ze de opening van tunnel naderden en even later stonden ze buiten, midden in de stille, overweldigende mystiek van het magische Violette Uur.


  En in het oosten, nog geen twee kilometer bij hen vandaan, zagen ze glinsterende torens en een rood oplichtend poortgebouw – een zacht, lokkend schijnsel aan de duistere hemel.


  Het Vlammenpaleis.


  Het land van Fael-Inis.


  


  Ze legden Aed voorzichtig op de grond en gingen toen rechtop staan. In het regenbooglicht ademden ze met diepe, zwelgende teugen de koele avondlucht in. Ze roken de zoete geuren van het Violette Uur en ze voelden hoe hun huid baadde in de warme wasem van alomtegenwoordige tovers.


  ‘Veilig,’ zei Fenella ten slotte. ‘Ja?’


  ‘Ja. We hoeven nu alleen nog maar een eindje door het land van Fael-Inis te lopen,’ zei Nuadu. Zijn ogen glinsterden van opwinding bij het zien van de stralende torens en de vurige muren. ‘Het Vlammenpaleis,’ zei hij, half in zichzelf. Maar toen zette hij zijn opgetogenheid van zich af en boog hij zich over Aed.


  Diens ogen waren bedekt met een ondoorzichtig waas. Zijn huid voelde koud aan onder Fenella’s handen. Ik geloof dat hij doodgaat, dacht ze. Hij heeft zijn allerlaatste krachten gebruikt om met ons uit het Donkere Domein weg te vluchten. Hij begon pas te wankelen toen we het ware Ierland in zicht hadden, herinnerde ze zich met een bitter verdriet. Hij heeft het einde van zijn reis bereikt.


  Aed deed zijn ogen niet meer open, maar met een schorre, bijna onhoorbare stem zei hij: ‘Je hebt gelijk, vrouwe. Het is ondenkbaar dat een koning van Tara daar zou sterven. Ik kon pas rusten op het moment dat ik weer de grond van mijn eigen wereld onder mijn voeten had, een wereld die ik nog één keer wilde zien.’


  Mijn eigen wereld… Dit Ierland, dacht Fenella; dit schemerig verlichte land, met zijn vreemde magie in de lucht, zijn betoverde wouden, zijn geheimzinnige toverkrachten, zijn half-menselijke wezens in de bossen en de bergen… Dit is het einde van zijn reis.


  Ze keek weer naar beneden en zag dat Aed Nuadu lag op te nemen; zijn ogen getuigden van ondraaglijke pijn, maar ze stonden helder. Hij zei: ‘Nuadu… we hadden elkaar eerder moeten leren kennen…’


  ‘Het is noch uw schuld, noch de mijne dat het niet gebeurd is,’ zei Nuadu. Fenella hoorde de bitterheid in zijn stem en ze hoopte dat Nuadu nu niet wreed was. Maar Aed leek het te begrijpen. Hij reikte naar Nuadu’s hand. ‘Mijn vader was een goede heerser, maar een hard mens.’


  ‘Ja.’


  Aed bewoog zich zwakjes; Nuadu schoof zijn arm onder zijn schouders en hielp hem rechtop zitten. ‘Nuadu… Ierland…’ De donkere, vriendelijke ogen keken Nuadu strak aan en Fenella zag dat Nuadu deze intense blik op gelijke manier beantwoordde en dat er tussen de twee iets uitgewisseld scheen te worden.


  Toen zei Nuadu: ‘Ierland zal veilig zijn, sire.’


  ‘Je belooft het?’


  ‘Ik beloof het,’ zei Nuadu. En met een stem die zo zacht klonk dat Fenella achteraf nooit helemaal zeker was of ze het goed had verstaan, vervolgde hij: ‘Op de nagedachtenis van onze moeder beloof ik dat Ierland veilig zal zijn.’


  ‘Dan ben ik tevreden,’ zei Aed, en zijn hoofd viel achterover en de laatste vleugjes leven en licht in zijn gezicht en zijn ogen doofden uit.


  


  Hoofdstuk Drieënveertig


  Het boshof-in-ballingschap, onder leiding van Tealtaoich en de oudste eik, had besloten dat ze Tara het beste bij het aanbreken van de dag konden bestormen, want tijdens de dageraad, had Tealtaoich met glimmende ogen gezegd, zouden ze de nietsvermoedende Gruagachs compleet verrassen. Dan lagen die luie wezens immers allemaal nog in hun bed te ronken! En nu ze de dieren bij zich hadden zou de herovering van Tara toch echt een makkie zijn, nietwaar?


  Het succes van de Tover van de Bloedlijn had iedereen in een euforische stemming gebracht. Zelfs Feradach had Miach de hand geschud en toegegeven dat Miach erin was geslaagd hen allen te verrassen, hetgeen – uit Feradachs mond – een groot compliment was.


  Dian Cecht had zich na het ritueel van hen allen teruggetrokken; ze zat apart tijdens de maaltijden en staarde weemoedig naar de diepten van het woud.


  ‘Een pose, natuurlijk,’ zei Feradach tegen Snizort. ‘Het liefst zou ze zich uitstrekken op een met zijde beklede ligbank, met een stel slaven aan haar voeten om voor voedsel en wijn te zorgen. Dat is wat ze écht zou willen.’


  Snizort was van mening dat dit hoogstwaarschijnlijk klopte. Hij was druk bezig geweest om het verhaal van het ritueel nauwgezet op te schrijven. Hij had het resultaat aan Oisin laten lezen, ietwat bezorgd, omdat hij bij een zo belangrijk onderwerp geen enkel foutje had willen maken, maar Oisin had het een meer dan uitstekend verslag gevonden en gezegd dat Snizort de sfeer van de vreemde Tover van de Bloedlijn haarzuiver had weten te treffen.


  ‘Als dit allemaal achter de rug is laten we je verslag inbinden in perkament en dan geven we het een plaats in de grote bibliotheek van Tara,’ zei Oisin, en Snizort glunderde, want op een zo ruimhartige beloning was hij helemaal niet uit geweest. Graag zou hij het onderwerp verder hebben uitgediept en hij zou zeker hebben geprobeerd met Dian Cecht te praten over de Zwanen en hun geschiedenis, maar het hof was opnieuw in opschudding geraakt, nu door de onverwachte komst van Caspar en de bevrijde slaven.


  ‘Opmerkelijk,’ zei Eogan, toen het beklagenswaardige groepje meer dood dan levend uit het woud kwam opduiken.


  ‘Ik zal de tafel maar dekken,’ zei Clumhach. ‘Ze zullen wel een hapje willen eten. Nou ja, wie niet, na bij de Mantelmaker aan de ketting te hebben gelegen? Lieve help, wat een drukte toch.’


  Iedereen had zich bijzonder verheugd over de aankomst van Caspar en de bevrijde slaven van de Mantelmaker. Tealtaoich had een welkomstwoord gesproken en Snizort had zijn potloden geslepen, want straks, als de jonge lieden een beetje opgeknapt waren, zouden er beslist de nodige verhalen volgen. In de tussentijd luisterde hij met groot genoegen naar Caspar, die uitlegde hoe Fenella en Floy en Snodgrass aan de reuzen hadden weten te ontsnappen.


  ‘Floy en Snodgrass zullen het prima naar hun zin hebben aan het Vuurhof, en Fenella is bij Nuadu,’ zei Caspar. ‘Ik durf te wedden dat ze nu allemaal gauw hier zullen zijn.’ Waarop Snizort reageerde door te zeggen dat ze, waaratje, natuurlijk gauw hier zouden zijn, terwijl hij zich gelukkiger voelde dan hij zich sedert het vertrek van zijn makkers gevoeld had en alvast begon na te denken over de vraag hoe hij de nieuwste verzameling van gebeurtenissen het beste zou kunnen boekstaven. Eén in perkament gebonden boekwerk in de bibliotheek van Tara zou fijn zijn, maar twee zou nog beter zijn. Hij maakte alvast een paar aantekeningen, terwijl Clumhach met de kruidenwijn rondging. Iedereen was erg blij Caspar en de bevrijde dwangarbeiders welkom te kunnen heten, al merkte Feradach maar al te hoorbaar op dat deze handvol zwaar toegetakelde jongelui maar weinig versterking betekende voor hun mars naar Tara, waarop Eogan bits had geantwoord dat het daar ook helemaal niet om ging. Waar het om ging was dat het Caspar en Fenella was gelukt de Mantelmaker te bedriegen en zijn slaven vrij te laten, waaruit bleek dat die magiër helemaal niet zo almachtig was als ze hadden gevreesd.


  Caspar, om raad gevraagd wat de aanval op Tara betrof, zei dat het aanbreken van de dageraad een uitstekend moment zou zijn.


  ‘Hoewel het best mogelijk is,’ voegde hij eraan toe, ‘dat de reuzen allemaal nog onder de invloed van de Draoicht Suan zijn.’


  ‘Maar als dat zo is,’ zei Oisin, ‘kunnen we Tara zonder slag of stoot binnenwandelen.’


  ‘Nou, misschien,’ zei Caspar twijfelend, want zo gemakkelijk kon het volgens hem niet zijn. Maar hij luisterde naar de plannen en iedereen zorgde ervoor dat hij zich thuis begon te voelen, en ten slotte vond hij dat hij het – voor iemand die eigenlijk helemaal niet had willen vechten – nog niet zo slecht deed. Hij was juist bezig Oisin te helpen bij het uitrollen van de kaart van Tara en omgeving, toen Eogan hen vanaf de andere kant van de tafel aankeek. ‘Luister!’ zei hij.


  ‘Wat is er?’


  ‘Er komt iets door het woud deze kant op.’ Hij zweeg en hield zijn hoofd schuin om beter te kunnen luisteren, en Feradach zei: ‘Het zijn meerdere ietsen.’


  ‘Mijn tovers zullen vijanden te pakken nemen,’ zei Miach, maar toen zweeg hij, want nu hoorde hij het ook. Marcherende voeten.


  En het geluid van een tamelijk wankelmoedig gezang.


  


  Eindelijk vrij van de reuzen, jongens,


  Zo vrij als maar mogelijk is.


  We klommen over de kasteelmuur, jongens,


  En glipten uit hun greep, jongens,


  Maar nu zitten ze stampend achter ons aan,


  Nu jagen ze ons bulderend na, gewis!


  Dus laten we gauw in veiligheid gaan,


  Ver bij die reuzentroep vandaan,


  Anders worden we braadvlees


  En hapjes op hun reuzendis,


  Dan is ’t met ons gedaan!


  


  ‘En dood aan de fidchell,’ riep een eenzame stem er uitdagend achteraan, waarna de andere stemmen meteen herhaalden: ‘En dood aan de fidchell!’


  Terwijl iedereen verbaasd opstond om te staren in de richting waar dit sombere gezang vandaan kwam, verschenen daar, tussen de bomen, met pukkels op hun rug en spaden over hun schouder, en met uitgesproken zwierige hoeden op hun hoofd, de gnomen van Gallan. Tealtaoich liep er meteen heen om hen welkom te heten.


  ‘Want het was volkomen duidelijk,’ verklaarde Oisin later, ‘dat ze een of ander toevluchtsoord zochten en trouwens, de gnomen hebben altijd aan de zijde van de hoogkoningen gevochten.’


  ‘Zelfs als ze niet begrepen waarover het ging,’ zei Dian Cecht, die zich bij de anderen had gevoegd om naar de bevrijde slaven te luisteren en die haar weemoedige donkere blik op de knapste en minst gehavende van de jonge mannen gevestigd hield.


  De gnomen waren buitengewoon in hun schik dat ze uitgerekend in het hartje van het woud bij het hof in ballingschap waren beland en dat ze welkom werden geheten door niemand minder dan Tealtaoich van de Wilde Panters. Hun gezichten klaarden volledig op en ze accepteerden royale kannen mede van Clumhach, waarna ze bij het vuur gingen zitten om zich te warmen. Culdub Eikel spreidde zijn halsdoek op de grond uit om hem te laten drogen, want die was ergens onderweg in een modderpoel gevallen en van een vochtige halsdoek kreeg je aanvallen van reumatiek, dat wist iedereen.


  Ze hadden voor ieder van de leden van de dierenlijnen een plechtige buiging gemaakt – bij zijn buiging voor Eogan was Biths pleehoed weer eens op de grond gerold – en moesten daarna natuurlijk worden voorgesteld aan de bomen, want dat was niet meer dan beleefd.


  De gnomen waren verrukt de bomen te ontmoeten en Flaherty zei te hopen dat de bomen hen niet ongemanierd vonden omdat ze niet eerder op hun aanwezigheid hadden gereageerd, want dat kwam alleen doordat ze nu pas goed zagen wie er stonden, omdat het nogal donker was geweest in het woud, en ook omdat je natuurlijk niet direct verwachtte zoiets te zien, nietwaar, hetgeen de anderen beaamden, nee, zoiets verwachtte je niet direct, maar wat was het niettemin een genot bij zulke gewichtige wezens te mogen vertoeven, en hadden hunne gewichtigheden wellicht ook strijdplannen in gedachten?


  ‘Dan zouden we u namelijk graag helpen,’ zei Bith met de Pleehoed.


  ‘Wij zijn goede vechters,’ voegde hij eraan toe en meteen bevestigden de anderen dat dit juist was, de beste vechters die in heel Ierland te vinden waren, nog even los van het feit dat ze met genoegen een aantal uitmuntende zwaarden zouden smeden, en eventueel voor alle volledigheid ook een paar harnassen of maliënkolders?


  ‘En bovendien,’ zei Pumlumon, ‘hebben we verstand van tovers of niet?’ en de anderen begonnen enthousiast ‘ja’ te roepen en ‘zo is het maar net’, en dat vooral Pumlumon een kei was op dit gebied, want had hij er niet in zijn eentje voor gezorgd dat die hele meute reuzen in een diepe slaap was gebracht?


  ‘En ze maffen nog steeds!’ riep Flaherty, die, het moet gezegd, iets meer mede had genuttigd dan eigenlijk goed voor hem was. ‘Ze maffen nog steeds,’ herhaalde hij, waarna Bith met de Pleehoed hem verzocht te gaan zitten en zich koest te houden, want ze stonden hier tegen het hof in ballingschap te praten.


  Tealtaoich, die zich de gnomen heel goed herinnerde en die in feite bij diverse gelegenheden hun advies had gevraagd inzake speciale sieraden voor enkele van zijn vrouwelijke kennisjes, vroeg of ze hem konden vertellen wat er in Tara was gebeurd nadat Caspar en Fenella waren vertrokken, en Eogan ging aan het einde van de tafel zitten en zei: ‘Ja, waarde gnomen, wij zouden het zeer nuttig vinden alles te vernemen wat jullie ons kunnen vertellen,’ en de gnomen glunderden en Bith zette zijn hoed een beetje rechter en Flaherty nam nog een flinke slok mede om er zeker van te zijn dat zijn keel niet al halverwege zijn verhaal droog zou zijn, want dat zou vreselijk wezen, met de grote Eogan van de Adelaars en Tealtaoich van de Wilde Panters onder hun gehoor, om over al die andere belangrijke lieden nog maar te zwijgen.


  En vervolgens legde Bith uit hoe ze de reuzen te slim af waren geweest door de Draoicbt Suan te weven, ‘hoewel ik uwe waardigheden moet verklaren,’ vervolgde hij, ‘dat dit geheel en al Pumlumons werk is geweest, want hij kent die tover als een kater zijn snorharen, natuurlijk met alle respect voor uwe edelkattigheid,’ voegde hij er tegenover Tealtaoich aan toe, waarop de laatste hem vriendelijk toeknikte en verzocht verder te vertellen.


  Bith krabde zich op het hoofd en zei na een poos te hebben nagedacht dat dit, al sloeg je hem dood, toch eigenlijk wel zo’n beetje alles was geweest.


  ‘Daar lagen we dus,’ zei hij, ‘allemaal diep in slaap, moet u weten, want de Draoicht Suan had ook ons een beetje overvallen, zou je kunnen zeggen…’


  Flaherty zei dat dit soort dingen iedereen kon overkomen met tovers en de andere gnomen stemden daar luidkeels mee in.


  ‘Maar de tover was niet op ons gericht,’ legde Bith ernstig uit. ‘En daarom werden wij wakker zonder de tegenspreuk en dat was maar goed ook, eerlijk gezegd, want eigenlijk kennen we die tegenspreuk geen van allen.’


  ‘En al hadden we haar wél gekend,’ merkte Culdub op, ‘we sliepen allemaal, dus niemand kon iets opzeggen.’


  ‘Zo is het maar net!’ riepen de gnomen trots, want het was echt iets voor Eikel om zoiets slims naar voren te brengen.


  ‘En daar stonden we dan,’ vervolgde Bith. ‘De reuzen waren stuk voor stuk nog diep in slaap en wij met ons allen stonden in dubio en wisten niet of we moesten vertrekken of blijven. Hoewel ik moet zeggen,’ voegde hij er op ernstige toon aan toe, ‘dat we op dat moment zéér tegen onze zin aanwezig waren, gelet op het feit dat de fidchellroosters al klaar stonden en dat Goibniu de Gulzige met zijn lippen stond te smakken en zijn kromme snijmes al tevoorschijn haalde, en gelet ook op de wetenschap dat reuzen echt niet vies zijn van een hapje geroosterde gnoom op z’n tijd.’


  ‘Ik wilde er al niet eens heen gaan,’ zei Culdub Eikel, die een nieuwe knoop in zijn halsdoek aan het leggen was.


  ‘En het eind van het liedje,’ zei Bith, na een vernietigende blik op Eikel, die er een handje van had om op de ongelukkigste momenten te interrumperen, ‘het eind was dat we allemaal wakker werden toen de Draoicht Suan uitgewerkt raakte en dat we toen zo stil als muizen uit Tara zijn weggeslopen.’


  Verschillende gnomen zeiden dat ze het nog veel stiller hadden gedaan en Flaherty beweerde dat hij zo stil was geweest dat de anderen dachten dat hij was achtergebleven.


  ‘En toen zijn we meteen het woud ingelopen,’ zei Bith, ‘want we hadden geen benul wanneer die reuzen wakker zouden worden en achter ons aan zouden komen, aangezien Pumlumon niet meer precies wist hoe lang de Draoicht Suan werkt.’


  Pumlumon zei dat het moeilijk was zich zulke dingen te herinneren, vooral wanneer je nog zoveel andere zaken aan je hoofd had, en de meesten richtten hun blik vervolgens op Miach, want je mocht van de hoftovenaar verwachten dat hij dit soort dingen wist. Miach, die langer nodig had gehad om van Dian Cechts beproeving te bekomen dan Dian zelf, zei dat hij dit stukje informatie heel gemakkelijk kon opzoeken in zijn Toverannalen, vooropgesteld natuurlijk dat iemand hem zulks beleefd zou vragen. Hij wist het te laten klinken alsof hij druk bezig was met wel tien tovers tegelijk en dat hij nu geen tijd had om zich een uiterst pietluttig detail als de vermoedelijke duur van de Draoicht Suan voor de geest te halen.


  En terwijl Clumhach bezorgd in de gaten hield of er nog voldoende mede was om de gnomen van dienst te zijn, vertrok Miach om de Draoicht Suan en de tegenspreuk te bespreken met Pumlumon en een paar van de jongere eiken, van wie kennis van zaken verwacht mocht worden. Als ze Tara wilden aanvallen en het voor de Wolvenkoning wilden heroveren, dan zouden ze de reuzen immers op een zeker moment moeten wekken om ze te kunnen verjagen.


  


  Hoofdstuk Vierenveertig


  Spiegel was in een rotter humeur dan ze ooit geweest was. ‘En in het algemeen,’ zei ze tegen haar verzamelde huishoudelijke staf en de hovelingen, ‘ben ik de zachtaardigheid in persoon,’ en de leden van de huishoudelijke staf en de hovelingen – waarvan de meesten nog de wonden stonden te deppen die de demonen hun de vorige avond hadden toegebracht en die stuk voor stuk sappige verhalen over mevrouws humeur konden opdissen – knikten onderdanig en zeiden: Nou en of, een ware engel.


  ‘Maar,’ vervolgde Spiegel, terwijl ze met nijdig zwiepende rokken heen en weer ijsbeerde door de Aurorazaal en hier en daar een vinger over een niet goed afgestofte kandelaar liet gaan, ‘maar wanneer het gaat om mijn eigen kind, mijn arme, onschuldige baby, mijn troost op… in mijn afzondering van de wereld,’ zei Spiegel, en iedereen keek meelevend en probeerde niet te laten merken dat ze allemaal heel goed wisten dat mevrouw bijna ‘op mijn oude dag’ had gezegd, hetgeen overigens aantoonde, zeiden de koks later, dat mevrouw werkelijk radeloos was.


  Spiegel staakte haar geloop en bleef staan aan de voet van de trap. Toen herinnerde ze zich dat het aardig wat autoriteit geeft als je hoger staat dan je publiek, dus ze klom vijf of zes treden omhoog, draaide zich om en keek haar gehoor aan.


  ‘Ik ben radeloos,’ zei ze, en ze knelde haar handen tegen haar borst en deed haar ogen even dicht. ‘Als ik denk aan mijn arme, onbedorven kind in de handen van die… verleider. Ai, ai, ze ondergaat nu hetzelfde vreselijke lot dat mij op zo prille leeftijd is opgedrongen, want ik,’ voegde Spiegel eraan toe, nu opeens op vertrouwelijke toon, ‘ik was nog maar een kind toen die schurk Fael-Inis mijn onschuld roofde.’ Ze wachtte op een passende reactie en haar staf, die zijn plichten kende, begon weer in demonstratief medeleven te knikken. En iedereen wachtte in angst en vreze af of ze misschien weer zouden worden gedwongen deel te nemen aan een of andere veldslag, wat in het verleden al een paar keer gebeurd was, en wat buitengewoon onaangenaam was, in het bijzonder wanneer mevrouw een paar tovers gebruikte om een handje te helpen.


  ‘Ze moet teruggehaald worden,’ verklaarde Spiegel, terwijl ze haar verzamelde gevolg woedend aankeek. ‘Of ze al dan niet onbezoedeld zal zijn, kunnen we nog niet weten, want die gemene, decadente schurk acht ik werkelijk tot alles in staat. Voorts moeten we dit doen voordat Inchbad ter ore komt wat er gebeurd is. Het zou hem krankzinnig maken, en voor geen prijs zou ik die aardige kerel willen kwetsen, die zo royaal… ik bedoel, zo gepassioneerd verliefd is op het arme kind. En dus moet Vlam onmiddellijk worden teruggehaald. We zullen niets aan het toeval overlaten. Ik zal de hulp van mijn goede vrienden inroepen om die twee op te pakken.’


  De hovelingen kreunden inwendig, want dit betekende bijna zeker dat ze de Mantelmaker weer aan het Vuurhof zouden moeten verwelkomen.


  ‘De Mantelmaker zal ons bijstaan,’ zei Spiegel en iedereen knikte somber, maar hardop zeiden ze ‘natuurlijk doet hij dat’ en ‘wat een bondgenoot’.


  ‘Verder,’ hernam Spiegel op een peinzende toon, ‘is het misschien geen kwaad idee de Vorstreuzin uit te nodigen, want ik heb gehoord dat ze dezer dagen nog maar weinig de deur uit komt, die arme ziel, en je weet maar nooit of ze misschien van nut kan zijn. Maar één ding,’ vervolgde Spiegel, zo furieus dat verschillende mensen verschrikt een paar stappen achteruit deden, ‘één ding: die stormspoken van haar komen er hier niet in! Ze bezorgen alleen maar last en de Vorstreuzin zal verteld moeten worden dat we ze hier niet willen zien.’ Ze zweeg even en zei toen: ‘Dat kan in alle vriendelijkheid worden meegedeeld,’ hetgeen betekende – naar een aantal aanwezigen mompelend opmerkte – dat deze taak gedelegeerd zou worden.


  Spiegel begaf zich vervolgens naar haar slaapkamer om de tovers op te zoeken waarmee ze de Mantelmaker en de Geimhreadh kon laten opdraven. Ze vroeg zich af of ze ook CuRoi zou uitnodigen. Hij zou wegens sentimentele herinneringen aan vroeger waarschijnlijk wel komen – hij en Spiegel waren ooit nogal intiem met elkaar geweest, namelijk tijdens de op twee na laatste poging Tara voor het Donkere Ierland te winnen – en het gerucht ging dat hij nog steeds een soort zwak voor haar had. Dat was natuurlijk ook wel te verwachten, maar het probleem met CuRoi was dat hij zich altijd zo verschrikkelijk op de voorgrond drong en dat hij dus ongetwijfeld de eer van de hele onderneming weer exclusief voor zichzelf zou willen opeisen. Alles overwegend was het misschien maar beter CuRoi niet uit te nodigen, want als er sprake zou zijn van glorie, dan kwam die uitsluitend aan Spiegel toe.


  Ze wachtte tot het Violette Uur, want dat zou de spreuken waarmee ze de Mantelmaker en de Vorstreuzin opriep nog wat extra pit geven, en ze beval haar staf dat ze pas gestoord wenste te worden zodra de aankomst van de Mantelmaker én de Vorstreuzin te rapporteren was.


  


  Snodgrass had met een bezorgd gezicht naar dit relaas over mevrouws bedoelingen zitten luisteren.


  ‘Lieve hemel,’ zei hij hoofdschuddend, ‘dit bevalt me niets! De Mantelmaker én de Vorstreuzin, zei u?’


  Hij vroeg of de deurwaarders zouden meerijden in de expeditie die achter Floy en Vlam aan gestuurd zou worden en de deurwaarders, die zich de laatste tijd eigenlijk nogal verveelden, dachten even na en zeiden toen: Ja, waarschijnlijk wel.


  ‘In dat geval,’ kondigde Snodgrass vastberaden aan, ‘ga ik met u mee.’


  


  Uiteindelijk ging iedereen mee, op een aantal stokers na, die geloot hadden wie er achter zou blijven, want je kon de vuren natuurlijk niet laten uitgaan en niemand durfde mevrouws wraak te riskeren wanneer ze zou thuiskomen in een koud en kil kasteel. Ook bleef een deel van het keukenpersoneel achter, voor het geval dat er straks een overwinningsbanket nodig zou zijn. Je kon een tien-gangendiner voor meer dan honderd mensen nu eenmaal niet in een half uurtje op tafel krijgen.


  


  Spiegel had de Mantelmaker en de Vorstreuzin op koninklijke wijze welkom geheten. Ze waren redelijk snel na het uitspreken van de spreuken gematerialiseerd. Ze had de twee van wijn voorzien en vervolgens uiteengezet wat de bedoeling was.


  ‘Ik stel je mijn vermogens met genoegen ter beschikking, mijn lieve,’ zei de Mantelmaker, die met zijn rug naar het licht zat. ‘Ik heb de laatste tijd enige problemen met mensen gehad en mijn ergernis over die soort is nu tot ver boven het kookpunt gestegen.’


  ‘Heus?’


  ‘Ze hebben mijn aloude pact met de Zielenvreters verstoord.’


  ‘Heus?’ vroeg Spiegel, die uitstekend wist dat de Mantelmaker horig was aan de Zielenvreters en die aangenaam verrast werd door dit onverwachte brokje nieuwe roddelpraat. ‘O, vertel eens!’


  ‘Voor mij een loyaliteitsconflict,’ verklaarde de Mantelmaker. ‘CuRoi had een zeer belangrijke gijzelaar in handen gekregen en hield die in de Bloedige Velden aan een kruis gevangen. Jullie kennen die methode, neem ik aan? Bedacht in het oosten en zéér verfijnd, mag ik wel zeggen.’ De man met de hoofdkap maakte een paar boze bewegingen.


  ‘Maar toen ontstond er over dat schepsel een ordinaire ruzie tussen de Zielenvreters en de meester.’


  ‘Wie heeft gewonnen?’ vroeg de Vorstreuzin meteen.


  De Mantelmaker draaide zijn verhulde hoofd en keek haar aan. Even was er een flits van zijn blote-bottenglimlach te zien.


  ‘De gijzelaar ontkwam,’ zei hij. ‘Voorlopig. De meester is voor aap gezet.’ Er verscheen een boosaardige glinstering in zijn half verborgen ogen. ‘Voorlopig heb ik genoeg van die figuur, met zijn gepoch en zijn air en zijn illusies. Maar inmiddels heb ik de Zielenvreters gezworen dat ik de ontsnapte gevangene zal opsporen en aan hen zal overleveren.’ De glinstering werd rood. ‘Een zeer waardevolle ziel,’ zei hij.


  Spiegel dacht, zonder het hardop te zeggen, dat de Mantelmaker weer eens bezig was geweest met zijn favoriete spel: van partij wisselen zodra hij meende daar voordeel bij te hebben. Maar het deed haar plezier te vernemen dat CuRoi eens een keer op zijn nummer was gezet en nóg meer genoegen ontleende ze aan het feit dat hij nu kennelijk overhoop lag met de Zielenvreters.


  ‘Maar zelf – en jij ook, waarde vriendin – ben je beschikbaar om me te helpen?’ vroeg Spiegel.


  ‘Ik verheug me erop,’ zei de Mantelmaker.


  De Vorstreuzin begon op een vochtig klinkende manier te grinniken en wulps te kronkelen in de stoel die Spiegel voor haar had klaargezet. ‘Floy,’ zei ze, alsof ze de naam genietend over haar tong liet rollen. ‘Een mooie jonge man.’ Haar donkere oogjes glommen. ‘Ik herinner me hem. Ik zal onze goede vriendin Spiegel graag helpen hem te vangen.’


  Spiegel vond dat je van vrienden iets door de vingers moest zien, maar echt, de Vorstreuzin zou toch wel iets terughoudender mogen zijn. Ze had trouwens ook al een paar van Spiegels eigen hovelingen in het vizier gehad en had zelfs een balletje opgegooid of ze niet een paar stokers kon overnemen!


  ‘Jong,’ had ze gezegd. ‘Zo heb ik ze graag!’


  Ook Spiegel had ze graag jong, maar dat hield ze voor zich. Ze begon het gevoel te krijgen dat de Vorstreuzin misbruik maakte van haar gastvrijheid, en als je bedacht dat Spiegel hoogstpersoonlijk zo attent was geweest om de stokers te vragen een beetje kalmaan te doen, omdat de Vorstreuzin problemen had met al te warme kamers, dan kon je misschien zelfs spreken van misbruik van haar vriendschap.


  Maar Spiegel vroeg de twee suggesties te doen omtrent de tovers die het meest geschikt waren om Floy en Vlam te vangen, waarna ze overeenkwamen dat de Mantelmaker zijn lichtkoorden zou gebruiken, die altijd nuttig waren, en de Vorstreuzin haar ijzige tongen.


  ‘In dat geval,’ stelde de Mantelmaker vast, ‘bevriezen en verbranden ze tegelijkertijd, hetgeen, zoals je weet, mijn lieve, een zéér onaangenaam lot is.’


  ‘Maar Vlam,’ zei Spiegel, ‘moet natuurlijk gespaard worden.’


  ‘O?’


  ‘Voor Inchbad,’ zei Spiegel. ‘Hij heeft een zeer genereus aanbod gedaan om met het kind te mogen trouwen.’


  ‘Dat is iets waarmee natuurlijk ernstig rekening moet worden gehouden,’ zei de Mantelmaker met zijn sissende natte-longenstem. ‘Als jij dat wilt, dan kan ze gespaard worden.’ Er volgde een onduidelijke beweging onder zijn donkere, wijde mantel en toen zei hij: ‘En de betaling, Spiegel? De betaling voor onze diensten?’


  ‘Wel,’ begon Spiegel, maar toen zweeg ze even, want dit was altijd het pijnlijke gedeelte en deze twee wisten natuurlijk heel goed dat ze op de rand van bankroet was en dan weer het gevang in zou moeten. ‘Wel,’ hernam ze aarzelend, en de Mantelmaker boog zich naar voren en zijn diepe kap verschoof een beetje, waardoor Spiegel een glimpje opving van zijn akelig geschonden, neusloze gezicht, hetgeen haar een kleine huivering bezorgde, alsmede op de gedachte bracht dat een magiër die niet eens een tover kon verzinnen om zichzelf een iets appetijtelijker uiterlijk te verschaffen nou niet bepaald reclame maakte voor zijn vaardigheden.


  ‘Misschien mag ik een kleine suggestie doen?’ vroeg de Mantelmaker. En zonder een antwoord af te wachten vervolgde hij: ‘De betaling zou kunnen bestaan uit een simpele vriendendienst.’


  ‘Ja?’


  De Mantelmaker leunde achterover in zijn fauteuil en zijn hoofdkap zat weer goed, zodat zijn gezicht niet meer te zien was. Het leek alsof hij volkomen op zijn gemak was, maar zijn ademhaling was sneller geworden en Spiegel kon het slijmerige, schor gorgelende geluid van zijn longen nu beter horen.


  ‘Geef Vlam voor één nacht aan mij,’ zei de Mantelmaker. Zijn stem klonk gesmoord en de woorden waren bijna niet te verstaan, alsof hij nu opeens ook nog een gezwel aan zijn strottenhoofd had. ‘Dat is de enige betaling die ik van je verlang.’


  ‘En jij, waarde vriendin?’ vroeg Spiegel.


  De Vorstreuzin begon weer wulps te kronkelen en boog haar dikke, nekloze lijf dichter naar Spiegel toe. ‘Onze goede vriend heeft een aantrekkelijke suggestie gedaan,’ zei ze. ‘En aangezien ik weinig belang hecht aan geld en juwelen, zal ook ik genoegen nemen met een betaling in mensenvlees. Zoals de Mantelmaker het meisje een nacht wil hebben, zo wil ik de jonge man.’


  Spiegel keek het tweetal aan en herinnerde zich haar oplopende schulden en Inchbads groeiende ongeduld en zijn uiterst royale aanbiedingen. Als ze Vlam kwijtraakte, zou ze de Gruagachs heel wat hebben uit te leggen. En nog veel meer zou ze hebben uit te leggen aan haar groeiende leger van schuldeisers, want die hadden zich allemaal laten overhalen om geduld te hebben tot het fameuze, veelgeprezen huwelijk zou hebben plaatsgevonden.


  ‘Goed dan.’ Ze stond op. ‘Maar we moeten meteen vertrekken.’


  


  Voor de weinige leden van haar huishoudelijke personeel die achterbleven, bood de uittocht van mevrouw en haar complete hof een opmerkelijk schouwspel.


  Als er wellicht lieden waren die meenden dat mevrouw wel een extravagant grote horde op de been had gebracht om één zondige dochter en één onbeschaamde minnaar na te zetten, waren ze wel zo wijs dat voor zich te houden. Mevrouw was trouwens altijd extravagant bij het beslechten van haar ruzies.


  Spiegel reed aan het hoofd; ze zat schrijlings op een wit paard met gouden manen en een gouden staart. Ze droeg een vuurkleurige japon en had de diadeem met maanstenen en robijnen op haar hoofd die de gnomen van Gallan naar mevrouws eigen ontwerp voor haar gemaakt hadden en waarin ook het embleem van de Amaranten was verwerkt. Ze droeg haar haren los, maar er waren snoeren van glinsterende robijntjes en opaaltjes in vervlochten. Ze droeg de fameuze speer bij zich die ze volgens de legenden aan Fael-Inis had ontworsteld in de nacht dat hij Vlam bij haar verwekte en waarmee ze schichten van het puurste licht naar haar vijanden kon slingeren.


  De Mantelmaker reed links van Spiegel, donker, in elkaar gedoken en dreigend. Hij had zijn gevreesde pikzwarte toverstaf bij zich, met daaromheen gewonden een aantal sissende lichtkoorden om er Vlam en Floy straks mee vast te binden.


  De Vorstreuzin reed niet te paard. ‘Te ongemakkelijk,’ moesten de omstanders toegeven en ze zeiden tegen elkaar dat het ook heel moeilijk zou zijn geweest een geschikt paard voor dit schepsel te vinden. Maar ze had haar eigen manier van reizen: een soort overhuifde draagkoets tussen twee dikke zilveren stangen, rijk voorzien van kil uitziende satijnen kussens. De draagstangen waren versierd met afbeeldingen van kronkelende slangen en wriemelende wormen en afschuwelijke visachtige wezens met uitpuilende ogen. ‘Ongetwijfeld een oude dierenlijn,’ zeiden de omstanders, terwijl ze probeerden een toontje van respect in hun stem te leggen.


  Ze lag half ineengedoken op de draagstoel, maar af en toe bewoog ze haar hoofd met rukkerige bewegingen naar links of naar rechts om met haar ooglidloze ogen de stokers te inspecteren die waren gerecruteerd om haar te dragen. Ze scheen geen tovermiddelen bij zich te hebben, maar de omstanders wisten heel goed dat ze in staat was een gierende sneeuwjacht te ontketenen of de stormspoken op te roepen, al riep mevrouw nog zo vaak dat die mormels minstens tien kilometer hij haar uit de buurt moesten blijven.


  De hofhouding reed en liep gedwee achter het drietal aan, zorgvuldig in volgorde van rang en anciënniteit, en gekleed en uitgemonsterd naar men passend achtte.


  De duisternis was ingevallen en hoewel het maanlicht voor iedereen helder genoeg was om de weg te vinden, liet Spiegel een stuk of vijf vurige zuilen verschijnen.


  ‘Ik zie dat je nog even vaardig bent als altijd, mijn lieve,’ zei de Mantelmaker.


  ‘Ach, een kleinigheidje,’ zei Spiegel meteen. Toen wendde ze zich half tot de draagstoel met de Geimhreadh: ‘Ik hoop dat ze niet te warm zijn voor jou, waarde vriendin?’


  ‘Als jij ze nodig vindt, zal ik niet klagen,’ antwoordde de Vorstreuzin. En meteen op bitse toon tegen de stokers: ‘Zeg, jullie daar, mag dit ding misschien een beetje récht hangen?’ Ze stak haar slangenkop dreigend naar voren en keek haar dragers met een vernietigende, ijskoude blik aan.


  En toen hield de Mantelmaker zijn paard in, stak zijn toverstaf omhoog en zei: ‘Daar zijn ze.’


  


  Vlam liep voorzichtig aan Floy’s zijde. Ze hield van de zachte, koele nacht en ze hield ook van de stilte. Ze had altijd wel vaag geweten dat het Vuurhof een centrum van onnatuurlijk glitterlicht was, maar ze had zich niet gerealiseerd hoe donker en rustig de echte nacht wel kon zijn.


  ‘Je hebt altijd in een kakofonie van herrie geleefd,’ zei Floy en uit die woorden begreep Vlam dat hij haar gedachten had gelezen en haar gevoelens had geraden en dat hij haar rustig de gelegenheid had gegeven ervan te genieten en al het nieuwe in zich op te nemen.


  Er kwam een bleek, zilverig schijnsel van de maan, maar helder genoeg om te zien waar ze liepen. Ook stonden er overal bomen in het wild, iets dat ze nog nooit had gezien, want moeder stond in de tuinen van het Vuurhof geen bomen toe, behalve de geknotte, kunstmatige exemplaren die ze zelf had gecreëerd – deels door toverkracht, deels door haar naaisters en tuinlieden en timmerlui aan het werk te zetten.


  Op een gegeven moment, toen ze al een hele poos gelopen hadden, zei ze: ‘Gaan we proberen het Vlammenpaleis van mijn… van Fael-Inis te bereiken?’


  ‘Ja,’ zei Floy.


  ‘Kunnen we dat?’ vroeg Vlam, waarmee ze bedoelde of hij de weg wist.


  ‘Ik heb geen idee,’ zei Floy. ‘Maar in Tara werd gezegd dat het in de richting van de rijzende zon te zoeken is. Ook heeft je vader mij gezegd dat je alleen maar standvastig het pad van de maan hoeft te volgen en dat alle wegen dan uiteindelijk naar je hartewens leiden.’


  Hij keek haar bij deze woorden aan en Vlam zei op peinzende toon: ‘O ja?’ waarna ze zweeg.


  ‘Hij praat graag op die manier.’


  ‘Ja?’


  ‘Extravagant en kleurrijk.’


  ‘O.’ Vlam wilde niet hardop zeggen wat ze dacht, namelijk dat de woorden een beetje klonken als de tekst van iemand die een vage routebeschrijving gaf omdat hij eigenlijk liever geen bezoekers wilde ontvangen, maar te beleefd was om dat rechtuit te zeggen.


  Floy zei op serieuze toon: ‘Ik geloof echt dat we op weg zijn naar het paleis, Vlam.’ Hij wees met een hand naar de verte. ‘Zie je dat? Ondanks de nacht hangt daar een vaag lichtschijnsel, iets kleurigs. Fael-Inis heeft ons ook gezegd, dat degenen die hem zoeken altijd wel een weg vinden.’


  ‘O.’


  Floy grijnsde. ‘Hij zal niet precies zijn zoals jij verwacht, Vlam,’ zei hij, maar Vlam had niet eens een notie van wat ze moest verwachten.


  Ze stopten twee keer om uit te rusten en bij de tweede keer pakte Floy het voorraadje voedsel uit dat Vlam in de gauwigheid had weten mee te nemen.


  ‘Zal je… zal Spiegel proberen je terug te halen?’ vroeg Floy, en Vlam haalde al adem om te zeggen dat het zeer waarschijnlijk was, omdat moeder echt razend zou zijn op hen beiden, toen Floy plotseling overeind sprong en het pad af keek dat hen hierheen had gebracht.


  ‘Wat…’ begon Vlam, maar toen zag zij het ook.


  Spiegel aan het hoofd van haar legioen. Geflankeerd door de groteske gestalten van de Mantelmaker en de Vorstreuzin.


  


  Terwijl ze hulpeloos wachtten, kwam het leger snel naderbij. Ze konden niets ondernemen, want er was niets waar ze naar toe konden rennen, niets waar ze zich zouden kunnen verbergen. Ze bevonden zich in open terrein, en elke vluchtpoging zou door Spiegel binnen een paar minuten ongedaan kunnen worden gemaakt.


  Floy zocht wanhopig de horizon af. Was dat vage lichtschijnsel in de verte een beetje dichterbij gekomen? Hij dacht van wel en terwijl hij zijn ogen inspande, meende hij een impressie van vibrerende, goudgetipte torenspitsen te zien. Er welde bitterheid in hem op, want het zou een wrede streek van het lot zijn indien ze zo dicht bij hun toevluchtsoord alsnog werden opgepakt. Hij was ook kwaad op zichzelf, omdat hij niet had voorzien dat Spiegel zo wraakzuchtig zou reageren op zijn roekeloze vertrek met Vlam vanuit het Vuurhof.


  ‘Het was niet roekeloos, Floy,’ zei Vlam bijna fluisterend. ‘Je kon onmogelijk voorzien wat zij zou doen. Ik kon het zélf niet eens.’


  ‘Ik had het moeten weten,’ zei Floy gefrustreerd, maar daarna sprak hij weer op een kalme, praktische toon. ‘Daarginds,’ zei hij, ‘is het land van Fael-Inis. Het Vlammenpaleis. Ik weet het nu zeker.’


  ‘Ja, ik zie het,’ zei Vlam. ‘Maar denk je dat we het nog kunnen halen?’


  ‘Hoe zit het met de Tover van Onzichtbaarheid die je aan het hof hebt gebruikt?’


  ‘Onmogelijk. Moeder zou hem meteen wegrukken en tegen haar kan ik niet op.’


  Het leger kwam dichterbij. Ze konden Spiegel nu duidelijker onderscheiden; haar haren wapperden wild in de avondbries en de robijntjes weerkaatsten het licht van de vurige kolommen die haar aan weerszijden begeleidden. De Mantelmaker reed links vlak naast haar; hij was diep over de hals van zijn paard gebogen, maar ze zagen dat hij zich nu oprichtte en een hand omhoog stak en dat hij sissende bloedrode lichtkoorden hun kant op begon te slingeren. Floy en Vlam wierpen zich op de grond en de vurige snoeren suisden over hun hoofd zonder schade aan te richten.


  De Vorstreuzin had zich bijna in haar volle lengte opgericht. Floy hief voorzichtig zijn hoofd een eindje op en zag haar omvangrijke, afstotelijke monstergestalte afgetekend tegen de donkere hemel; ze kronkelde haar slangachtige lijf in een akelig vertoon van perverse wellust en maande haar dragers met driftige bewegingen van haar kleine, vinachtige handjes tot grotere spoed. Achter dit drietal volgden Spiegels hovelingen, maar zelfs op dit moment ontging het Floy niet dat ze een nogal lusteloze, matte manier van rijden hadden. Alsof ze alleen meededen omdat ze gedwongen waren…


  Ik geloof niet dat er een ontsnapping mogelijk is, dacht Floy, half zittend, half knielend. Hij hield Vlam in zijn armen en speurde de horizon af of er niet toch nog hulp zou komen opdagen, of er niet toch nog een kans op redding zou zijn…


  Vanuit het oosten, vanuit het zwakke, goudkleurig getinte lichtschijnsel dat ze associeerden met het Vlammenpaleis van Fael-Inis, hoorden ze het ijle, maar bemoedigende geluid van een signaalhoorn…


  En de klaroenstoten werden meteen gevolgd door het ratelende geluid van wagenwielen.


  


  Hoofdstuk Vijfenveertig


  Floy en Vlam bevonden zich precies halverwege tussen de twee aanstormende legers. Het leek volgens Floy alsof ze zich in het hart van een kleine kern van donkerte bevonden, een miniatuurversie van het zwarte gat dat Renascia had verslonden, en hij achtte het heel goed mogelijk dat de twee naderende legermachten hen niet eens konden zien.


  De legioenen rukten op. Spiegel joeg haar wit-met-gouden rijdier op en riep haar gevolg op tot de aanval. Naarmate ze naderden werd de lucht bezoedeld door de scherpe brandgeur van de vurige kolommen en de felrode lichtstriemen waarmee de Mantelmaker om zich heen sloeg en die de duisternis doorsneden als zwiepende, kronkelende zwepen. Spiegel zat hoog opgericht te paard en smeet met lichtbliksems vanuit haar blikkerende speer, en Floy en Vlam moesten diep in elkaar duiken om die schichten te ontwijken.


  De Vorstreuzin was trager dan de twee anderen, maar terwijl Spiegels hovelingen snelheid minderden, zagen ze dat de Geimhreadh haar slaven opdracht gaf de draagkoets neer te zetten. Meteen daarna transformeerde zij zich tot een hoog oprijzend, geschubd en geleed monster, bedekt met een glinsterend laagje vuilwit slijm, nog extra afzichtelijk door de gezwollen vliezen rond haar nek. Achter haar had zich meteen een witte werveling gevormd en vanuit zijn positie zag Floy daarin de wazige vormen van de stormspoken met hun spitse neuzen en puntige vingers. Floy en Vlam namen het hele tafereel zo snel en zo goed mogelijk in zich op en richtten toen hun aandacht op de gouden wezens die vanuit het oosten naderden.


  Aanvankelijk hadden ze daar alleen een zwakke glans van telkens wisselende kleurenpatronen gezien, alsof er door een lek in de nachtelijke hemel licht naar beneden sijpelde, en Floy, die met zijn hand beschermend boven zijn ogen die kant op lag te kijken, had geweten hoe gemakkelijk dit gezichtsbedrog zou kunnen zijn, juist omdat ze zo vurig op een of andere vorm van redding hoopten. Maar toen had zich vrij abrupt de omtrek van een soort kar afgetekend, een reusachtige wagen die werd voortgetrokken door razendsnelle wezens met golvende gouden manen en zilverige staarten, als van gesponnen zijde, en met wijze, oude ogen…


  Vlam voelde haar adem stokken en ze bracht haar handen naar haar wangen. Ze voelde opeens een golf van hoop door zich heen gaan, maar ze durfde nog niet echt te geloven wat ze hoopte. En toch… en toch… dit kon toch maar één ding betekenen?


  En toen zagen ze hem daar op de bok van de vurige wagen staan; er sloegen heftige windvlagen op hem neer en zijn haren wapperden om zijn hoofd. Zijn ogen leken van gesmolten goud en hij straalde zoveel vrijbuiterachtig plezier uit, dat Vlam bijna wilde wegrennen uit de veiligheid van Floy’s omarming. Hij had een aura om zich heen dat de spot dreef met de onnozele, belachelijke wezens die door Spiegel werden aangevoerd en dat luid en duidelijk verkondigde: We zullen deze armzalige creaturen verpletterend verslaan… We zullen tegen de hele wereld vechten, als dat nodig is, en tegen alle creaturen die erop rondlopen, het maakt ons niet uit, want we zullen WINNEN, stervelingen, we zullen WINNEN…


  Fael-Inis, de rebelse engel, de Gouden Engel, het schepsel van vuur en licht en vaart, kwam aanrijden om zijn dochter, die hij nooit had gezien, te redden…


  Vlam hoorde Floy een kreet van pure vreugde slaken en ze zag dat er in het kielzog van de grote vuurwagen nog twee kleinere wagens volgden, glanzend als goud en bezet met vurig fonkelende juwelen. Getrokken door nog vier van die vreemde wezens van goud en gesponnen zijde, baanden ze zich moeiteloos een weg door de woelige golven van spetterend vuur en licht die door de wagen van Fael-Inis werden opgeworpen.


  In de tweede wagen stond een donkerharige, slanke jonge man met ietwat schuingeplaatste ogen en bijna dezelfde vrijbuiterachtige uitstraling als Fael-Inis. Vlam knipperde met haar ogen en dacht dat ook dit iemand was die er niet voor terugdeinsde om de hele wereld en alle goden uit te dagen, en met open ogen het gevaar tegemoet te rijden, en die misschien ook zélf een tikkeltje gevaarlijk was.


  In de derde wagen stond een meisje met Floy’s ogen en met zijn glimlach, en ze hanteerde de lichte, zijden leidsels waarmee ze de prachtige salamanders mende met zoveel gemak en vreugde…


  ‘Fenella!’ riep Floy en hij sprong overeind. Het meisje stuurde haar wagen meteen zijn kant op, zodat de twee ingespannen salamanders, die een vurige, gouden gloed voor zich uit wierpen, recht op Floy en Vlam af kwamen stuiven.


  ‘Vlug!’ riep Fenella en ze boog zich voorover om Vlam in de wagen te helpen. ‘O, vlug!’


  ‘Floy…’ hijgde Vlam, maar toen ze zich omdraaide, zag ze dat de andere wagen, die met de donkerharige jonge man aan de leidsels, achter Fenella aan was gekomen en dat Floy inmiddels al werd binnengehesen.


  ‘Sire,’ zei Floy, die zich lichtelijk buiten adem aan de opstaande rand van de wagen vastklemde, ‘ik geloof dat ik u moet bedanken voor…’


  ‘Het feit dat ik je uit de greep van Spiegel en de haren heb gered?’


  Nuadu concentreerde zich op het mennen van de salamanders, maar hij draaide zijn hoofd half zijn kant op en toonde het geamuseerde glimlachje dat Floy zich nog goed herinnerde. ‘Fenella zou ontroostbaar zijn geweest. En aangezien het ons is gelukt ongedeerd het paleis van Fael-Inis te bereiken, en we daar gastvrij zijn ontvangen, spreekt het misschien vanzelf dat we de rest van je gezelschap te hulp schieten.’ Hij wierp een blik op de slanke gestalte van Vlam in de andere wagen. ‘Jij hebt ondertussen niet stilgezeten, zo te zien,’ zei hij fijntjes en Floy begon te grijnzen.


  ‘Maar het is nu eenmaal zo,’ vervolgde Nuadu half en half mijmerend, ‘dat het redden van belaagde maagden dezer dagen zo goed als verplicht is.’


  ‘Spiegels dochter,’ zei Floy.


  ‘Werkelijk? Dan ook van Fael-Inis. Dus je hebt de uitverkoren bruid van Inchbad geschaakt, Floy, is het niet? Maar als zij zijn dochter is, verklaart dat meteen…’


  ‘Ja?’


  ‘Waarom Fael-Inis opeens ophield met praten toen we na de maaltijd onze avonturen met hem zaten te bespreken. Hij stond meteen op en liet de salamanders komen.’


  ‘Door middel van de Samhailt?’


  ‘Wel, in zijn geval werkt dat ietsje anders, denk ik,’ antwoordde Nuadu, ‘maar in elk geval liet hij de salamanders inspannen en waren de poorten van zijn paleis al opengegooid voordat wij goed begrepen wat er gebeurde.’


  Fael-Inis had zijn wagen een lichte bocht laten maken en stond nu pal voor Spiegel, de Mantelmaker en de Vorstreuzin. Hij sprong op de grond, kennelijk zonder vrees voor enig gevaar, en keek om zich heen, alsof hij de omgeving eigenlijk wel interessant vond. Meteen stak Spiegel haar arm omhoog en binnen enkele tellen verschenen er huppelende en dansende vuurdemonen die met boosaardig glinsterende rode oogjes om zich heen keken. Vervolgens omsingelden ze Fael-Inis en begonnen grijnzend naar hem te prikken en hem met hun gemene vuurdoorns te bestoken, maar hij wuifde hun aanvallen weg alsof het slechts irritante vliegjes waren. En onder het wuiven sproten er uit zijn vingertoppen weer vonkende sproeiregens van gouden licht. De vuurdemonen werden erin ondergedompeld; ze werden achteruit geworpen en hun bewegingen stokten. Vlam, die gefascineerd toekeek, zag vurige tongen oplaaien, die de demonen omsloten. En even later werd de nacht gevuld door het geluid van krijsende demonen en walmde er een bittere brandlucht op.


  ‘Hij verbrandt ze,’ zei Nuadu zacht, ‘zoals zij vele anderen hebben verbrand. Een passende straf.’


  Floy, die naast hem stond, zei: ‘Ja. Ja, dat sluit aan bij zijn principes.’


  En hij herinnerde zich – het verraste hem even – het geloof van de oude Aardmensen, dat het kwaad dat je anderen aandoet op een zekere dag ook jou zal worden aangedaan.


  Fael-Inis stond nu vlak voor Spiegel. Hij stond haar te bestuderen met zijn handen op zijn heupen en zijn hoofd lichtelijk schuin, alsof hij zich kostelijk amuseerde. Fenella keek Vlam aan en zei zachtjes: ‘Volgens mij hebben die twee nog steeds een rekening te vereffenen.’


  Vlam, die zich alle verhalen over moeder en Fael-Inis herinnerde en die haar ogen niet van Fael-Inis, haar vader, had kunnen afhouden, staarde voor zich uit en voelde opnieuw een golf van innige vreugde door zich heen gaan, want hij was komen opdagen om haar te redden en hij stond nu hier tegenover moeder en de Mantelmaker en de Vorstreuzin met een kalmte en een zelfvertrouwen, alsof dat hele stel voor hem enkel een hinderlijke bijkomstigheid was, die hij al bijna weer was vergeten. Ze kon zich onmogelijk voorstellen dat een zo opmerkelijk wezen zou kunnen falen.


  ‘Ik denk niet dat hij zal falen,’ zei Fenella, die Floy’s vermogen om gedachten op te vangen een beetje leek te delen. Maar ze keek toch enigszins bezorgd naar de frêle gestalte van Fael-Inis, want tot nu toe had ze Spiegel nog nooit in het echt gezien, om over de Vorstreuzin nog te zwijgen. Ze vond de aanblik van die twee, met bovendien de Mantelmaker aan hun zijde, heel wat afschrikwekkender dan ze voor mogelijk had gehouden. En ze herinnerde zich dat Fael-Inis in zijn Vlammenpaleis opeens had schijnen te weten… wel, niet precies wat er aan de hand was, dacht Fenella, maar wel dat er iets aan de hand was. En even later had Fenella het zelf ook gevoeld: een donker, toenemend gevaar, ergens heel dichtbij… iets gluiperigs, iets boosaardigs dat het zuivere, warme licht van het Vlammenpaleis dreigde aan te tasten… Het was alsof er een zwarte, verstikkende deken over haar geest werd gelegd, die de helderheid van het Vlammenpaleis buitensloot. En het heeft iets te maken met Floy, had ze zich met bloedstollende schrik gerealiseerd. Floy is hier ergens in de buurt – dat voel ik gewoon – en er komt een sinister kwaad op hem af.


  Fael-Inis bewoog zich nu voorzichtig en langzaam naar Spiegel toe. De omstanders weken een eindje achteruit, want het had er de schijn van dat deze twee opmerkelijke wezens eerst met elkaar moesten communiceren – misschien om afspraken te maken over het een of ander. Snodgrass, die met het deurwaarderscontingent helemaal achteraan stond en had geloerd op een kans om over te lopen naar Floy en de anderen, ging op zijn tenen staan om het beter te zien. Hoewel zijn hart zong van vreugde nu Floy en Fenella allebei ongedeerd bleken te zijn, had hij desondanks ook een levendige belangstelling voor de confrontatie tussen Spiegel en Fael-Inis. Het leek wel alsof ze op het punt stonden afspraken te maken over de spelregels van een of ander gevecht, dacht Snodgrass.


  Fael-Inis keek Spiegel aan. Hij was katachtiger en sierlijker dan ooit en scheen volkomen op zijn gemak. Even later liet Spiegel zich van haar paard glijden en ze liep naar hem toe. Volgens de toeschouwers was zij de onzekerste van de twee.


  ‘Ze is erg op haar hoede voor hem,’ zei Floy, die het tweetal scherp stond op te nemen.


  ‘Daar heeft ze alle reden toe,’ zei Nuadu zacht.


  Toen Fael-Inis sprak, hoorden allen de geamuseerde bijklank in zijn stem. ‘Mevrouw, het schijnt ons lot te zijn dat we nogmaals in een strijd tegenover elkaar staan.’ Hij keek haar aan en wachtte.


  Spiegel had haar mantel dicht om zich heen geslagen, maar ze hield nog steeds haar blikkerende speer in de hand, waarmee ze verblindend witte bliksemschichten kon werpen. ‘We staan altijd aan verschillende kanten, Fael-Inis,’ zei ze botweg. ‘Maar het is typisch iets voor jou om je eerst decennia lang niet te vertonen en dan in een plotselinge gril te besluiten je weer eens met mijn zaken te bemoeien.’ Ze maakte een wegwerpgebaartje en haalde een schouder op. ‘Ik neem aan,’ vervolgde ze, ‘dat dit hele… hele spektakel uitsluitend is bedoeld om indruk te maken op het kind?’


  ‘Maar natuurlijk,’ antwoordde Fael-Inis luchtig, ofschoon Floy en de anderen merkten dat hij op zijn qui-vive was.


  ‘Nou, het is alleen maar gepoch en gebluf,’ zei Spiegel. ‘Ik kan me niet herinneren dat ooit een strijd is beslist door zulke pretentieuze flauwekul.’ Ze keek hem kwaad aan. ‘Ik neem aan dat je het kind wilt?’


  ‘Zo is het.’


  ‘Wel, ik heb niet de neiging haar aan jou af te staan,’ zei Spiegel, terwijl ze haar hoofd naar achteren gooide. ‘Al bezorgt ze me alleen maar last, toch zal ik haar houden.’ Ze wierp Fael-Inis een vernietigende blik toe. ‘Ik moet zeggen dat het net iets voor jou is om hier te komen aanzetten in een wolk van vuur en een luchtbel van holle praal, alleen om haar te imponeren. Ik neem aan dat je de salamanders speciaal voor dit doel naar buiten hebt geroepen? Ja, dat had ik kunnen raden. Absurde wezens. Als er meer mensen waren die niet in hen geloofden zouden ze niet eens bestaan, wist je dat, Fael-Inis?’


  Fael-Inis zei meteen: ‘Nee, liefje, je bent in de war met eenhoorns.’


  Hij scheen geheel en al bereid met Spiegel een gesprek aan te gaan over mythologische dieren en hun transcendente bestaansvormen.


  ‘Ik heb nog nooit een eenhoorn gezien,’ begon Spiegel.


  ‘Nee, want die vertonen zichzelf alleen aan zeer jonge en volmaakt onschuldige wezens,’ zei Fael-Inis met een uitgestreken gezicht, waarop Spiegel begon te stampvoeten en twee bliksems zijn kant op slingerde.


  Hij lachte en weerde de bliksems af door één hand achteloos omhoog te steken, waarna de lichtsperen onverrichterzake op de grond kletterden.


  ‘Je manieren worden er in de loop van de jaren niet beter op,’ bitste Spiegel. ‘En waag het niet de onbeschaamdheid te hebben om te denken dat ik Vlam aan jou overdraag als was ze niets anders dan een… een hebbedingetje! Na alles wat ik voor het kind gedaan heb! Ik heb haar helemaal in mijn eentje opgevoed en ik heb al die jaren kosten noch moeite gespaard voor haar educatie. Ze heeft een uitstekende opleiding gehad. Steeds het beste van het beste! Ik heb mij heel wat opofferingen voor haar getroost, maar dat zal je allemaal wel niet interesseren. En wat betreft haar huwelijk, nou, ik heb een huwelijk uit duizenden voor haar geregeld!’


  ‘In samenwerking met reuzen en zwarte magiërs?’ vroeg Fael-Inis vriendelijk en Spiegel, die zich verontwaardigd had omgedraaid om weer op haar paard te klimmen, kwam onmiddellijk terug.


  ‘Inchbad en de Gruagachs zijn bereid tot een zeer royale compensatie,’ gilde Spiegel en haar hovelingen, die muisstil waren gebleven, wisselden nu nerveuze blikken met elkaar, want ze herkenden een hysterische aanval als ze er een zagen aankomen.


  ‘En met die royale compensatie,’ zei Fael-Inis zachtjes, ‘zou je een paar van je schulden kunnen afbetalen, nietwaar?’


  Spiegel richtte zich op in haar volle lengte en zwaaide vervaarlijk met de glitterende speer. ‘Hoe durf je te insinueren dat ik mijn enige kind, de troost van mijn… de troost in mijn ballingschap, zou verkwanselen voor een handvol miezerige schulden? Ik ben beroemd om mijn schulden, dat weet iedereen! Ik heb schijt aan schuldeisers en deurwaarders en gevangenissen!’ Weer draaide ze zich abrupt om, waarna ze met een priemende, beschuldigende vinger naar de sectie wees waar de deurwaarders, met Snodgrass in hun midden, gebiologeerd stonden te kijken en te luisteren. ‘Zo ga ik om met deurwaarders,’ krijste ze. ‘Ik maak er slaven van!’ De zijden plooien van haar rokken leken te sissen van kwaadheid toen ze zich weer naar Fael-Inis omdraaide. ‘Ik had gedacht dat de jaren je misschien iets milder zouden hebben gemaakt, Fael-Inis,’ zei Spiegel, ‘maar ik zie nu dat je nog altijd een harteloze avonturier, een zwerver, een tijdreizende vagebond bent, en ik pieker er niet over om mijn enige kind –’


  ‘De troost in je ballingschap.’


  ‘– in jouw handen te geven!’ En na deze woorden maakte ze een dramatische zwier met haar wijde mantel, die enkele tellen hoog achter haar opbolde. Meteen stak er een snijdende wind op, die de wagens en hun berijders gierend en huilend bestookte met striemende, ijskoude regenvlagen.


  Als door een wesp gestoken kwam de Vorstreuzin overeind in haar draagstoel. ‘Dat is niet eerlijk!’ siste ze. ‘IJzige wind is mijn wapen! Hoe durft dat schaamteloze wezen mijn wapens te stelen!’ En terwijl ze zich sissend en kronkelend oprichtte, maakte ze een paar snelle handgebaren. Meteen kwamen de stormspoken naar beneden gedoken. Ze vulden de nacht met hun spookachtige gekrijs en stortten zich op de salamanders, klampten zich met hun benige vingers vast aan hun wuivende manen en dreven hun ijzige klauwtjes diep in de zijdeachtige huid, zodat er op de gouden vacht bloedvlekken en dunne laagjes ijs begonnen te verschijnen, terwijl de salamanders steigerden en hun kop in hun nek wierpen en op alle manieren probeerden de klauwende spoken van zich af te schudden.


  ‘Bedriegster!’ riep Spiegel. ‘Ik heb je toch gezegd… ik heb je uitdrukkelijk verboden die mormels mee te nemen!’ Ze draaide zich om en vuurde een hele reeks bliksems af in de richting van de Geimhreadh.


  ‘Laat me mijn eigen oorlogen uitvechten!’ schreeuwde Spiegel zo hard ze kon. ‘Het is het toppunt van ongemanierdheid je te bemoeien met oorlogen waarin je alleen maar een gast bent, weet je dat niet?’


  Fael-Inis maakte een zwaaiend gebaar met zijn arm en meteen vielen de spoken van de salamanders af en stortten ze als kleine, vormloze, steeds verder krimpende hoopjes op de grond. De Vorstreuzin krijste van verdriet en Spiegel begon te lachen.


  Snodgrass, die op dit soort afleiding had gewacht, greep nu zijn kans. Hij maakte zich los van de groep deurwaarders en op zijn tenen sloop hij in een grote boog door de schaduwen. Ten slotte klom hij aan de achterkant Fenella’s wagen binnen. Fenella omarmde hem en hij toonde zich dolblij dat Fenella en Floy ongedeerd waren.


  Fael-Inis liep naar de andere wagen, waarin Nuadu stond.


  ‘Het winnen van deze strijd ligt in jouw handen, sire,’ zei hij onverwacht. ‘Als je nu de wolven riep, zouden ze aan je oproep gehoor geven. Ze zijn in Ierland niet meer waargenomen sedert de dagen van hoogkoning Erin, maar net als de sidh zijn ze er wel steeds geweest, net uit het zicht, net buiten het gehoor, maar klaar om op een hulpkreet van het koninklijk huis van Tara te reageren.’ Hij keek Nuadu aan alsof hij van hem een antwoord verwachtte.


  ‘Ik ben een bastaard,’ zei Nuadu op bittere toon, ‘een onechte zoon. Het ligt niet in mijn macht. Ik kan de sidh roepen, dank zij een oude tover waarover alle wolven beschikken, maar meer niet.’


  ‘Dat is niet genoeg,’ zei Fael-Inis. ‘De sidh zouden je krachten versterken, maar om de strijd te winnen heb je de wolven nodig.’ Hij keek Nuadu aan; zijn schuine gouden ogen fonkelden. ‘Jij bezit het oude wolfsbloed,’ zei Fael-Inis. ‘En je bent van moederskant een telg van een van de Ierse koningshuizen. Het is nagenoeg zeker dat de Wolven van Tara zullen reageren op je roep. Waarom wil je het dan niet doen?’


  ‘U weet waarom,’ zei Nuadu bijna fluisterend.


  Ja, ik weet bet, maar je kunt je verbondenheid en je trouw niet lang meer negeren, Wolfsprins. Je bent wie je bent. Misschien gaat Tara je niet aan het hart, maar Ierland gaat je wél aan het hart…


  ‘U begrijpt het niet,’ zei Nuadu kwaad.


  ‘Ik begrijp het helemaal, Wolfsprins. Ik weet alles van het afschuiven van verantwoordelijkheid en het ontlopen van plichten. Jij bent een rebel, een zwart schaap onder de prinsen, een vreemde eend in de bijt… Maar desondanks ben je ook een lid van het oude koningshuis van Tara. En je hebt je stervende broer een belofte gedaan.’ De gouden ogen hadden nu een harde, koude schittering. ‘Het lichaam van je halfbroer ligt opgebaard in het Vlammenpaleis. Je hebt hem weggehaald uit het land van de duisternis en bevrijd uit de Bloedige Velden. Hij vertrouwde je. Hij legde Ierland in jouw handen, en hoewel je het niet wilt, je kunt er volgens mij niet omheen. Jij bent de erfgenaam. Jij bent de natuurlijke troonopvolger, de Wolfsprins die in staat is om de wolven op te roepen.’


  ‘Maar gesteld eens dat ik het niet kan?’


  ‘Gesteld eens dat je het wel kunt?’ Fael-Inis’ ogen knipperden net zo min als die van een kat. ‘Gesteld eens dat je de Oproep kunt doen uitgaan, de oude, mystieke Samhailt, de beroemde Geestzang, het Wolvenlied. En gesteld eens dat de wolven reageren. Daarmee zouden krachten vrijkomen die zo lang gekluisterd zijn geweest, dat ze nu onstuitbaar zijn. De hele Duisternis zou in een glorieuze baaierd van licht worden weggevaagd!’ Hij keek Nuadu recht in de ogen, maar toen Nuadu bleef zwijgen, wendde hij zich weer tot Spiegel. Er kwam iets nieuwsgierigs in zijn blik, alsof hij wilde zeggen: Wel, liefje, is er nog iets anders dat je zou willen proberen?


  Meteen strekte Spiegel haar armen breed uit, met de handpalmen omhoog gericht, en vanuit de hemel kwam een stortbui van karmijnrood vuur en bloed en water naar beneden, die de berijders van de wagens en de glanzende vacht van de salamanders bespatte en bevuilde, en die de wagenwielen vastzette in een modderbrij.


  Spiegel draaide zich om. Ze sloeg haar armen over elkaar en had een triomfantelijke blik in haar ogen. ‘Ziezo, Fael-Inis!’ riep ze. ‘Deze ronde is voor mij, dacht ik. Ik heb je wagens onbruikbaar en je schepsels hulpeloos gemaakt. Laat maar eens kijken hoe je vecht als je helpers uitgeschakeld zijn! Laat maar eens kijken wat je verder nog uit je wapenkamer kunt optrommelen. Tot nu toe heb je nog weinig laten zien, vind je niet?’


  Hij bleef op zijn plaats staan en keek haar zwijgend aan.


  ‘Nou?’ riep Spiegel uitdagend.


  Fael-Inis draaide zich weer om naar Nuadu. ‘Ik kan weinig méér voor je doen,’ zei hij. ‘Ik heb je de manier gewezen. Het ligt nu in jouw handen.’ Hij begon achteruit te lopen en zich in de schaduwen terug te trekken.


  ‘Help me,’ zei Nuadu, maar Fael-Inis schudde zijn hoofd.


  ‘De hulp is er, Wolfsprins,’ zei hij. ‘Het is nu aan jou.’


  Ik heb je de manier gewezen, maar nu moet jij die manier toepassen, anders wordt heel Ierland onder de voet gelopen door het Donkere Domein…


  Ik kan het niet! riep Nuadu in stilte. Er moet een andere manier zijn!


  Vind dan die manier, Wolfsprins… Het klonk niet bits of afwijzend. Als je een andere manier weet te bedenken, scheen Fael-Inis te willen zeggen, doe het dan. Maar hij had zich al een eindje verder teruggetrokken en hoewel hij nog niet echt ver weg was, had Nuadu de indruk dat hij zich feitelijk al helemaal van hen had gedistantieerd.


  Spiegel en de Mantelmaker hadden met elkaar overlegd, en toen Fael-Inis met de schaduwen versmolt, kwam Spiegel weer naar voren. Deze keer had ze een harde en triomfantelijke blik in haar ogen.


  ‘Wel, schepsels?’ vroeg ze spottend. ‘Nu zitten jullie zonder voorvechter, is het niet? Tja, hij is altijd een wispelturig type geweest.’ Ze keek Vlam aan. ‘Zie je wel? Zie je wel dat je vader niets van je wil weten? Zie je wel dat hij je in de steek laat en verstoot?’ Ze keek naar de plaats waar de Mantelmaker stond te wachten. ‘Doe maar wat je wilt, meester Mantelmaker!’ riep ze. ‘Doe wat je wilt. Vlam zal één nacht de jouwe zijn, voordat we haar aan de Gruagachs verkopen.’


  Een ademtocht lang leek de Mantelmaker zich niet te verroeren, maar toen stapte hij naar voren. Zijn vreselijke schaduw viel over de met bloed bespatte wagens. Hij stak zijn linker arm omhoog en spiralende rode lichtslierten kronkelden zich als slangen om de wielen van de wagens. Hierna schoot er een tweede reeks suizende koorden door de lucht, die zich om de leidsels van de salamanders en de ledematen van de wagenberijders wikkelden. Achter hen begonnen zich donkere, woelige stapelwolken te vormen en was het naderende klapwieken van reusachtige, droge en leerachtige vleugels te horen. Spiegel begon hatelijk te lachen en de Vorstreuzin leek te sidderen van opwinding.


  ‘De Zielenvreters! Daar komen de Zielenvreters!’


  Spiegel bekeek haar gevangenen met glinsterende ogen en de Mantelmaker hief zijn armen naar de hemel, waardoor zijn verhullende mouwen naar beneden schoven en zijn aangetaste, vergeelde polsbeenderen duidelijk te zien waren. Het gefladder werd steeds luider en ieders turende ogen ontwaarden nu de stipjes die snel uitgroeiden tot de akelige contouren van de oude schepsels uit de grotten van Cruachan. Al gauw vulden ze de halve hemel. Hun enorme vleugels wierpen grote zwarte schaduwen en het was duidelijk te zien dat ze hun wrede klauwen al begerig gekromd hielden.


  Fenella staarde naar de oude, gerimpelde, kwaadaardige schepsels en ze begreep meteen dat deze betaling kwamen eisen voor een overeenkomst die niet was nagekomen.


  We hebben ons niet aan onze belofte gehouden, dacht ze. We hebben hun niet de Ierse koning gebracht en nu komen ze wraak nemen.


  De roofvogels streken neer te midden van Spiegels legioen. Ze vouwden hun grote vleugels om hun geschubde lijven; de donkere, onmenselijke oogjes in hun verwachtingsvol schuin gehouden koppen namen het gezelschap aandachtig op. Vlam, die zich van binnen koud en misselijk voelde nu Fael-Inis hen kennelijk had verlaten, was ervan overtuigd dat er in de hele wereld niets kon bestaan dat afschuwelijker en kwaadaardiger was. Ze probeerde het aantal monsters te tellen, ook om de herinnering aan het weglopen van Fael-Inis te verdringen, maar de Zielenvreters waren nu in beweging. Ze vormden een cirkel. Daarbij ontvouwden ze af en toe hun vleugels, waardoor ze het zicht belemmerden, zodat het in het schemerlicht onmogelijk was hun aantal precies vast te stellen. Maar Vlam schatte dat het er hoogstens tien waren.


  Fenella, die naast haar stond, constateerde dat het er minder waren dan ze in de Cruachan-grot had gezien en herinnerde zich rillend hoe ze waren aangevallen door de krijsende en klauwende harpijen en hoe de roodogige kerkerwezens zich op de neergestorte exemplaren hadden geworpen en ze in stukken hadden gereten… De Mantelmaker had toen aan CuRoi’s kant gestaan en hen bestreden om Aed in handen te krijgen, maar toch schenen ze nog te komen als ze door de Mantelmaker werden geroepen. Omdat hij nog steeds hun horige is? vroeg Fenella zich af. Of omdat ze denken dat hij nog steeds in staat is hun de ziel van de Ierse hoogkoning te leveren?


  De Mantelmaker wendde zich weer naar de wagens en stak zijn handen omhoog. Meteen voelden Floy en Nuadu, die in de voorste wagen stonden, dat ze door de lichtkoorden in de richting van de wachtende Zielenvreters werden getrokken. De Mantelmaker maakte opnieuw een gebaar en de tweede wagen, met daarin Fenella en Vlam en Snodgrass, begon te volgen.


  Zo werden ze naar de Zielenvreters gesleurd, die hun lichamen zouden verscheuren en hun zielen zouden opeten…


  De wielen, die als gevolg van de bloedregen nog steeds onder het bloed en de modder zaten, bleven steken. De salamanders zetten vergeefs hun hoeven schrap, maar de Mantelmaker was inmiddels genaderd en stond vlak voor hen met beide handen aan de rode koorden te rukken. Fenella zag dat Floy zich worstelend verzette en dat de lichtkoorden diep in zijn armen sneden, waardoor er hier en daar bloeddruppels verschenen. Ze zocht haar geheugen af naar de woorden van de Tover van de Mensenhanden, die hen in CuRoi’s burcht had bevrijd.


  Maar nog terwijl ze daarmee bezig was, begon de Mantelmaker op een akelige, hese manier te lachen. ‘Je dacht toch niet dat ik zou toestaan dat je die tover nogmaals tegen mij gebruikt, menswezen?’ zei de Mantelmaker tegen Fenella.


  Fenella stak haar kin naar voren en keek hem woedend aan, maar de Mantelmaker begon opnieuw te lachen en stuurde een volgend salvo rode lichtslierten op haar af. Deze wikkelden zich om Fenella’s hoofd en vormden het gevreesde masker. Fenella probeerde te schreeuwen, maar ze voelde dat het masker verstrakte tot een harde, knellende band die haar het spreken belette.


  ‘Sprakeloos, mijn lieve,’ zei de Mantelmaker. ‘Dat zouden alle mensen moeten zijn!’ Hij liet zijn blik over hen gaan. ‘Jullie zijn nu gevangen, menswezens. Jullie zijn gevangen en worden overgeleverd aan de Zielenvreters. Jullie zielen zullen worden gewogen op de Zilveren Weegschaal. Dat is de belofte die ik heb afgelegd nadat twee van hen door de harpijen van de meester vernietigd waren. Een overeenkomst, menswezens. Precies zo’n overeenkomst als jullie zelf in de Cruachangrot zijn aangegaan, maar waaraan jullie je niet hebben gehouden. De Weegschaal zal eindelijk naar mijn kant doorslaan en ik zal verlost zijn van de Eeuwigdurende Ziekte die de vervloekte Erin over mij heeft afgeroepen.’ Hij keek Nuadu aan. ‘Je vrouwe kan ditmaal de tover die ze van mij heeft gestolen niet uitspreken. Er is nu echt geen ontsnapping meer mogelijk.’ Hij grijnsde en wendde zich vervolgens tot Vlam.


  ‘En jij, liefje,’ zei hij, ‘zult mij de hele nacht omarmen.’


  Vlam, die vaag wist van het bestaan van de Mantel van de Mensenhanden en die had geprobeerd zich te herinneren of de lichtkoorden door een andere tover losgemaakt konden worden, en zo ja, door welke, keek hem onverschrokken aan en zei zeer luid: ‘Als je me aanraakt, vermoord ik je!’


  De Mantelmaker begon te lachen. ‘Nietig wezentje,’ zei hij met iets van toegeeflijkheid in zijn stem. ‘Ik zal je nog wel leren mij te gehoorzamen.’


  De Zielenvreters hadden een cirkel gevormd en Spiegel en de Vorstreuzin hadden aan de buitenrand daarvan plaatsgenomen. Beiden hielden nu een felglanzende lichtspeer in de hoogte; de speren glitterden onheilspellend en zetten de hele cirkel in een griezelige, rossige gloed. Floy, die het dichtstbij stond, zag dat de Zielenvreters rustig afwachtten. In het centrum van de cirkel was een reusachtige zilveren balans verschenen; in de schalen waren merkwaardige symbolen gegraveerd en het zilver scheen een kil licht van zichzelf uit te stralen.


  Nuadu maakte een stuiptrekkende beweging, maar stond toen weer roerloos. De Mantelmaker draaide zijn hoofd zijn kant op. Diep in de duisternis van zijn kap was een smalende glimlach te zien. ‘Jawel, Wolfsprins, dit is de enige echte Zilveren Weegschaal, die door de gnomen van Gallan vele tientallen jaren geleden voor Erin is gesmeed. Zij is steeds gebruikt om de duur van mijn horigheid aan de betovering door Erins magiërs te meten. Maar daaraan zal nu spoedig een einde komen. Dan zal ik weer mezelf zijn! Dan zal ik weer een van de echte Heren der Duisternis zijn!’


  Hij rukte aan de koorden en de wagens schoten naar voren. En even later werden de vijf hulpeloze gevangenen uit de wagens getrokken en op de grond gesmeten…


  


  Hoofdstuk Zesenveertig


  De vijf gevangenen lagen precies in het midden van de kring Zielenvreters. Spiegel en de Mantelmaker hadden toortsen ontstoken en in de grond vastgezet; hun oranjerode vlammen laaiden hoog op naar de nachtelijke hemel en wierpen overal grote, bizarre schaduwen in het rond. De donkere gestalten van de Zielenvreters staken zwart en sinister af tegen het licht; alleen de glinstering van hun oude ogen, diep in hun benige, gehoornde koppen was te zien. Als zij zich bewogen, veroorzaakte dat een groteske dans van enorme, inktzwarte schaduwbeelden.


  Spiegel en de Vorstreuzin stonden aan de buitenzijde van de kring tussen de twee fakkels in. De Vorstreuzin stond te draaien en te kronkelen; achter haar zweefden de stormspoken, hun spitse, berijpte kopjes gretig naar voren gestoken. Met hun lange, puntige vingertjes tastten ze af en toe naar de oplaaiende vlammen, waardoor deze even sissend begonnen te spetteren.


  Spiegel, die links van de Vorstreuzin stond, was nog steeds strak gehuld in haar donkere, zijden mantel; ze hield haar blikkerende speer in de hand. Vlam zond haar een woedende blik, maar Spiegel begon te lachen.


  ‘Smeek je om genade, kind?’ zei ze, met een boosaardige fonkeling in haar ogen.


  ‘Nee,’ zei Vlam kortaf.


  ‘Spoedig,’ zei Spiegel, ‘zul je wensen dat je me niet getart had.’


  Vlam staarde Spiegel aan en vroeg zich af of ze haar eigenlijk ooit echt had gekend. ‘Jij staat toe dat die monsterlijke figuur mij aan de Zielenvreters voert?’ vroeg ze.


  Spiegel haalde haar schouders op. ‘Tenslotte, liefje, ben je zélf op het idee gekomen er met een menswezen vandoor te gaan,’ zei ze met een blik op Floy. ‘Je had de Gruagachkoning kunnen hebben. Je had het mooie ritueel van de Vuurdoop kunnen hebben; je vader zou je zijn voorgegaan in een bad in de Eeuwige Vlammen. Maar nu…’ Ze keek naar de wachtende Zielenvreters en Vlam meende een spoortje van spijt in haar gezicht te zien. ‘Maar nu zul je eindigen in de armen van de Mantelmaker en daarna wordt je ziel genomen en je lichaam in de Doodsrivier gegooid.’ Spiegel wendde haar hoofd af, alsof het onderwerp haar verder niet meer interesseerde.


  Nuadu lag roerloos en zwijgend op de plek waar hij gevallen was. Hij was nu bevrijd van het vuurrode masker, maar hij voelde de andere lichtkoorden in zijn vlees snijden. Zijn geest was een kolking van woede en bitterheid. Het kan toch niet dat we allemaal aan de Zielenvreters worden overgeleverd! Er moet toch een manier zijn om aan de klauwen van die schepsels te ontkomen! Maar als ik de wolven roep, dan neem ik de koningsmantel van mijn broer over… Nee, riep Nuadu in stille ontzetting, nee, dat wil ik niet! Ik kan het niet! En ik geloof niet dat het de enige manier is. We kunnen deze wezens heus wel op een andere manier te slim af zijn.


  Floy had weinig gezegd, maar hij zocht koortsachtig naar een manier om voor afleiding te zorgen. Als een van hen nu maar zijn lichtkoorden los kon krijgen en kon wegrennen, de kring uit, dan zou dat verwarring scheppen en dan zouden misschien ook de anderen in de duisternis kunnen wegglippen. Zou dat mogelijk zijn?


  De Mantelmaker stond in de kring voor de Zielenvreters. Hun enorme vleugels waren als leren jassen om hun gerimpelde lijven gevouwen en ze hielden hun koppen scheef, alsof ze op het punt stonden een of ander oordeel uit te spreken. Vlak voor hen stond de immense Weegschaal der Gerechtigheid van massief, puur zilver, dat beurtelings zilverig en rossig opgloeide in het licht van de maan en de dansende fakkelvlammen. De balans was groter dan de gevangenen hadden verwacht: bijna manshoog. Nuadu, die de geschiedenis ervan enigszins kende, wist dat hij weer een van de verloren schatten van Tara voor zich zag. Eerst de Ebbehouten Troon, nu de Zilveren Weegschaal…


  Hij meende dat de weegschaal door de gnomen van Gallan was gesmeed voor hoogkoning Erin. Ze was doortrokken van magie, want de gnomen hadden samengewerkt met de tovenaars van Erin en het zilver was versmolten met een nogal ongebruikelijke tover. Erin had zeer specifieke wensen kenbaar gemaakt, want hij wilde de weegschaal aan zijn hof gebruiken voor het berechten van onverlaten. Volgens de legenden had Erin geloofd aan een ongebruikelijk exacte vorm van gerechtigheid. Wie de wijn zuur maakt, moet hem zelf drinken, had hij gezegd. De balans had hem in staat gesteld een zonde letterlijk te wegen en een straf uit te spreken die er precies mee overeen kwam: geen greintje meer of minder dan de overtreding verdiende. En ik moet zeggen, dacht Nuadu bij het zien van de weegschaal, dat er wel erger methoden denkbaar zijn om met boeven om te gaan. Hij herinnerde zich dat het Erin was geweest, die de hoftovenaars had opgedragen de Mantelmaker te straffen met de afschuwelijke Tover van de Eeuwigdurende Ziekte.


  De twee schalen van de balans, aan weerszijden van de staander, waren duidelijk te zien. Ze waren komvormig en de buitenkant was versierd met opmerkelijke symbolen. Nuadu meende de Amarantboom te herkennen, een van de oudste magische symbolen. Alle tovenaars werden verondersteld van het Amarantische Huis af te stammen. Maar er waren ook allerlei symbolen te zien die Nuadu niet kon thuisbrengen. In het roodgetinte duister van de nacht zag de weegschaal er onaards en een beetje sinister uit. Erin heeft haar weliswaar ten goede gebruikt, overwoog Nuadu, maar is ze nu niet onherroepelijk bezoedeld door de slechtheid en de lugubere praktijken van de Zielenvreters?


  De rechter schaal hing veel hoger dan de linker. Ze deinde lichtjes heen en weer, alsof er nauwelijks iets in lag. Maar natuurlijk, dacht Nuadu, daar gaan de zielen in die tegen de andere schaal worden afgewogen!


  De andere schaal…


  De linker schaal was zo zwaar beladen dat ze bijna de grond raakte. Het zilver, dat door de gnomen van Gallan tientallen jaren geleden met zoveel zorg was gesmeed en versierd, was bijna uit het gezicht verdwenen onder de uitstulpende inhoud: een schuimende en dampende en kronkelende massa, levend en weerzinwekkend, die aan alle kanten ver over de rand van de kom hing.


  De Draoicht Tinneas Siorai… De Tover van de Eeuwigdurende Ziekte. De vervloeking die de Mantelmaker nu al eeuwen hulpeloos in haar macht hield, die onder zijn huid woekerde, zijn vlees wegvrat, zijn botten en beenmerg deed rotten. Het was een deinende, bijna vormloze massa die bestond uit stuiptrekkende embryonale wezentjes, amorfe, onvoltooide foetussen, allemaal bedekt met een bloederig zwerende, lepreuze huid, de meeste met rudimentaire, blinde oogjes, en allemaal om zich heen graaiend met geklauwde of gevliesde spookhandjes. Er zat een dun, doorzichtig vlies om het geheel, alsof de wezentjes slordig in een zak waren gestopt, waarna die zak stevig was dichtgebonden. Bovenop lag een vergeelde doodskop; de beenderen waren aangetast door rotting en in de open gaten van de oogkassen en de neusholte krioelde het van de wriemelende maden, die de kop een akelige schijn van leven leken te geven.


  Bij het zien van deze huiveringwekkende, woelige massa slaakte de Mantelmaker een gesmoorde kreet en week achteruit. ‘De Draoicht Tinneas Siorai!' hoorde Nuadu hem sissen en meteen leek het alsof alle embryo’s op de schaal met hun onvolgroeide, misvormde handjes nog alleen maar naar de Mantelmaker wenkten. Losse, bolle oogjes puilden tegen de binnenkant van het doorzichtige, slijmerige vlies en de Mantelmaker rilde en stak een hand omhoog om zich te beschermen. Nuadu keek naar Floy en Floy beantwoordde zijn blik. Ze deelden een gedachte: Dit is in ieder geval iets waar de Mantelmaker bang voor is! En: Kunnen we hier gebruik van maken?


  De Zielenvreters vernauwden hun kring. De oude, meest gerimpelde, die volgens Nuadu ook in de Cruachan-grot had gesproken en die de leider scheen te zijn, zei: ‘Je krimpt ineen, meester Mantelmaker? Toch hoeft dat niet, want misschien is nu het uur van je verlossing gekomen. Het kan zijn dat Erins vervloeking nu voldoende tegenwicht krijgt.’ Zijn onpeilbare blik dwaalde af naar Nuadu en de anderen.


  ‘Nuadu met de Zilveren Arm.’ Hij keek Nuadu recht aan en Nuadu sloeg zijn ogen niet neer. ‘Je hebt geprobeerd ons te bedriegen, Wolfsprins,’ zei de Zielenvreter zacht.


  ‘Je hebt ons misleid,’ zei een andere.


  ‘Om ons over te halen om jou en je vrouwe toe te laten tot het Donkere Domein, waar geen wezen mag komen, tenzij met toestemming van een van de Heren der Duisternis,’ zei een derde.


  ‘En alleen al om die reden,’ zei de eerste, ‘moet je sterven en je ziel afstaan.’ Hij wendde zich tot de wachtende Mantelmaker. Nuadu zag dat deze zijn hoofd licht gebogen hield ten teken van een zekere onderdanigheid. Ik heb gedaan wat ik kon, leek hij te willen uitdrukken, en nu is mijn lot geheel in jullie handen. Nuadu zag dat Fenella’s ogen zich verwijdden tot iets wat misschien wel medelijden was en ook Vlam, die dichter bij hem lag, bekeek de Mantelmaker met onmiskenbaar medegevoel.


  Maar toen richtte de Mantelmaker zich op en begon hij te trekken aan de lichtkoorden die Fenella en Snodgrass gevangen hielden. Floy voelde dat Fenella’s geest door angst en pijn bevangen werd en hij zag dat Nuadu’s donkere, schuinstaande ogen een rode fonkeling kregen.


  Fenella zag de klauwen van de meest nabije Zielenvreter aankomen. Even later werd ze van de grond geplukt. De schaduwen van de andere vielen over haar heen en ze zag hun koppen over haar heen gebogen. Hun gerimpelde gezichten straalden begeerte en gulzigheid uit en ze maakten rusteloze grijpbewegingen met hun klauwen.


  Onze eerste buit. De leider van de Zielenvreters zei iets over een jong, onbedorven menswezen… Ze hadden hun vleugels nu half gespreid, zodat ze overal grote, gekartelde schaduwvlakken wierpen. Ze ontblootten hun klauwen – een voorbereiding die in de ogen van Fenella de ijzingwekkendste, meest roofdierachtige van allemaal was. Ze was nu op de rand van paniek en zag geen enkele uitweg meer.


  Nuadu bewoog zich niet, maar de woorden van Fael-Inis brandden in zijn geest.


  Je kunt je verbondenheid niet lang meer negeren, Wolfsprins… Je bent wie je bent…


  Ik kan de wolven niet oproepen! dacht Nuadu in stille vertwijfeling. Er moet een andere manier zijn!


  Ik heb je de manier gewezen, maar nu moet je het zelf doen, anders wordt Ierland onder de voet gelopen door het Donkere Domein…


  En opeens werd Nuadu’s geest koel en helder. Als ik moet, dacht hij, dan moet ik. Maar misschien is er een andere manier.


  Hij hief zijn hoofd op en begon op luide, heldere toon de tover uit te spreken die hem was aangeboren, die van jongs af aan zijn erfgoed was geweest en die moest worden gehoorzaamd door de meest mystieke en onmenselijke wezens van heel Ierland. Zij hadden hem al een keer eerder tegen de Mantelmaker beschermd. Toen hadden ze gehoor gegeven aan zijn oproep, dus waarom zouden ze het nu niet weer doen?


  De magische sidh, het geheimzinnige elfenvolk… Ze werden in Ierland maar zelden waargenomen, maar waren door een oeroud verbond verplicht het koninklijk huis van Tara in tijden van groot gevaar te hulp te komen.


  En meteen werd de duisternis weggevaagd en verscheen een zwerm van dansende groene en blauwe omtrekken van de sidh aan de hemel, als een stralende turkooizen wolk. Tientallen en nog eens tientallen lichtgevende vleugelparen fladderden driftig in de lucht. Fenella wist zich los te rukken en struikelend tot buiten de kring van de Zielenvreters te komen. De felle schittering deed pijn aan haar ogen.


  ‘Niet kijken!’ riep Nuadu, die pal onder de neerduikende zwerm sidh rechtop was gaan staan. ‘Als je prijs stelt op je gezondheid en je vijf zintuigen, kijk dan een andere kant op!’


  De Mantelmaker was achteruit gedeinsd. Hij beschermde zijn verminkte, kwetsbare gezicht met beide handen en de lichtkoorden, niet langer in stand gehouden door de boze kracht van zijn wil, losten op in het niets. Floy trok Fenella en Vlam met zich mee en de Zielenvreters slaakten een ijselijke kreet van woede en gingen dicht bij elkaar staan.


  Er was nu ook een gezang in de lucht – de ijle, betoverde muziek van de sidh, die kil en zielloos waren, en waarvan gezegd werd dat ze voor de sport op mensen jaagden, maar die al bij het begin van de geschiedenis trouw hadden gezworen aan Tara’s koningshuis. Nuadu, die Fenella stevig omarmd hield, wist dat deze muziek een zelden gehoord jachtlied was, en hoewel zijn huid prikte door de koele sensualiteit en de ijzige verlokking die het gezang uitstraalde, dacht hij tevens: Nu jagen ze op de vijanden van het oude Ierland! Ik geloof dat het genoeg zal zijn. Ik geloof dat ze de Mantelmaker en de Zielenvreters zullen bedwingen.


  Felle turkooizen lichtschichten flitsten door de lucht nu de sidh van alle kanten als speren op de ogen van de Zielenvreters en Spiegels legioen af schoten.


  Floy en Nuadu roken hun kans en sprongen naar voren. Fenella zag nog juist dat Nuadu zich met zijn volle gewicht op de donkere gestalte van de Mantelmaker stortte en dat Floy Spiegel tegen de grond had geslagen en nu met haar worstelde.


  Vuurrode lichtsperen van Spiegel en felle, kleurige strepen van neerduikende sidh doorkliefden de lucht. De atmosfeer werd zwaar en troebel van alle tovers, de sproeiregens van bloed, de walm van de flakkerende toortsen.


  Een aantal sidh vloog recht op de Zielenvreters af, die klapwiekend probeerden weg te komen. Fenella trachtte haar ogen te beschermen, want ze herinnerde zich de waarschuwing, maar vanuit haar ooghoeken zag ze glimpjes van stralende wezens die helderblauw en felgroen waren.


  ‘Ze pikken hun ogen uit,’ zei Vlam, die naast haar stond, zachtjes. En nog terwijl ze de woorden uitsprak, begonnen de Zielenvreters ijselijke kreten van angst en pijn en woede uit te stoten; het zoete gezang zwol weer aan en de ene na de andere Zielenvreter stortte naar beneden – een gerimpeld, uitgedroogd lijf, half bedekt door geknakte, stuiptrekkende vleugels. Maar ook op de grond werden ze bedolven onder de sidh, wier vreemde, onmenselijke gezang de lucht vulde met klanken van een onaardse schoonheid.


  Floy, die zag dat de Zielenvreters verslagen waren, had Spiegel haar blikkerende speer ontrukt, die hij nu op zijn knie in tweeën en daarna in vieren brak. Spiegel glipte meteen weg en verdween pijlsnel in het donker – een slanke, in zijde gehulde gestalte die snel kleiner werd. Fenella voelde dat Vlam haar bij de hand pakte en ze wist dat Vlam zich afvroeg of ze achter Spiegel aan moesten gaan.


  ‘We halen haar nooit meer in,’ zei Fenella. ‘Maar ze heeft haar speer moeten achterlaten…’ En opeens: ‘Vlam – de speer!’


  ‘Ze is gebroken,’ zei Vlam. ‘Maar haar kracht zal niet gebroken zijn.’


  ‘Als we allebei een paar stukken pakken,’ zei Fenella, terwijl ze Vlam voor zich uit duwde, ‘kunnen we in ieder geval de stormspoken naar beneden halen! Kom mee!’


  Ze renden naast elkaar over het slagveld. Fenella raapte twee stukken van Spiegels lichtspeer op en Vlam pakte de twee andere, waarna ze de vier stukken omhoog staken en op de stormspoken richtten. Meteen schoot er een straal van vurige, withete vonken van de vier punten en de stormspoken krijsten van pijn en gefrustreerde woede. Tollend en fladderend verdwenen ze in de duisternis.


  Floy had een zwaard opgeraapt en liep nu naar de draagstoel van de Vorstreuzin. Ze kwam meteen overeind; haar nekvliezen bolden vervaarlijk op en ze maakte slaande gebaren met haar vinachtige handjes.


  Floy sprong op haar af, hief zijn zwaard hoog in de lucht en liet het met volle kracht neerdalen op haar deinende, kronkelende massa van koud vlees. Er spoot bleek bloed tevoorschijn, dat hem flink bespatte. Hij huiverde, maar bracht het zwaard omhoog en sloeg nogmaals zo hard mogelijk toe. De Geimhreadh produceerde een akelig gejank en probeerde weg te kruipen, maar nu stortten de sidh zich op haar en bestookten haar met hun snijdende, ijzigblauwe vuur. Floy liep een eindje weg en keek er niet rechtstreeks naar, maar toen hij uit zijn ooghoeken had gezien dat de stralende, blauwgroene wezentjes weer omhoog waren gezwermd, keerde hij terug en stelde vast dat de Geimhreadh hulpeloos op de grond lag en dat haar dikke wormenlijf nog schokte en kronkelde. Vastberaden begon hij op haar in te hakken tot ze niet meer bewoog en hij haar vormloze, dikke nek half van haar walgelijke romp had gescheiden.


  Niet ver daarvandaan stond Nuadu, die ook een zwaard had gevonden, tegenover de Mantelmaker. Hij had gedacht dat hij hem al een slagwond had kunnen toebrengen, maar de Mantelmaker was glibberig als een slang op het laatste moment opzij gesprongen en stond nu voor Nuadu, omringd door een draaiend vlechtwerk van vuurrode tralies die hem als een harnas beschermden. Nuadu werd half verblind door het licht, maar toch liep hij voorzichtig op hem af, voetje voor voetje, zijn ogen half dichtgeknepen en zijn zwaard voor zich uit stekend.


  De Mantelmaker stiet het vreselijke, natte, gorgelende lachje uit dat Nuadu zich maar al te goed herinnerde. ‘Je kunt niet bij me in de buurt komen, Wolfsprins,’ zei hij hees. ‘Zelfs je vriendjes, de sidh, kunnen dit harnas niet doordringen.’ Weer dat akelige lachen, dat diep uit een zieke keel kwam. De Mantelmaker week langzaam achteruit en Nuadu zag dat zich achter zijn donkere gestalte de vurige omtrek van een kolossale poort tegen de hemel begon af te tekenen. De sidh vlogen er meteen op af, maar Nuadu zag dat hun inspanningen vruchteloos waren en dat de poort bleef staan.


  ‘Zie je wel!’ krijste de Mantelmaker triomfantelijk. ‘Zie je wel, Wolfsprins? Ik zal aan jou ontkomen! Ik ontsnap naar het Donkere Domein, waar de Heren der Duisternis mij te hulp zullen komen!’ Hij draaide zich om, met wijd uitwaaierende mantel, en langzaam, dreigend, centimeter voor centimeter, begon de grote poort zich te openen.


  Floy stond nog bij het verminkte lichaam van de Vorstreuzin. Ook hij zag de Mantelmaker met zijn hoofdkap afgetekend staan tegen de onheilspellende lichtgloed van de poortomtrek. Hij hield het zwaard vast, het zwaard waarmee hij de Vorstreuzin had gedood, maar hij besefte dat zwaarden en messen tegen dit wezen niets konden uitrichten. Was er iets anders dat ze konden gebruiken? Was er niet iets waarmee ze de Mantelmaker zouden kunnen verslaan of op zijn minst kwetsen? Hij voelde bij die gedachte een merkwaardig rukje aan zijn geest – een herinnering die zich probeerde te manifesteren? Wat dan? Iets dat eerder deze nacht had plaatsgevonden? Hij had gedacht: Aha, daar is zelfs de Mantelmaker bang voor! Dat kunnen we tegen hem gebruiken, als we de kans krijgen.


  Maar natuurlijk! dacht Floy, die het opeens daagde. Natuurlijk! De Draoicht Tinneas Siorai. De Tover van de Eeuwigdurende Ziekte.


  Hij kwam meteen in beweging en begaf zich met snelle, zekere passen naar de plek waar de Zilveren Weegschaal dof glinsterde in het maanlicht. De Mantelmaker stond afgetekend tegen het gat van de poort, die nu bijna helemaal open was gezwaaid. Elk gewenst moment kon de Mantelmaker naar de andere kant stappen en zich laten opslokken door de lonkende schemering van het ontaarde, Donkere Ierland. En dan konden ze een achtervolging wel vergeten!


  Ik moet hem tegenhouden, dacht Floy. Ik moet hem zien tegen te houden en volgens mij is dit de enige manier.


  Hij liep door tot hij in de donkere schaduw van de legendarische Zilveren Weegschaal stond. Hij keek omhoog en zag dat ze niet manshoog was, zoals hij eerst had geschat, maar nog veel groter. Floy was tamelijk lang, maar zijn hoofd reikte amper tot de hoogste van de twee schalen. Nu hij aan de voet stond van deze enorme en ontzagwekkende weegschaal voelde hij de golvende uitstraling van het boosaardige, gewetenloze kwaad dat ze in de loop van vele jaren in de Cruachan-grot had opgezogen. Hij voelde hoe dit kwaad haast tastbaar was en met gluiperige vingers zijn geest beroerde.


  Kom eens hier, menselijk hapje, en laat me je zonden eens wegen, dan zal ik vervolgens een passend oordeel uitspreken…


  De lucht leek even te vibreren van een malicieuze geamuseerdheid. En mijn straf zal zodanig zijn, menswezen, dat je zou wensen dat je jullie onnozele wetjes nooit had overtreden… En je zult beseffen dat je vervloekt en verdoemd bent, niet alleen in dit leven, maar ook in al je volgende levens…


  Ik kan je niet horen, antwoordde Floy in stilte. Ik hoor je niet en ik vrees je niet.


  Kom hier, menswezen, klim in de staander en voel het koude metaal van de gerechtigheid…


  Ik luister niet, zei Floy, maar niet hardop. Jij bent gewoon een apparaat van kil, dood metaal, en ik luister niet.


  De linker schaal was nog steeds beladen met de weerzinwekkende massa van de Tover van de Eeuwigdurende Ziekte en de onderkant raakte bijna de grond. Zou hij het kunnen? Zou hij die walgelijke, glibberige zak vol wriemelende en etterende foetussen in zijn handen durven pakken? Maar ik móet het doen, dacht hij. Ik geloof echt dat het de enige kans is om de Mantelmaker te verslaan en ik moet het dus doen.


  De slijmerige massa krioelde nog steeds even heftig en rusteloos in de komvormige schaal. Dat is nu de Draoicht Tinneas Siorai, dacht Floy, die nog eens goed keek om zijn geest te harden. Maar er zit een zak omheen, een stevig vlies, zo te zien, dus er kan eigenlijk niets uit komen.


  Weet je dat wel zeker, menswezen?


  Ja! riep Floy in stilte. Ik geloof niet dat ik enig gevaar loop, en trouwens al was dat wel zo – hij keek naar de dreigende gestalte van de Mantelmaker – zelfs al was dat wel zo, dan zijn de gevaren van zijn kant en van zijn helpers volgens mij stukken groter.


  Hij stak zijn handen uit naar de zilveren schaal en meteen begonnen kleine, gevliesde handjes naar hem te graaien en drukten zich bolle, lidloze ogen tegen het vlies, die starend zijn kant op keken. Er klonk een vochtig, zuigend geluid, alsof vleesloze, lippenloze monden hem al naar binnen slurpten.


  Hier is lekker, gezond vlees voor onze mondjes… hier zijn ongeschonden huiden stevige spieren en sterke, witte botten waar we ons in kunnen boren en die we kunnen besmetten en vergiftigen en bevuilen…


  Afschuwelijk. Denk er niet aan. Bedenk dat dit is wat de Mantelmaker vreest, dat dit is wat hem op de knieën zal brengen.


  Floy ging vlak voor de linker schaal staan en pakte met zijn ene hand de glibberige zak met de amorfe, schuimig wriemelende wezentjes erin, en met zijn andere hand de grijnzende doodskop, die een gelig licht leek uit te stralen.


  Er volgde een kort, bloedstollend moment waarin de slijmerige zak uit zijn vingers dreigde te glippen en het de klauwende, misvormde handjes leek te lukken het doorzichtige vlies open te rijten. Floy dacht even dat de zak zou barsten en dat hij bedolven zou worden onder de lugubere inhoud. Maar het moment ging voorbij. De zak hield het en hoewel hij smerig, koud en vettig aanvoelde, kwam de krioelende massa binnenin opeens tot rust. Floy begon voorzichtig te lopen. Half slepend, half dragend sjouwde hij de zak met de griezelige Tover van de Eeuwigdurende Ziekte naar de plek waar Nuadu stond.


  Achter de Wolfsprins was het licht van de sidh aanzienlijk zwakker geworden, alsof zij zich nu beperkten tot wachten. Floy durfde er verder geen aandacht aan te schenken. Hij had nu alle energie waarover hij beschikte nodig om de uitpuilende zak vol ziekte en bederf verder slepen tot vlak bij de Mantelmaker, die op het punt stond door de poort naar het Donkere Domein te verdwijnen…


  En toen was hij er eindelijk, vlak bij de poort. Zo sterk, zo verstikkend was de giftige walm van kwaad die hem vanuit de opening tegemoetkwam, dat het even leek alsof hij geen adem meer kon krijgen. Het gemene, vuurrode licht van de poortomlijsting zette zijn handen en de Draoicht Tinneas Siorai in een akelige, bloedrode gloed.


  Nu! dacht Floy. Dit is het moment! Nu hij ziet dat de poort helemaal open staat en hij zich nauwelijks meer bewust is van wat er achter zijn rug gebeurt.


  ‘Mantelmaker!’ riep Floy zo hard hij kon. ‘Mantelmaker! Kijk eens om en zie het enige waar u bang voor bent!’


  Een hartenklop lang vreesde hij dat de Mantelmaker hem zou negeren. Ben ik te laat? dacht hij. Is hij al half door de poort, is hij al buiten ons bereik? Maar hij bleef vastberaden staan, de zak met de vreselijke tover stevig met beide handen in zijn greep houdend, en hij verloor de sinistere, zwarte gestalte van de Mantelmaker geen seconde uit het oog. En eindelijk, na wat wel een eeuwigheid leek, draaide de Mantelmaker zich langzaam om. Met een strakke blik keek hij naar Floy en de nu van binnen weer ziedende glibberige zak.


  Zelfs degenen die verder weg stonden voelden de pijnlijke angstscheuten die door hem heen sneden. Floy, die vlak voor hem stond, zag dat de magiër ineenkromp en een afwerende hand opstak. Floy kreeg er meer zelfvertrouwen van: hij had gelijk gehad, dit was de enige manier om dit schepsel te verslaan!


  Hij schatte de afstand, verzamelde al zijn krachten en mikte toen de glibberige zak recht tegen de opening van de hoofdkap. Een afgrijselijke kreet verscheurde de lucht en de Mantelmaker viel achterover. Zijn donkere kap schoof opzij, zodat zijn half weggevreten gezicht werd onthuld. De gapende oogkassen waren onheilspellend zwart en de witte, afbrokkelende schedelbotten waren genadeloos zichtbaar.


  De bolle, druipnatte zak barstte met een ploppend geluid open en de gevreesde Draoicht Tinneas Siorai was niet meer te houden. Iedereen zag in het giftige rossige licht dat vanuit het Donkere Domein door de poort viel, hoe de levende, ademende ziekten en aandoeningen en besmettingen en infecties en vergiftigingen zich krioelend en wriemelend op de Mantelmaker stortten en zijn ineengedoken lichaam smoorden onder hun slijmerige massa.


  Vlam probeerde zichzelf in te prenten dat de Mantelmaker mateloos slecht was geweest; dat hij slaven aan kettingen had gelegd en tot het aantrappen van tredmolens had gedwongen; en dat hij had geregeld dat zijzelf een nacht in zijn bed zou doorbrengen. Toch kromp ze ineen en bracht ze haar handen voor haar gezicht en moest ze zichzelf dringend, zeer dringend verbieden flauw te vallen of over te geven.


  Fenella, die naast haar stond, was spierwit weggetrokken. Ze dacht dat de Zilveren Weegschaal uiteindelijk misschien dan toch voor gerechtigheid zorgde, want wat kon er rechtvaardiger zijn en exacter aansluiten bij welke wet dan ook, dan het feit dat de Mantelmaker ten slotte verslagen werd door dezelfde tover ter wille waarvan hij zoveel mensen zielloos had gemaakt? Net als Vlam voelde ze echter huiveringen, niet alleen van afschuw, maar ook van medelijden door zich heen gaan.


  De Mantelmaker gilde nu aanhoudend. Het waren vreselijke, hijgende kreten, hees en schor en maar amper hoorbaar, afkomstig uit longen die bijna geen lucht meer kregen. Terwijl ze toekeken kroop er nog een zwerm bleke, gezwollen maden uit de zak en Fenella, die dichterbij stond dan Vlam, zag dat ze zich massaal op zijn oogkassen stortten en zich wriemelend naar binnen werkten, rechtstreeks naar zijn hersenen. Onderweg trokken ze een slakkenspoor van etter en pus en slijm. Rotting en verval, dacht Fenella, en terwijl ze het dacht begon ze het ook te ruiken: een weeë stank van rotte vis en bedorven vlees.


  Floy had zich niet bewogen. Hij was resoluut naast de stervende Mantelmaker blijven staan en had van nabij bekeken hoe de vormloze, kronkelende ziekmakers van de Draoicht Tinneas Siorai met de zwarte magiër afrekenden. Pas toen de tovenaar zich ten slotte niet meer bewoog en geen geluid meer gaf, en de weerzinwekkende foetussen zich vadsig en opgeblazen en oververzadigd van zijn lichaamsresten hadden laten rollen, wendde hij zich tot Nuadu. Diens gezicht zag bleek, maar zijn blik stond helder.


  ‘Wel, Floy?’ zei Nuadu. ‘De strijd is nog niet voorbij. Zullen we het Donkere Ierland binnenrijden en de meester zelf verslaan?’


  


  Hoofdstuk Zevenenveertig


  Terwijl Nuadu’s woorden wegstierven, kwam Fael-Inis uit de schaduwen tevoorschijn met de salamanders aan zijn zijde. Vlam keek verrukt op. Hij gaf de salamanders een tikje op hun glanzende flanken en meteen kwamen de vier die Floy en Fenella en de broers over de Zielenrivier hadden gebracht naar het gezelschap toe. Ze bleven met gebogen hoofd voor Nuadu staan.


  ‘Wij zijn gereed om met u het Donkere Domein in te rijden, sire,’ zei de voorste.


  ‘Als u ons wilt hebben,’ zei een andere.


  Nuadu stak zijn handen uit en legde ze op de glimmende halzen van de salamanders. De anderen zagen de blijheid en de instemming in zijn ogen.


  ‘Wij voelen ons vereerd,’ zei hij alleen. De salamanders wuifden met hun manen. Ze knielden op hun voorpoten en bogen hun wijze, sierlijke hoofd, zodat het gemakkelijk was op hun rug te klimmen.


  Heerlijk! dacht Fenella opgetogen, want ze herinnerde zich nog goed de plezierige rit door de tunnels in de omgeving van het Vlammenpaleis.


  Nuadu keek haar van opzij aan en opeens verscheen zijn warme glimlach om zijn lippen. ‘Klaar, vrouwe?’ vroeg hij en Fenella zei: ‘Klaar!’ Deze keer had ze geen moment nodig om zich iets af te vragen. Natuurlijk moesten ze het Donkere Domein in, natuurlijk moesten ze CuRoi opsporen en hem vernietigen!


  Snodgrass zag het viertal de slanke, glanzende salamanders bestijgen – en hij bedacht zich (en wie zou dat niet hebben gedaan?) dat hij zich bij een salamander toch iets heel anders voorstelde.


  ‘Maar ik blijf bij Fael-Inis,’ zei hij. ‘Als het mag, tenminste?’


  ‘Welzeker,’ zei Fael-Inis vanaf zijn stille positie aan de rand van het licht.


  ‘Dit is een strijd voor jonge kerels,’ zei Snodgrass. ‘En natuurlijk ook voor jonge vrouwen. Ik weet zeker dat Fenella heel goed op zichzelf kan passen, en Vlam ook, zou ik zeggen. Ik zou het gezelschap maar ophouden, moet u weten. En als ze deze dingen voortvarend willen aanpakken is traagheid wel het laatste waar ze behoefte aan hebben.’


  ‘Wees mijn gast,’ zei Fael-Inis. ‘Misschien kunnen we nog eens wat praten over Renascia?’


  En Snodgrass, die Fael-Inis alarmerend, maar tegelijk ook fascinerend vond, zei meteen dat hij een zo hartelijke uitnodiging met het grootste genoegen wilde aannemen.


  ‘We kijken uit naar jullie terugkeer,’ zei hij tegen Floy.


  ‘En onze gedachten zullen voor jullie en met jullie zijn,’ zei Fael-Inis, hetgeen, zoals Fenella later opmerkte, had geklonken als een rituele formule.


  ‘Zeer bemoedigend.’


  ‘Nou en of.’


  Het viertal schoot in een reeks vloeiende bewegingen door de opening van de reusachtige poort. Er was net genoeg tijd om zich te realiseren dat ze door een soort glinsterend lichtgordijn reden en voor Nuadu en Fenella om te denken: We zijn weer terug in het Donkere Domein! – maar het volgende moment reden ze al volop door de duisternis en trokken de salamanders gouden banen van licht door het Donkere Ierland. De poort die door de Mantelmaker was opgeroepen lag al een flink eind achter hen en voor zich uit zagen ze de glitterende, maar op een sinistere manier prachtige Burcht van Illusies.


  Daar moeten we opnieuw naar binnen, dacht Fenella, die zich de troebele lichten en de boosaardige glinsteringen herinnerde. We moeten naar binnen en we moeten CuRoi doden.


  Het Donkere Ierland was lang niet zo donker als Fenella en Nuadu het zich herinnerden. De hemel was er nog steeds laag en zwart, bijna alsof je er met je vingers bij zou kunnen, maar die vreemde vertekening, dat desoriënterende gevoel dat alles net verkeerd was, bleek lang niet meer zo sterk. Aanvankelijk meende Fenella dat dit kwam omdat ze nu met hun vieren waren, wat natuurlijk veiliger aanvoelde, of misschien door het licht dat de salamanders om zich heen wierpen. De sidh waren weer weggedoken in hun eigen vreemde wereld onder de zee, meteen nadat de Vorstreuzin en de Mantelmaker waren verslagen en Spiegel was gevlucht, maar toch meende Fenella af en toe een glimpje van een groenig-blauw waas aan de hemel waar te nemen.


  Maar toen Nuadu, die op de voorste salamander voortijlde, schuin naar achteren keek en tegen haar zei: ‘Zie je dat de donkerte hier al aan het wegkwijnen is, vrouwe?’ dacht Fenella meteen: Natuurlijk! Waarom ben ik daar zelf niet op gekomen? En ze begreep dat het niets te maken had met het feit dat ze met hun vieren waren en ook niet met de lieflijke glans die de salamanders verspreidden of met het hemelse licht van de sidh. Op een of andere onbegrijpelijke manier waren het kwaad en de duisternis en de samengeklonterde slechtheid van dit domein van de zwarte magiërs gewoon zwakker geworden. Omdat de Mantelmaker dood was? Omdat iets van het stralende licht van de Gouden Engel werd binnengebracht door de salamanders? Misschien.


  Ze reden snel langs de zwarte moerassen en de kolkende zwarte meren, recht op de gruwelijke Bloedige Velden af, waar Aed de kwellingen van zijn horigheid aan CuRoi had doorstaan. De salamanders wierpen gouden lichtbanen over het landschap en hun wapperende manen glansden op in het duister.


  De hemel was dooraderd met slierten karmijn en vuurrode kronkelingen die aan misvormde vingers deden denken. Hoewel ze soms een vaag geluid van fladderende vleugels hoorden en ook enkele keren het gevoel hadden dat glibberige, slangachtige wezens zonder botten hun pad kruisten, zagen ze geen spoor van de harpijen met hun gemene gezichtjes, noch van de kerkerwezens met hun priemende vingers. Er kwam ook niets in een duikvlucht naar beneden en evenmin doemden er kolossale monsters op die hun de weg versperden.


  De bergen lagen recht voor hen uit, een gekartelde rij van zwarte, hoge pieken, in een waas van eeuwenoud kwaad en ten diepste doordrongen van de euvele schanddaden van de gevreesde, gewetenloze Heren der Duisternis die er huisden. Fenella haalde diep adem en keek de anderen aan. Ze zag dat Floy op zijn qui-vive was en dat Vlam op volle snelheid aan zijn zijde reed, waarbij haar lange haren even onstuimig wapperden als de manen van de salamanders.


  De dochter van Fael-Inis, die op een vuursalamander door het Donkere Ierland raasde en haar vaders lichtschijnsel verbreidde…


  En toen was er geen tijd meer om aan iets anders te denken dan wat ze nu moesten doen, want CuRoi’s Burcht van Illusies rees voor hen op en er schoten van alle kanten lichtflitsen naar buiten, alsof CuRoi al bezig was de tover te weven die de burcht zou verzegelen. Het landschap baadde in een griezelig licht en Floy, die naar boven keek, zag neerduikende vogelachtige wezens hoog in de lucht.


  ‘De zon gaat onder,’ zei Nuadu opeens. ‘We moeten snel zijn, want zometeen begint de burcht rond te draaien en worden de toegangen voor ons afgesloten!’ Hij spoorde de salamanders aan, maar die hadden geen aansporing nodig; ze vlogen over het donkere landschap, hun blik strak op de burcht gericht, en er spatten vonken van hun hoeven.


  ‘Kunnen we een toegang forceren?’ riep Floy.


  Nuadu draaide zich half naar hem om. ‘We hebben een uitweg geforceerd, en we hebben het vuur en het licht van de schepsels van Fael-Inis bij ons. En we hebben jou, Vlam,’ zei hij, en opeens was zijn stralende, vastberaden blik ten volle op haar gericht. Vlam schrok ervan, want het bracht haar van haar stuk op deze manier aangekeken en in het middelpunt van de belangstelling gezet te worden.


  Het reciterende gezang van CuRoi’s dienaren klonk nu overal om hen heen; het zwol aan en stierf dan weer half weg in de duisternis. Er scheen een vast ritmisch patroon in te zitten en Fenella had de indruk dat de akelige, desoriënterende vertekening van de omgeving sluipenderwijs weer sterker werd.


  Vlam, die iets meer van het Donkere Ierland wist dan de anderen en die aan het Vuurhof het een en ander van de toverkunst had opgestoken, hoorde meteen dat dit de Zang van de Oproep was, hetgeen betekende dat CuRoi elke duistere dienaar die in de omgeving was sommeerde te komen. Elk schepsel dat in dit vreselijke domein thuis was zou de persoon die zij de meester noemden te hulp snellen…


  ‘Hij roept zijn legers op!’ riep ze. ‘Floy! Nuadu! Ze kunnen elk moment opduiken!’


  Nuadu spoorde de salamanders nogmaals aan, maar ze zagen dat de burcht al langzaam begon te draaien en ze hoorden dat het gezang aanzwol tot een oorverdovend crescendo, dat hun horen en zien deed vergaan. Het leek wel alsof ze door een nauwe tunnel reden, waarvan alle wanden een heidens kabaal weerkaatsten en versterkten.


  Het overweldigende stemmengeluid deed pijn aan de oren en de vier reizigers zagen dat de ophaalbrug en de toegangspoort al mistig en vaag begonnen te worden. Er dreven ook donkere wolken omheen, die het bouwsel ten dele aan het gezicht onttrokken, en ergens vanuit het diepe binnenste van de burcht klonk het gorgelende, zelfvoldane lachen van CuRoi.


  Nuadu reed een eindje voor de anderen uit. ‘De verzegeling!’ riep hij. ‘Snel, anders worden we buitengesloten! Voorwaarts!’


  ‘We kunnen het halen!’ riep Floy. Zijn ogen fonkelden. ‘Nuadu, als we alles op alles zetten kunnen we nog net op tijd naar binnen!’


  ‘Ja, maar er is geen moment te verliezen!’


  En toen verscheen er een kolkende, donkere muur van grijnzende schepsels op hun weg: de harpijen met hun gemene klauwtjes en hun groteske, mismaakte vrouwengezichten. Ze geselden de lucht met hun snelle, krachtige vleugelslagen. En op de grond hadden ze gezelschap van de roodogige kerkermormels met hun benige lijf en hun spitse, priemende vingers. Ze sprongen en huppelden in een waanzinnige, bezeten dans.


  Het waren CuRoi’s akelige dienaren. Ze hadden de oproep van hun meester gehoorzaamd en dromden nu samen om de Wolfsprins te verjagen…


  Er maakten ook nog andere wezens deel uit van de ziedende massa die hun de weg versperde: angstaanjagende, nachtmerrieachtige verschijningen. Ze zagen veelkoppige slangen en gedrongen lijven met bolle, grijnzende koppen als van waterspuwers. En wandelende lijken, vel over been: uitgeteerde, grauwe mensachtige gestalten met diepliggende ogen en klauwen in plaats van vingers… En heksen en grafgeesten en hellevegen en furiën…


  


  Mensen te vangen! Mensen te vreten!


  Botten te breken! Zie ze eens zweten!


  


  ‘Vooruit!’ riep Nuadu. ‘Er dwars doorheen!’


  Maar het aantal paladijnen van CuRoi werd met de minuut talrijker; het waren er tientallen, honderden, duizenden! De lucht zag zwart van hun hectische gekrioel en ze verspreidden een ondraaglijke stank van kwaad en bederf. Achter de levende muur konden de vier vrienden nog juist de contouren van de Burcht van Illusies onderscheiden. De burcht draaide nog maar langzaam rond, de ophaalbrug was nog neergelaten, het valhek hing nog hoog in de poortopening. Het was nog altijd mogelijk binnen te dringen. Als ze deze creaturen konden uitschakelen, dan was er misschien nog genoeg tijd…


  Het oorverdovende gezang had iets triomfantelijks gekregen.


  Zie eens hoe machtig onze meester is! Zie eens hoe gemakkelijk hij jullie kan verslaan!


  Even was Nuadu ten prooi aan de zwartste, schrijnendste bitterheid die hij ooit had ervaren. Zo ver te zijn gekomen! De Vorstreuzin en Spiegel verslagen! De Zielenvreters uitgeschakeld en de Mantelmaker gedood! En dan toch nog het onderspit te moeten delven!


  Nuadu staarde naar de burcht en dacht: Het scheelde maar minuten, het scheelde maar seconden, of we hadden de brug bereikt! En het kan nog steeds, want de verzegeling is nog niet voltooid. Maar we moeten deze horde duistere dienaren van CuRoi uit de weg zien te ruimen!


  Hij zag dat Floy zijn spieren spande als voor een gevecht, maar Floy begreep natuurlijk wel, zoals ze allemaal begrepen, dat deze overmacht gewoon te groot was. Binnen een paar minuten zouden de harpijen en de grijnzende kerkerwezens met hun spitse snuiten en gemene rode oogjes en de grafgeesten en de furiën zich massaal op hen storten. En dan zouden ze hun lichamen in stukken rijten en de armzalige overblijfselen naar de Bloedige Velden brengen.


  En dan zal ik gefaald hebben, dacht Nuadu. Dan heb ik ernstig gefaald en Ierland zal de dupe zijn. CuRoi is sterker dan ik had gehoopt en daarom heb ik gefaald.


  Ook de anderen hadden hun salamanders ingehouden. De gouden dieren wapperden met hun manen, schraapten met hun hoeven over de grond en wachtten af, maar ze keken bezorgd naar de burcht.


  Ik heb gefaald. CuRoi zal steeds nieuwe betoveringen weven en van hieruit langzaam maar zeker heel Ierland in zijn greep krijgen, ten niemand van ons zal het kunnen verhinderen…


  Diep in zijn geest hoorde hij de fluistering van een zilverig stemmetje, dat herhaalde wat Fael-Inis had gezegd.


  De middelen zijn beschikbaar, Wolfsprins… Heb ik je niet laten weten op welke manier het moet? Jij moet die manier gebruiken, anders zal Ierland onder de voet worden gelopen door het Donkere Domein…


  Ierland, dacht Nuadu. Tara, de Schitterende Citadel, het Stralende Paleis… mijn voorouderlijk huis, waar ik nooit binnen ben geweest…


  Hij wilde het niet. Hij had het nooit gewild. Hij had moedwillig het vreemde, halfslachtige leven in het Wolvenwoud verkozen. Hij had het gezelschap gezocht van wezens die naar zijn mening van zijn eigen soort waren: rebellen, uitgestotenen, misgeboorten… En toch, dacht hij, en toch… Waren ze niet blij en dankbaar geweest in de nabijheid te verkeren van iemand die een beetje van het betoverde wolfsbloed in zijn aderen had? Hebben ze me niet als vanzelfsprekend hulde bewezen en heb ik die hulde niet als vanzelfsprekend aanvaard? Heb ik Tara wel ooit écht van me af gezet?


  En terwijl hij daar stond te staren naar de furieuze werveling van vijandige wezens en naar de donkere omtrekken van het bastion van de zwarte magiër op de achtergrond, voelde Nuadu opeens het volle gewicht van Tara, het volle gewicht van heel Ierland op zijn schouders drukken.


  Ik ben wie ik ben, tenslotte…


  En ik heb het Aed beloofd…


  En op dat moment werd zijn geest overspoeld door een zo krachtige, zo onweerstaanbare vloedgolf van iets warms, iets helders, iets machtigs, dat hij bijna wankelde.


  Maar dit is de macht en het licht en de kracht van de Wolven van Tara, en ik heb al contact gelegd, ik put al uit de bron van deze oeroude voorziening, uit het reservoir van deze gouden energie…


  Ik heb de magie al in werking gezet, dacht Nuadu. En er is nu geen weg terug meer.


  Vanuit zijn linker ooghoek zag hij een wazige beweging en toen hij zijn hoofd had gedraaid zag Nuadu in de verte in een brede rij aan de horizon, duidelijk afgetekend tegen laaghangende hemelwolken, de vormen van vele tientallen slanke, gespierde dieren met spitse snuiten en fel glinsterende ogen, die als een leger in het gelid stonden. Rond hun lijven hing een gloeiende, levende nimbus van druipend, vurig licht. En een neerdwarrelend briesje voerde het onmiskenbare geluid van een verlangend gehuil aan…


  De Koninklijke Wolven van Tara! En ze wachtten tot de Wolfsprins hen zou roepen…


  Er stroomde nu een gouden energie door Nuadu en hij wist, dat hij er zich nu aan moest overgeven…


  Tara, het Stralende Paleis, moet gered worden, dacht Nuadu. Heel Ierland moet gered worden. Ik kan mij niet meer aan de verantwoordelijkheid onttrekken. Ik heb Aed een belofte gedaan en ik moet die belofte houden. Fael-Inis had gelijk.


  Hij stak zijn handen op en zag dat ze een gouden gloed van macht en licht en kracht uitstraalden. En meteen werd het gehuil van de wolven een luide strijdkreet, die door het Donkere Domein sneed en snel naderbij kwam…


  


  Felle, kleurige bliksems doorkliefden de hemel toen de wolven zich op de duistere dienaren van CuRoi stortten. De harpijen probeerden krijsend en klapwiekend weg te vliegen, maar de wolven sprongen hoog op en haalden ze klauwend met hun voorpoten naar beneden, waarna ze hun blikkerend witte, scherp gepunte tanden diep in de huid en het vlees van de harpijen boorden.


  Overal spetterde er bloed op de grond en wat zojuist nog een dreigend leger, een ondoordringbare wand had geleken, was nu een ziedende kolking van klauwen en bont en tanden en open wonden.


  De grafgeesten en furiën krijsten en jankten, een geluid dat door merg en been ging, en ze klampten zich vast aan de rug en de nek van de wolven en plantten hun tandjes in de dikke vacht, maar de wolven lieten zich gewoon op hun rug rollen en beten de half verpletterde belagertjes vervolgens de keel af.


  Fenella zag twee wolven een van de roodogige kerkerwezens tussen zich in nemen; met gezamenlijke krachten scheidden ze de grijnzende kop van de romp en schopten de kop en het bloedige karkas met hun achterpoten ver bij zich vandaan, de kant van de Bloedige Velden op. De resterende harpijen vlogen nu buiten het bereik van de wolven; wel voerden ze onder het uitstoten van lelijke, snerpende kreten nog enkele duikvluchten uit, maar steeds zochten ze weer snel een veilige hoogte op.


  ‘Er is nu een doorgang!’ riep Floy opgewonden. ‘Kijk! Daar links!’


  ‘Ja!’ Nuadu draaide zich om en keek Fenella en Vlam aan. Zijn ogen hadden een uitdagende, zelfverzekerde schittering. ‘Nu voorwaarts!’ riep hij. ‘De burcht is nog niet helemaal verzegeld. We hebben nog een kans om de boze te pakken te krijgen!’


  ‘Vlug!’ riep Fenella en ze spoorde haar salamander aan. ‘Zullen de wolven ons volgen?’


  ‘Als ik dat wil,’ zei Nuadu, ‘dan volgen ze mij.’ Heel even, heel vaag klonk er iets in Nuadu’s stem dat Fenella er nog niet eerder in had gehoord. Autoriteit? Ze keek hem onderzoekend aan, maar hij begon te lachen en stak haar zijn hand van vlees en bloed toe. ‘Voorlopig blijven ze hier om af te rekenen met CuRoi’s meute.’ En toen wendde hij zijn salamander en reed regelrecht naar de gaping in het strijdgewoel.


  De salamanders baanden zich moeiteloos een weg door het chaotische kluwen van vechtenden. Ze schenen zich niets aan te trekken van de wolven en de krijsende harpijen en de furiën en de grafgeesten. Ze vlogen niet echt, maar ze schoten in een vloeiende beweging voorwaarts met zo’n lichtvoetige gratie, zo’n sierlijk gemak, dat Fenella en Vlam, die zich uit alle macht vastklampten aan de manen, zich ver boven de aarde verheven voelden. Maar even later zweefden ze niet meer en voelden ze de grond weer en draafden ze over het bergpad naar boven, op weg naar de burcht. Deze draaide nog steeds langzaam om zijn as, omhuld door een vaag, onbenoembaar lichtschijnsel, en de poort, het grote poortgebouw waar ze onderdoor moesten, ging half schuil achter grijze nevelflarden en kon nu elk moment, elk moment…


  Maar er volgde een nieuwe zweefbeweging, een nieuwe, zoevende sprong waar geen einde aan leek te komen, en toen waren ze over de brug en onder het valhek door! En CuRoi’s Burcht van Illusies sloot zich om hen heen.


  De vier stonden in de reusachtige stenen ontvangsthal die Nuadu en Fenella zich zo goed herinnerden. De salamanders, die een eindje achter hen stonden, verspreidden een zacht, gouden lichtschijnsel in de zwarte schaduwen.


  Het kolossale poortgebouw was meteen na hun binnendringen in het niets opgegaan. We zitten vast, dacht Fenella. We zitten hier vast, samen met CuRoi en alle boze machten die hem hier dienen. Ze spande haar geest en haar zintuigen tot het uiterste in om CuRoi’s aanwezigheid gewaar te worden.


  ‘Hij is hier,’ zei Nuadu, die naast haar stond, zachtjes. ‘Hij is een inktzwarte samenballing van kwaad in het hart van de burcht.’ En terwijl hij deze woorden uitsprak, besefte Fenella dat Nuadu gelijk had. Natuurlijk was CuRoi hier! Ook zij voelde nu het dreigende kwaad dat ergens diep in de burcht op de loer lag…


  Heel voorzichtig, met bezorgde blikken naar de schaduwen om hen heen, begaven ze zich naar de stenen trap aan het einde van de zaal.


  ‘Dit is de trap naar de kerkers?’ vroeg Floy.


  ‘Ja.’


  Toen ze de nauwe stenen wenteltrap hadden bereikt, leek het alsof de schaduwen zwarter en grilliger waren geworden. Fenella voelde dat de kleverige zilveren draadjes van CuRoi’s verlokkingstover de randjes van haar geest begonnen te betasten.


  Kom dichterbij, mijn lieve, want er zijn hier dromen die je nooit voor mogelijk hebt gehouden, er is hier rijkdom die je onbestaanbaar hebt geacht…


  Ik luister niet! zei Fenella in stilte. Verdwijn, creatuur! Ik zal niet naar je luisteren!


  Behoedzaam, achter elkaar, turend in het duister, liepen ze over de smalle, uitgesleten treden naar beneden, waarbij ze met een hand steun zochten aan de muur, zoals Fenella de vorige keer al had gedaan.


  Nuadu liep voorop en Floy vormde de achterhoede. Na de zoveelste bocht zagen ze opeens een troebel lichtschijnsel op de oude muren.


  ‘Dat licht is nog niet lang geleden ontstoken, denk ik,’ zei Floy bijna fluisterend. ‘Dus er is hier iemand.’


  Zeker is hier iemand, menswezens, zeker is hier iemand… En die iemand wacht af en kijkt toe… Die iemand begluurt jullie van achter de tapijten aan de muur… Zie je die spleet daarginds? Bewegen die tapijten niet een beetje? Tocht het hier misschien? Weten jullie wel zeker dat het alleen een beetje tocht is?


  Fenella beet haar tanden op elkaar en probeerde de sinistere fluisteringen te negeren, en op dat moment zei Nuadu op een gewone, nuchtere toon: ‘Volgens mij hebben we hier af te rekenen met een paar gluiperige tovers.’


  ‘Als het kleintjes zijn,’ zei Vlam, ‘is dat misschien niet al te moeilijk.’


  Ze had het nogal aarzelend gezegd, maar Nuadu staarde haar aan en zei toen: ‘De dochter van de tovenares! Natuurlijk!’ En op ernstige toon voegde hij eraan toe: ‘We kunnen alle beetjes hulp goed gebruiken, Vlam.’


  ‘Mijn mogelijkheden zijn beperkt,’ zei Vlam bezorgd, want ze moesten niet het idee krijgen dat zij met speren van licht kon slingeren of vuurdemonen kon oproepen. ‘Maar misschien is er een beschermingstover die ons kan helpen.’ Ze vond het geen ijdelheid, dat ze zich nu vergenoegd voelde omdat ze een klein steentje kon bijdragen aan het welslagen van deze zeer belangrijke en uiterst gevaarlijke onderneming. Tot nu toe was ze van geen enkel nut geweest. Het zou prachtig zijn als ze erin slaagde de zwarte, onzichtbare bedreigingen die hier overal op de loer lagen – ze beseften het allemaal – te verdrijven.


  Nuadu sprak haar opeens aan met formele hoffelijkheid. ‘Ja. Als je dat nu dan wilt doen, alsjeblieft?’


  Vlam zette haar gedachten op een rij. Het moest de krachtigste tover zijn die zij zich kon herinneren, maar het mocht geen erg lange tekst zijn. Het Banritueel van Mab zou wel eens zeer geschikt kunnen zijn, want dat bestond helemaal uit impressies van stralend licht, en dat kwam hier beneden goed uit, en bovendien maakte het melding van het oeroude Amarantische Huis en de sterke en pure magie van de allereerste tovenaars. Ja, ze zou het Banritueel proberen.


  Ze bleef roerloos staan en liet de woorden komen, terwijl ze de beelden opriep die erbij hoorden.


  


  Door de kracht van het kernhout, Croi Crua Adhmaid,


  Door het licht van het Stralende Paleis, Tara,


  Door de onderzeese luister van het verzwolgen Tiarna,


  Door de schitterende poorten van het Paleis achter de Hemel…


  


  Licht, dacht Vlam, die haar ogen half had gesloten en zich tot het uiterste concentreerde. Glitterende torenspitsen, fonkelende pinakels, stralende, oogverblindende zeeën… De ondergaande zon die in het water zakt en de oceaan in een vurige gloed zet… Kristalhelder, koel maanlicht dat het Wolvenwoud doorsnijdt en Croi Crua Adhmaid in vloeibaar zilver dompelt…


  


  Door de tijdloze pracht van de Amarantboom,


  Door de macht van de Bron van Segais,


  Door de Wijsheid van de Negen Hazelaars,


  Verdwijn, duisternis, wijk, alle kwaad!


  


  Ze opende haar ogen en zag meteen dat de aansluipende schaduwen waren geweken en dat er geen dreigend zwart gevaar meer op de loer lag. Floy grijnsde naar haar en Vlam was buitengewoon tevreden over zichzelf, ook al was dit maar een uiterst simpel ritueeltje geweest. Ze had het moeder vaak horen reciteren wanneer er weer eens stormspoken of witte furiën naar het Vuurhof waren gekomen en moeder geen zin had om ze te ontvangen.


  Fenella was gefascineerd, niet alleen door het ritueel, dat ze prachtig en vreemd had gevonden, maar vooral door Vlams kennelijke vermogen een soort innerlijke krachtbron aan te spreken.


  ‘Een klein beetje maar,’ zei Vlam meteen en Fenella besefte dat Vlam haar gedachten had opgevangen.


  ‘In elk geval genoeg om die gluiperige griezels weg te jagen,’ zei Fenella en ze glimlachte Floy’s glimlach.


  Vlam overwoog te bekennen dat het nou niet bepaald een erg moeilijke tover was geweest, maar ze besloot het na te laten, want het zou misschien verwaand klinken. Ze begon zeer gesteld te raken op Fenella, maar ze moest zichzelf blijven inprenten dat de zeden en gewoonten buiten het Vuurhof wel eens heel anders konden zijn. Ze moest vooral niets doen of zeggen waarmee ze iemand zou kunnen kwetsen. Maar het blééf een verrukkelijk gevoel dat ze het Banritueel van Mab zo vlot over haar lippen had gekregen.


  Toen ze de trap af waren, zagen ze de gang leeg en verlaten voor zich liggen.


  ‘Met de zeven kerkers,’ zei Nuadu zacht.


  ‘De ene nog weerzinwekkender dan de andere,’ zei Fenella.


  Ze stonden stil en keken elkaar aan.


  En toen zei Nuadu: ‘De kamer met de Ebbehouten Troon. Daar zal hij zijn.’


  


  Een donkerblauw licht vulde de stenen kerker. Vanuit de deuropening zagen ze dat CuRoi er was en dat hij hen met schuingehouden hoofd en een nauwelijks zichtbaar glimlachje stond te bekijken. Achter hem was de strenge schoonheid van de Ebbehouten Troon te zien; het satijnachtige zwarte hout glansde zacht en het reliëf van de wolfskoppen was duidelijk afgetekend.


  ‘Wees allemaal welkom,’ zei CuRoi en even was de indruk van een amicale gastheer die blij een aantal gasten begroette zo sterk, dat de vier aarzelden.


  En toen kwam Nuadu in beweging, en Floy, naast hem, eveneens, maar op hetzelfde moment slaakten Fenella en Vlam een kreet, als uit één mond, want er was opeens een lichtkoord tevoorschijn geschoten, het soort dat de Mantelmaker zo vaak had gebruikt, dat zich om Nuadu wikkelde. En nu trok CuRoi hem naar zich toe.


  ‘Lieve help,’ grinnikte CuRoi, ‘lieve help, bastaardprins, had je echt gedacht dat je hier ongehinderd binnen kon komen en ongedeerd zou mogen vertrekken? Tamelijk naïef, hoor!’ Hij bracht zijn hand een eindje omhoog, het was een bijna onzichtbare beweging, en het rode koord trok Nuadu dichter naar hem toe. Vlams ogen stonden groot van afschuw en ze begon het banritueel weer uit te spreken, maar meteen slingerde CuRoi een tweede lichtkoord op haar af. Vlams adem stokte en ze viel op de grond.


  ‘En ook maar een maskertje, denk ik,’ zei CuRoi. ‘Want ik wil niet worden afgeleid.’ En nog voordat hij was uitgesproken, had het wrede rode licht de onderkant van Vlams gezicht tot een strak masker gesloten. Floy maakte aanstalten om zich naar voren te storten, maar hij werd geveld door een derde lichtkoord.


  ‘En ook maar eentje voor de vrouwe van de Wolfsprins, lijkt me,’ zei CuRoi, waarna ook Fenella geboeid werd.


  ‘Weet je,’ zei CuRoi, die een miniem handgebaartje maakte, waardoor Nuadu nog dichter naar hem toe werd getrokken, ‘weet je, ik heb altijd nogal neergekeken op het beperkte arsenaal van tovertjes waarover de Mantelmaker beschikte. Ik heb hem altijd voor een tweederangs magiër aangezien. Maar dat heb ik verkeerd beoordeeld. Deze middeltjes zijn zéér effectief!’ Fenella vond dat hij sprak op de lichtelijk afwezige toon van iemand die handelswaar op een markt becommentarieerde of de kleuren van lapjes stof met elkaar vergeleek.


  ‘Wel, Nuadu met de Zilveren Arm,’ zei CuRoi, nu weer met volle aandacht, ‘wel, de cirkel is rond. Je bent opnieuw in mijn burcht en jij en je vrienden zijn in mijn macht. Had je echt gedacht aan mij te kunnen ontsnappen? Heb je serieus gemeend dat je armzalige legertjes, je grommende wolven en je absurde sidh, mij zouden kunnen verslaan?’


  Hij glimlachte Nuadu weer toe. ‘Het lijkt me een geschikt einde voor jou, dat je aan de Ebbehouten Troon gevoerd wordt. Het is een passend einde voor een bastaardprins om te worden verslonden door de genadeloze omarming van dit oude symbool van het koningschap. Ik houd ervan dingen netjes af te ronden.’ Hij trok de lichtkoorden strakker aan. Nuadu stond nu nog maar een paar decimeter van de grote, zwart glimmende troon en hij keek ernaar met samengeknepen ogen, waarin een merkwaardige fonkeling te zien was.


  ‘Ben je gereed om langzaam en afschuwelijk te sterven, Wolfsprins?’ vroeg CuRoi. Zijn bloeddoorlopen ogen schitterden boosaardig en hij had zijn masker van onechte vriendelijkheid laten vallen, zodat zijn vier gevangenen hem zagen zoals hij werkelijk was: een ziedende massa van onvermengd kwaad…


  ‘Nou, Nuadu Airgetlam?’ zei CuRoi.


  Nuadu deed een stap naar voren en geheel uit vrije wil nam hij plaats op de troon.


  Brede banen puur blauw licht vielen neer op de grote, gebeeldhouwde troon en zetten Nuadu in een stralende gloed. Alle lichtkoorden en vuurrode maskers spatten uiteen en losten op in het niets.


  Nuadu glimlachte, maar er blonk iets van leedvermaak in de blik waarmee hij CuRoi aankeek. Hij had zijn handen uitgestoken, met de palm naar boven, en de zilveren hand van zijn linker arm glinsterde in het blauwe licht.


  Ierlands erfgenaam… Natuurlijk, dacht Fenella, die met grote ogen stond te kijken, vervuld van een onthutsende mengeling van vreugde en ontzag. Aed heeft hem laten beloven dat Ierland in veiligheid zou zijn. En daardoor heeft Aed Ierland aan Nuadu nagelaten.


  CuRoi was al bij Nuadu’s eerste aanraking van de Ebbehouten Troon achteruit gedeinsd. Zijn gezicht was verstijfd tot een grimas van onvervalste haat, maar even – Fenella had het duidelijk gezien – had hij zijn handen omhoog gestoken om zich te beschermen tegen het pure licht.


  Hij herstelde zich enigszins. ‘Bedrieger!’ siste hij. ‘Bastaardprins!’


  ‘Ben ik dat?’ zei Nuadu zachtjes. ‘Weet je dat zeker, CuRoi?’ En bij de woorden werd het blauwe schijnsel nog intenser en leek het alsof de massieve troon zelf een bron van verblindend licht was geworden. Fenella en de anderen voelden dat de burcht begon te draaien.


  Maar de verkeerde kant op! dacht Fenella verward. De burcht maakt zelf de verzegeling ongedaan! Het kwaad begint te wijken!


  CuRoi stond Nuadu nog steeds aan te staren. ‘Je broer…’ begon hij ten slotte.


  Nuadu glimlachte. ‘Mijn broer is dood,’ zei hij vriendelijk. ‘Dat weet je al, denk ik. Maar wat je misschien niet weet, is dat hij voordat hij stierf van mij de belofte heeft gevraagd dat Ierland veilig zou zijn. In zijn laatste ademtocht heeft hij Ierland aan mij nagelaten. En aangezien hij volgens het erfrecht de rechtmatige hoogkoning was,’ zei Nuadu op een toon alsof hij iets simpels uitlegde aan een niet al te snugger kind, ‘omdat hij immers de kroonprins was, is het door zijn erflating dat Ierland nu van mij is.’


  CuRoi staarde Nuadu aan met een zwarte, bittere haat in zijn blik.


  ‘Was het uiteindelijk dan toch bedrog, Wolfsprins?’ vroeg hij ten slotte.


  ‘Je herhaalde verzekering dat je Tara niet wilde hebben, dat het Stralende Paleis je niets kon schelen? Heb je al die tijd een geheim, subtiel spelletje gespeeld?’ Hij kwam dichterbij.


  ‘Ik heb niemand bedrogen,’ zei Nuadu. ‘Ik heb Tara nooit gewild. Ik wil het nog steeds niet.’ Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Maar ik kan me niet meer afzijdig houden. Ik moet de koningsmantel van mijn dode halfbroer overnemen. Ik moet het donkere gespuis, jouw soort, CuRoi, uitroeien!’ Hij keek de magiër aan met een blik die van medegevoel getuigde, maar ook van genadeloze vastberadenheid. ‘Ik ben opgegroeid in het Wolvenwoud,’ zei Nuadu. ‘Toen de koning het bastaardkind van de koningin verstootte, nam hij geen halve maatregelen. Ik ben in het diepste geheim ter wereld gebracht in het oude Graalkasteel, dat soms Scathach, de Burcht der Schaduwen, wordt genoemd. Maar kort na mijn geboorte besloot de koning dat ik naar het Wolvenwoud moest worden gebracht en daar moest worden achtergelaten om te sterven. Maar zoals je ziet ben ik niet gestorven. Ik heb het overleefd, dank zij het volk van mijn vader…’


  Floy, die gefascineerd stond te luisteren, fluisterde: ‘De wolven!’


  ‘De wolven,’ beaamde Nuadu. Er verscheen een glimlachje om zijn lippen. ‘Wie anders?’ vroeg hij.


  Ja, wie anders?


  ‘En nu, CuRoi,’ zei Nuadu, opeens met een afstandelijke blik in zijn ogen, ‘nu is het met jou gedaan.’ Hij maakte een snel gebaar, waarmee hij ook de gehele traag draaiende burcht omvatte. ‘Je tovers lossen op in het niets en er dringt licht door in alle donkere spelonken van je citadel.’ Hij stond op en deed een paar stappen naar voren. Floy en de twee meisjes liepen naar de deuropening om de magiër de uitweg te versperren.


  ‘Ik zou je graag doden op de manier die mijn vaders volk daarvoor gebruikt,’ zei Nuadu, terwijl hij CuRoi strak aankeek. ‘Ik zou je graag in stukken scheuren en de verminkte restanten van je bloederige lijk aan de harpijen voeren, die buiten je burcht krijsend in de lucht hangen. Maar dat zou een te snel en te gemakkelijk einde zijn. Liever volg ik het voorbeeld van hoogkoning Erin, die geloofde in een exacte vorm van gerechtigheid. De Zilveren Weegschaal der Gerechtigheid, die aan hem wordt toegeschreven, is geroofd en bezoedeld door de Zielenvreters en kan nooit meer worden gebruikt voor de bestraffing van kwaad. Maar Erins principe is nog steeds van kracht. Wat je zaait, dat zul je ook oogsten.’ Hij stond nu vlak voor Curoi en hoewel hij niet groot was, leek het alsof hij hoog boven de tovenaar uit torende.


  ‘Voor jou is nu de oogsttijd gekomen, Curoi,’ zei Nuadu. De anderen zagen rillend, half ongelovig, dat zijn gezicht een onmiskenbaar wolfsmasker was geworden, met dunne lippen en schuine, vurige ogen. ‘Als je een ware Heer der Toverkunst zou zijn, een echte, sterke telg van het oude Amarantische Huis, zou je onze aanval hebben weerstaan.’ Hij maakte een gebaar naar zijn drie metgezellen. ‘Alleen wij vieren en de wolven. Maar jij bent geen echte magiër, CuRoi, je bent bedorven waar, een bastaardgeval. Jij bent hier de bedrieger… En je weet welk lot bedriegers wacht.’ Nuadu’s gelaatstrekken leken te vervagen, waardoor hij er een paar tellen lang wolfachtiger en wreder uitzag dan de anderen ooit hadden gezien.


  En hij beweegt zich doelbewust om CuRoi heen, dacht Fenella. Hij drijft hem langzaam maar zeker naar de Ebbehouten Troon.


  CuRoi was ineengekrompen. Hij baadde in het heldere blauwe schijnsel dat de magnifieke Ebbehouten Troon nog steeds uitstraalde. Weer bracht hij zijn handen voor zijn gezicht om zijn ogen te beschermen tegen het felle licht en op dat moment sprong Nuadu op hem af en greep hem bij de keel, waarbij hij zijn harde, zilveren hand als een onwrikbare bankschroef gebruikte.


  En met een paar duwen en rukken die bijna achteloos leken, dwong hij CuRoi op de Ebbehouten Troon te gaan zitten.


  Meteen baadde de langwerpige kerker in een pijnlijk felle, stralend witte gloed. Scherpe, snijdende lichtflitsen schoten alle kanten op en boorden zich als messen in het oude gesteente, dat sidderend openspleet en begon te vergruizen. En vanaf de kolossale troon klonk een bloedstollende kreet, de kreet van een ziel die de gapende muil van de hel voor zich ziet. En even – het was een afgrijselijk moment – zag Fenella een glimp van een reusachtige, gloeiende oven en demonen met vurige oogjes en begerig uitgestoken armen. Er walmde een bijtende brandlucht op en het ding dat ooit CuRoi was geweest lag als een armzalig, rokend hoopje op de troon: levenloos, blind, verschrompeld en verschroeid, van binnenuit opgebrand…


  Nuadu aarzelde geen moment. Hij pakte Fenella bij de hand en rende met haar naar de deuropening.


  ‘Snel nu, want de burcht staat op instorten. We mogen niet ingesloten raken!’ Hij trok Fenella mee de nauwe trap op en de grote hal in. Floy en Vlam kwamen vlak achter hen aan.


  Ook in de grote ontvangsthal van de betoverde burcht hing nu een zacht, bijna schemerachtig blauw, ietwat paars getint licht, dat alle duistere dreigingen, alle troebelheid, alle kwaad van het Donkere Domein had weggezuiverd. Buiten de kasteelmuren hoorde Fenella gejank en gekrijs en gehuil van doodsbange, paniekerige wezens die de duistere machten hadden gediend, maar die zagen dat deze machten werden vermorzeld door de macht en de krachten van de Wolvenkoning, en die nu wanhopig rennend en fladderend probeerden weg te komen.


  De macht en het licht en de kracht, vrouwe…


  


  De wolven lagen te wachten. Terwijl de salamanders het viertal over het rotspad naar beneden droegen, sloten de slanke, soepele wolven met hun zwarte, glanzende vacht zich in een lange rij achter Nuadu aan. Ze hielden hun blik uitsluitend op hem gericht.


  ‘Gaan ze met ons mee naar het ware Ierland?’ vroeg Fenella nogal aarzelend.


  ‘Ja,’ zei Nuadu. Hij keek haar van opzij aan en glimlachte haar toe, en ditmaal was het eindelijk weer de glimlach van haar minnaar in het schemerige Wolvenwoud, de warme, intieme glimlach, waarin gedeelde herinneringen, gedeelde verlangens en gedeelte toekomstdromen lagen besloten…


  En toen waren ze bij de poort en schoten ze op de stralende schoonheid van het echte Ierland af, het mythische land van blauwe en groene nevels – het Ierland dat voor Fenella en Floy geen mythe meer was, maar een warm en liefhebbend en tastbaar tehuis.


  De salamanders draafden moeiteloos en lichtvoetig door de poortopening en de wolven volgden al even gemakkelijk. En toen ging de poort achter hen dicht en loste meteen op in het niets…


  


  Hoofdstuk Achtenveertig


  Voor Tealtaoich en de andere wezens van de dierenlijnen, die allemaal in Tara hadden gewoond en gewend waren geweest deel uit te maken van het schitterende hofleven, was het idee nu als aanvaller te moeten optreden niet alleen vreemd, maar ook buitengewoon deprimerend.


  ‘Maar we moeten de Gruagachs verjagen,’ zei Tealtaoich.


  ‘Als ze tenminste uit Pumlumons Draoicht Suan ontwaakt zijn.’


  ‘Dat bedoelde ik. Dat is precies wat ik bedoelde,’ zei Tealtaoich.


  Pumlumon en de andere gnomen waren zeer gevleid geweest toen ze werden uitgenodigd om deel te nemen aan de mars naar Tara. Culdub Eikel had met lugubere stem opgemerkt dat dit natuurlijk alleen gebeurde omdat Tealtaoich en de anderen Pumlumon nodig hadden om de Draoicht Suan op te heffen, maar de andere gnomen hadden daar niet veel aandacht aan geschonken, want Eikel had er altijd al een handje van gehad ieders optimisme de grond in te boren, en was een beetje optimisme nu niet precies wat ze nodig hadden?


  Bith zei dat het heel eervol was dat Pumlumon samen met Caspar Tara zou binnengaan, hoewel dat natuurlijk ook wel in de rede lag, want was Pumlumon zelf niet degene geweest die de tover had uitgesproken? En een tover kon immers alleen worden opgeheven door de persoon (of gnoom) die hem had geweven, verklaarde Bith met stelligheid. Dat wist toch iedereen?


  Feradach mompelde tegen Clumhach dat het te hopen was dat Pumlumon zich de tegenspreuk zou kunnen herinneren, maar Clumhach, die zo blij was dat hij naar Tara terug mocht, dat hij van niemand een kwaad woord wenste te horen, zei dat Pumlumon daartoe natuurlijk in staat was.


  ‘Hij heeft zich ook de Draoicht Suan herinnerd,’ zei Clumhach.


  ‘Volgens mij was dat puur geluk,’ zei Feradach.


  Pumlumon had in feite druk met Miach overlegd over de juiste bewoordingen van de tegenspreuk, daarbij geholpen door een aantal eiken. Pumlumon had de tekst een paar keer geoefend, voor alle zekerheid, en daarna had Snizort de woorden voor hem opgeschreven, wat een grote hulp was en iets waar Pumlumon zelf nooit zou zijn opgekomen. Hij zou zichzelf buitengewoon gewichtig voelen, zei hij, als hij alleen met Caspar op weg ging naar Tara, en hij had gevraagd of hij niet een paar vrienden mocht meenemen. Flaherty was degene om bij je te hebben als je aan een belangrijke missie begon, vond hij, en was Bith met de Pleehoed niet hun leider, die als zodanig het recht had eveneens van de partij te zijn? En dat Eikel alles wat opwindend kon zijn met eigen ogen wilde zien, wel, dat was algemeen bekend.


  Maar er werd Pumlumon uitgelegd dat de eerste benadering zeer stiekem en stilletjes moest gebeuren, want de reuzen mochten niet merken dat ze er waren voordat de Draoicht Suan buiten werking was gesteld. Wat zij moesten doen, zeiden Tealtaoich en Eogan, die het Pumlumon haarfijn uitlegden, kwam hierop neer, dat ze de reuzen moesten wekken. En net als de reuzen ogenknipperend wakker werden, nog half versuft door de tover, zou het leger binnenvallen en hen in de pan hakken nog voordat ze goed en wel zouden begrijpen wat er gebeurde. Zo luidde het krijgsplan, zei Tealtaoich, die zich een beetje bezorgd afvroeg of Pumlumon het nu wel goed had begrepen.


  Maar natuurlijk, als het om stiekemheid ging, dan was Pumlumon precies de gnoom die ze nodig hadden, zei Pumlumon, die nu inzag hoe meesterlijk het hele plan was. Had zijn eigen grootvader niet bekend gestaan als de stiekemste gnoom die ooit een hoed had gedragen en was de uitdrukking ‘zo stiekem als Pumlumons grootvader’ niet tot de dag van vandaag een gevleugeld woord in heel Gallan?


  ‘Ik zal er zijn,’ verklaarde hij glunderend en Tealtaoich sprak tegen Eogan de hoop uit dat Pumlumon zich de toverformule zou kunnen herinneren.


  ‘Snizort heeft de tekst voor hem opgeschreven.’


  ‘Dat papiertje raakt hij kwijt voordat hij in Tara is,’ zei Tealtaoich.


  ‘Snizort heeft een kopie gemaakt en aan Caspar gegeven.’


  ‘Aha.’


  Snizort, die met Caspar vlak achter de gnomen liep, vond dat de stoet die nu vanuit het Wolvenwoud naar Tara trok ontzagwekkend en plechtig was en dat hij zo iets opmerkelijks nog maar zelden in zijn leven te zien zou krijgen. De mars zelf, die meer op een informele wandeling leek en van tijd tot tijd gepaard was gegaan met groepsgezang, had hij heel plezierig gevonden. Dat zingen scheen een traditie te zijn en Snizort had ervan genoten. De boomgeesten gedroegen zich zo ontspannen dat ze de anderen zelfs een aantal liederen leerden uit de tijd van Cormac, op wie iedereen zo dol was. Daarna brachten de bevrijde slaven een aantal opwindende balladen met mooie refreinen ten gehore, die ze vóór de tijd van de Mantelmaker in hun dorpen hadden gezongen. En Snizort zelf was het warempel gelukt zich twee niemandalletjes van Renascia te herinneren, die warm onthaald waren. Door dit alles had de mars veel korter geleken dan hij in werkelijkheid was en bovendien, zo had Clumhach opgemerkt, was er een groot gevoel van saamhorigheid ontstaan.


  ‘En natuurlijk,’ had hij tegen Snizort gezegd, ‘hoeft u bij de eigenlijke aanval niet te voet te gaan.’


  ‘O,’ zei Snizort, die hierover al had nagedacht, maar liever geen vragen had willen stellen.


  ‘Oisin zal een paar woordjes wisselen met zijn herten, neem ik aan,’ zei Clumhach. ‘Ze zijn heel rap en buitengewoon aardig. Of hebt u misschien liever een panter?’ Hij opperde deze mogelijkheid alsof ze doodgewoon was, maar Snizort, die al menige ongeruste blik had geworpen op de vervaarlijke dieren die in sluipgang achter Tealtaoich aan liepen, liet haastig weten dat een hert hem prima leek.


  De leden van de dierenlijnen liepen aan het hoofd van de stoet, ieder met de dieren die ze hadden opgeroepen vlak achter zich aan. Daarna kwamen de gnomen.


  ‘Als we strikt de hand hadden gehouden aan het protocol,’ zei Caspar, ‘zouden de gnomen helemaal aan het einde hebben gelopen, achter de bomen. Maar ze hebben geen gevoel voor richting, gnomen, dus voor je het weet lopen ze de verkeerde kant op. Daarom vonden Tealtaoich en Eogan het veiliger hen in het midden te zetten.’


  ‘Indien het protocol gevolgd zou zijn,’ verklaarde Dian Cecht, die deze woorden had opgevangen en nu hooghartig omkeek, ‘zou Miach als voorbode van de aanval optreden en samen met de gnoom Pumlumon als eerste Tara binnengaan!’


  ‘Waarom dat?’ vroeg Caspar nogal strijdlustig.


  ‘Als er tovenarij aan te pas komt – Miach is de hoftovenaar!’ antwoordde Dian Cecht.


  ‘Nou,’ zei Caspar, ‘als u de waarheid wilt weten: wat mij betreft kan hij zó met me ruilen. De enige reden waarom ze mij hebben gevraagd is het kansje dat de reuzen al wakker zijn. Ze zullen het dan namelijk niet vreemd vinden mij te zien. Maar ze zouden het heel raar vinden opeens Miach in hun midden te zien, want die hadden ze indertijd toch samen met alle anderen weggejaagd? Het is dus gewoon een kwestie van praktisch denken.’


  Waarop Dian Cecht verzuchtte dat er geen gerechtigheid meer was in de wereld en met beslistheid liet weten dat ze Miach trouwens hoe dan ook verboden zou hebben zich in een zo sinistere situatie te begeven, want het was buitengewoon waarschijnlijk dat de Gruagachs allang klaarwakker waren en dat ze op de loer lagen voor iedereen die zo stom zou zijn daar naar binnen te gaan.


  De bevrijde slaven liepen tussen de boomgeesten, die de achterhoede vormden. Snizort was erin geslaagd een gesprek aan te knopen met een paar dryaden en hij had ze zeer geleerd en nogal formeel gevonden.


  ‘Maar ik leer erg veel bij,’ zei hij tegen Caspar. ‘Waarachtig, van wat ik hier allemaal leer zou ik vroeger de helft niet eens gelóófd hebben. Zeg eens, zal het ons veel moeite kosten Tara in te nemen, denk je?’


  ‘Ik zou niet weten waarom,’ antwoordde Caspar, die vond dat hij Dian Cecht bekwaam, maar beleefd van repliek had gediend en die steeds optimistischer werd over het welslagen van deze bizarre onderneming. ‘Ik zie werkelijk geen problemen. Als de reuzen nog onder de invloed zijn van de Draoicht Suan en als het Pumlumon lukt hen te wekken, dan zullen ze te slaperig zijn om zich behoorlijk te verzetten. Eerlijk gezegd,’ zei Caspar, die zijn stem dempte en even over zijn schouder keek of er niemand meeluisterde, ‘eerlijk gezegd is het niet erg honorabel, een aanval als deze. Men wordt geacht allerlei uitdagingen en waarschuwingen te laten horen voordat men iemand aanvalt.’


  ‘Aha, ridderlijkheid,’ mompelde Snizort geboeid. ‘De oude gedragscode…’


  ‘Maar ik geloof dat ze hebben besloten, ik bedoel Tealtaoich en Oisin en de anderen,’ vervolgde Caspar, ‘die oude gewoonte deze keer maar overboord te zetten, ten eerste omdat de reuzen er zich zelf ook niet aan hebben gehouden toen ze Tara innamen, en ten tweede omdat het boeven zijn die geen recht hebben op Tara. En ten derde geeft het ons waarschijnlijk een kans om te winnen.’


  De legers naderden het paleis vanuit het westen. Ze hielden nu halt boven aan de helling die naar de stralende contouren van het gebouwencomplex leidde.


  Oisin had Snizort al verteld dat die helling het strijdtoneel van vele beroemde gevechten in het verleden was geweest.


  ‘Als je op die heuvel staat en je ogen sluit,’ had hij in volle ernst gezegd, ‘voel je het verleden op je af komen. Die keer dat de grote Cormac, de Heer der Wolven, daar de laatste charge tegen de usurpator Eochaid Bres en Mab de Wellustige leidde en de verschrikkelijke gezusters Morrigan versloeg. En die andere keer, veel later, dat Cormacs achterkleindochter, hoogkoningin Grainne, daar streed tegen de zwarte magiër Medoc. O, het is een helling die gedrenkt is in bloed, die als het ware gestolde geschiedenis is. Het is de ideale plek om ons te verzamelen en de aanval op de Gruagachs in te zetten.’


  Beneden hen, in het komvormige dal, lag Tara, het legendarische Stralende Paleis, het flonkerende centrum van de Ierse geschiedenis, als schering en als inslag verwerkt in het weefsel van alle verhalen die ooit voorgedragen of gezongen of gedroomd waren…


  Terwijl Caspar en Pumlumon de Westpoort naderden, keken ze voortdurend achterdochtig om zich heen en tuurden ze naar de blinde, onverlichte vensters. Overal zagen ze de verwaarlozing. Pumlumon, die van netheid hield, maakte afkeurende geluidjes en zei dat men zijn bloed toch waarachtig voelde koken bij het zien van zo’n schandalig gebrek aan onderhoud.


  ‘Nee, netheid behoort niet tot de sterkste punten van de Gruagachs,’ gaf Caspar toe, toen ze op het voorhof stonden. ‘Maar deze tekenen van verwaarlozing maken het des te waarschijnlijker dat ze nog onder de invloed van de Draoicht Suan verkeren.’


  Pumlumon beaamde die gedachte meteen en gaf omslachtig uiting aan zijn bewondering voor het snelle denken van Caspar, waarna hij vroeg of ze nu binnen een kijkje gingen nemen.


  ‘Ja,’ zei Caspar, die zich met de minuut beter was gaan voelen en die er op dit moment nagenoeg van overtuigd was dat de reuzen nog sliepen. Het idee dat het een val zou kunnen zijn kwam wel even bij hem op, maar hij zette het meteen van zich af, want zoiets als een val was veel te subtiel voor het denkpatroon van Inchbad en de zijnen.


  En dus leidde hij Pumlumon door de galmende gangen en zalen van Tara. Bij voorbeeld de historische Wolvengalerij, waar Cormac en een paar van zijn hovelingen, volgens de legende, de fameuze wedstrijd hadden gehouden wie van hen tussen zonsondergang en zonsopgang de meeste dames plat kon krijgen. En bij voorbeeld de grote vergulde wenteltrap met zijn gebeeldhouwde, met diamantjes ingelegde balustrade, die bekend stond als Mabs Trap en door de dames van het hof bij bijzondere feestelijke gelegenheden graag gebruikt werd om een verblindende entree te maken in de grote eetzaal.


  Caspar, die de weg wist zonder er bij te hoeven nadenken, haastte zich voort. Pumlumon kwam sloffend achter hem aan; hij hield met een hand zijn hoed vast en maakte doorlopend tuttut-geluidjes bij het zien van het vuil en de spinnenwebben overal.


  Ze liepen snel door de officiële vertrekken, waaronder de Ster der Dichters, waar de regerende koning staatszaken besprak met zijn raadsheren en adviseurs. En door de ietwat griezelige, met tovers doordrenkte Zaal van het Licht. En vlak langs de opgang naar de Hemelgerichte Toren, die ooit de negen tovenaars van Dierdriu had gehuisvest. En daar, vlak voor hen…


  ‘De Zonnekamer,’ zei Caspar. ‘Medchuarta. Klaar?’ Ze liepen naar voren en Caspar duwde de hoge dubbele deur open.


  


  Het eerste dat hun zintuigen waarnamen was een verschaalde stank van ongewassen reuzen en de muffe adem van slapende uienvreters. Caspar rilde en Pumlumon schudde zijn hoofd, want een paar twijgjes lavendel zouden hier wonderen kunnen verrichten.


  In de grote Zonnekamer van de Wolvenkoningen, het stralende middelpunt van het schitterende hart van heel Ierland, lagen de reuzen van Gruagach nog precies waar ze gevallen waren toen Pumlumon de Draoicht Suan had geweven.


  Ze lagen er lomp en lelijk bij; hun wambuizen zaten onder de vetvlekken en hun brede, stomme monden waren opengevallen en boden uitzicht op hele rijen zwarte tandenstompjes. De meesten snurkten en de Zonnekamer dreunde ervan.


  Het vuur waaromheen ze zich die avond hadden verzameld, zoals Caspar zich herinnerde, was allang uitgedoofd en de as was naar alle kanten uitgewaaierd, waardoor de zilveren vloer nu overal groezelig en vies was. Inchbads kroon was van zijn hoofd gegleden, net als de rijk gekrulde en overvloedig bepoederde pruik die hij had gedragen. Overal waren spinnenwebben te zien, waarvan sommige al flink groot en dik waren, en ze zagen zelfs een keurig rechte rij muizenkeutels op de vloer.


  Pumlumon vroeg zich fluisterend af of dit niet allemaal om te janken was.


  ‘We hadden nooit mogen toestaan dat ze hier zo lang bleven,’ zei Caspar, die de reuzen bekeek met een fellere blik dan ooit iemand van hem had gezien. ‘Ik ben werkelijk dolblij dat ze straks een ongenadig pak slaag krijgen.’


  Hij wendde zich tot Pumlumon. ‘Als ik nu naar de Hemelgerichte Toren ga om Tealtaoich het signaal te geven, wil jij dan beginnen met de toverspreuk die de reuzen wekt?’


  Pumlumon zei dat hij dit zou doen, natuurlijk zou hij dit doen, want dat was de reden waarom ze hier waren, nietwaar, en uitstel was nergens goed voor.


  ‘Maar misschien kan ik beter eerst even wat oefenen, voor alle zekerheid, om te kijken of ik de tekst onthouden heb,’ zei hij op bezorgde toon. Caspar, die dit had voorzien en niet voor niets aan Snizort had gevraagd een kopie van de tekst te maken, zei gesmoord: ‘Goede genade!’ en begon in een van zijn zakken te rommelen. Hij haalde het papiertje met de tekst tevoorschijn, dat hij Pumlumon in de handen drukte om verdere vertraging te voorkomen.


  ‘En vergeet niet dat je pas met het ritueel moet beginnen als ik bij de toren ben gekomen,’ zei hij.


  ‘Hoe lang…’


  ‘Tel tot honderd,’ zei Caspar, maar toen hij zag dat Pumlumon daardoor zo mogelijk nog bezorgder begon te kijken, zei hij vlug: ‘Nee, lees de spreuk eerst in stilte en lees haar daarna nog een keer hardop!’


  En hij haastte zich weg, onderwijl bedenkend dat, alles welbeschouwd, zijn bijdrage aan het winnen van deze oorlog toch bepaald niet niks was.


  Voor de wachtende dierenlijnen en de bomen kwam Caspars signaal als een helder baken, een licht in de duisternis.


  ‘Vanaf de Hemelgerichte Toren,’ zei Tealtaoich zacht. ‘Dat betekent dat ze binnen zijn en dat de reuzen nog niet wakker waren.’ Hij draaide zich om en keek de anderen aan. Opeens verscheen er een ondeugende, roekeloze glimlach om zijn lippen, waardoor hij katachtiger leek dan Snizort hem ooit eerder had gezien.


  ‘Klaar?’ vroeg Tealtaoich. ‘Dan voorwaarts!’


  


  Ze hadden met elkaar afgesproken dat er geen klaroengeschal zou zijn, geen trompetgeschetter, geen strijdkreten.


  ‘Een snelle, stille charge wordt het,’ zei Oisin tegen Snizort, toen hij aan Snizort het hert kwam voorstellen dat deze zou berijden. ‘Niet zoals het hoort, natuurlijk.’


  ‘Nee,’ had Snizort zwakjes, als betoverd geantwoord.


  ‘Maar praktisch.’


  Toen ze over de helling naar beneden draafden, op weg naar het grote, verlichte paleiscomplex, was de stilte bijna zenuwslopend. Ze hoorden alleen het geluid van hoeven en poten die over de grond roffelden en het suizen van de wind langs hun oren en het zachte gedruis van de boomgeesten die in een brede linie deinend naar beneden kwamen. Helemaal vooraan voerden de witte zwanen en de adelaars een machtige, schitterende, wit-met-gouden duikvlucht uit.


  En toen naderden ze de Westpoort. Ze volgden de rechte, brede oprijlaan en zagen de stralende schoonheid van Tara nu vlak voor zich. Tara, dat nu nog in de vettige, hebzuchtige handen van reuzen was…


  


  Inchbad kon zich niet herinneren dat hij ooit zó perplex had gestaan. En hij was niet te beroerd om dat ronduit toe te geven.


  ‘Ik kan me niet herinneren dat ik ooit zó perplex heb gestaan,’ zei hij.


  De Gruagachs hadden allemaal perplex gestaan. En ze wisten eigenlijk niet goed wat ze moesten doen. Goll de Gorm zei op duistere toon dat ze allemaal het slachtoffer waren geweest van een of andere betovering, let op zijn woorden, en iedereen had met hem ingestemd, want wisten ze niet allemaal hoe gluiperig en gemeen betoveringen konden zijn?


  Want ze hadden daar na het eten toch allemaal bij elkaar gewoon in alle pais en vree rond het vuur gezeten, nietwaar? Ze hadden zich verheugd op een spelletje fidchell. Goll de Gorm had de roosters al tevoorschijn gehaald en hij had gezien dat ze eigenlijk een schoonmaakbeurtje nodig hadden, want er waren nog allerlei vieze, niet nader te omschrijven vlekken op te zien die door de vorige deelnemers waren achtergelaten. Dat kon toch echt niet, zeker niet nu er een dame geroosterd zou worden. Goll had zich afgevraagd waar het met de wereld naar toe moest.


  Ze hadden rond het vuur zitten luisteren naar het mensmeisje dat een paar verhalen over haar eigen wereld had verteld. Ze hadden aandachtig toegehoord, want je wist maar nooit of zulke kennis nog eens van pas zou komen. Fiachra Breedkroon had tegen Arca Dubh gezegd dat het eigenlijk een beetje zonde was zo’n schattig wezentje te roosteren, hetgeen hem op een vernietigende blik van Goibniu te staan was gekomen.


  En toen – niemand wist precies hoe het gebeurd was – waren ze allemaal weggedoezeld, stuk voor stuk, en toen ze weer wakker werden, waren niet alleen het mensmeisje en Caspar en de voltallige gnomen verdwenen, maar bleek heel Tara bovendien weer in handen te zijn van de dierenlijnen!


  Ze hadden zich allemaal op het hoofd gekrabd en ze waren verbijsterd geweest, maar tja, als men werd geconfronteerd met zulk machtsvertoon, was er natuurlijk nog maar één ding wat men kon doen.


  Goibniu en Inchbad waren meegegaan naar de Ster der Dichters (Goll de Gorm beweerde dat ze waren meegenomen, maar dat was niet waar) om iets wat de condities werd genoemd te bespreken met de zes Heren van de Dierenlijnen en het nogal merkwaardige persoontje dat van alles een verslag scheen vast te leggen.


  Goll de Gorm verzekerde dat ze met hun allen inktzwarte tijden tegemoet mochten zien, maar toen Inchbad en Goibniu weer in hun midden verschenen, had alles best redelijk geklonken.


  Ze moesten naar Gruagach terugkeren, verklaarde Goibniu plechtig. Hierbij had hij weer zijn oude, onbuigzame houding aangenomen, met de benen uiteen en de duimen achter zijn riem gehaakt. Het was een zéér minnelijke schikking, verklaarde Goibniu verder, zonder ook maar een moment om te kijken naar de vier panters, de zes beren, Clumhach, Tealtaoich en Eogan die hem in de gaten stonden te houden.


  Ze moesten naar Gruagach terugkeren, maar de dierenlijnen zouden een zorgvuldig geselecteerd dierenregiment meesturen om hen te helpen bij het verdrijven van de Vorstreuzin, legde Goibniu uit. Ze hadden een overeenkomst getekend om dit te bezegelen.


  ‘Ik heb getekend,’ zei Inchbad, die het tijd vond worden voor een eigen bijdrage.


  ‘Dat deed u, sire, en heel mooi ook,’ zei Goibniu, en Inchbad, die de onderhandelingen niet tot in de finesses had gevolgd en die had vermoed dat Tealtaoich hem nagenoeg aanhoudend voor de gek hield, ontspande zich. Goibniu zou alles natuurlijk prima regelen. Misschien zou het zelfs wel prettig wezen weer in Gruagach te zijn. Vooropgesteld, natuurlijk, dat ze de Geimhreadh kwijt konden raken.


  Goibniu stond buitengewoon gladjes uit te leggen dat de reuzen toch al niet van plan waren geweest al te lang in Tara te blijven. De andere reuzen knikten bevestigend en herinnerden elkaar aan de lentefeesten die voor de deur stonden en sommigen begonnen alvast plannetjes maken voor de viering. De lente was in Gruagach altijd hét hoogtepunt van het jaar geweest.


  Inchbad liet Goibniu rustig verder praten. Ze zouden Tara geen van allen missen – dit akelige, tochtige oord. Het zou heerlijk zijn weer in een écht kasteel te wonen, met royale kerkers en goed uitgeruste folterkamers en de speciale zaal voor de fidchell, met roosters die in de vloer waren verzonken, zoals het hoorde. Ja, het zou fijn zijn weer thuis te zijn.


  Hij richtte zijn aandacht op de toch eigenlijk zeer boeiende vraag of het misschien de moeite waard was de bijna uitgestorven Boemannen van de Noordelijke Eilanden te benaderen. Misschien zou Hijzelf van de Boemannen er wel iets voor voelen zijn dochter uit te huwelijken aan de Gruagachs.


  Want welbeschouwd, alles bij elkaar genomen, konden reuzen zich toch maar beter niet inlaten met mensen.


  Behalve voor de fidchell, natuurlijk.


  


  Hoofdstuk Negenenveertig


  De kolossale, goudgerande toegangspoort van het Vlammenpaleis rees hoog boven hen op en de gloed van ongeziene binnenvuren kleurde de hemel kilometers in het rond oranje en karmijn en geelbruin, waardoor de exotische, ranke contouren van het paleis zich scherp aftekenden tegen het landschap op de achtergrond. De dwaallichtjes kwamen enthousiast om hen heen cirkelen; soms vormden delen van de zwerm als op afspraak fraaie, ingewikkelde patronen, die ze als bewonderenswaardige kunstwerkjes van vuur en licht even in de rossig getinte lucht lieten hangen.


  Fael-Inis stond voor Nuadu, Fenella, Vlam en Floy; achter zijn rug was door de poortopening het Vlammenpaleis zelf te zien. De vier salamanders die hen naar het Donkere Domein hadden gebracht stonden aan zijn zijde; hun ranke, glanzende lichamen leken op een of andere manier deel uit te maken van het licht dat van alle kanten toestroomde, zodat de hand van Fael-Inis, wanneer hij daarmee hun zijden hals streelde, in vloeibaar vuur leek op te lossen.


  Ik heb nooit iemand zoals hij gezien, dacht Vlam. Ik denk niet dat er nog iemand zoals hij bestaat. Wat had moeder altijd gezegd? Dat hij arrogant en zelfzuchtig en trots en heerszuchtig was. Maar ze had niet gezegd dat hij wijs en mooi was en dat hij een roekeloze blik in zijn ogen had en dat hij een scheve, ondeugende manier van glimlachen had, die je ertoe verleidde de hele wereld ondersteboven te draaien en aan alles lak te hebben…


  Hij is precies zoals ik verwachtte dat hij zou zijn en hij is precies zoals ik hoopte dat hij zou zijn, dacht Vlam, terwijl ze hem aanstaarde en besefte dat ook hij iemand was die vond dat de wereld uitgedaagd diende te worden… Was het dubbelop dat ze die eigenschap al in Floy had aangetroffen – want ook Floy was in het bezit van zulke rebelse neigingen – en nu ook nog eens in haar vader?


  Fael-Inis had Nuadu gewenkt, hoewel Vlam niet precies kon zeggen welk gebaar hij daartoe had gemaakt. Misschien had hij hem alleen op een bepaalde manier aangekeken… In elk geval was Nuadu, die voor zijn troep wolven stond, meteen naar Fael-Inis toe gegaan. Hij zat nog steeds onder het bloed van de wezens die hij in de strijd tegen de Mantelmaker en de Geimhreadh had verslagen en zijn kleren waren gescheurd en gevlekt als gevolg van die laatste wanhopige uitval, dwars door CuRoi’s leger. Zijn zwarte haar was in de war en viel half over zijn voorhoofd. Maar Vlam merkte hoe stil haar beide andere metgezellen waren en ook hoe attent de wolven opeens werden, en de gehoorzaamheid die ze op een of andere manier uitstraalden, en ze besefte dat Nuadu veranderd was. Hij was niet meer helemaal dezelfde als de jonge man die hun zo onstuimig was voorgegaan door de poort naar het Donkere Domein en die hun aanval op de Burcht van Illusies had geleid. Hij was nu Ierlands hoogkoning…


  Terwijl Nuadu naar Fael-Inis toe liep, viel het vurige licht schuin over zijn gezicht, waardoor zijn wolfsmasker geprononceerd zichtbaar was. De wolven volgden al zijn bewegingen met hun blik.


  Fael-Inis nam Nuadu bedachtzaam op. ‘Sire,’ zei hij toen. ‘Majesteit.’ En hij stak zijn linker hand uit en legde deze rechts op Nuadu’s borst, en Vlam hield haar adem in, want dit was het oeroude teken van eerbetoon aan de Ierse koning, zelden gezien, nooit bevolen, maar een vast onderdeel van de kroningsceremonie.


  Nuadu keek Fael-Inis met schuin geheven hoofd aan. Op zijn luchtigste, meest terloopse toon zei hij: ‘Een aardig gevecht, vindt u niet? De vijand verslagen en de Ebbehouten Troon herwonnen voor Tara.’


  Op onverwacht plechtige toon zei Fael-Inis: ‘Ierland zal trots op je zijn, Nuadu Airgetlam,’ en Nuadu staarde hem aan en vergat zijn luchthartigheid en zijn ironie, want hij voelde opeens een zekere nederigheid in zich opkomen wegens het groeiende besef dat het voor hem misschien dan toch mogelijk was zijn plaats in de reeks Wolvenkoningen in te nemen…


  Fael-Inis scheen zijn gedachten gevolgd te hebben, want hij zei: ‘Jij bent niet zo onwaardig als je denkt, Wolfsprins,’ waarna hij begon te grijnzen. En iets van zijn ernst viel van hem af en zijn oude nonchalance keerde terug.


  ‘Heb ik je niet gezegd,’ zei de Gouden Engel, ‘dat er een manier bestond? En heb ik niet gezegd dat ik je niet kon helpen als je niet eerst jezelf zou helpen?’ Hij hield zijn hoofd nu zeer schuin. ‘Pas als je wegens een overmacht kansloos zou zijn, voel ik mij gedwongen in te grijpen.’ Hij keek naar de wolven, die vlak achter Nuadu waren gaan staan. ‘Je hebt ze uiteindelijk dan toch geroepen. En het staat vast dat ze je hebben geholpen de zwarte magiër CuRoi en zijn duistere dienaren te verslaan. Ze zullen bij je blijven. Ze zullen je gehoorzamen, zoals ze elke hoogkoning van Ierland hebben gehoorzaamd, want dit zijn de Koninklijke Wolven van Tara. Maar om te kunnen heersen, moest je ze eerst oproepen en moesten ze eerst aan die oproep gehoor geven. Het is een noodzakelijk onderdeel van het koningschap, evenzeer als de acceptatie door de Ebbehouten Troon van Erin dat is.’


  ‘Ja,’ zei Nuadu. ‘Ja, ik begrijp het.’


  Fael-Inis knikte, alsof hij niet anders had verwacht, en wendde zich toen met uitgestoken handen tot Fenella en Floy. Ze kwamen voor hem staan.


  ‘Stervelingen,’ zei Fael-Inis, nu weer met een duidelijke bijklank van geamuseerdheid in zijn stem. ‘Altijd zijn het stervelingen, mensen, die Ierland helpen beschermen tegen het Donkere Domein.’ Hij bestudeerde hen aandachtig. ‘Jullie zullen zeker een plaats hebben in de lange reeks menselijke wezens die hierheen gekomen zijn en hun lot hebben verbonden aan dat van de Wolvenkoningen. Jullie zullen zeker jullie thuiswereld missen; dat is natuurlijk en terecht. Maar soms is het nodig dat werelden tenondergaan en dat mensen een nieuwe bladzijde van de geschiedenis open slaan. Het Donkere Baken, de Boze Zon, heeft al vele werelden aangeraakt en zal dat blijven doen. Maar altijd is er iets dat overleeft. En jullie zijn dapper en vindingrijk geweest; jullie hebben ons geholpen een deel van het kwaad van het Donkere Domein te vernietigen en daarvoor zal Ierland jullie zeker huldigen.’


  Fael-Inis richtte zich nu tot Fenella en zijn vriendelijke blik kreeg opeens een erg wetende uitdrukking. ‘Fenella,’ zei hij glimlachend, ‘weet je wel, mijn lieve, dat het in de geschiedenis van Tara altijd volbloedmensen zijn geweest die als koningmakers optraden? En dat het dikwijls een volbloedmens is geweest die een verbannen koning weer op zijn troon hielp?’ Zijn blik dwaalde even af naar Nuadu en zijn wolven. ‘Hij zal niet altijd gemakkelijk in de omgang zijn, mijn lieve. Soms zul je je afvragen wat voor wezen je nou eigenlijk aan de haak hebt geslagen. Maar desondanks, Fenella, denk ik dat je moet aanvaarden wat hij je te bieden heeft.’ Hij wachtte en zei toen zo zacht dat Vlam het bijna niet kon verstaan: ‘Hij zal je Ierland aanbieden, mijn kind,’ zei Fael-Inis. ‘Hij zal je Tara aanbieden. En als je ja zegt, zal heel Ierland je dankbaar zijn.’


  ‘Ja,’ zei Fenella. ‘Ja, ik begrijp het,’ en Fael-Inis glimlachte; hij wekte de indruk dat hij precies wist wat Fenella dacht en voelde.


  Tegen Floy zei hij: ‘Dus jij palmt mijn dochter in, is het niet, sterveling?’


  ‘Ja,’ zei Floy, die de gouden blik beantwoordde zonder zijn ogen neer te slaan.


  ‘Je moet onthouden dat ze een dochter van gemengde afkomst is,’ zei Fael-Inis. ‘Een afkomst die wel zeer gemengd mag heten! En die ook eigenlijk nooit de bedoeling is geweest.’ Zijn glimlach werd ondeugend.


  ‘En er zou ook geen sprake van zijn geweest, als ik niet voor één nacht… wel, laten we zeggen een beetje meer sterveling was geweest dan anders.’ Zijn grijns was nu op het onbeschaamde af.


  ‘Dat lijkt me een uitstekende formulering,’ zei Floy ernstig.


  ‘Ach, ze was erg charmant, Spiegel, al konden we het dan ook nooit ergens over eens worden.’ Weer die grijns. ‘Maar Vlam is daardoor Amarantisch van moederskant en een vuurwezen van vaderskant. Af en toe zullen die twee kanten met elkaar botsen. Af en toe zullen jullie het niet gemakkelijk hebben met elkaar.’


  ‘Ach,’ zei Floy met een plotselinge glimlach, ‘wie heeft ooit beweerd dat het leven bedoeld was om gemakkelijk te zijn?’


  Fael-Inis keek hem met een onderzoekende blik aan en begon toen te glimlachen. En Vlam had opeens het gevoel dat haar vader deze opmerking van Floy bijzonder gewaardeerd had.


  Fael-Inis deed een paar stappen achteruit en Vlam dacht: Natuurlijk, het zou absurd zijn te verwachten dat hij mij zou opmerken, dat hij speciaal tot mij het woord zou richten. Wat heb ik nou helemaal bijgedragen aan de strijd? Ik heb geen plan bedacht, geen hulp verleend. Ja, ik heb in CuRoi’s burcht het Banritueel van Mab uitgesproken, maar dat stelde niet veel voor. Zonder mij zouden ze het ook wel gered hebben. Ik ben alleen weggelopen met Floy en dat heeft de zaken honderd keer erger gemaakt. En trouwens: waarschijnlijk heeft Fael-Inis zich alleen met de zaken bemoeid om te pralen en te schitteren. Nee, dacht Vlam, moeder heeft in wezen steeds gelijk gehad. En ze moest zichzelf steeds goed voor ogen houden dat het niets uitmaakte of Fael-Inis haar persoontje wel of niet wenste op te merken. En ze moest vooral niet gaan huilen, want er was toch heus geen énkele reden om te huilen.


  Fael-Inis draaide zich half om en keek haar aan. Zijn gezicht kreeg een onbeschrijflijk zachte en tedere uitdrukking. Zijn blik was ontroerend warm en intiem. Hij straalde een diffuus licht uit, dat Vlam als een nimbus omhulde. Zonder iets te zeggen stak hij zijn handen uit en Vlam stortte zich met een snik in zijn armen…


  ‘Wel, kind, eindelijk vrij?’


  ‘Ja,’ antwoordde Vlam.


  ‘En het Vlammenpaleis,’ zei de Gouden Engel peinzend, ‘bevalt het je, vergeleken met het opmerkelijke Vuurhof van je moeder?’


  ‘Het is mooier dan alles wat ik ooit heb gedroomd!’


  ‘Maar het Vuurhof is natuurlijk schitterend,’ zei Fael-Inis, terwijl hij haar op een afwachtende manier aankeek.


  ‘Ik vind achteraf dat het wat al te schitterend was,’ zei Vlam. ‘Ik vind dat het smakeloos was,’ verduidelijkte ze resoluut. Ze wachtte behoedzaam zijn antwoord af, want ze was er zich scherp van bewust dat ze nog steeds een beetje op drift was in een volkomen nieuwe, volkomen onbekende wereld. Misschien werd het onbeleefd geacht niet loyaal te zijn aan het huis waarin ze heel haar leven had doorgebracht.


  Maar Fael-Inis knikte, alsof de constatering zijn instemming had.


  ‘En nu,’ zei hij, ‘ben je bereid de hitte van de Eeuwige Rivier te doorstaan, samen met Floy, de sterveling?’


  ‘Ja,’ zei Vlam.


  Fael-Inis knikte tevreden. ‘Hij heeft aardig wat van een vrijbuiter in zich, die knaap. Ik zou je nooit hebben laten omgaan met iemand die niet ten dele rebels was, liefje. Zou je tegen mij in verzet zijn gekomen als ik had geprobeerd je dit huwelijk uit het hoofd te praten?’


  Vlam dacht hier even over na en zei toen: ‘Ja, dan zou ik me tegen u hebben verzet. Maar het zou ook niet nodig zijn geweest, want ik zou me nooit aangetrokken hebben gevoeld tot iemand die de wereld aanvaardt zoals hij is, die geen vraagtekens plaatst, die de dingen niet wil verbeteren.’ Ze zei er niet bij: Omdat ik ben opgegroeid met de legende van de schitterendste rebel en de opmerkelijkste vrijbuiter van alle tijden, en ik elke man aan die maat zou meten – maar ze vermoedde dat hij haar gedachten moeiteloos opving.


  ‘Gezapigheid leidt tot de dood, Vlam, de dood van de geest en van de zintuigen. Een overmaat van tevredenheid heeft maar al te vaak het einde van beschavingen en de verwoesting van werelden veroorzaakt.’


  Hij bracht zijn glas naar zijn mond en de lichtweerkaatsing van de donkere, gouden wijn wierp een merkwaardige schaduw over zijn gezicht, en Vlam, die gebiologeerd luisterde, dacht: Ik weet niet eens zeker of hij een engel dan wel een duivel is, ik weet niet zeker of ik hem geloof, ik weet niet eens of ik hem wel vertrouw!


  Maar Fael-Inis zei meteen: ‘Je kunt me geloven en je mag me vertrouwen, hoewel die kwestie van duivel of engel nooit bevredigend is bewezen, zoals je wel weet. Maar zoek me niet altijd in je nabijheid, want ik zal niet altijd bij je zijn.’


  Hij gaat zijn eigen gang, had moeder altijd verachtelijk gezegd.


  En toen, van het ene moment op het andere, sloeg zijn stemming om. Het gouden schijnsel om hem heen kreeg weer iets ondeugends en hij boog zich naar voren en nam haar bij de hand. ‘Maar op andere momenten, Vlam, zullen we de salamanders voor de Tijdwagen spannen en dan gaan we samen op stap, jij en ik… En dan zal ik je de werelden laten zien, Vlam, en ik zal je leren de goden te tarten…’


  ‘En als we in de stemming zijn,’ zei Vlam zachtjes, ‘zullen we samen de wereld op stelten zetten en desnoods de geschiedenis herschrijven…’


  Ze keek hem aan en grijnsde de grijns die zo sprekend op de zijne leek.


  En er is Floy, dacht ze, opeens overspoeld door de warme herinnering aan zijn persoonlijkheid. Als mijn vader weg is, heb ik altijd Floy nog!


  


  De Honingraattunnels baadden in een warm, zacht licht, toen Floy, Vlam, Fenella en Nuadu de slanke, stralende gestalte volgden. Fael-Inis liep voor hen uit, sierlijk en lichtvoetig, en hoewel de tunnels overal werden verlicht door toortsen, waren Fenella en Floy er beiden van overtuigd dat Fael-Inis overal waar hij liep zélf licht bracht.


  Ze zagen nu duidelijk de oude, fraaie, beschilderde reliëfs die overal in de tunnelwanden waren uitgehakt en er kwamen opeens dierbare, maar half vergeten herinneringen naar boven, want hier was het allemaal begonnen, langs deze weg waren ze beland in de wereld van de rebelse engel – ergens half binnen en half buiten de tijd…


  Toen ze vanuit de laatste tunnel de ruime grot met de gouden waterstroom binnentraden, had Vlam verwacht dat het hier wel verstikkend zou zijn, dat het zo diep onder de grond, vlak bij de vurige vlammen en de eeuwige, onsterfelijke Tijdrivier wel muf, broeierig en heet zou zijn. Niets van dit alles bleek echter het geval te zijn. De grot was prachtig en vriendelijk en enorm geruststellend.


  Fael-Inis was voor een gewelfde poort gaan staan, die een dubbele deur van door vuur geblakerde houten panelen had. Hij richtte zijn blik op Vlam. ‘Hoor je het al, mijn kind?’ vroeg hij. ‘Luister goed, dan kun je achter de deuren het zingen van het vuur horen.’


  Vlam bleef roerloos staan, met haar ogen dicht, en na een poosje draaide ze zich naar hem om. Haar ogen straalden.


  ‘Ja! Ja, ik hoor het!’ En met een vragende, zoekende blik in haar ogen vervolgde ze: ‘Een ruisend, klaterend geluid. Het doet denken aan een waterval van vuur, een kolking van water – maar dan niet echt van water, geloof ik… Het klinkt prachtig. Maar ook,’ zei Vlam op ernstige toon, ‘ook wel een beetje beangstigend…’


  Fael-Inis glimlachte, alsof dit precies het antwoord was dat hij van haar had verwacht. ‘Ik ben blij dat je het kunt horen,’ zei hij zacht. ‘En ik ben ook blij dat je herkent wat het is. Prachtig en machtig, maar ook een beetje om bang voor te zijn. Iemand die vuurbloed heeft – al is het maar een beetje – móet dit geluid wel horen en begrijpen, liefje. Vanzelfsprekend!’


  Vlam beantwoordde zijn blik zonder haar ogen neer te slaan. ‘Was dat een proef?’ vroeg ze ten slotte. ‘Dacht u dat moeder u misschien had bedrogen?’


  ‘Die kans was niet uitgesloten. Spiegel staat niet echt bekend om haar trouw,’ zei Fael-Inis op luchtige toon. ‘Maar ik heb het nooit waarschijnlijk geacht. Zullen we verder gaan? Het is nog maar een klein eindje.’


  Toen ze de poort door waren, zei Fael-Inis: ‘De Tijdrivier stroomt negen keer rond het Vlammenpaleis. Het is… misschien zou je kunnen zeggen dat ze het spiegelbeeld is van de Doodsrivier met de zielloze wezens die Fenella en Floy hebben gezien. De Doodsrivier, of de Zielenrivier, is in feite de donkere keerzijde van deze rivier, ongeveer zoals het Donkere Domein de keerzijde is van het ware Ierland. De Tijdrivier is eindeloos en onsterfelijk, zegt de legende.’ Hij keek om naar het gezelschap achter hem en zijn gezicht vertoonde zijn ironische, driehoekige glimlachje. ‘Maar ik hecht zelden geloof aan legendes,’ zei hij, ‘dus ik weet het niet zeker.’


  ‘Wonderbaarlijk en angstwekkend,’ zei Vlam. ‘Ik neem aan dat ze wel veilig is?’ vroeg ze plotseling. ‘Die rivier, bedoel ik.’


  ‘Nee,’ zei Fael-Inis. ‘Ze is niet helemaal veilig.’ Hij wierp een korte blik op Floy. ‘Het leven is niet bedoeld om helemaal veilig te zijn.’


  Ze liepen verder en Fenella, Nuadu en Floy hoorden de geluiden van de rivier nu steeds duidelijker.


  Toen ze het laatste stukje tunnel achter zich lieten, waar het vurige licht van de stallen nog steeds schaduwen wierp en een amberkleurige warmte verspreidde, bleven ze met open monden staan.


  Ze bevonden zich in een kolossale, koepelvormige grot met merkwaardige rotsformaties, die waren voorzien van opvallende reliëfs. Er hingen hier geen bronzen toortshouders, want er was geen licht nodig. De hele grot baadde in een heldere, veelkleurige gloed en er hing een tastbare hitte, alsof iemand vlak voor hun gezicht de schuif van een reusachtige oven had geopend.


  Het plafond was hoog en ze waren aan alle kanten omringd door oude rotswanden die bezaaid waren met vreemde afbeeldingen van dieren en halve mensen en symbolen, die misschien zeer magisch en zeer machtig waren, maar misschien ook slechts een soort boekhouding van het verre verleden. De vloer onder hun voeten was keihard en hier en daar gebarsten, alsof de eeuwenlange hitte daar uiteindelijk tot korsten en scheuren had geleid.


  Recht voor zich uit zagen ze het vallende vuurwater van de legendarische Tijdrivier.


  Fael-Inis deed een paar stappen naar voren en stond toen als een eenzame, slanke gestalte afgetekend tegen de woelige vlammenzee.


  Hij is er helemaal niet bang voor, dacht Vlam. Of toch wel?


  Maar als hij al bang was, dan liet Fael-Inis daar in elk geval niets van blijken. Hij bleef een poosje in de diepten van de vurige stroom staren, alsof hij daar dingen zag die de anderen niet konden zien, en even, heel even, meende Vlam van alles te zien…


  Stoeiende eenhoorns… Dartel steigerende gevleugelde wezens die in het vuur leefden en de tijd bewaakten en soms reizigers redden die door geweld of door eigen stommiteit in de galmende leegte tussen het heden, het verleden en de toekomst waren terechtgekomen… Gezichten met scheve, ovale oogjes en veelbetekenende driehoekige glimlachjes… En wezens die zo magisch waren, zo weinig op mensen of dieren leken, dat ze in de wereld nooit waren gezien en ook nooit zouden worden gezien, zo vreemd dat ze er geen naam voor wist…


  En toen draaide Fael-Inis zich om. Hij stak zijn armen uit en glimlachte. En er kwam een tevreden zucht van opluchting uit het gezelschap, want dit was eindelijk, maar onmiskenbaar de veilige, warme glimlach van het wezen dat ze kenden als metgezel en gids, het wezen dat hield van de mensheid, en dat alle zwakten en tekortkomingen van de mensen kende, en dat van ze hield, niet ondanks, maar juist wegens hun onvolmaaktheid.


  Fael-Inis, de rebelse engel, de Gouden Engel, het wezen van vuur en licht en vaart… Vlam kon haar ogen niet van hem af houden en ze voelde iets knellends, iets pijnlijks om haar hart, want zo had zij hem zich altijd voorgesteld, precies zo… De rebelse engel, het ontembare, onafhankelijke wezen van vuur en licht, dat baadde in de hoog oplaaiende vlammen van de onsterfelijke Tijdrivier, de eeuwige Vuurrivier, en dat de wereld zijn handen toestak…


  En toen kwam Fael-Inis weer in beweging. Het licht om hem heen veranderde van karakter en werd minder en minder onaards. Fael-Inis leek nu bijna op een gewone sterveling – en hij stak zijn handen uit.


  En samen stapten Vlam en Floy naar voren.


  


  Hoofdstuk Vijftig


  De plechtige intocht in Tara van Nuadu Airgetlam, Nuadu met de Zilveren Arm, de rebelse Wolfsprins die door de koning uit het paleis was verstoten en was opgegroeid in het Wolvenwoud, was een schitterend en vreugdevol evenement.


  En hoewel Nuadu had gevraagd het ceremonieel zo beperkt mogelijk te houden, kwam daar natuurlijk niets van terecht. Het zat in de mensen die in drommen naar Tara waren gekomen, het zat in de blijdschap van de tallozen die hun dorpen en boerderijen en stadjes hadden verlaten om de optocht luid toe te juichen en wijn te drinken en te dansen in de straten. Het zat in de plechtige, indrukwekkende stoet Koninklijke Wolven die vlak voor de hoogkoning liepen bij diens triomfantelijke intocht in Tara, het Stralende Paleis van zijn voorouders, het schitterende hof van zijn voorgangers.


  Hij reed naast de vrouwe die haar plaats als koningin zou innemen, en iedereen juichte en jubelde, want was het niet traditioneel, was het niet historisch, was het niet volkomen juist dat de Wolvenkoning een volbloedmens als gemalin had gekozen? Ze schreeuwden hun longen uit hun lijf voor Fenella, die al in vele dorpen en stadjes op bezoek was geweest, en die met iedereen had gepraat en die alles had willen weten – over hun werk, hun familie, hun gewoonten, kortom: alles! Een beeldschone, lieve en gulle vrouwe, zei iedereen die haar naast Nuadu zag rijden, en begon weer luidkeels te juichen. Een echte Vrouwe voor het volk.


  Achter Nuadu en Fenella volgde de al even ceremoniële zwarte lijkbaar met het lichaam van Aed, Nuadu’s halfbroer, en bij het zien daarvan liet iedereen zich meteen op de knieën zakken om stille eer te bewijzen aan de jonge man die zo had moeten lijden in de handen van CuRoi en diens vazallen, en die ten slotte aan zijn kwellingen overleden was, maar gelukkig wel in de wetenschap dat hij weer vrij was. De lijkbaar opende de stoet van het gevolg, hetgeen ook zo hoorde, maar de mensen stootten elkaar aan en zeiden opgetogen tegen elkaar hoe fantastisch ze het vonden dat hun nieuwe koning de hand hield aan het juiste ceremonieel en de oude tradities.


  Na het eenzame paard met zijn trieste tweewielige wagentje volgde het prachtige, precieuze wezentje dat de dochter van Fael-Inis was. Ze was half tovenares en half vuurwezen, zeiden de toeschouwers op gedempte toon tegen elkaar, maar hoewel ze nu opeens bijna fluisterden, was hun vreugde er niet minder om. Er hing een zacht lichtschijnsel om haar heen, maar ze glimlachte lief en naast haar reed een jonge man met een smal gezicht en donkere haren, Floy, die eigenhandig de Vorstreuzin en de Mantelmaker verslagen had, en die aan de zijde van de koning had deelgenomen aan de fameuze bestorming van de Burcht van Illusies. Het gerucht ging dat de koning van plan was Floy een zeer hoge onderscheiding te verlenen – in dat verband werd het Commandeurschap in de Wolfsorde van Cormac genoemd – hetgeen volkomen verdiend zou zijn, en ook werd gefluisterd, vanmorgen nog, dat hij het bevelvoerderschap zou krijgen over ’s konings Fiana, de aloude, respectabele garde die belast was met de bescherming van de koninklijke paleizen.


  Daarna volgden de wezens van de dierenlijnen. Ieder van hen droeg de emblemen van zijn of haar huis, hetgeen bij dit soort historische gelegenheden uiteraard niet meer dan passend was. Bij hen waren ook de boomgeesten, één voor elke soort: Eik en Olm en Es en Bruine Beuk en Zilverberk en Hulst en Populier. Ze waren stuk voor stuk prachtig en straalden een machtige, oude bosmagie uit. Je moest natuurlijk uitkijken met boomgeesten, maar het was geweldig dat ze weer wakker waren en meer dan terecht dat ze aan deze stoet deelnamen.


  Na de bomen kwamen de twee broers, Snizort en Snodgrass, die in de ogen van de meeste mensen een beetje merkwaardig leken, maar met wie je verrassend interessante gesprekken kon voeren, zo was menigeen gebleken. Men dacht dat ze waren benoemd tot de officiële ollams van de koning en dat de kronieken over dit nieuwste hoofdstuk in de geschiedenis van Ierland al bijna klaar waren. Caspar was bij hen, en ook Miach, en iedereen herinnerde elkaar aan de belangrijke rol die dit tweetal had gespeeld. En was het niet schitterend dat een gewoon iemand zoals Caspar had kunnen helpen bij het simpelweg, haast achteloos verslaan van de reuzen?


  De gnomen vormden de achterhoede. Toen de kop van de ceremoniële stoet Tara’s Westpoort was genaderd, stopten de toeschouwers abrupt met het juichen en het strooien van bloemen. Nuadu hoorde en voelde de stilte, en hij voelde ook de verwachtingsvolle spanning die zich van alle deelnemers aan de stoet had meester gemaakt, want dit was het moment, dit was het ogenblik waarnaar iedereen had uitgezien.


  De koning zou Tara binnengaan…


  Toen hij met Fenella onder de bleke, glanzende poortboog door naar binnen reed, het voorplein van het enorme gebouwencomplex op, keek Nuadu omhoog naar de schitterende torens en de spitse pieken en het wonderlijk mooie gesteente van de hoge muren, dat een zachte, veelkleurige glinstering uitstraalde, een schijnsel dat vanaf het begin met Tara, het Stralende Paleis, verweven was geweest en dat door niets anders bezoedeld en gedoofd kon worden dan door de krachten van het Donkere Domein…


  Het einde van de reis…


  Even voelde hij het gewicht van Tara met volle kracht op zijn schouders drukken en een bloedstollend moment lang wilde hij het van zich afwerpen. Ik ben het niet waardig! wilde hij roepen. Laat me gaan, neem deze last, deze taak, deze verantwoordelijkheid van me af! Laat me terugkeren naar de schaduwen van de bomen en de oude, schemerige magie van het Wolvenwoud!


  Maar de roep van zijn bloed was te krachtig. Hij had de wolven opgeroepen en gezien dat ze hem gehoorzaamden. Hij had de macht en het licht en de kracht van de Koninklijke Wolven ingezet in zijn strijd tegen het kwaad van de duistere tegenstanders. En hij had vrijwillig plaatsgenomen op de betoverde Ebbenhouten Troon van Erin.


  En de troon had hem geaccepteerd…


  Dit is het dan, dacht Nuadu, die nu in zijn eentje verder reed en voelde dat alle anderen waren blijven staan en afwachtend toekeken. Dit is het, nu neem ik de koningsmantel aan, nu neem ik de verantwoordelijkheid voor Tara’s toekomst op me, nu los ik mijn belofte aan Aed in. Zodra ik mijn voet over de drempel van dit huis van mijn moeder zet…


  En dan is heel Ierland van mij...


  Heel Ierland…


  En pas op dat moment brak de vloedgolf van vreugde in hem door, een krachtige, hoog opspuitende fontein van pure verrukking, scheuten van genot, die bijna pijn deden – zo intens waren ze.


  Ik ben de rechtmatige koning van Ierland… Het land is van mij door mijn afkomst en omdat ik ervoor gevochten heb… en omdat het mij is nagelaten… Ik ben een prins van een koninklijk huis en ik heb gestreden voor Ierland… En nu is Ierland van mij… Ik kom thuis!


  De laatste spoortjes duisternis waren nu uit zijn geest verdwenen en eindelijk, eindelijk zag hij Tara in zijn ware gedaante: niet als een akelig oord van knellende verplichtingen en drukkende verantwoordelijkheid, maar…


  Een oord vol licht en ruimte en plezier en schoonheid! En Fenella zou aan zijn zijde zijn!


  De Ebbenhouten Troon wachtte al. Er verscheen een stralende wolfsglimlach om zijn lippen en hij stapte vastberaden naar voren.


  Achterflap:


  ‘Bridget Woods derde verrassende uitstapje in de wereld van de Keltische mythen en sagen van weleer. Zij heeft een stem met een magische klank, een stem die allerwegen zal worden gehoord, en verstaan.’ – Lester del Rey


  BRIDGET WOOD


  DE GOUDEN ENGEL


  Waarom treuzelt hij zo, Nuadu Argaitlem, de bastaardprins die werd verbannen van het hof van de Hoogkoningen van Ierland, om een poging te doen zijn verloren burcht Tara te herwinnen? Waarom geeft hij er de voorkeur aan als een halfwilde te jagen met de wolven in het schemerduister van het Wolvenwoud?


  Tara, immers, is in handen gevallen van de brute Reuzen van Gruggach, die erom bekend staan prille maagden te roven, van hun eer te ontdoen en, net als alle andere mensen die in hun handen vallen, op hun roosters te braden. En de Reuzen zijn niet alleen. Zij weten zich gesteund door de veile en bovenal sinistere Mantelmaker, de gruwel die voortdurend op zoek is naar slachtoffers voor zijn monsterachtige Zielenvreters.


  


  Naar deze onheilspellende wereld komen twee buitenstaanders uit de verre toekomst, de mensenkinderen Fenella en Floy. Zij worden opgevangen door Fael-Inis, de gouden engel, en door hem tot ver in de diepten van het Wolvenwoud geleid. Want Fael-Inis heeft zo zijn eigen plannen met het tweetal, en niet in de laatste plaats omdat zijn dochter Vlam op het punt staat zich tegen zijn én haar zin in te verbinden met Inchbard, de Koning der Reuzen.


  Dan, als Nuadu, Fenella, Floy en Vlam worden samengebracht door een Onsterfelijke – Fael-Inis, wie anders? – blijkt dat zij gevieren zijn voorbestemd Ierland te redden, of met het mythische land ten onder te gaan…


  


  MEULENHOFF-M


  SCIENCE FICTION & FANTASY


  Eerste druk september 1994


  Vertaling Peter Cuypers


  Omslagillustratie Nico Keulers


  Copyright ® 1993 Bridget Wood


  Copyright Nederlandse vertaling ® 1994 J.M. Meulenhoff bv, Amsterdam Angel


  ISBN 90 290 4648 1 / CIP / NUGI335

OEBPS/Images/cover.jpg
DE KRONIEKEN VAN DE WOLFLUN
DEELS






